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PRAEFATIO.

Priori huius voluminis fasciculo prolegomena adiungere consti-

tueram, quibus novae editionis rationem explicarem. nunc et temporis

angustiis et ambitu huius fasciculi praeter opinionem aucto eam
commentationem alteri seponere cogor, qui quarti et quinti libri

commentarios conplectens quam primum fieri poterit edetur. in-

terim satis habeo de eodiclbus quibus in his tribus libris recensendis

usus sum et de externa huius editionis forma pauca praefari.

Atque is quidem commentarius, quem Servii esse et librorum

inscriptionibus et aliis testimoniis confirmatur, antiqua quam technici

vocant litteratura impressus est. ad eum recensendum hi libri ad-

hibiti sunt:

Bernensisv363 (B) membranaceus, saeculi VIIII. fol. 1—138

Servii bucolicon georgicon Aeneidos I—VII, 16 commentarios negle-

genter scriptos et haud paucis locis valde decurtatos continet. primi

Aeneidos libri commenta cum hoc codiee contuli anno 1855.

Caroliruhensis 186 (K) membr. saeculi VIIII, olim monasterii

Reichenaviensis, continet Servianum georgicon et Aeneidos I 4—338
commentarium 'eirca troianos' — 'hi qui de chalcide uenerant ciuitate

euboice.' contuli anno 1876.

Lipsiensis bibliothecae senatoriae rep. I n. 36 (L), membr.
saec. X, continet Servii in Vergilii carmina commentarium. contuli

partim anno 1856 partim anno 1876.

l huius libri correctores, quorum alter primo librario prope

aequalis fuit, alter saeculo XI vel XII libri Frisingensi similis scri-

pturas adiecit.

Hamburgensis (H) bibliothecae publicae, membr. saeculi XI.

continet fol. 1—222 Vergilii carmina et Servii commentarios in mar-

ginibus adscriptos. contuli anno 1875.

Monacensis (M) cod. lat. 6394, olim Frisingensis 194, membr.
saeculi XI. continet Servii in Vergilii carmina commentarios.

m huius libri corrector.



IV PRAEB'ATIO.

Monacensis (^) cod. lat. 18059, olim Tegernseensis 59, membr.

saeculi XII. continet fol. 1— 162 Servii in Vergilii carmina commen-

tarios. secundum et tertium Aeneidos librum contuli aiino 1876.

e huius libri corrector, qui haud scio an ipso Frisingensi usus sit.

Dresdensis (D) bibliothecae regiae D. 136, chartaceus saec, XV
in Italia exaratus. ex hoc libro Hugoue Ilbergio intercedente Mar-
tinus Langius ea quae docti Itali saec. XV Servii scholiis addi-

derunt (cf. mus. Rhen. XIV p. 548 sq.) in meum usum diligentissime

exscripsit: quae additamenta e contextu verborum inter librorum

testimonia ablegavi.

Ne modum excederet critici apparatus collectio, horum librorum

scripturae non sunt integrae in adnotatione exhibitae, nisi ubi scri-

ptorum verba a Servio laudata suut aut rerum expositarum diguitas

ut plene proferrentur codicum testimonia suadebat: quamquam videor

adfirmare posse nihil a me neglectum esse quod aliquid utilitatis haberet.

Inclinatis litteris impressa sunt aSia^xa illa quae Petrus Dauiel

Aurelianensis anno IGOO primum edidit. is primi et secundi Aeneidos

libri commentarios e duobus codibus auxit, e Fuldensi et ex eo

qui nunc est Parisinus 1750. ille (C) hodie in Cassellana biblio-

theca asservatur. saeculo nono vel decimo ineunte in membranis

scriptus est. continet Servii commenta ad Aen. I—VI eaque iu

primo et secundo libro multis scholiis locupletata. plures correcto-

res expertus est, e quibus eum qui ex archetypo, ut videtur, primi

librarii errores sustulit C^ dixi, alterum qui saec. XV Serviani ali-

cuius libri scripturas invexit C^. eorum quatemionum qui ad pri-

mum et secundum librum pertinuerunt secundus, quartus, nonus,

undecimi tria folia extrema, duodecimus interierunt, praeterea tres

membranae quae septimo additae erant. deperditorum memoria e

conlatione petenda est a Caspare Scioppio in usum Petri Danielis

facta, quam is ad suum exemplar accommodatam in appendice edidit.

Danielinis scripturis, quas inde quod in appendice nihil adnotatum

est easdem Fuldensis fuisse conieci, C* signum adposui. totum

codicem contuli anno 1855, primum et secundum librum iterum

anno 1876. Parisinus 1750 (P) saeculo decimo in membranis

scriptus continet scholia e libro Cassellani simili excerpta. hoc

codice ad ipsam editionem adornandam adhibito Daniel ut nova

scholia edidit ita e Servianis non nulla abiecit: unde factum est ut

accurate quid haberet ille liber in adnotatione indicandum esse

putarem. ceterum cum haec scholia emendata plerumque propo-

suerim, ubi operae pretium esse videbatur codicis scripturam rotundis

uncis inclusam addidi.



PRAEFATIO. V

Floriacensis Danielis, nunc Bernensis 172 {F) membr.

saeculi noni vel decimi ineuntis, continet Vergilii bucolica, georgica,

Aeneidos lib. I—V 852. ad primum et secundum librum nulla scholia

adscripta sunt, ad tertium quartum quintum Servii commenta cum

scholiis a Daniele editis. praesto mihi fuerunt quae Hermannus
Hagenus ex hoc codice in suum usum exscripsit. ipse librum

excussi Bernae anno 1876.

Bernensis 167, (G) fortasse Autisiodorensis Danielis, membr.

saeculi X, continet Vergilii bucolica georgica Aeneidos lib. I—XII

771. primi et secundi libri margines perpauca scholia habent, inde

a tertio libro ea adscripta sunt quae in sinistris Floriacensium mem-

branarum marginibus exstant. hunc codicem cum ex Floriacensi

vel ex eius archetypo exscriptum esse viderem, non totum contuli,

sed in locis gravius corruptis inspexi.

Turonensis(T),nuncBernensis 165, continet bucolica georgica

Aeneidos I—XII 918 saeculo nono scripta. et supra' versus et in

marginibus a variis manibus, quarum nulla decimo saeculo recentior

videtur, scholia adscripta sunt. quae ad primum et secundum Aenei-

dos librum spectant pleraque Tiberii Donati sunt. a tertio libro ea

manus quae tironianis notis saepius usa est ex Servii commentariis

nou nulla aut contracta aut dilatata adpinxit, reliquae e Danielis

scholiis multa adscripserunt eaque aut integra aut cum Tiberii Do-

nati scholiis coniuncta; nam Serviana nisi perpaucis locis non cura-

verunt. contuli hunc codicem Bemae anno 1876.

Ambrosianus S. 83 part. sup. chartaceus saeculi XVI continet

'excerpta e Servii schedis ineditis.' ex Danielis codicibus homo

doctus si quid inter scriptorum locos a commentatoribus laudatos

et scholia memorabile visum erat exscripsit et passim emendavit.

contuli librum anno 1857.

In scholiis a Daniele primum editis integras dedi librorum

scripturas. ubi transpositione uSus sum ipsa verba transposita ab

initio et in fine asterisco signavi, quem verborum ordinem libri prae-

berent in adnotatione indicans. in contextu quae e coniectura addita

sunt rotundis, quae abicienda videbantur quadratis uncis includenda

curavi. idem signum lemmatis a me suppletis adposui. locos scri-

ptorum a Servio ceterisque scholiastis laudatorum in margine inferiore

indicavi, nisi quod a libro secundo versuum ex Aeneide citatorum

numeri in ipso contextu additi sunt. in eadem adnotationis parte

commemoravi quae apud alios scriptores Servianis similia inveni: e

quibus pauca auctorum sunt, multo plura imitatorum.

Ex impressis exemplaribus haec adhibui: Roberti Stejjhani a.
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1532, Georgii Fabricii a. 1575, Petri ,Danielis a. 1600 Abrahami

Commelini a. 1645, Pancratii Masvicii a. 1717, Petri Burmanni a.

1764, Alberti Lionis a. 1826. Fabricium moneo e libro Dresdensis

simili Servium edidisse, Commelino praesto fuisse Danielinae editionis

exemplar a Claudio Salmasio multis locis emendatum, Masvicium

Theodori Ryckii schedis usum esse. scripturas aut omnibus aut

plerisque impressis exemplaribus communes 'vulgo' receptas dixi,

raro iis <p signum adposui.

Restat ut eis viris egregiis qui in hoc opere perficiendo mihi

affuerunt gratias agam quam maximas. Atque Fridericus Schoel-

lius non solum in plagulis corrigendis lubentissime me adiuvit,

sed etiam quae inter corrigeudum ipsi in mentem venerant continuo

mecum communicans et dubitationem movens siquid parum recte

administrasse videbar optime de hoc libro meritus est. codicibus

autem procurandis transmittendisque sibi me devinxerunt Guliel-'

mus Brambachius et Alfredus Holderus Caroliruhenses, Ca-

rolus Halmius Monacensis, M. Islerus Hamburgensis, loannes

Schubartius Cassellanus, Carolus Zangemeisterus Heidel-

bergensis.

Scr. Heidelbergae mense Octobri a. MDCCCLXXVIII.

Georgins Thilo,



SERVII GRAMMATICI

IN VERGILII AENEIDOS LTBRVM PEIMVM

COMMENTARIVS.

In exponendis auctoribus haec consideranda sunt: poetae vita,

titulus operis, qualitas carminis, scribentis intentio, numerus libro-

rum, ordo librorum, explanatio. Vergilii haec vita est. patre Ver-

gilio matre Magia fuit; civis Mantuanus, quae civitas est Venetiae.

diversis in locis operam litteris dedit; nam et Cremonae et Mediolani 5

et Neapoli studuit. adeo autem verecundissimus fuit, ut ex moribus

cognomen acceperit; nam dictus est Parthenias. omni vita probatus

uno tantum morbo laborabat; nam inpatiens libidinis fuit. primum

ab hoc distichon factum est in Ballistam latronem

Monte sub hoc lapidum tegitur Ballista sepultus: lo

nocte die tutum carpe viator iter.

scripsit etiam septem sive octo libros hos: Cirin Aetnam Culicem

Priapeia Cataleptflui Epigrammata Copam Diras. postea ortis bellis

1 In exponendis . . . vita om. B
||
actoribus G

\\
iiita poetae E

||
2 scribendi

intentio <?
||

3 Vergilii] uirgilii libri. semel moneo uhicumque poeia nominetur
antiquam me nominis formam posnisse quam pleniores libri, ut generatim loquar,

aut plerumque aut non minus saepe quam recentiorem praebent. Serviani libri

excepto Karoliruhensi prope constanter Virgilius exhibent.
||

est om. M
|{

ortus

fuit (est lAon) patre exemplaria impressa
\\

Vergilio] figulo Faris. 7939 for-

tasse recte, uirgilio reliqui
|{
4 matre uero G, sed uero supr. vers.

\\
magia GH:

maia B Paris. ME ma^ia L
{{
fuit natus le

{{
ciues G

\\
5 mediolanii L

\\
7 acce-

perit Paris. : acciperet reliqui
|{
panthenias G, sed prior n e corr.

\\
8 unum B

o uel u

una G
\\
morbo B uitio E {{ laborat LH {corr. l)

{{
primum ab hoc disticon factum

est Paris.HMEl: primum ab illo hoc disticon factum est B primum disticon

in balistam latronem composuit G primum a disticon caepit quod factum est L
primum a Virgilio hoc distichon factum est exemplaria impressa

|{
9 ballistam M:

balistam reliqui
{{
10 ballista M: balista reliqui {{11 di i (die l)

\\
12 hocto i Jj

cirina etnam BLH Paris. crina etnam G cirina §thnam M cinna ethnam E
ta c

(at cirina e in marg.)
{|

13 priapeaia H | calej^ton Paris. catelepton V Bur-
manni catalectum G catalecton reliqui. cf. post Bergkium »i«s. rhen. t. XX

et

p. 291 B. Ungerus ann. phil. t. CXIII p. 429 sgg.
{{
epigrammatam GH

|(
co-

et »t egto de rosa

pam diras G (quae supra versum sunt alia manm addidisse videtur)

Servii comm, VoL I. Fasc. I. 1
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civilibus inter Antonium et Augustum, Augustus victor Cremonen-

sium agros, quia pro Antonio senserant, dedit militibus suis. qui

cum non sufficerent, his addidit agros Mantuanos, sublatos non

propter civium culpam, sed propter vicinitatem Cremonensium:

6 unde ipse iu bucolicis Mantua vae miserae nimium vicina

Cremonae. amissis ergo agris Romam venit et usus patrocinio

Pollionis et Maecenatis solus agrum quem amiserat meruit. tunc

ei proposuit Pollio ut carmen bucolicum scriberet, quod eum constat

triennio scripsisse et emendasse. item proposuit Maecenas Georgica,

10 quae scripsit emendavitque septem annis. postea ab Augusto

Aeneidem propositftm scripsit annis undecim, sed nec emendavit

nec edidit: unde eam moriens praecepit incendi. Augustus vero, ne

tantum opus periret, Tuccam et Varium hac lege iussit emendare,

ut superflua demerent, nihil adderent tameu: unde et semiplenos

16 eius invenimus versiculos, ut hiccursus fuit, et aliquos detractos,

ut in principio; nam ab armis non coepit, sed sic

Ille ego, qui quondam gracili modulatus avena

carmen, et egressus silvis vicina coegi

ut quamvis avido parerent arva colono,

20 gratum opus agricolis, at nunc horrentia Martis

arma virumque cano

et in secundo hos versus constat esse detractos

(II666) aut ignibus aegra dedere.

iamque adeo super unus erani, cum limina Vestae

5 in bucolicis] IX 28
1|

15 hic] A. I 534

1 ciuilibuB bellis E
||
eremoncnsiam //

||
2 quia] qui M -quia E

||
3 man-

tuanis B mantuanas H^ i ciuilium i? || 5 bocolicis B bucholicis 7>
||
ue 1^E\\

luisere // || 7 maeconatius //
|{
meruit] meruit adipigci, ncd adipisci sujira

vcrsum G recipere memit E
||
8 bocolicuni B bucholicon L

||
10 septem] Vl uel

VII B UII. L, sed altera U litterae pars attrita est.
||
annis om. II

|j
11 prae-

positam IIM prepositam L, sed e ex corr. ut videtur.
||

12 nec edidit 1'aris.

•/* scripRit nel cociuit

nec edidit B nec edidit M: nec cecinit G ne////ecinit L (nec cecinit fuis.^e

at edidit

videtur) nececidit H nec cecinit E | 13 nectandum G
||
tucam // (eorr. h)

||

V

Varium scrijjsi: uarrum // uarum reliqui
||
14 ut] et Paris. | tamen] tum G

||

et semi et plenos G 1 15 ut] et G {corr. m. scc.)
|{
cursus 1'aris.: currus reUqui

\\

IG ut om. 1'aris. {add. m. sec.)
|{
sic om. <? | 17 modolatus L {corr. 1) |{

18 egruB-

Bus //|{ 19 colore //|{ 20 martis incipit aeneis arma uirumque cano troiae B i

21 cano troiae ME
{{
akma viuvMtjvK cano et in sf.cvnuu lidro alk^vos vkrsvs

rosvERAr quos constat esse detractos. quos inueiiimus cum peruenerimus ad

locum de quo detracti sunt C
\\

24 iamque adeo . . . ferebar ad Aen. II 566

V

praebet C, sed malui eius scripturas hoe loco proponere.
\\

8////per // {duae vel

tres Utterae erasae sunt, v superscr. m. sec.)
|{
uestae CME: uastae Bl^ (uaestae l)

uaste GParis.H
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servantem et tacitam secreta in sede latentem
Tyndarida aspicio; dant clara incendia lucem
erranti passimque oculos per cuncta ferenti. (570)

illa sibi infestos eversa ob Pergama Teucros
et Danaum poenam et deserti coniugis iras 5

praemetuens, Troiae et patriae communis erinys,

abdiderat sese atque aris invisa sedebat.

exarsere ignes animo; subit ira cadentem (576)

ulcisci patriam et sceleratas sumere poenas.

'scilicet haec Spartam incolumis patriasque Mycenas 10

aspiciet, partoque ibit regina triumpho,
coniugiumque domumque patres uatosque videbit,

Iliadum turba et Phrygiis comitata ministris? (580)

occiderit ferro Priamus? - Troia arserit igni?

Dardanium totiens sudarit sanguine litus? 15

non ita. namque etsi nullum memorabile nomeu •

feminea in poena est, habet haec victoria laudem:
extinxisse nefas tamen et sumpsisse merentis (685)

laudabor poenas, animumque explesse iuvabit

fultricis famam et cineres satiasse meorum.' 20

talia iactabam et furiata mente ferebar,

cum mihi se non ante alias (589)

1 tracitam G tacitae H
||
secretani C secreta om. M {supr. vers. add. m)

||

inse delatantem B latenteutem G
||
2 tindaridam B

\\
claram Rihheclcins jproleg.

crit. p. 93
II
3 cunta L

||
ferent B

||
4 illa in M

||
i-erga/// H (pergama 7i)

||
theii-

cros Paris. h theucros et L theacros H
||

5 daum H (danaum h)
\\
poenas 6'

paeuam ]i poenas Danaum vulgo
\\
conguis M

\\
iram L

||
6 permetuens B

\\
pa-

tria H
||
conmunis X

||
erinis BM erimus C (erynys C^) erymis G erynis

Paris.LH
||

7 ediderat Paris.
||
sese] sesejr C esse G

||
aris] argis C

\\
scdebant

J.
II
8 ignes CM: igui B ignis GLHE

\\
animos C

\\
subita ira C^

||
9 ceteratas

M seratas £ (sceleratas e) scelcratae Valesius
\\
10 h///ec L haeo H

\\
spar-

tamine columnis C||incolomis jB C iZ"£
||
micenas CGL

|| 11 aspiciat i
||
parto

quiebit B
\\
regina] regnata C, sed alteram a videtur addidisse C^

\\
triumfo B

||

12 V. 579 scclusit Wagncrus
||
domunque L domum M

\\
13 ilia dum BCM

\\

frigiis libri, nisi quod frigas G || 14 priamus troia Ci': troia nianus B priamo ut
"Iroia Paris. propria ut troico G pro priarn. troia L {post m iina littera evanuit,

fuisse vidctnr. ' utrum a prima an ah alia manu supra m posita sit dignosci
non potest. cetcrmn a quoque in priam attrita est) /////priamo aut troico H (pro
videtur erasum ess'') propria ut troia M

\\
asserit G

|)
15 dardanum Jj (darda-

nium
II
toties B tociens i«

||
sudarit C': sudarat B sudaret CGLHME un-

e

darit Heinsiiis
\\
litas B

\\
16 nauque B

\\
nullam Paris.

||
17 femiua L (e ead. m.

superscr.)
\\
habethaecj neo hskhetextmplariaimpressa

\\
IS extincxis^e CG Paris.H

extinxise M
\\
et] ut Paris.

||
sumsisse BG ||'merenti B merentes C

||
20 ultricis

famam BGParis.LHME ultricis famae C ultricis flammae vulgo, nisi quod
ultricis flammam Stephanus. nltricique manu cineres cord. E. Schoellius

||
cineres

o

BC: cineris GParis.HME c.ne..s s.t..xsse morum L
||

21 ferebar] loqneba-
tur C ferebam Paris.

\\
22 lacunam indicavi. cf. prolegomena. expleta cst lacima

1*
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titulus est Aeneis, derivativum nomen ab Aenea, ut a Theseo The-

seis. sic luvenalis vexatus totiens rauci Theseide Codri.

qualitas carminis patet; nam est metrum heroicum et actus mixtus,

ubi et poeta loquitur et alios inducit loquentes. est autem heroicum

6 quod constat ex divinis humanisque personis, continens vera cum
fictis; nam Aeneam ad Italiam venisse manifestum est, Venerem

vero locutam cum love missumve Mercurium constat esse conpo-

situm. est autem stilus grandiloquus
,

qui constat alto sermone

magnisque sententiis. scimus enim tria esse genera dicendi, humile

10 medium grandiloquum. intentio Vergilii haec est, Homerum imitari

et Augustum laudare a parentibus; namque est filius Atiae, qnae

nata est de lulia, sorore Caesaris, lulius autem Caesar ab lulo

Aeneae originem ducit, ut confirmat ipse Vergilius a magno de-

missum uomen lulo. de numero librorum nuUa hic quaestio est,

15 licet in aliis inveniatur auctoribus; nam Plautum alii dicunt unam

et viginti fabulas scripsisse, alii quadraginta, alii centum. ordo

quoque manifestus est, licet quidam superflue dicant secimdum pri-

mum esse, tertium secundum, et primum tertium, ideo quia primo

Ilium concidit, post erravit Aeneas, inde ad Didonis regna pervenit,

20 nescientes hanc esse artem poeticam, ut a mediis incipientes per

2 luTenalig] sat. 12 || 12 lulius autem . . . nomen lolo] exscr. Isid. orig.

IX 3, 13
il
13 Vergilius] A. 1 288

in lihris recentioribus, veluii Dresdensi hoc modo Periit autem Tarenti, in Apuliae
ciuitate. nam dum Metapontum cnpit uidere , ualetudinem ex solis ardore

contraxit. sepultus est autem Neapoli: in cuiue tumnlo ab ipso compositum
eat tale disticnon: Mantua me genuit, Calabri rapuere, tenet nunc Pq,rthenope.

cecini pascua rura duces.
||

1 Titnlus carminis est Aeneis . . . constat esse com-
positum hahet P

||
est om. B

||
aeneidis 0|{ diriuatiuum LU^ ab Aenea] aehae-

nea G^ || 2 sic om. C
|{

rauci] rau G aut L, sed eadem pianus rauci superscr.
||

3 ut actus B
II

5 cum fictis] confictis L
||
6 aeneam CL aenean reliqui. semel

moneo librarios in hac forma scribenda parum sibi conslitisse, et Aeneam ubique
me scripturum esse lihrorum testimoniis non additis.

||
8 grandilocus GL

||
9 sci-

mus enim e. q. s.] tria genera dicendi sunt quae hic continentur, humile medium
grandiloquum. et haec ars in landem Augusti facta est, incipiens a genealogia
Ulius. ordo autem manifestus est, licet quidam dicunt secundum primum esse

. . . tempus omittat. tribus modis omnis auctoritas poetica constat, praefatione

inuocatione narratione, uelut hic habentur praefatio 'arma uirnm', inuocatio

musa raihi', narratio 'urbs antiqua fuit'. P
||
esse om. C U humile ex bumili C

j|

10 medium] id G
||
grandiloqium B grandiloqum C

||
post intentio duae vel tres

litterae erasae sunt tn (7
||

11 Atiae C: atiae B, sed inter a e< t c vel f super-

c

scripta, satiae GLH, nisi quod £ erasa in H, atiae Paris. aetiae M actiae E\\

quae natal qui natus C, sed qui mutatum in que et us litterae erasae ||
13 AeneaeJ

aeneae filio BG, sed fllio ab alia manu additum videtur in G et aenea C
Ga^e/l/ll H (duae Utterae erasae sunt)

||
originem om. H

||
14 dimissum B Paris.H

missum E'^ 15 uiginti et unam fabuias B Paris.GM niginti et unam fabulam
LHE fabulas scripsisse XXI C|| 17 manifestum L {corr. l)

||
18 primo] primum

L
I
19 condidit G cecidit E (concidit e)

|
postea B

||
eraruit G ||

20 arte H
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narratioiiem prima reddamus et non numquam futura praeoccupemus,

ut per vaticinationem : quod etiam Horatiu.s sie praecepit in arte

poetica ut iam nunc dicat iam nunc debentia dici, pleraque

differat et praesens in tempus omittat: unde constat perite

fecisse Vergilium. sola superest explanatio, quae in sequenti ex- 5

positione probabitur. haec quantum ad Aeneidem pertinet dixisse

sufficiat, nam bucolicorum et georgicorum alia ratio est. sciendum

praeterea est quod, sicut nunc dicturi thema proponimus, ita vete-

res incipiebant carmen a titulo carminis sui, ut puta arma virum-

que cano, Lucanus Bella per Emathios, Statius Fraternas lO

acies alternaque regna.

1. AEMA multi varie disserunt cur ab armis Vergilius coeperit,

omnes tamen inania sentire manifestum est, cum eum cbnstet

aliunde sumpsisse principium, sicut in praemissa eius vita monstra-

tum est. per 'arma' autem bellum significat, et est tropus meto- 15

nymia. nam arma quibus in bello utimur pro bello posuit, sicut

toga qua in pace utimur pro pace ponitur, ut Cicero cedant arma
togae, id est belhim paci. *alii ideo ^arma' hoc loco proprie

2 Horatins] a. p. 43 sq.
||

10 Lucanus] I 1
||

Statius] Theb. I 1 || 17 Ci-

cero] de off. I 22, 77

1 enarrationem £
||
2 ut i

||
per vaticinationem] per anticipationem superscr.

m
II
quod] quam C

||
praecoepit B praecepit ex praecipit C praecipit GE

\\

bi

3 poetica dicens Paris. i^
||
ut iam nnnc dicat om. C

||
5 et sola C

\\
6 probatur

C
II
7 suffltiat L

||
nam . . . ratio est om. C, in marg. add. C^

||
bocolicorum JB

|1

turi thema

8 praetereaj praeterecce G
|| Ai<illl/li/l//l/lll C (turi thema superscr. C^)

\\
9 car-

mina titulo C \\
articulo G attitulo M

\\
sui supr, vers. m

||
ut putae C ut pote

ME
II
10 hemathios plus quam ciuilia bella B

||
12 ad v. 1 Arma uirum et rt]

hic requiritur cur ab armis Virgilius coeperit. alii per arma bellum signiflcasse

dicunt per raetonymiam (metonomiam) ; nam arma quibus . . . bellum paci.

per sua enim arma ad regalem honorem peruenit, ideo arma proposuit uiro;

sed tribus modis arma proposuit uiro, id est primo quod fuerant uictricia,

secundo quod diuina, tertio quod prope semper armis uirum subiungit, ut

'arma uirum' et 'arma acri facienda uiro'. Qui primus] primus non ante quem
nemo, sed post quem nuUus, uel hic 'primus' princeps uel optimus. Ab oris]

speciem pro genere posuit. P
|{
13 inania sentire C, quod corrupit C ani litte-

ris radendo obscuratis superscribens hoc et inserens s inter a, et s, imde in hoc
n

assentire exhibere Euldensem testari potuit Scioppius: in hac assentire B in

hanc sentire LH (in hanc assentire T) assentire in hanc M
\\

14 narratione G
(eius uita C)

\\
monstratum est] qua causa et illi ab eo primi positi quatuor

materie dictatus

uersus detracti sunt . scilicet ut causa operis obtineret principium add. l in

marg., Masvidus primus edidit.
\\
15 per . . . signiflcat] intellegamus tamen per

arma beHum eum signiflcasse C \\
metonymia H : metonomiae C (sed no litterae

in rasura scriptae sunt et e altera a manu sec, addita) metonimia L metono-
mya M\\X1 cedent i

||
18 alii . . . viro huc transposui, piost venerit {p. 6 lin.

12) hab. C
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dicta accipiunt, pritno quod fuerint victricia, secundo quod divina, tertio

quod prope semper arniis viruni sidjiunyit, ut arma virumquc ferens

et arma acri facienda viro*. auma virvmqve figura usitata

est ut non eo ordine respondeamus cjuo proposuimus ; nam prius de

5 erroribus Aeueae dieit, post de bello. liac autem figura etiam in

^osa utimur. sic Cicero in Verrinis nam sine ullo sumptu
nostro coriis, tunicis frumentoque suppeditato maximos
ex^ercitus nostros vestivit, aluit, armavit. non ntdli autetn

Jiijperhaton putant, ut sit sensus talis 'arma virumque cano, genus

10 unde Latimim Albanique ixitres atque altac moenia liomae', mox illa

revoecs 'Troiae qui prinius ab oris'; sic enim causa operis declaratur,

cur cogentihus fatis in Latium veneiit. et est poeticum principium

profcssivim ' arma virumque cano', invocativum 'Musa mihi causas

memora', narrativum 'urhs antiqua fuit'. et profcssivum quattuor

15 modis sumpsif: a duce 'arma virumque cano', ab itinere ' Troiae qui

primus ah oris', a hcllo 'multa quoquc ct hello passus', a gmeiis stic-

cessu 'gmus unde iMtinum'. virvm quem nou dicit, sed circum-

stantiis ostendit Aeneam. et hmc addidit post 'arma' 'virum', quia

arma possunt et alktrum artium instrummta dici, ut Cerealiaque

20 arma. cano polysemus sermo est. tria enim significat: aliquando

laudo, ut regemque canebant; aliquando divino, ut ipsa canas

oro; aliquando canto, ut in hoc loco. nam proprie canto significat,

quia cantauda suut carmina. troiae Troia regio est Asiae, Ilium

civitas Troiae; plerumque tamen usurpant poetae et ^vo civitate vel

25 regionem vel provinciam ponunt, ut luvenalis et flammis Asiam
ferroque cadentem. Frohus ait Troiam Graios et Aiax non

dchtre pcr unam i scribi. QVi 1'RIMVS quaerunt multi, cur Aeueam
primum ad Italiam venisse dixerit, cum paulo post dicat Antenorem

2 arma vinimque] A. Xf 747
|{

3 arma] A. VIII 441
{|

(> iii Verrinis] act.

sec. U 2, 5
{{

18 quia arma e. q. 8.] Prisc. part. XII vers. Aen. p. 401, 26 K.
1|

19 Cerealiaque{ A. I 177
{{
21 re^emque] A. VII 698 {{ ipsa] A. VI 76

{|
23 Troia

. . . Troiae{ Isid. orig. XIV 5, 21
{{
25 luvenalis] sat. X 260

{{
20 Probus ait e.

q. 8.] Dioni. p. 428, 10 K. Prisc. part. XII. vers. Aen. p. 467, 16 K. cf. Steup
de Probia p. 180.

3 facienda C^: faenda C ({ et arma uirumque C (Arma uirumque C) {{
4 non]

post U
{{
5 dixit M

|{
bellum C (de bello C^) ({

6 sic . . . arniavit om. B
(| sin-

gulo C (sine ullo C'-)
{{
sumpto 11

{{
7 coriis C: comis 1j cariis M copiis C''lvt

coriis tunicis om. H, sed spatio relicto et i post nostro (tddito
{{

subpeditato
LHM

{{
8 albit II

{{
9 yperbaton C

{{
13 inuocatiuum C, sed uum in ras. C

|!

17 VIRV.M autcm C
{{

21 aliquando . . . canebant om. C, cuius in margine cum
aryimentum svholii hoc ordine indicatum sit cano polysemus sermo Bignificat

diuino laudo cano, Bergkius verha iJla post oro collocavit.
{{
22 in om. C '

24 ciuitas cst //({ troiae C (infra troiam C^): asiae BLHM'^ 26 cadentem] id

est troiam uel iliun) add. B



COMM. IN VERG. AEN I. 1. 2.
' Vj

ante adventum Aeneae fundasse civitatem. constat quidem, sed

habita temporum ratione peritissime Vergilius dixit. namque illo

tempore, quo Aeneas ad Italiam venit, fiuis erat Italiae usque ad

Rubiconem fluvium: cuius rei meminit Lucanus et Gallica certus

limes ab Ausoniis disterminat arva colonis. unde apparet 5

Antenorem non ad Italiam venisse, sed ad. Galliam cisalpinam, in

qua Venetia est. postea vero promotis usque ad Alpes Italiae finibus,

novitas creavit errorem. plerique tamen quaestionem hanc volunt

ex sequentibus solvi, ut videatur ob hoc addidisse Vergilius 'ad

Lavina litora', ne significaret Antenorem. melior tamen est superior lO

expositio. pkimvs [ergo] non Unte quem nemo, sed post qiiem nullus,

(tit) ttiqiie 0, cui prima furentem fundit equum niagno tellus

percussa tridenti et hic mihi responsum primus dedit. vel lau-

dative 'primus', ut primam qui legibus urhem fundabit, Curibus

parvis. ab okis speciem pro genere; nam oras terras generaliter 15

debemus accipere. sane praepositionem mutavit, nam "ex oris' melius

potuit dicere.

2. ITALIAM ars quidem hoc exigit, ut nominibus provinciarum

praepositiones addamus, civitatum numquam. tamen plerumque per-

verso ordine lectum est; nam ecce hoc loco detraxit provinciae 20

praepositionem dicens 'Italiam venit' pro ad Italiam venit. Tullius

in Verrinis ea die Verres ad Messanam venit pro Messanam

venit. sane sciendum est usurpari ab auctoribus, ut vel addant vel

detrahant praepositiones; namque ait Vergilius silvis te, Tyrrhene,

feras agitare putasti pro in silvis. ut ergo illic detraxit loco 25

4 Lucanus] I 215
||

11 primvs ergo e. q. s.] cf. Aur. Vict. d. or. g. R. 1
||

12 tuquej georg. I 12
|{

l.H hic] buc. l 44
||
14 primara] A. VI 810

||
18 ars qui-

dem e. q. s.] [Sergii] explan. in Don. p. 511, 28 K.
||
22 in Verrinis] memoria

videtur Servium fefellisse. Mergnetus certe in lex. orat. Tull. 'ad Messanam'
non enotavit.

||
24 Vergilins] A. XI 686

2 perite C|| 7 promotis B
\\
finis -B

||
9 uirgilum C uirgili\ira C^l

||
12 tuque

o] quae C
II

cui| cum C
||
frementem libri Vergiliani | fidit equm C

||
13 is C

(hic C)
II
laudatiuo C^: audatiue C ||

18 «(?«>. 2 Italiam] ars exigit . . . ordine

legitur, ut est hic 'Italiam uenit' pro 'ad Italiam'. TuUius autem oa . . . pro
messanam. sed hic seema utuntur. dicta autera Italia ab Italo rege Siculorum,
qui profectus est a Sicilia et Italiam suo nomine appellauit, ut ille alibi

'uoteresque Sicani'. in hoc uero nomine i contra naturam producitur. Fato
profugus] fato . . . uenit. profugus uagus, id est porro fugatus ab alio, qui

et extorris dicitur. Lauiniaque uenit litora] haec ciuitas . . . inuenta a Latino
post fratris mortem, postea Lauinium a Lauinia uxore Aeneae. ergo Lauina
dicendum non Lauinia, quod post aduentum Aeneae dictum est Lauinium. P

||

ars] moa B
||
quidem om. C

||
19 plerumque hoc C7'|| 21 Tnllius . . . venit] tul-

lius dicit messanam uenit pro ad messanam venit B
||
22 pro Messanam venit

om. J. (pro mesanam add. l)
\\
23 venit] Messana autem civitaa est primus addi-

dit Masvicius \ 25 ut om. B
||

illo UC'
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praepositionem, sic liic provinciae. et est figura. Italia autem pars

Europae est. Italus eiiim rex Siculorum profectus de Sicilia veuit

ad loca, quae sunt iuxta Tiberim, et ex nomine suo appellavit

Italiam. ibi autem habitasse Siculos ubi est Laurolaviuium, mani-

5 festum est, sicut ipse alio loco dicit Siculi veteresque Sicani

et gentes venere Sicanae saepius. sane ' Italiam' i contra

naturam producta est, cum sit nattira brevis. fato pbofvgvs 'fato'

ad utrumque pertinet, et quod fugit, et quod ad Italiam venit. et

bene addidit 'fato', ne videatur aut causa crimiuis patriam deseruisse,

10 aut novi imperii cupiditate. profugus autem proprie dicitur qui

procul a sedibus suis vagatur, quasi porro fugatus. multi tamen

ita definiunt, ut profugos eos dicant qui exclusi necessitate de suis

sedibus adhuc vagantur, et simul atque inveuerint sedes, non dicantur

profugi, sed exules. sed utrumque falsum est. nam et profugus

16 lectus est qui iam sedes locavit, ut in Lucano profugique a gente

vetusta Gallorum Celtae miscentes nomen Hiberis, et exul

qui adhuc vagatur, ut in Sallustio qui nullo certo exilio vaga-

bantur: adeo exilium est ipsa vagatio. quidam hic 'profttyus'

participium volunt. sane tion otiose fato profugum dicit Aencam,

20 verum ex disciplina Etruscorum. est enim in libro qui inscribitur

litterae iuris Etruriae scriptum vocibus Tagae, eum qui genus a

periuris duceret, fato extorrem et profugum csse deberc. porro

a Laomedonte periuro genus diwit Aeneas, si/juidem alibi ait satis

iam pridem sanguine nostro Laomedonteae luimus periuria

25 Troiae. lavinaqve vj^nit litora haec civitas tria habuit no-

mina. nam primum Lavinum dicta est a Lavino, Latini fratre;

postea Laurentum a lauro inveuta a Latino, dum adepto imperio

post fratris mortem civitatem augeret; postea Lavinium a Lavinia,

uxore Aeneae. ergo 'Lavina' legendum est, non 'Lavinia', quia post

30 adventum Aeneae Lavinium nomen accepit, et aut Lavinum debuit

5 Sicnli] A. VII 795 'Rutuli vetereaque Sicani'
||

6 gentes] A. VIII 328 P

10 profugus . . . fugatns] exscr, Isid. orig. X 215. cf. comra. Luc. VI 421
ji

15 in Lncano] IV 9
||
17 in Sallustio] hist. fragm. III 73 Kritz.

||
23 satis] georg.

I 601

1 sicut B
II

2 enim] autem C|| 3 tiberim C: tyberim BLEM
\\
7 breuis C:

beuis C|| PBOFvovs fatum BM
\\
S utrumque] uirum B

\\
12 difiniunt // 1|

13 uon
iam dicantur MC^

\\ 15 lectum C
||

17 sallnstio C: salustio BLHM. quotiens

Sallustius nominatur eadem plerumque scripturae discrepantia occurrit, ut ple-

niores libri I geminatam, simplicem reliqui exhibeant. || 20 etmscorum C: etu-

Bcorum C
||
21 litterae Berykius: terrae C|| inris] t {id est ' ueV) ruris superscr.

C
II
tage C

II
eum] cum C \\ 26 primum] prius C ||

27 lauretum II Laurolavinium
coni. Bubino Beitr. z. Vorgesch. It. p. 99 et 101. cf. Serv. ad Aen. VII 59 et

i

67S
II
28 lauinum L

||
Lavinia] lauina B

||
29 legenda H
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dicere, sicut dixit, aut Laurentum. quamvis quidam superfluo esse

prolepsin velint. sane bene addidit 'Lavina', ut ostenderet ad qucm

partem Italiae venisset Aeneas, quia et midti alii eo tempore ad Ita-

liam venerant, ut Capys, qui Capuam, Polites, qui Politorium condi-

derunt.
,

5

3. LITORA Laurolavinium constat octo milibus a mari remo-

tam. nec nos debet fallere quia dixit 'Lavina litora'. litus enim

dicitur terra quoque mari vicina, sicut ipse Vergilius in quarto cui

litus arandum, cum per naturam litus arari non possit. ergo

scire debemus, litus posse et terram dici. Fabius Maximus anm- lo

lium primo tum Aeneas aegre patieiatur in eum devenisse

agrum, macerrimum litorosissimumque. mvltvm ille 'mult-

ille' conlisio est. et 'ille' hoc loco abundat; est enim interposita

particula propter metri necessitatem, ut stet versus: nam si detrahas

'ille', stat sensus; 'qui primus' enim ad omnia possumus trahere. 15

sic alio loco nunc dextra ingeminans ictus, nunc ille sini-

stra. est autem archaismos. aut certe 'ille', quia haec particida

more antiquo aut nobilitati aut magnitudini doibatur, ut ac veltit ille

canum ct saucius ille. et terris iactatvs fatigatus est enim

apud Thraciam monstro illo, quod e tumulo Polydori sanguis ema- 20

navit, apud Cretam pestilentia, apud Strophadas insulas Harpyiis,

tempestate vero et in primo et in tertio. iactamur autem in mari

fluctibus, fatigamur in terris. et bene duorum elementorum mala

uno sermone conplexus est. et alto modo mari, quia navigans

Scyllam et Polyphemum effugit, perditus etiam est Orontes, amissus 25

1 quamvis . . . velint] Hyginua ap. Gell. X 16, 6. Piom. p. 443, 21 sqq. K.
||

7 litus . . . vioina] Isid. orig. XIV 8, 41. (cf. Serv. ad Aen. III 389) comra.

Lnc. VII 134 y 8 in quarto] 212
{|
10 Fabius Maximus] hist. Rom. rell. ed. Peter

p. 114
II
IG nunc] A. V 457

||
18 ac velut] A. X 707

||
19 saucius ille] A. XII 5

1|

22 iactamur . . . terris] exscr. Isid. diff. verb. 305

1 superflue CM superfluos H \\ 2 prolempsin BM prolempsim reliqtii Ij

laninia C, sed altera i erasa est. \\ 4 plytes C polytes C^
||

polytorium C
\

a ad V. S Litora iactatus] fluctibus fatigatus. Alto] mari. aliquando siiperiorem

partem (par) significat; namque mensurae nomen est altitudo. P
||

miliaribus

Cl\\ 7 lauinia C (lauina C) \\
10 et terra dici posse C

||
et om. LH\\ 12 lito-

riosissimumqne C
\\

multille om. BC multi ille ilf
||

13 conlisio est et om. C
(collisio est supr. vers. add. C^)

\\
14 ut stet versus Fabricius quoque habet

\\

15 sensus sed non stat uersus D
||
qui primus enim] sane qui primus C \\

17 ar-

caismos B sarchasmos L (prima a erasa) arcaismo H carismos M (arcais-

mos m)
II

certe] idem add. C. fortasse aut certe ideo
||

19 est om. L
\\
enim]

autem LM \\
20 illo . . . emanavit] illo de polydoro C ut videtur, nam de

radendo obscuratum est. illo quod e tumulo polydori sanguis emanauit C
jj

21 apud strofadas insulas arpyis apud cretam pestilentia C
\\
harpes B harpigis

L harpiis H arpyis 31 \\
22 in tertio et propne locutus est nam iactamur D

ij

23 duu C, sed u in ras. C^. duorum fuisse videtur.
\\
24 complexus est L: com-

pletos B conclusit C conplexus H complexus M
\\
mari modo C
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Palinurtis et Mismus. altum tamen sciendum est qiiod et superio-

rem, ut Maia genitum demittit ex alto et inferiorem altitudinem

significat; uamque mensurae nomen est altitudo.

4. VI SVPEKVM violeutia deorum, secundum Homerum, qui

5 dicit a lunone rogatos esse deos in odium Troianorum: quod et

Vergilius tetigit dicens vos quoque Pergameae iam fas est

parcere geuti, dique deaeque omnes. latenter autem defendit

liac ratione Troianos, quod non suo merito eos insequebantur numina,

sed lunonis inpulsu. muUi 'vi superum' posse accipi dicunt Irim

10 Aeolum luturnam lumnem, sed melius iudicant, vi quam superi

habent. saevae cum a iuvando dicta sit luno, quaerunt multi,

cur eam dixerit saevam, et putant temporale esse epitheton, quasi

saeva circa Troianos, uescientes quod saevam dicebant veteres

magnam. sic Ennius induta fuit saeva stola. item Vergilius

16 cum ubique pium inducat Aeneam, ait maternis saevus in armis

Aeneas, id est magnus. memoreh ivnonis ob iram constat

multa in auctoribus inveniri per contrarium significantia: pro activis

passiva, ut pictis bellantur Amazones armis; pro passivis

activa, ut populatque ingentem farris acervum. et haec

20 varietas vel potius contrarietas invenitur etiam in aliis partibus ora-

tionis, ut sit adverbium pro adverbio, ut est lioc tunc ignipotens

caelo desceudit ab alto pro huc; et in participio, ut et qua
vectuH Abas pro qua vehebatur; et in nomine, ut 'memorem lunonis

ob iram' non quae meminerat, sed quae in memoria orat. de liis

1 altum . . . significat] Isid. difiF. verb. 14
||
2 Maia] A. I 297

|| G vos] A.
VI C3

II
14 Ennius] ti-ai,'. rel. 391 ap. Ribb. ed. 11, 430 ap. Vahl.

|| 15 maternis]
A. XII 107

II
18 pictiaj A. XI 660 1 19 populatque] georg. I 185

||
21 hoc] A.

VIII 423
II
22 et qua] A. I 121

1 tamen <m. itf Q 4 a<2 v. 4 Vi superam] uiolentia deorum; non suo merito,
sed lunonis inpulsu. id est ui qu:im (qua) superi habeut. Memorein Innunis
ob iram] multa iuueniuntur in auctoribns contraria, ueluti pro actiuiu passiua,

ut 'pictis bellantur amazones (amazonides) armis', pro passiuis actina, ut 'po-

pulatque ingentem farris aceruunf'. aliquando in aliis partibus contigit: ad-
uerbium pro aduerbio, ut est 'hoc (ad hoc) tunc ignipotens caelo descendit
(discendit) ab alto' pro huc (huic), et in nomiue, ut 'memorem lunonis ob
iram' non quae meminerat, sed qnae in memoria erat. nam 'momorem' est
uerbi signilicatio, cum nunc sit nomen. f || 7 diique BCLIf

\\
8 troianos

nescipptes C
\\
insoquuntur C || 9 mnlti ex multa C \\

13 saeuae C, sed ultera e

erosa
||
circa 'rroianos] ah his verhis incipit K

||
14 sic om. B ut C

||
stola] id

est magna siipr. vers. add. C
||
17 signiflcata C (Bignificantia C)

\\
18 armis pro

bellant B
\\
19 aceruum pro popnlatur B

\\
20 contrarias C {corr. C)

\\
et inue-

nitur C, unde est haec varietas vel potius contrarietas , et inveiiitur Berijkius
[

21 tum BKH
II
pater ignipotens KL

|| 22 discendit C {corr. C)
||
24 sed quia C

erat] nam ira nou meminit add. D et m. rcc. in M memor enim dicitur qui
aliquando obliuiscitur. memoria quoque ost quae siue intermissione in mente
tenetur add. C in marg. (memor q. e. qui s. i. i. m. tenet scrihendum esse cen-

set Bergkius)
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autem liaec tantum quae lecta sunt ponimus nec ad eorum exem-
plum alia formamus. sane memor apiid veteres non tantum dice-

batttr 6 iisfivrj^svog, sed etiam 6 nv^^av. et hoc pcr confusionem

verU et nominis; nam 'memorem' est verbi significatio, cum non sit

nomen. 6

5. MVLTA QVOQVE ET BELLO PASSVS hoc ad postcriores sex per-

tinet libros. sanc duas coniunctiones separatas naturaliter nemo
coniungit. sed hoc plerumque a poetis causa metri fit. ergo hic

una vacat, sicut alio loco dixitque et proelia voce diremit.

Sallustius tyrannumque et Cinnam. bello passvs contra Tur- 10

num. DVM CONDERET VRBEM tres hic sunt significationes. aut

enim Troiam dicit, quam ut primum in Italiam venit, fecit Aeneas,

de qua ait castrorum in morem pinuis atque aggere cingit

et alio loco Mercurius nec te Troia capit — Troiam autem dici

quam primum fecit Aeneas, et Livius in primo et Cato in origi- 15

nibus testantur — dum enim haec fieret, ab agrestibus propter

vulneratum cervuni regium mota sunt bella: aut Laurolavinium, et

significat 'dum' douec; tam diu enim dimicavit quam diu ad tempus
faciendae civitatis veniret, id est donec Turnus occumberet: aut

Romam, et est sensus dummodo conderet urbem. [aut Troiam aut 20

Laurolavinium aut Romam significat].

6. INFERBETQVE DEOS LATio Latium duplex est, unum a Ti-

9 dixitque] A. V 467
||
10 Sallustius] hist. fragiu. inc. 52 Kritz.

||
13 castro-

rum] A. VII 159
1|
14 nec te] A. IX 641

j|
15 Livius] I 1, 5

||
Cato] orig. rel. I 8

ap. lord. I 4 ap. Pet.

1 ponimusj posita sunt C
|{
exemplum KC: exempla BIiHM nec ad

eorum similitudinem alia exempla forniamus Guelferh. I
\\
2 formata ('

|{
3 omnh-

MENOC C
{{
4 non scripsi: nunc C. cf. quae C ad v. 20 de arces hahet

\\
6 ad v. 5

Multa quoque et bello passus] hoo ad posteriores septem pertinet libros. Dnm
conderet urbem] id est troiam. bolla ab ajjrestibus habuemnt causa cerui. P

\\

7 duas enim L
\\
8 hoc om. L

{{
9 dirimit BI{\\ 10 cinuam C

{{
contra Turnum]

quod contra tumum gessit BMl contra turnum scilicet C {{ 11 sunt om. C
(suppl. C)

{{
12 uenit in italiam BC in Italiani om. KC

\\ 13 de qua ait . . .

fecit Aeneas otn. C (in marg. inf add. C^) {{ in modum C
j{
peniiis B

{{
14 alio

loco] alibi dicitS
{{
Mercurins] immo Apollo

{{
netto AT nocte H\\ dicit BKLHC^

(quamquam in L incertum cst an t addiderit m. sec.) dici/// M
\\

15 et Livius
. . . testantur om. B

\\
post originibus trcs vel quattuor litterae crasae simt in C.

hoc fuisse Bergkius coniecit. sed tes vel tres litterae a correctore deletae sunt.
|j

11— 16 fortasse Servius scripsit aut enim Troiam dicit, quam ut primum in
Italiam venit fecit Aeneas, ut et Livius in primo et Cato in originibns testan-
tur, de qua ait . . . capit; dum enim haec

{{
fierent C

{|
propter] ob BCM

\\

17 regium ceruiim CJIf
|{
18 dum] tum M

\\
19 donec] dumH

\\
20 Romam signifi-

catD
{{
dummodo Cl: dum modo dum BKLH {prioris dum littcrac um evamie-

runt in K) modo dum MC
\\
conderet . . . significat om. C {in marg. add. C^)

j|

22 ad V. 6 Inferretque deos Latio] Latium dictum est quod illic Saturnus latuerit.

Latio] autem hoc est in Latium . . . pro in caelum. Deos] peuates uel suam
genituram (genituriam). Genus unde Latinum] contrarium est qnod ducit (dicit)

LatinoB ab Aenea. sed hos post aduentum Aeneue scimus Phrygibus iunotOB
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beri usque ad Fundos, aliud inde usque ad Vulturnum. denique

ipse dixit veteresque Latini ideo quia scit esse etiam novos, id

est a Fundis usque ad Vulturnum. Latium autem dictum est, quod

illic Saturnus latuerit. Saufeius Latium dictwm ait, quod ibi latuerant

5 incolae, qui qtwniam in cavis montium vel occultis caventes sibi a

feris beltiis vd a txdentiorihus vel a tempestatibus hahitaverint Cascei

vocati sunt, quos posteri Aboriffines cognominarunt
,
quoniam f aliis

ortos esse recognoscebant. ex quibus Latinos etiam dictos. inferret-

QVE DEOS LATio hoc est in Latium. et est figura usitata apud

10 Vergilium. quod enim jjer accusativum cum praepositione dicimus

ille per dativum ponit sine praepositione, sicut alibi it clamor

i caelo pro in caelum. 'deos'' vero tttrum penates, ut talihus

attonittis visis et voce deorum, an se et Ascanium et posteros

sttos, de qtiibus dktum est dis genite et geniture deos? GENVS

16 VNDE i.ATiNVM si iam fuerunt Latini et iam Latium diccbatur,

contrarium est quod dicit ab Aenea Latinos originem ducere. prima

est iucunda absolutio, ut 'unde' non referas ad personam, sed ad

locum; uamque 'unde' adverbium est de loco, non de ductu a per-

sona. tamen Cato in originibus hoc dicit, cuius auctoritatem Sal-

20 lustius sequitur in bello Catilinae, primo Italiam tenuisse

quosdam qui appellabantur Aborigines. hos postea ad-

ventu Aeneae Phrygibus iunctos Latinos uno nomine nun-

cupatos. ergo desceudunt Latini non tantum a Troianis, sed etiam

ab Aboriginibus. est autem vera expositio haec. novimus quod

2 veteresque Latini] Serviura memoria fefellit, cf A. V 598. VII 796. XI
603

II
11 it] A. V 451 ||

12 talibus] A. III 172 ||
14 dis] A. IX 639

||
19 Cato]

orig. rel. I 6 et ap. lord. et ap. Pet. | Sallustius] Cat. 6, 1 sq.

Latinos nno nomine nuDCupatos. nam (na eni) uicti uictorum . . . conciliare

nomen Latinum etiam Troianis inposuit. i"
|| 1 uolturnum M

||
denique . . . Vul-

tiu-num om. KL (iti marg. add. T)\i dixit deos ueteresque H
||
4 Satumns la-

tuerit] fugiens filii arma add. Im | 6 balendioribus C (corr. C)
||
cascei C: Cassei

Scioppiits e Fuldemi enotavit Casci Masvidus et Burmannus. cf. Niebithritts

Jioni. Gesch. I* p. 79
|| 7 quo aliis ortos esse recognoscebant C quoniam ab ilHs

80 ortos osse recognoscebant Niebuhritis 1. l. p. 78 , cui assentitur Mubino lieitr.

z. Vorgesch. It. p. 44, quom ab iis ortos esse se cognoscebant Bergkius. possis

et quoniam ab iis ortos esse se recognoscebant, nisi forte praestat hoc reponere

qnod non ab aliis ortos esse recognoscebant. cf. ad Aen. VIII 328
||
8 fortasse

ductos
II
iNFERBETQVE DE08 OM. C DEos om. Iv H

||
9 LATio autem C

II
11 sine] in

K
II
clamor in caelo C (in del. corrector)

||
12 pro ad caelum C

|{
13 uisus C '

anfetascanium C {corr. C')
||
14 deos ex dius C ||

15 fuerant C
\\
et om. libri, nisi

quod 7 supr. vers. add. C vel C. itaque haud seio an iam fuerunt Latini

expellenda sint, cum praesertim erant pro fuemnt exspectetur
\\

16 dixit K
18 est om. K^ namque . . . a persona duhito num Servii sint.

\\
de ductu scripsi:

diductu C (deductio C* deductio C) deductio reliqui
||
persona] sed ad locum

add. K sed a loco add. C^ personis i | 20 primum italiam appellantur abori-

gines C primum italos quosdam qui apellantur aborigines C ||
21 abellaban-

tur K
II
24 ab otn. libri praeter l
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victi victorum nomen accipiunt. potuit ergo victore Aenea perire

nomen Latinum. sed volens sibi favorem Latii conciliare nomen
Latinum non solum illis non sustulit, sed etiam Troianis inposuit.

merito ergo illi tribuit quod in ipso fuerat ut posset perire. unde
et ipse inducit in duodecimo libro rogantem lunonem, ne pereat 5

nomen Latinum. item in execratione Didonis legimus nec cum se

sub leges pacis iniquae tradiderit; iniqua enim pax est in

qua nomen amittit ille qui vicit. sed veteres ^imde' etiam ad per-

sonam adpUcabant, ita itt ad omne genus, ad omnem numerum iun-

gerent, ut hoc loco 'genus unde Latinufn,' masculino generi et numero lo

singulari iunxit, alibi (ad) genus femininum et numerum pluralem re-

fert, utnymphae, Laurentes nymphae, genus amnihus unde est,

sicut 'hinc' particulam, cum sit loci adverhium, Terentius vetuste ad
personam transtuUt sed eccum Syrum incedere video: hinc iam
sciho quid siet. 15

7. ALBANiQVE PATRES Albam ab Ascanio conditam constat,

sed a quo incertum est, utrum a Creusae an a Laviniae filio: de

qua re etiam Livius dubitat. hanc autem cum evertisset Tullus

Hostilius, omnes nobiles familias Romam transtulit. et sciendum

bene hunc ordinem setnper servare Vergilium, ut ante dicat Latium, 20

inde Albam, post Romam. quod et hoc loco fecit et in quinto

libro, ut priscos docuit celebrare Latinos et deinde Albani
docuere suos, nunc maxima porro aecepit Roma et patrium
servavi.t honorem. item in septimo libro mos erat Hesperio
in Latio quem protinus urbes Albanae coluere sacrum, 25

nunc maxima rerum Roma colit. atqve altae moenia
ROMAE aut propter gloriam, aut propter aedificia ingentia, aut quia

in montibus est posita.

6 nec cum] A. IV 618
||

12 nymphae] A. VIII 71
||

13 Terentius] adelph.
III 3, 7 'set eccum Syrnm ire video: iam hino scibo ubi siet'.

||
19 et sciendum

e. q. s.] cf. Macrob. Sat. III 8, 14
||
21 in quinto libro] 598 sqq.

||
24 in septimo

libro] 601

4 possit C
II
non perire B

\\
6 execratione C: exsecrationem K exacratio-

nem L execrationem HM
\\
7 lege BM

\\ S uincit C- uicit reseruat uictus D
jj

11 iuncxit C, sed c post erasa
\\
12 refert ut scripsi: referret C cf. ad Aen. VIII

71
II
13 sicut C^: sicu C

||
cum sit loci adverbium scripsi: sumpsit loco aduer-

'^ii/////// C" (aduerbium fuisse videtur)
\\
terentius uetuste C terentius cum uetuste

cC
II
14 transtulit saipsi: transtulerit C

\\
etcum C

||
incendere C

|{
hin C (c ab

eadem manu)
||
15 quid C

||
16 ad «). 7 Albanique patres] Alba ai) Ascanio condita

est. Alta moenia Romae] propter gloriam. P
||
17 an lauiniae BHMl 18 tul-

Ins KC: tuUius BLHMC^
\\

19 ostius L (ostilius l)
||

sed sciendum BCM
||

22 ut om. 2JM
II
et deinde om. K

||
23 nunc] hinc liiri Vergiliani

||
24 item . . .

colit om. K\\ 27 aut propter gloriam om. LH {suppl. l)
\\
28 est posita KLH:

conlocata est C collocata est BMC
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8. MVSA Mini CAVSAS MEMORA ^ mihV longa hic, alibi brevis,

ut mihique haec edissere vera roganti. sane in tres partes divi-

dunt poetae carmen suum: proponunt invoeant narrant. plerumque

tamen duas res faciunt et ipsam propositionem miscent invocationi,

6 quod in utroque opere Homerus fecit; namque hoc melius est.

Lucanus tamen ipsum ordinem invertit; primo enim proposuit, inde

narravit, postea invocavit, ut est nec si te pectore vates ac-

cipio. sane observaudum est, ut non in omnibus carminibus nu-

men aliquod invocetiir, nisi cum aliquid ultra humanam possibilitatom

10 requirimus. hinc in arte poetica Horatius nec deus intersit nisi

dignus vindice nodus inciderit. bene ergo invocat Vergilius,

non enim jioterat per se iram numinis nosse. item in nono libro

nisi adderet luno vires animumque ministrat, quis crederet

Turnum evasisse de castris? fet hic ttrsA non addidit fifjviv

15 ccfiSs d^aa. ml 'musa mihi causas immora' pro adesto, ut mcmo-

res. sane mnsas multi novem, multi septeni dixerunt. his Nunia

aedicidant aeneam brevetn fecerat, quam postea de caelo tactam et in

aede Honoris et Virtntis conlocatam Fulvius Nobilior in aedem Her-

adis translidit, unde aedes Herculis et Musarum appellatur. Iias alii

20 virgines perhihent; nam ideo et porcam eis sacrificari aimit, quod

multum pariat. alii cis etiam filios dant, OrpJieum Linum sirenas.

alii luis octo, ut AtJienis visuntur, alii quattuor dicunt, alias JBoeotias,

alias Atthidas. alias Siculas. Juxs mtisas Sictdus EpicJiarmus non

2 mihique] A. 11 149 || 7 nec si] Luc. I 03 || 10 Horatius] a. p. 191
i|

12 in nono libroj 761

1 ad V. S Musa mihi causas memora] in tres partes poetae dinidunt carmen
mum: propoiiunt inuocant narrant. sea aliquaiido propositionem niiscent in-

nocationi, quod in utroque hoc opere Homerus fecit. sed dicit (dicit non)
obseruandum ease (est), ut non in omnibus numen aliquod inuocetur, nisi cum
aliquid ultra humanam possibilitatem requirimus. sane mu8aa multi VHII.
multi VHI. multi VI(. dixerunt . . . appellatur. Quo numine laeso] 'quo' in

quo . . . est regina diunm. ideo dubitat quod cius laeserit numen , ut alibi

(alii) de odio lunonis dubitat. P
||

4 res] fortasse partes | 5 raelius e.<t, ut in

Od)'8sea avSQa (toi ?vvene Movaa nolvTQonov et in Iliade firjviv atiSt &fa
nrjJirjiaSem '^xi-lrioi 7>

1)
6 invertit Bergkius: uertit libri pervertit i'tilgo

\\
deinde

KMl\\7 accipiara l.ucani e.ronptena
||
8 carminibus om. A' 1| 9 humanam] na-

tnram add. M (del. m.)
|| 10 requiramus .B ||

11 digno uindice nodo li
||
12 per

se ipsum L
|| 13 ministrat KCM: niinistret BLHC

|{
It fortasse et hic seelu-

sis MvsA non addidit quara, ut firiviv aiiSf d^ecc. et musa. e. q. s.
\\

AaiiNiN 6ibe

GEA C, sed uxiN bibe in lacuna C
|{

1.5 et scripsi: sed C ||
16 his num aeddicnla

moneam P
|{
aedculam C (aediculam 6'*)

|{
17 eneam C: eani C

|{
caelo CP:

cae C
\\
tactam e.v dactam C |{ 18 aede PC^: aeide C

|{
in aedem PC^: aedem C i[

19 transtulit. Vnde aedes hercnlis supr. vers. C
\\

transtulis P
\\

aedis P i;

21 filios C: filius C| 22 uisuntur C*: nissuntur (7
|{

alii C: ali C {|
alia Vjooetias

C alias boetias C*
|{

23 Atthidas Bergkius: addidas C attidaa C ||
Siculus]

siculas C
|{
non musas C non multas Scioppius e Fuldensi enotavit
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musas, sed o^ovoovaug dicit. qvo nvmink laeso 'quo' in quo,

in qua causa. et est septimus casus et couimunis elocutio; dicimus

enim 'quo te laesi'. est et alia expositio. namque luno multa

habet numina: est Caritis, quae utitur curru et hasta, ut est hic

illius arma, hic currus fuit; .est Lucina, quae partibus praeest, 5

ut luno Lucina fer opem; est regina, ut quae divum incedo
regina; sunt et alia eius numina. merito ergo dubitat quod eius

laeserit numen Aeneas. alii tamen dicunt separandum esse, ut de

odio lunonis non dubitet, quaerat autem quod aliud numen est

laesum. Qvo nvmine laeso ideo trahitur in ambiguitatem et lO

requirit in quo lunonis numen laesit Aeneas, quia in ipsum certa

non erant odia, sed in gentem propter causas paulo post dicendas.

alii ''numen' voluntatem accipiunt. "laeso' autem dicendo ipso verbo

ostendit, etiams-i fuisset, levissimam culpam fuisse; non cnim dixit

'violato' aut 'initiriam passo'. 15

9. (iviDVK DOLENS lcnc philosopJiicc duhitavit. dicunt enim quidam

ad deos nihil pertinere. volvere casvs id est casibus volvi. et

est figura hypallage, quae fit quotienscumque per contrarium verba

intelleguntur. sic alibi dare classibus austros, cum ventis naves ,

demus, non navibus ventos. item animumque labantem inpulit, 20

hoc est inpellendo fecit labantem.

10. INSIGNEM PiETATE viRVM quia patrem et- deos penates de

Troia sustulit. et hic ostendit merito se invocasse musam. nam si

iustus est Aeueas, cur odio deorum laborat?

11. TANTAENE ANiMis CAELESTiBVS IRAE hic iam non de qua 25

litate iracundiae, sed de quantitate quaerit; nimia etenim ira est

3 namque luno e, q. s.] cf. Macrob. Sat. I 17, 4
||
4 hio] A. I 16

||
6 luno]

Ter. Andr. III 1, 15
||
quae] A. I 46

||
19 dare] A. III 61

||
20 animumque] A. IV 22

1 bfiovoovaag Berykius: omonousas C Ofioi oveag Hermannus opusc. II

p. 298
II
qvo . . . in quo] quo id cst in quo numine laeso -B

||
nomine KC {corr.

C^
II
quo dixit in quo C

||
2 in qua causa] qua causa K in causa C (qna suppl.

C^)
II
4 curitis Cm: cnrretds liL curetis KMC'' cu^vretis H\\ curri K

\\
5 par-

tubus BMl\\(j lucidona C (luoiria C) lucidona P
||
7 noniina C

||
8 laeserat L

|j

Aeneas om. BCM
\\
9 nomen BL {corr. l)

||
10 et qvo C {sed et erasum)

\\
nomine

A'|| LAEso om. BCMl ideo . . . dioendas haxul scio an omisso lemmate et autem
post ideo addito post laesi {lin. 3) collocanda sint.

||
ambiguitate A'

||
12 casus L

{corr. l)
II
13 laeso scripsi: laesit C

||
16 ad v. 9 Quidue. tot uoluere casusj id est

casibns uolui . . . naues demus. P\\l fortasse pertinere dolorem
||
noluit BH\\

18 ypallage libri, ut pUrumciue
||
20 labentem CH {torr. C)

||
21 labentem BH

||

22 quia] qui H
||
de Troia] de troiae incendio C || 23 sustulit] liberauit BC3I

alibi liberauit sustulit H at liberauit superscr. l
\\
24 laborabat C

||
25 ad v. 11

Impulerit. tantaene (tantane)] quasi exclamatio est mirantis cum ex ipsa narra-
tione sententiam trahentes . . . ubi sunt furiae. P

||
tantaene] Tantg//////ne C,

sed g ex e C* vel C^ , alteram e m ras. C^ ||
iam] etiam i

||
26 etenim in

ras. C



16 SERVn

quae pietatis non habet considerationem. et hoc quidem secundum

Stoicos dicit, [sed miratur, cur tantum] nam Epicurei dicunt deos

humana ponitus non curare. 'tantaene' quasi exclamatio est mirantis,

cum cx ipsa narratione sententiam trahcntes nostram personam inter-

^ ponimus, ut 'tanton' placuit concurrere motu. non nulli 'tan-

taene' legunt, ut intcrrogatio sit jwtius quam exclamatio. animis

CAELE8TIBVS dis supcris, nam apud inferos constat esse iracundiam,

ubi sunt Furiae. 'animis' vero rotg ^fiotg.

12. VRBS ANTIQVA FVIT urbs dicta ab orbe, quod antiquae civi-

10 tates in orbem fiebant; vel ab urvo, parte aratri, quo muri de-

signabantur. et 'antiqua' autem et 'fuit' bene dixit, namque et

ante septuaginta annos urbis Romae condita erat, et eam deleverat

Scipio Aemilianus. quae autem nunc est postea a Romanis est

condita: unde antiquam accipe et ad conparationem istius quae

16 nunc est, et Roma antiquiorem. alii 'antigua' ndbilis, 'fuit' autem

pro 'erat' accipiunt. tyrii tenvere coloni deest 'quam', vel

ut alii voltint 'hanc': amaut uamque antiqui per epexegesin dicere

quod nos interposito pronomine exprimimus. item est locua

6 tanton] A. XII 603 1 9 arbs . . . designabatnr] ex^cr. Isid. or. XV 2, 3
]

12 et eam . . . condita] exscr. Isid. or. XV 1, 30
|{ 18 est locus] A. I 630

2 sed iniratnr cur tantum seclusi. fortasse Servius saipsit et hic quidem
secundum Stoicos dicit irasci lunonem. cf. ad Aen. I 227. ceterum cum tantam
pro tantum praebeat C, tanta scripsit Bergkius

||
3 curare] curaret B creare et

C (curare C^)
||

tantaene BKLHMC^ tantaen C Tantaen' Bergkius, neque
dubium est, quin auctor eorum quae in C et F Servianis addita sunt tantaen'

apud Vergilium legi voluerit; sed Servio ipsi tantaene placuisse videtur.
||
5 non-

nuUi C*: nonnul G
||
tantaene C: tantaen C || 6 exclamatio] responsio musae

uel deae primus addidit JDaniel, quae nescio unde petita sint
||

7 caelestibvh

autein C |{
anperis qui omnibus perturbationibus carere consueuemnt Fabricius

\\

t megera

8 nbi snnt furiae KCL: nbi et erinis et allecto t cimera eat B ubi sunt furiae

et irae

aliter et erini et allecto t cemera est H ubi et ////// sunt furiae et erjnis et

at megera

allecto ut cimera est 3f (et irae et at megera m) nbi snnt furiae et irae,

Erinnys, Alecto et Megaera Fabricius
||
oimoic C

|{
9 cwZ v. 12 Urbs antiqua] urbs

ab orbe nel ab urbo parte aratri. 'antiqua' in comparatione Romae, nam
ante Roniam conditam LX annis constructa est. ut alii ''antiqua' nobilis. Puit]

pro erat (uerat). Tyrii tenuere coloni] deest 'quam'; namque antiqni per efe-

zegesin dicere . . . Carthaginem condiderunt. colonia est coetus (caetus) . . .

munitum. alii colonia pars ciuium aut publico eius populi unde profectns est

consilio. hae colonia est quod consensu publico nou secessione sunt condite.

P
(I
dicta est C

|{
10 urbo B CL (sed bo in ras. l) urbe KH uri M a cuma

Guelferb. I id est curnatura quae est in aratro superscr. Z
|{
11 namque et ante

om. H
\\
12 sexaginta C (septuaginta C) LX. M '{{ 13 scipio aemilianus C {sed

an Utterae erasae) emilius scipio BH aemilius scipio KM emelius scipio L
Scipio Aemilius ante Aemilianus e Fuldensi enotavit Scioppius ({

14 et ante ad
et ante Roma om. B

\\
15 Roma] roma//// C roma C t roinara superscr. l

;|

antiquior est B
\\
17 effexiesin M efexegesin reliqui, ut plerumque

\\
dicere] indi-

care LH (al dicere superscr. l)
|{
18 item] sic alibi C nt alibi P
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Hesperiam Grai cognomine dicuut deest 'quem'. 'coloni'

autem dicuntur cultores advenae, et hos de Tyro constat venisse

qui Carthaginem condiderunt. sane veteres colonias ita definiunt:

colonia est coetus eormn hominum qtii iiniversi deducti sunt in locmn

certum aedificiis munitum, quem certo iure obtinerent. alii: colonia 5

est quae graece anoinCa vocatnr; dicta autem est a colendo; est autem

pars civium aut sociorum missa, ubi rem puilicam Iwheant ex con-

sensu suae civitatis, aut publico eius popidi unde profecta'est consilio.

hae autem coloniae sunt quae ex consensu publico, non ex secessione

sunt conditae. lo

13. ITALIAM CONTRA constat tria latera habere Italiam, superi

maris, inferi, Alpium: unde toUendi erroris causa adiecit 'contra

Tiberina ostia', quae in infero mari sunt. * aut certe [ideo] 'Ita-

liam contra' quasi de aemula dictum accipiamus, ut non tantum situ

quuntum et animis contra. * Ostiam vero ideo veteres consecratam 15

esse voluerunt, sicut Tiberim, ut si quid bello navali ageretur, id

auspicato fieret ex maritima et effata urbe, ut ubique coniunctum

auspici, ut Tiberis, cum colonia esset. longe valde. Sallustius

longe alia mihi mens est patres conscripti. aut certe '^maxime'

vel 'praecipue', ut sit Carthago praecipue posita contra Tiberina ostia. 20

Cicero pro Hdbirio et cum universo populo Momano, tum vero

equestri ordini longe carissimus. 'Tiberina' autem pro Tiberis

posuit. quidam sane ita volunt iungi, non 'longe ostia', sed 'longe

dives', id est valde dives.

14. DIVES OPVM modo tantum dives dicimus, antiqui adiunge- 25

bant cuius rei, ut dives equum, dives pictai vestis et auri

iungentes tantum genetivo casui. stvdiisqve asperrima belli

causam ostendit mirabilem, dicens hos esse et bellicosos et divi-

tes, cum otiosa semper sit opulentia. iure ergo hanc diligit luno

1 coloni . . . adveuae] exscr. Isid. or. IX 4, 36. cf. gloss. Sangerm. ap.

Uildebr. p. 60
||
18 Sallustius] Cat. 52, 2

||
19 aut certe . . . praecipue] Charis.

p. 20.S, 17 K.
II
21 Cicero pro Rabirio] p. 656 Halm.

||
25 modo . . . casui] Don.

ad Ter. eun. II 2, 43
||
26 dives] A. IX 26

1 hesperiam C: hisperium P italiam BKLHC^ italiae M. vix dubito guin
Servius memoria falsus Italiam scripserit |j 2 de om. K

||
uenire AT

||
4 co-

lonia C^: coloni (7
||
6 Jiagotjtta C^

||
7 puplicam C

||
8 puplico C

||
9 quae ...

Bunt om. C, in marg. sup. suppl. C^
||
11 ad v. 13 Kartago contra tiuerina id est

ostia quae in infero mari est set non tamen contransitu quantum et animis.

P
II
12 inferi] maris stipr. vers. add. C^

\\
causa/// L

\\
13 aut certe . . . contra

htic transposui, post esset {lin. 18) hab. C
\\

18 longe] porro primus addidit

Commelinus nescio unde petitum
||

Sallustius KC salustius reliqui
\\

19 mihi
alia M

\\
menes. t. c. p. K c. p. LH quoque

||
21 rabrio C

\\
22 ordine C

!|

25 ad V. 14 Ostia diues opum] modo tantum . . . genitiuo. Studiis] bene 'stu-

diis', non studio . . . Romanum. P|| 27 casui om. KC^ 28 prius et om. KLH
Servii comm. Vol. I. Fasc. I.

' 2
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et vult orbis regna sortiri. qme res odia eius in Troianos exagitat.

et bene 'studiis', non 'studio', quia ter rebellavit contra populum

Romanum.

15. FERTVE dicitur. et ingenti arte Vergilius, ne in rebus

5 fabulosis aperte utatur poetarum licentia, quasi opinionem sequitur

et per transitum poetico utitur more. vel certe 'fertur' credi-

tur. MAOTs pro valde.

16. POSTHABITA non contempta, sed in secundis habita; namque

in superiore versu dixit 'magis', ut etiam originali loco servetur ad-

10 fectio. SAMO sic luvenalis et Samia genetrix quae delectatur

harena. colvisse sauo deest 'etiam', ut esset 'posthahita etiam

Samo'. 'coluisse' autem, quia veteres colere dicebant etiam cum maior

} tninorem diligeret, ut ille colit terras. Plautus in Foenulo lup-

piter qui genus colis alisque hominum. uic illivs akma figura

16 creberrima adverbium pro adverbio posuit, praesentis loci pi-o ab-

sentis; debuit enim dicere 'illic'. arma ihstructam armis luno-

nem in alio loco ipse testatur, ut ferro accincta vocat.

17. CVRRVS aut vere currum quo secundum Homerum in bello

utitur, aut thensam significat, qua deorum simulacra portantur.

20 thensa autem cum aspiratione scribitur ano rov 9-ilov, id est a re

divina. aut certc illud 'currus' quod ait ductos alta ad donaria

currus. habere enim lunonem curms certum est. sic autetn esse

etiam in sacris Tiburtibus constat, ubi sic precantur luno curitis

tuo curru clipeoque tuere meos curiae vernulas. sanc mc
25 iLLivs arma, hic cvrbvs fvit quotienscumque nomina pluralis et

9 nt etiam . . . adfectio] Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 261
||

10 luvenalis]

sat. XVI 6
II

12 colnisse autem e. q. a.l Don. ad Ter. adelph. JIl 2, 54 et V
8, 4

II
13 ille] bnc. III 61

||
in Poennlo] V 4, 14

||
17 ferro] A. II 614

||
19 aut

thengam . . . divina] Psendo - Ascon. p. 200, 7 Or.
||

21 ductos] georg. III 5.H3

1 sortiri] et bene belli dixit add. l in marg. || 2 bene C*: be C
||

terra-

bellauit BK tertio reuelabat C (rebellabat C*) tertio rebellauit P
||
4 uirgilius

VLtiinr KLH, nisi quod uergilius A'
|| 8 ad ». 16 Posthabita] nou contempta; nam-

que in superiore versu . . . adfectio. Coluisse] dioitur cum maior minorem
diligit, ut 'ille colit terras'. Hic illius arma] figura creberrima . .. dicere

'illic'. arma. P
|| 9 loco originali BCMF, nisi quod originalis B originalil-C

,

10 sAMO . . . Samo] ooi.vissk samo deest etiam ut esset posthabita etiain samo
ut iuuenalis et samia genetrix quae delectatur harena C, sed samo ut m ras.

C^
II

14 aliisque C
||

16 celeberrima B ||
16 illic] sicut habemus in snperio-

ribuB add. MC in marg.
||

dicitur J. (at ipse testatur superscr. l)
||

18 ad
V. 17 Hic fuit] pro fuerat. Gentibns] pro gentium, datiuum pro genitiuo. P
uere bene C

||
belo K caelo Fabricius

H
20 scribitur] dicitur BCM (scribitur

superscr. m) | ano toy oeoy B ait. otoy ocioc K ano toy oycin C ano toy
GEOc L ano TOY eioY H ano toy oioy ilf 5 21 dultos C

||
23 curritis C l|

24 meus C
||
uemulus sane. Hic C {alia manus post uemulus interpun.Tit)

sanos cont. Prellerus Bom. Mythol. p. 248



COMM. m VERG. AEN. I. 15-20. 19

singularis numeri conectuntur, respondemus viciniori, ut ecce hoc

loco currui, non armis respondit. eadem et in diversis generibus

est observatio, ut magis vicino, sive masculinum sit sive femininum

respondeamus, ut puta 'vir et mulier ma^ia ad me venit'. si

autem plurali numero velimus uti, ad masculinum transeamus ne- 5

cesse est, ut 'vir et mulier magni ad me venerunt'. sane ^fuW
pro fuerat. gentibvs pro gentimn, dativim pro genetivo.

18. siQVA 'qua' vacat et est ornatus causa positum, ut 'que'

'tandem' 'gentium' 'locorum' et reliqua, ut dixitque et proelia
voce diremit. iam tvm ex quo constituta est a Tyriis colonis. lO

TENDiTQVE FOVETQVE figurate dixit. non mim iam regnum fovet,

sed tendit et fovet, ut regnum esse possit. et lene 'tendit', tamquam
contra verum, 'fovet' autem tamquam inbecillam adversus Troianorum

conatus. PROQENiEM vel Romanos, vel ut quidam volunt Sdpionem,

qui Carthaginem diruit. 15

19. Dvci ductum iri. infinitivi modi a passivo tempus prae-

sens pro futuro posuit, verbum pro verbo, ut supra ostensum est.

20. AVDiEKAT a love aut a Fatis. non enim omnia numina
habent divinandi facultatem; denique ne ipse quidem Apollo sua

sponte divinat, ut est quae Phoebo pater omnipotens, mihi 20

Phoebus Apollo praedixit. et perite 'audierat'; in Enuio enim

inducitur luppiter promittens Romanis excidium Carthaginis.

avlieratI hene audierat quasi de incertis rebus, ut et timeret et speraret

omnia pro sua voluntate posse mutari. tyrias aeces Carthaginem

dicit, quam Tyrii condiderunt. "arces' autem ab eo quod est arceo 25

dictae, quia inde hostes arcentur, id est prohibentur; et arcus, genus

teli, quod huius ministerio sagittae arceant hostem. sane per con-

9 dixitque] A. V. 467
||
20 quae] A. III 251

||
21 in Ennio] ann. rel. VIII

14 Vahl.
II

25 arces . . . hostem] Varro d. 1. 1. V 151. Prisc. part. XII vers.

Aen. p. 498 K. Isid. orig. XV 2, 32 et XVIII 9, 5. diff. verb. 9

1 connectentur L
\\
3 masculinnm] masculi nomen -K"

||
4 ut pote B

\\

6 uiri et mulieres C
\\
8 ad v. 18 Si qua] 'qua' uacat . . . constituta est a Tyriis

colonis. Fouet] tamquam inbecillam. Progeniem] Romanos. P
||
positum . . .

reliqua mn. B
||
qnae genetiuum locorum terrarum C sed enetiuum in ras. C

(qua tandem gentium locorum C^) quae genitiuum locorum terrai-um P
||
que]

qua L
II

10 lAM TVM . . . colonis om. BM
\\ oonstitit ut LH (constituta V)

\\

11 dixit om. LH
||

13 verum] uetitum aut fatum coni. Burmannus. fortasse
Venerem

||
16 ad v. 19 Duci] infinitiui modi uerbnm a (a om.) passiuo tempus

praesens pro futuro, uerbum pro uerbo. P
||
dictum ri C diotum iri C

||
a

om. C (add. C")
||

17 posuit et KLH
||
ut supra ostensum est om. KC (suppl.

C*)
II
18 ad V. 20 Audierat] aut a love (Audio sat noue) aut a fatis. non enim

omnia habent diuinandi facultatem numina. Tyriaa arces] Carthaginem dicit.

arces dictae ab eo quod est arceo, quod inde hostes arcentur, hoc est pro-
hibentur (prohibemus). Olim] aliquando et tria tempora significat. P

||
19 potesta-

tera BMC"
||
nec C

\\
23 Ergo bene C

2*
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fusionem verbi et nominis dictum est; nam 'arces' est verbum, arceo

arces, cum non sit nomen. olim quandoque. et tria tempora

significat: praeteritum, ut olim arbos, nunc artificis .manus

aere decoro inclusit patribusque dedit gestare Latinis;

\t> praesens, ut tumidis quod fluctibus olim tunditur; futurum,

ut nunc olim quocumque dabunt se tempore vires.

21. HINC POPVLVM LATE KEGEM a Romanis. laudat autem

eorum imperium dicendo 'populum regem'. late regem pro late

regnaturum, nomen pro participio. quidam hoc Srj^oxQaTtxvog intelle-

10 ffunt. et 'hinc popiilum late reyem belloque superhum venturum ex-

j

cidio Libyae sic volvere iMrcas' in Probi adpuncti sunt et adnotatum

\ hi duo si eximantur , nihilo minus sensus integer erit. sed

Vergilius anmt aliud agens exire in laudes poptdi Ronmni. svper-

BVM nobilem, ut ceciditque superbum Ilium. bello^ve

15 svperbvm] id est eminentem, gloriosum.

22. vESTVRrM futurum, ut idem venturos tollemus in astra

nepotes. ventvrvm excidio ad excidium. nota figura. libyae

Carthaginis. et provinciam pro civitate posuit. dicta autem Libya

vel quod inde libs flat, hoc est africus, vel ut Varro ait, quasi

20 JimriA, id est egens pluviae. sic Sallustius caelo terraque pe-

nuria aquarum. . VOLVERE parcas aut a filo traxit 'volvere'-

aut a libro; una enim loquitur, altera scribit, alia fila deducit. et

3 olim] A. XII 210 | 5 tumidiB] A. V 125 'quod tumidis BubmerBum
tunditur olim fluctibus'

||
6 nunc olim] A. IV 627

||
14 ceciditque] A. III 2 11

16 ideni] A. III 168
||

18 dicta . . . africusl exgcr. Isid. orig. XIV 6, 1
||

20 Sallustius] lug. 17, 5 H 22 una . . . dedncitj exscr. mythogr. III 6, 23

2 nunc quandoqne itf
|| et tria KC: tria B tria enim LHMC

\\
7 ad

1). 21 Hinc] scilicet a Romanig. Late regem] pro late regnatumm, pro participio.

Superbum] nobilem gloriosum, ut 'ceciditque (te adit) superbum Ilium'. P
[|

scilicet a romanis et romanos laudat eorum imperium C (aut superscr. post

laudat C; | a Romanis . . . regem om. L (tn ittarg. add. 1) ||
et i.atk C

||
9 Srifio-

HQaTiiiag F. Schoellius: democratias (?( 11 in Probi his duobus versibus obeli

appuncti sunt Steupitis de Probis p. 90
{|
adnotatum coni. Scioppius de arte cri-

i

tica p. 4 ed. Amstelod. a. 1662: adnotandum C
||
12 hi C (i eadem ut videtur

manus superscr.) | eximantur quod Scioppius et 1. l. et in appendice editionis

Danielinae Fuldensem exhibere testatus est tamquam probabilem coniecturam re-

cepi: examinantur G omittantur Bergkius, cui non recte ex in codice ex correctura

additum videbatur. fortasse eliminentur || 15 eminentem scripsi: Bminens C cf.

schol. Veron. | 16 ad e. 22 Venturum] futurum. Excidio] ad excidium nota

figura. Libyae] Cartha^nis. prouinciam pro ciuitate posuit. dicta autem
Libya . . . egen^ pluuiae. Parcas] parcae dictae quod minime parcant, qua-

rum nomina sunt haec: Clotho Lachesis Atropos. P ||
VESTvitVM om. C ventvkvm

. . . figura om. A'
||

17 Libies H
\\

19 libs K: lyps B libEs C lybs LM libis

HPC^
II
20 AiniYiA C: AimoY B aniYia K ainiYia L (AYn€iA t) niniYiA H

AnriYiA P ainiYi M Xinvia to« veiv vulgo
||

id est cwi C ||
sic] ut B unde et

M
II
paenuria CL ijoenuria H \\ 22 scripsit K

||
alia] tertia mythogr. et (p
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dictae sunt parcae xKta avxi(pQa0iv, quod nulli parcant, sicut lucus

a non lucendo, belluni a nulla re bella. nomina parcanim Clotho

Lacliesis Atropos.

23. ID METVENS bis idem. arcJiaismos. sane de futuro timor

est, odium de praeteritis. metuebat ergo Cartbagini, odium autem 5

habebat propter causas sequentes. et est de utroque exemplum con-

veniunt quibus aut odium crudele tyranni aut metus acer

erat. veteris belli quantum ad Vergilium pertinet, antiqui;

si ad lunonem referas, diu id est per decennimn gesti. • tunc autem

ad pergonam referendum est, cum ipsa loquitur; quod si nulla 10

persona sit, ad poetam refertur. nunc ergo 'veteris' ex persona

poetae intellegendum. sic ipse in alio loco mirantur dona Aeneae,
mirantur lulum flagrantesque dei vultus partem ad se rettulit,

partem ad Tyrios, qui deum eum esse nesciebant. satvrnia

antonomasia est, non epitheton; quae fit quotiens pro proprio no- 15

mine ponitur quod potest esse cum proprio nomine et epitheton

dici. 'Saturnia' autem nomen quasi ad crudelitatem aptum posuit;

Vergilius enim iihimmque lovi vel lunoni Saturni nomen adiungit,

causas eis crudelitatis adnectit, ut nec Saturnius haec oculis pater

aspicit aequis. et alibi es germana lovis Saturnique altera 20

proles: irarum tantos volvis sub pectore fluctus.

24. PRIMA atqui Hercules prior contra Troianos pugnavit:

unde modo 'prima' princeps accipienda est. nam poeta plerumque

significationem nominum dat participiis, vel contra, ut volventi- \

bus annis, significat enim volubilibus. hac licentia et in hoc no- 25

1 dictae . . . parcant] exscr. Isid. orig. VIII 11, 93. mythogr. I 110 et III

6, 23
II

6 conveniunt] A. I 361
||

12 mirantur] A. I 709
||

19 nec Saturnins]
A. IV 372

II
20 es germana] A. XII 830

||
24 volventibus] A. I 234

1 parcae om. BKM
\\
per antifrasin BMC^l catanfrasin K oata anti-

frasin CLH
\\

4 ad v. 23 Id metuens] bis idem. archaismos. sane de futuro

timor est, studium de praeteritis. metuebat Carthagini. Satumia] antonoma-
sia est . . . epitheton dici. P

\\
bis idem. archaismos sane expunxit C^ ut

videtur. bis idem nescio an ad v. 25 aut v. 27, archaismos ad excidio per-

tineat
\\
mktvens] timens add. B id timens add. HMC^<p hoc est excidium

Carthaginis qu,ae Masvicius primus post timens inseruit nescio unde petita sint
\\

de futuro KC: de futuro enim BLHMG^tp
||
timor est odium] timore studium

C (corr. C^ ut videtur)
\\
timor est] timorem L (f. habuit superscr. l)

||
9 tunc

autem] tunc K sane tunc C
||

11 ergo] uero £
||
12 intellege K intellcgendum

est LC^
II
13 partim et 14 partym L

\\
17 credulitatem C

||
18 iunonis C {sed s

erasa)
||

22 ad 24 Prima] atqui . . . accipienda est. alii 'prima' simpliciter,

si

postoa enim alii dii interesse coeperunt; alii dea qtes (alii de aqua Daniel
aliaeque deae Hcinsius Burmanno teste.) proprie 'prima' inter primos. ad
Troiam] ad et apud . . . luno. Caris Argis] illic enim . . . non Argos. P

\\

23 accipiendum BMCl
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mine usus est, ut primam pro principe poneret. prtma inter

primos; alii pro olim; alii 'prima' simpUciter, postea enim alii dii

interesse coeperunt; alii 'prima' non ordine, sed voluntate. aliter

primusqne Machaon; ibi enim in primis intellegitur. ad troiam

5 'ad' et 'apud' accusativae sunt praepositiones, sed 'apud' semper in

loco siguificat, 'ad' et in loco et ad locum, ut ad quem tum luno

supplex his vocibus usa est, et Cicero decem fiscos ad sena-

torem quendam relictos, item ad Marcum Laecam te habi-

tare velle dixisti. caris arqis illic enim eam coli omnibus

10 notum est. Argos autem in numero singulari generis neutri est, ut

Horatius aptum dicet equis Argos ditesque Mycenas, in plu-

rali numero mascuiini, ut hi Argi. ceterum derivatio nominis

Argivos facit, non Argos.

25. NECDYM ETiAu odverhium temporis. quis ante hunc? cav-

15 SAE iRARVM nunc de praeteritis loquitur. non nidli tamcn fpro causa

et dolore dictum aeeipiunt. saevi autetn dolores quod saevire faciant.

26. ALTA MENTE REPOSTVM secreta, recondita. 'repostum'

autem syncope est; unam enim de medio syllabam tulit. sed cuni

omnes sermones aut integri sint aut pathos habeant, hi qui pathos

20 habeut ita ut lecti sunt debent poni: quod etiam Maro fecit, nam
repostos et porgite de Ennio transtulit: integris autem et ipsis

utimur et eorum exemplo aliis.

27. IVDICIVM 1'ARIDIS uota fabula est de malo aureo, Paridem

4 primuBque] A. II 263 | 6 ad et apud . . . dixisti] Serv. comm. in Don. p. 419,

4 aqq. K. cf. 442, 11 et 517, 16
||
6 ad quemj A. L 64

||
7 Cicero] in Verr.

aci I 8, 22
II
8 ad Marcum] in Catil. I 8, 19

||
10 Argos autem . . . hi Argi]

Prob. cath. p. 22, 13 K. | 11 Horatius] carm. I 7, 9
||
21 repostos] A. VI 655

|t

porgite] A. VIII 274
||
Enuio] incert. libr. rel. XXVII ap. Vahl.

1 peima] ante hanc vocem dii vel du ut videtur in cod. erasum est
|{

5 et

ad JK^II 6 utj in loco, ut y ||
7 fycos C fyscos C || 8 item . . . dixisti om. B

jj

laecam K: laecum G (laeccam C-') leccam LHM
||

te] ic C te sicperscr. C
|j

9 velle om. H \\ enim o>«. L | 10 autem om. KLH
||

ut Horatius dicit aptum
V

equis argis B
||
11 dicit CMl \\

ditesque Mycenas om. BCM
\\
12 numero] vero

<jp
II
13 argiuus et argus U

||
14 od v. 25 Necdum etiam] aduerbium teniporis. quis

(qs) ant« hunc? i-"
||
nectvm C necdvm C^

||
quis ante hunc C quasi ante hac

C- quod significat ante hunc Daniel qs compendium non recte interpretatus
\\

15 pro 'oausae iranim et dolorum' Schoellius
||

17 ad v. 2G Alta mente]
secreto reconditum. 'repostum' autem synoope est. sed cum omnes sermones
. . . et ipsis utitur. P || secreto C (secreta C^) \\

20 facit B 31
\\
namque CM

\\

21 repostos CH: repostus BKLMh repostum P
|{
porgit 1'

||
hennio P

\\

22 utitur GF (utimur C^-*)
||
23 ad v. 27 ludicium Paridis] note fabula est de malo

aureo quod conieoit (conicit) Discordia inter lunonem et Mineruam et Venerem
in domu Pelei quando consecrauerunt (consecruerunt) nuptias illius conubium-
que dii. illa non admiasa (demisa) introire iactauit malum in quo scrijjtum

erat 'hoc est donum deae pulchemmae '. illis litigantibus (ligantibns) inter se

luppitor eas misit ad Paridem. iudicaturus ille de forma earnm (earum qni)
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pro Venere contra lunonem Minervamque iudicasse de forma. et

iene 'iudicitim Paridis', non favor, ne re vera videatur offensa. sic

enim agit poeta, ut et luno causas irascendi lidbeat, et tamen in

Aenea nidla sit culpa. spketaeqve inivria formae epexegesis

est, hoc enim fuit iudicium Paridis: ut 'que' particula vacet, sicut 6

illo loco dixitque et proelia voce diremit. licet multi sepa-

rent dicentes aliud esse; numquam enim coniunctio ponitur nisi

inter duas res. et 'spretae formae' referunt ad Antigonam, Lao-

medontis filiam, quam a lunone propter formae adrogantiam in

ciconiam constat esse conversam. lO

28. ET GENVS iNvisvM propter Dardanum Electrae paelicis

filium. RAPTi stuprati, ut est rapta Garamantide nympha.

item et raptas sine more Sabinas. vel certe quod ad caelum

raptus sit a love per aquilam, ut suhlimem pedibus rapuit lovis

armiger uncis. gamymedis honores Troi, regis Troianorum, 15

filii. 'honores' autem dixit vel propter ministerium poculorum,

6 dixitque] A. V 467 | 8 Antigonam e. q. s.] exscr. mythogr. II 69 l|

12 rapta] A. IV 198 ||
13 et raptas] A. VIII 636

||
14 sublimem] A. V 255

1|

16 honores . . . filia] mythogr. II 198. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 548

Venerem procellere in forma iudicavit his duabus et reliquis. qua ex causa

lunonis iras commouit (cognouit) in Troianos (trianos). sed hoc dicunt quod
Paris in somno uidit. Spretaeque iniuria formae] epexegesis est . . . constat

esse conuersam. P
||
nota . . . iudicasse] in quo pro uenere paris alexander

contra iunonem mineruamque iudicauit B 31
\\

5 enim] autem C
\\
que autem

particula uacat P ////// autem particula uacat C {rasurae ut que superscr. et

autem expunxit C^
\\

6 mnlti] non nulli BM
\\
S formae . . . formae om. B

\\

antigonam CP: antigonem KLHM
\\

11 ad v. 28 Et genus inuisum] propter

Dardanum Electrae pellicis filium, quae et uxor louis (iunonis) fuit. Rapti]

stuprati, id est corrupti, ut est . . . Sabinas. uel certe quod ad caelum raptus

sit a loue per aquilam, quae louis armiger dicitur. Ganymedis honores] Troi

. . . ministerium poculorum remota Hebe (ab), filia lunonis, uel quod inter

sidera collocatus aquarii nomen accepit. et non ob hoc tantum irascitur luno,

sed quod uiolatus sit , ut diuinos honores consequeretur. P
\\
propter dardanum

electrae paelieis filium KC, nisi quod uel propter indicium paridis quod omni-
electrae

bus notum est add. C, quacC^ ut videtur expunxit: propter dardanum ectriplicis

filiae atlantis filium a quo origo troiana deducitur B ijropter dardanum electrae

filiae atlantis filinm a quo origo troiana deducitur LJd, nisi quod post electrae

add. uel H, pelicis superscr. l. propter dardanum electrae paelicis filiae ath-

lantis filium a quo originem troiani ducunt MC^, nisi quod a quo origo troiana

1

deducitur C propter dardanum electrae paelicis filium. electra pelex fuit iuno-

nis (iouis 2>) ex qua dardanus natus est, a quo Troiani originem ducunt Karoli-

ruhemis CXVl et D
||

12 ut est BCH: alibi et KM ut alibi et L
||

13 item

om. BCM
II

et om. KH
\\

Sabinas] uel rapta raptoris mortem uel nuptius

aptet add. G. nuptias pro nuptius C' optat pro aptet coni. Bergkius. non re-

cepi haec verba, quae ex declamationum argumentis desumpta esse intellexit

Burmannus
||

15 Troi libri, nisi quod troii L. cf. adnot. crit. ad Aen. III 108

et V 252: Troili mythographi et Guelferb. I Trois (p



24 SERVII

quod exliibuit diis remota Hebe, lunonis filia, vel quod inter sidera

conlocatus aquarii nomen accepit. ergo iraacitur Iiino quod non oh

hoc tanttwi raptus sit, ut pocula ministraret, sed qtiod ideo violatus

sit, ut divinos Iwnores eonsequeretur. aut 'Jwnores' propter formam,

6 ut et lactos oculis adflarat honores. sane hic Ganymedes Latine

Catamitns dicitur, licct Thcodotius, qui Iliacas res perscripsit, htinc

fuisse Belin Chaldaeum dicat et Laomcdonti praedixisse, tunc peri'

turam et civitatem et regntim Troiamtm, cum de monte Metios sponte

fuissct saxum elapsum: quod cum cvenissef, postca Ilium esse dirutam.

10 29. uis ACCENSA svPER 'Lis super' aut de his, aut super

metum Carthaginis his quoque accensa.

30. TROAs bona oeconomia ostendit, totum genus Troianorum in-

vistim fuisse lunoni, quia inlaturus est Minervam ob unius Jwminis

delictum etiam eos quos amaverat perdidisse. relliqvias ut stet

15 versus geminavit 1, nam in prosa reliquias dicimus. Welliquias'

autem 'Danaum' dupliciter et a Troianis et a Graecis dici possunt,

ut et nostro sequitur de vulnere sanguis. atqve inmitis

ACHlLLi bene secundum Homerum segregat duces a populo. sic

Aeneas in secundo post omuium casum Prianii separavit interitum,

20 ut forsitan et Priami fuerint quae fata requiras. inmitem

autem dixit etiam circa extinctum crudelem. ct ideo intulit Achillem

praccipuc, qtiod Acneas ctim Achille congrcsstts sit ct ttt in quinto ait

Neptuni hcncficio liherattis. ACiliLLi propter o^iovotikEvtov detraxit

8 litteram, quae plerumque pro sibilo babetur noa solum necessi-

25 tatis, sed etiam euphoniae causa, nani alibi ipse ait nec cquis ad-

spirat Achillis. ut Sallustius a principio urbis ad bcllum

5 et laetos] A. ] 591
||
14 ut Htot . . . diciraus] Serv. comni. in Don. p. 444,

10 K.
II

17 ct nostro] A. XII 51
|| 20 forsitan] A. II 606

||
22 ia quinto] 803

||

25 nec equis] A. XII 352 || 26 SaUugtius] bist. fragm. I 7 Kritz.

1 quod exhibuit diis remota, Hebe lunonis fiHa Berglim: remota hebe
iunonis filia quod exhibuit diis KC, nixi quod dis K ad quod habitns est re-

mota hebe innonis filia quae ioui bibere ministrabat Ji3lG'1, nisi quod ad-

hibitus Ml ad quod habitus est remota hebe iunonis filia quod exhibuit diis

Lll, nisi quod exiit dis H
||
5 occulis C

||
gonimedes C ganimedeB C-

||
6 per-

scrip=sit C
II

7 dicat C rel C^: dicuut C
||
laomedontis C

||
8 meotios C

||

9 dirutam G^: direptum C ||
11 Carthaginis] qnam de Carthagine habeat C,

sed quam in quem mutacit C*, habeat in habuit C''
||
12 ad v. iiO Troas] bona

oeconomia ostendit totum genus Troianorum inuisum fuisse lunoni, non sicut

illud 'unius ob noxam'. Relliquias] ut stet uersus geminauit 1. Achilli] pro-

pter oemoeotelouton detraxit s literam eufoniae causa. 1'
\\
bona ovi. G

||
de-

quonomia C
||

13 ob C^: o C
||

16 danuum C
||

18 segregauit B
||
20 requiris

M
II
Inmitem autem dixit qui iu Patrocli ultionem et circa extinctum Hectorem

crudelis fiiit Fabricius
\\

21 crudelem cxpunxit et hectorem superscr. C
j|

22 et scrijm: Aut C
||

23 beneficio C^: bencscio C
||
sane achilli C||omoeote-

leuton BKGU omoeuteleuton L omoeteleuton M
||
24 s om. B

||
26 nam a

C
II
ad bellum om. M
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Persi Macedonicum. detrahitur autem tertiae declinationis gene-

tivo. sane apud Sigeum Achillis statua fuisse dicitur, quae in lanna,

id est in extinia auris parte elenclmm more femineo Jiabuerit. -hic apud

Crefani insulam petnptus vocatus est, ut veteres auctores tradunt.

31. ARCEBAT prohibehat. significat auteni et ^continet'. Ennius 5

qui fulmine claro omnia per sonitus arcet, id est continet.

32. ACTT FATis] nulla luYionis invidia est. acti fatis si odio

lunonis fatigabantur, quo modo dicit 'acti fatis'? sed hoc ipsum

lunonis odium fatale e§t. laborat enim Vergilius nihil Troianorum

meritis, sed omnia fatis adscribere. est et alter sensus; nam fatum lO

voluntatem legimus, ut fatis lunonis iniquae,id est voluntate,

ut hic intellegamus, agebantur fatis lunonis, id est voluntate. vel

'fdtis' pro malis, ut nate Iliacis exercite fatis. maeia omnia

CIRCVM in fine accentum ponimus contra morem Latinum: sed cor-

ruptio hoc facit; namque praepositio postposita corrupta est sine 15

dubio.

33. MOLis difficultatis. in sequentibus proprie miratur molem
Aeneas. komanam condeee gentem latenter ostendit hinc odium

lunonis Aeneam pcrtulisse, quod Romanae gentis auctor extabat.

34. vix hoc loco mox significat vel statim. e conspectv 20

ut adhuc de Sicilia possent videri. et ut Homerus omisit initia

ielli Troiani, sic hic non ah initio coepit erroris.

35. LAETi vel alacres et veloces, ut est et laetus eoisEurus

5 Ennius] ann. rel. 532 Vahl.
||

11 fatis] A. VIII 292
||

13 nate] A. III

182 I 17 miratur A. I 421
||
20 vix . . . statim] Don. ad Ter. hec. III 1, 16.

Non. p. 421 M.
II

21 et ut Homerus . . . erroris] cf. Macrob. Sat. V 2, 8 sqq. 11

23 et laetus] A. II 417

1 persae C
||
macedoniacum K macedonium cum C (macedonicum C)

madonicum L {corr. l) mecedonicum M
\\
autem s C^

||
2 sigaeum C

\\
lanna C

ef. Arnoh. adv.nat. II 42, ubi 'lannas' e Parisino restituit Beijferscheidius

:

ima e Fuldensi enotavit Scioppius, quod ne Bergkius quidem correxit
\\

3 in
existima C

\\
6 ad v. 31 Arcebat] prohibebat. aliquando significat . . . id est con-

tinet. P|| Ennius] cf. Lachmannus ad Lucr. IV 128
||
7 ad v. 32 Acti fatis] si

odio lunonis quo modo "'acti fatis'? sed hoc ipsum lunonis odium fatale est.

alter sensus . . . iniquae. uel fatis pro malis . . . sine dubio. P
\\

si fatis nulla
lunonis inuidia est e Fuldensi Scioppnus

\\
8 fatigabantur om. BCM {add.

C-^m)
II

dicit om. BCMH {add. C^)
\\

11 legimus enim fatum uoluntatem C
|j

V
id est uoluntate . . . id est uoluntate om. C {add. C^)

||
15 correptio BM

\\

17 adv.ZS Molis] difficultatis in sequentibus. Romanajn condere gentem] latenter
. . . existebat. B

\\
19 existabat C existaebat C^ ut videtur ex/////tabat L {duae

litterae erasae sunt)
\\
20 ad v. 34 Vix] hoc loco mox. E conspectu] ut adhuc

de Sicilia possint uideri. P
||

significat uel statim om. K
||
21 possint KL

![

23 ad V. 35 Laeti] alaores uel ueloces . . . equis. Salis] maris . . . non soliti

lusere sales. aliquando urbanitatem significamus. et istud nomen masculini
generis est. P

||
vela alacres KLH

\\
uel ueloces C
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equis, item et virgea laetus pabula, id est festinus, cum inteii-

tione; vel re vera laeti, quamquam incongruum sit post Anchisae

mortem. sed et interitus senum minus doletur, et 'magis laetos'

intellegendum est, ut sit causa maior iracundiae. sic euim et in

5 septimo luno irascitur, ubi laetum Aenean Siculo prospexit

ab usque Pachyno. vel 'laeii' Tigod^viioi, ut omnisque iuventus

laeta. salis maris secundum Homerum. salem autem quo uti-

mur singulari numero tantum dicimus; cum iocos significamus plu-

ralem tantum ponimus numerum, ut Lucanus non soliti lusere

I0~8ales. aliquando autem etiam urbanitatem per singularem numerum

significamus, ut Terentius qui habet salem, quod in te est, id

est quae res iu te est, masculini enim generis est, non neutri: et

neutra triptota simt, nec ab hoc accusativo nominativus esse potest

'hoc salem'.

16 36. svB PKCTORE pro in pectore. vvlnvs de praeterito dolorem

dixit, de futuro metum, ad utrumque 'vubius' rettulit.

37. HAEC SECVM subaudimus locuta est, deest enim. et hoc

fictum est, ut superius diximus. unde enim hoc sciret poeta? bene

autem inpatientiam doloris ostendit detrahendo ei solatia, ut in

20 quarto solam inducit Didonem en quid ago? saec sEcvit] *qma

vehenientior adfectus est sine conscio, ut et casum insontis mecum
indignahar amici ct crudelia secum fata Lyci. e contrario qui-

1 et virgea] georg. III 320 |{
4 in septimo] 288

||
fi omnisqne] A. II 394

||

7 salem antem e. 0|. 8.] [Sergii] explan. in Don. p. 542, 12 K.
||
9 Lucanns]

II 368
II

11 Terentius] eun. III 1, 10
1|
20 en quid] A. IV 534

||
21 et casum]

A. II 93 D 22 crudelia] A. I 221
||
quicum] A. XI 822

1 item 6m. BM
J^
eqnis uel festinantes ut et uirgea laetus pabnla et alibi

et armari pubem portisque moueri laetus in arma iube id est festinus C
||

et

cum Hl
II
et cum omni intentione M ||

2 laetus C ||
4 ut sit lunoni D H causa

om. B
II
maior KC: maioris BLHM H iracundiae] iunonis supra vers. add.

C"m
II
5 septimo Inno scripsi: septimo libro BKCLH eeptimo M

||
6 pachino

libri
II

ni-oeMVNOf C an nQo9vfia>g? ||
7 laeta] libet C y Homerum qni inqnit

ils ala SCav I) || 8 ioca B |l 9 ut Lucanus] secnndum lucannm qui ait M
\\

soliti ex solidi C || lusere] risere M ^ 10 autem om. BCM
\\
per . . .'signi-

ficamus] singulari numero dicimus C
||

11 ut om. B sicut M ||
Terentius om.

KLH (add. J)
||
quod] qni man. rec. in C

\\
12 et] nam C

||
13 neo ob hoc

ab accusatino nominatiuus esae potest salem JB
||

14 salem] aebe rvebant id

est mouebant eruebant uerrebant. Kam hic rnebant actiuum est. Alibi neu-

tralo ut ruit alto a culmine troia add. l in marg. inf. ||
15 ad v. 36 Snb pectore]

pro in pectore. P
||
dolorem] ut seuique dolores add. Im

||
16 metum] ut id

metuens add. Im
||
vulnus] latus M (corr. m)

||
rettulit om. BCM (add. m)

]

17 ad V. 37 Haec secum] subaudimus locuta est. et hoc finxit poeta. Mene] ne

non nacat, signiflcat autem ergo . . . deserere. P \\
18 snpra LH

\\
dictnm est

CLM (ut superius diximus l)
\\

19 solatia quia uehementior adfectus (affectus

C) est sine conscio (consilio C) ut . . . lyci et in quarto solam inducit dido-

nem en quid ago e contrario quicnm partiri curas C
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Ciim partiri curas* mene 'ne' non vaeat, significat enim ergo

et est coniunctio rationalis. incepto desistere tolerabilius enim

est non inchoare, quam incepta deserere, ut Terentius veruin si

incipias, neque pertendas naviter. et 'nwne' sic hdbet «mphmin,

ut ast ego, quae divum incedo regina. victam sie et in se- 5

ptimo vincor ab Aenea. se victam pronuntiat velut victam. alii

iratam tradunt.

38. NEC posse italia detraxit more suo praepositionem pro-

vinciae; non enim dixit 'de Italia', sed 'Italia'. ievcrorvm quia

Teucer et Scamandrus Creta profecti Troiam venerunt. facta ascensione lo

hospitio a Dardano accepti de advenis dves facti, quia Batiam, Teucri

filiam, Dardanus sihi iunxit et populares suos socero cognomines

fecit. A VERTERE id est in perpetuum. regem hoc est, quia f rdhil

amisit, rex est. et mire Aeneam noluit nominare. honorantur enim

minores a maioribus si stio nomine fuerint nominati, ut Aeole, nam- 15

que tibi. contra contumelia est si maiores a minoribus suo nomine

nominantur, ut lunonis gravis ira. et pacem te poscimus

omnes Turne. et bene ^regem' invidiose; non enim dixit Troianos,

sed unum hominem Troianum.

39. QVIPPE vetoe fatis re vera, inquit, fata me prohibeut. 20

ergo luno ignorat vim fatorum. sed hoc non possumus dicere, quia

superius lectum est si qua fata sinant et audierat. hoc ergo

3 Terentius] eun. I 1, 6 ||
5 ast ego] A. I 46

||
in septinio] 310

||
14 hono-

rantur e. q. s.] Don. in Ter. adelph. V 6, 3 et 6 , Phorm. V 9, 58
||
15 Aeole]

A. I 65
II

17 lunonis] A. V 781
||
pacem] A. XI 362

1 ne mn. C {add. C^)
||
eaim] autem C

||
3 ut] et C

||
4 incipies et pertendes

vel perficies Terentiani lihri
||

5 quae p. i. r. C
||
victam . . . sed Italia scripsi:

NEo possE iTALiA TEVCRORVM AVERTEKE KEGEM detraxit prouincia more suo prae-
positionem S nec posse italia sic et in septimo uincor ab aenea et detraxit more
suo prouinciae praepositionem lion enim dixit de italia sed italia KLH, nisi quod
ab italia post italia add. l victam ut in septimo uincor ab aenea et (se C^) nictum
(uictam C') pronuntiat uelut uictum (uictam C^) alii iratum (iratam C^) tradunt.
NEc PossE italia id est ab italia et detraxit prouinciae more suo praepositionem C
(id est ab italia erasis teucrorum auertere regem sic et in VII. uincor ab aenea
add. C. idem non enim dixit . . . italia jmst praepositionem addidit) n. p. i.

t. a. r. sic et in septimo uincor ab aenea et detraxit prouinciae suo more prae-
positionem M (non enim . . . italia add. m)

\\
6 alii iratam tradunt secludenda

videntur. vel ad luno vel ad haec seciim in antiquo aliquo Vergilii exemplari
irata adscriptum fuisse suspicor

\\
8 ad v. 38 Teucrorum] quia Teucer et Scaman-

drus Creta profecti sunt. quos hospitio accepit Dardanus de aduenisque ciues

facti sunt, Batiamque (abatiamque) Teucri filiam Dardanus sibi iunxit. F
\\

12 Boceros C
||

13 quia supra vers. C*
||

nihil] fortasse Anchisen vel Anchisam
possis et quia neglecto Anchisa amisso cf. Aen. III 710

||
17 pac C pace C^

[|

20 ad V. 39 quippe uetor fatis] prohibeor. Pallasne] Minerua, quae Pallas ideo
dicta quia (quae) Pallantem gigantem occidit. Ne] coniunctio expletiua. an ali-

ter? ClaBsem] ad inuidiam . . . dicat. P
||
inquid KCL (inquit c)
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est. omnis res hominum aut ex nostra voluntate descendit, ut puta

sedere surgere; aut ex fati necessitate, ut nasci mori; aut ex deorum

voliintate, ut navigare vel honoribus frui. nunc de navigatione

agitur; et bene invidiose, quasi etiam huius rei potestatem ei pos-

5 sint fata detrahere. est et alter sensus latens, ut speret se reginam

contra exulum fata posse aliquid, si Minervae numen inferius valuit

contra fata victorum. PALLASNE Minerva ano Tot; nukleiv xh

SoQv, id est ab hastae concussione; vel quod Pallantem gigantem

occiderit. saiw opportune hic Aiacis naufrmjium ad exemplum

10 adfcrt, cum de naufragio Aeneae cogitat. et cum bellum meditatiir,

helli exemphm adfert Mars perdere gentem inmanem Lapithiim

valuit. *«e' autem coniunctio expktiva videtur. an aliter? exvhere

exuri dicitur de quo nihil superest, ut quid memorem exustas Ery-

cino in litore classes? classem ad invidiam posuit, ut pro

15 una uavi classem dicat. sic Venus navibus infandum amissis,

cum Orontes solus perisset. aut re vera unam navem significat,

ut Horatius me vel extremos Numidarum in agros classe

releget. classis enim dicta est ano tmv xakav, id est a lignis,

unde et calones dicuntur qui ligna militibus portant, et xakonoSia.

20 40. ARaivvM quasi et illud contra fata. et 'Argivum' pro Argi-

vorum; videtur autem specie accusativi singularis pro gcnetivo phirali

usus. et hene 'Argivum' quasi quos ipsa luno amat, vt supra pro

caris gesscrat Argis. potvit ad illud refertur quod superius

dixit 'nec posse'. et invidiose potentiam Minervae exaggerat, quae

25 uno tempore et exurere potuit et submergere.

2 aut ex fati . . . mori] Isid. diff. verb. 219 | 7 Minerva . . . oociderit]

exscr. Isid. orig. VIII 75
||
11 Mars] A. VII 304 |l 13 exuri . . . superest] Isid.

orig. X 91
II
quid] A X 36

|| 15 navibus] A. I 251
||

17 Horatius] carm. III

11, 47
H 18 classis . . . portant] exscr. Isid. orig. XIX 1, 15. cf. XIX 34, 2

1 omnes BCLM (omnis f) \\ dcscendunt L descendi M descendere m •;

ut pote J9
II

2 ut puta nasci MC^ ||
5 latens senBus BCM

||
regina C, sed na

m ras. C
|| G minerua BMl || 7 ano toy nd\Ais to aopi- B a.vo toy umc^n to

aop£ K ano toy naMN to bepv C auo toy naiN to i^lHJvy L (naAAiN l) Ano
YiTAAiN to aopy jff ano TOY naAAiN To aopi M \ % giganta occidit KC (gigan-

a

tem C^)
II
9 oportune C

||
10 affert C*

||
cogitet C (a eadem ut vidttur manus

superscr.)
||

11 affert C-
\\ 13 memorem] repetam lihri Vergiliani

||
16 orontis

BKLIt fortasse Orontis solius
||
17 me . . . Numidarum om. B

||
extremus C l|

18 ano Tan KaamN K auo toy KaAON L ano tuin naAON M
||
19 dicuntur] dicti

BM, om. C
\\
calopodia BC Kaao.Noaa K kaaoitoaia i7

||
20 ad v. 40 Argiuum]

quasi et illud contra fata. et Argiuum pro Argiuorum. videtur accueatiui sin-

gularis species pro genitiuo plurali. P
||
23 refertur] referri F refert K

j| 24 nec
posse italia C

j| 25 et ut
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41. VNIVS OB NOXAM in istis sermonibus unius illius ipsius

naturaliter media producitur syllaba, sed cum opus est corripitur

hac excusatione: nam quotiens vocalem longam vocalis sequitur, ei

vires detrahit, ut est insulae lonio in magno et sub Ilio alto.

et ob hoc mutant accentum; in Latino enim sermone cum paen- 5

ultima corripitur, antepaenultima habet accentum, ut hoc loco 'unius

ob noxam' et contra navibus infandum amissis unius ob iram

prodimur. noxam pro 'noxiam'. et hoc interest inter noxam

et noxiam, quod noxia culpa est, noxa autem poena. quidam noxa

quae nocuit, noxia id quod nocitwn accipiunt. sane latenter tangit lO

historiam; dicitur enim Minerva in tantum db vitiatam Cassandram

in templo suo solius Aiacis poena non fuisse contenta, ut postea per

oramliim de eius regno quotannis unam noiilem puellam iusserit Ilitim

sibi ad sacrificium mitti, et quod est amplius, de ea tribu, de qtia Aiax

fmrat, sictit Annaeus Placidus refert. fvrias amorem, ut in bu- 15

colicis seu quicumque furor. alii sic accipiunt, quasi illum in

furore deliquisse dicat, Troianos scientes. oili Oilei. et non vacat;

nam et duo Aiaces fuerunt, et ambo furuerunt, sed ira armorum

Telamonius, hic amore, qui Cassandram in templo Minervae capto

Ilio stupravit. et est graeca figura, si dicamus 'Aeneas Anchisae' 20

et subaudiamus filius. hac autem figura utimur circa patres et circa

maritos tantum, ut Vergilius Deiphobe Glauci, id est filia, et

Hectoris Andromache, id est uxor. sane hic Aiax, Oilei filius

a mtdtis historicis Graecis tertiam manum dicitur post tergum habtiisse

4 insulae] A. III 211 || sub] A. V 261
|| 7 navibus] A. I 251

||
15 in bu-

colicis] X 38
II

22 Deiphobe] A. VI 36
||
23 Hectoris] A. III 319

1 ad V. il Unius ob noxam] in istis sermonibus . . . corripitur. nam quotiens
uocalem longam uocalis sequitur ei uires detrabit (trahit), et ob hoc mutant
accentum . . . accentum. Noxam] pro noxiam (noxam). culpa noxa poena.
quidam . . . accipiunt. historia autem est: dicitur . . . sicut Ennius refert.

Furias] amorem . . . scientes. Oilei] Oilei non uacat. nam et duo Aiaces fuerunt.

sed unus iram habuit, qui Cassandram stuprauit in templo Mineruae, hic amorem
(amorem om.). et est graeca figura . . . sane hic Aiax Oilei filius. P

||
2 corripitur]

prodncitur C
\\
3 nam] quod B Ml

\\
ei KCl: superiori BLHC\ om. M

\\
4 uires

detrahit^CitfL- detrahitur res-B res deituri res detrahitur i?
|| 5 paen///eultima

.R'
II
6 corripitur antepaenultima om. C {suppl. C^)

||
antepaenaeultima X'

||
7 noxam

autem C
||

et hoo interest . . . poena] sic KLH, nisi quod id est peccatum
post culpa est supr. vers. add. l et noxiam quod noxia culpa est noxa poena C
noxia enim est culpa id est peccatum noxa uero poena B MC, nisi quod enim
pro uero C^

||
11 uitiatam C^: itiatam C

||
13 quodannis P

||
14 ampUus]

maius P
||
de qua aiax PC: aiax C

||
15 anneus plaoidus C: ennius F Eimius

latius Burmannus
||
16 sio accipiunt om. P

||
17 oin C: olei B oh K aiacis

OLEi L (oiLEi l) OLLi H oiLEi MC
||

olci B Ij
||

ct om. BIjM et C
||
uacat

e C
II

18 et ante duo om. LHM
||
20 figura tijs Ttxdaicas Fabricius

\\ 22 et

om. KLH
II

24 maltis C {eorr. man. rec.)
||
tergum post C
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quod ideo dicitur fidutn, quia sic celeriter utebatur in proelio manibus,

ut tertiam Mhere putaretur.

42. IPSA bene ipsa; dulcis enim est propria inanu quaesita

vindicta: unde plus dolet luno alienis se viribus niti, ut Aeoli vel

5 inferorum, sicut ipsa flectere si nequeo superos, Acheronta
movebo. kapidvm velocem, ut est cum rapidus sol nondum
hiemem contingit equis, iam praeterit aestas item rapidive
potentia solis. [sed] cum Varro divinarum quinto quattuor diis

fidmina adsignet, inter quos et Minervae, quaeritur, cur Minerva lovis

10 fulnien miserit. antiqui lovis solius putaverunt esse fulmen, nec id

unum esse, ut testantur Etrusci libri de fulguratura, in quibiis duodecim

genera fulmimm scripta sunl, ita ut est lovis lunonis Minervae, sic

quoque aliorum: nam dc lunonis ftdmine Accius ait praefervido
fulgore ardor iniectus lunonis dextra ingenti incidit. quare

15 tum non posuit Minervam misisse fulmen suum? sed multi dicunt,

lujbere quideni Minervam ut Jovem et lunonem fidmen, sed non tantum

valere, ut vindictam suam possit implere, nisi usa esset lovis fulmine:

unde merito queritur luno, Minervam, cum de numero minorum sit

qui fulmen habent, usam tamen lovis fulmine. iacvlata in libris

20 Etruscorum lectum est iactus fulminum manubias dici et certa esse

numina possidentia fulminum iactus, ut lovem Vulcanum Minervam.

cavendum ergo est, ne aliis hoc numinibus demus. et 'iaculata'

pro iaculans, participium passivum pro activo. e nvbibvs secundum
physicos qui dicunt conlisione nubium fulmen creari. et indigtiatur

25 luno, quod, cum nubes suae sint, pariter eis Minerva ac lovis ftdmine

usa sit, cum sibi neutrum prosit.

.43. visiEciTQVK quidam volunt ftdminum genera quatttmr esse:

5 flectere] A. VH 312
|| 6 cum rapidusj georg. II 321

||
7 rapidive] georg.

I 92
II

8 cum Varro . . . Minervae] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 258
||

13 Accius] trag. Rom. rel. rec. Ribb. p. 220 ed. II. H 23 secundum physicos
e. q. 8.] Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 258

1 prelio C
||
3 ad v. 42 Ipsa iaculata] pro iaculans. participium passiuum

pro actiuo posuit. e nubibus. P
||
bene ipsa om. KC (add. C^)

||
quaesita] quae

ipsa C {corr. C)
||
4 uti 31 (niti m)

||
vel] \it KC (uel C»)

||
8 dininarum III Mer-

kelius praef. in Ovid. fast. p. CX V
\\
novem diis G. Schmeisser quaest. de Etrusca

disciplina part. p. 17 coll. PUn. nat. hist. II 138
||
9 assignet C

||
minaeruae C

\\

13 praefervido Fulgore ardor lunonis dextra iniectus ingenti incidit Bergkius qui
Attii Clutemestrae haec verba tribuit fiilguri praeferuido Ardor iniectus lunonis
d^xtera ingenti incidit Sibbeckius

\\
14 quare tum non scripsi: quare tum C quare

non CotnmeUnus
IJ

18 queritur C vel C-': quaeritur C \\ 20 est rusticorum le-

ctum BKH, nisi quod et -Sry manibus B mannuias K
\\
ut lovem . . . ne aluB

hoc] inter quae etiam minerua est sicut supra dictum eat cauendum ergo ne
confusione hoc aliis C (ut iouem uulcanum mineruam unde cauendum est ne
hec aliis C^)

||
Vulcanum] lunonem Masvicius

\\
i^i unde cauendum est BM

\\

27 ad V. 43 Disiecitque] fulminum genera quattuor sunt: unum quod dicit dissi-
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untm quod dicitur dissiciens idemque fragosum, alterum transfigens,

tertium corripiens, quartum infigens: quas omnes species more suo in

unius fulguris descriptione attigit dicens primum 'disiecitque rates',

secundum 'illum expirantem transfixo pectore', tertium 'turbine corri-

puit', quartum 'scopuloque infixit acuto'. rates abusive naves; 6

nani proprie rates sunt conexae invicem trabes. Varro adCiceronem

ratis dicta navis longa propter remos, quod hi supra aquam
suhlati dextra et sinistra duas rates efficere videntur. ratis

enim, unde hoc translatum, ubi plures mali aut trabes iuncti

aqua ducuntur. hinc naviculae cum remis ratariae dicuntur. lo

44. ILLVM auctorem scilicet criminis. expirantem flammas

non animam dicit 'flammas',- sed cum anima fulminis flammas vo-

mentem. et ut superius pleno nomini adiecit 'opum', id est dives

opum, sic hic verbo; cum enim plenum sit 'expirantem', addidit

'flammas', ut alio loco 'animas', ut confixi expirant animas. 15

alii 'expirantem' anhelantem accipiunt. Probus et 'tempore' legit,

ut ipse liquefacto tempora plumbo. sed qui legunt 'pectore' de

Accio translatum adfirmant, qui ait in Clytemestra de Aiace in pectore

fulmen inchoatum flammam ostentabat lovis. qui 'tempore'

legunt de topica historia tractum dicunt; nam Ardeae in templo Casto- 20

ris et Pollucis in laeva intrantibus post forem Capaneos pictus est

fulmen per utraque tempora traiectus. et singulare nomen pro plurali.

totius autem Italiae curiosissimum fuisse Vergilium multifariam apparet.

45. TVRBINE volubilitate ventorum. scopvlo saxo eminenti.

5 RATKs . . . trabes] exscr. Isid. orig. XIX 1, 9 | 6 Varro ad Ciceronem]
d. 1. 1. VII 23

II
13 dives] A. I 14

||
15 confixi] A. XI 883

||
17 liquefacto] A.

IX 585
II

18 in Clytemestra] trag. Roni. rel. rec. Ribb. p. 140 ed. II
||
24 tvk-

BiNE volubilitate ventorum] exscr. Isid. or. XIII 11, 19
||

scopvlo . . . e-xend-

^siv} exscr. Isid. or. XVI 3, 2

ciens . . . infigens. quos (sic) omnes attigit dicens . . . trabes. Varro . . . di-

cnntur. P
\\

1 idemque fragosum alternm transfigens om. C {suppl. in marg. inf.

C)
II

3 fulguris P; fulgoris C
\\

6 rates quae axeSiai graece dictae sunt D
\\

7 rates C cf. Neiie Formenl. d. lat. Spr. P p. 184
||
naues C

\\
hii C

\\
8 sub-

lati] sublicam P
\\
rates enim P

||
9 imde hoc translatum om. P

\\
uel trabes

sunt iuncti P aut asseres [iuncti] Varro
\\

10 ratariae scripsi: ratiamae C ra-

tiame P ratiariae Burmanmis cf. Gell. X 25, 5 Isid. or. XIX 1, 9
||
11 ad v. 44

Illum] auctorem scilicet criminis. Expirantem flammas] cum anima fulminis
flammaa uomentem. alii 'expirantem' anhelantem accipiunt. P

\\
12 dicit

flammas om. L [add. T)
||
flammas om. C {ad<^. C) |1

13 opum id est om. C
j

14 huic uerbo B
\\

15 animas ut //; animimas K animas////// L, om. BCM
\

expirat K
\\

10 anhelantem PC: hanelantem C
\\
Probus 'e tempore' legit

Steupim de Probis pag. 101
||

18 actio C
\\
clytemerra C

\\
in del. Rihheckius

j

19 incohatum Eihbeckius
\\
20 typica C^ ||

23 apparet C: apparat C
||
24 arf

V. 45 Turbine] uolubilitate uentorum (uerborum). Scopulo] saxo . . . dictus. In-
fixit] Comntua ait 'inflixit' uerius, ut sit neheraentius. P
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'scopulus' aatem aut a speculando dictus est, aut a tegimento na-

vium, ajto tov axtnat,eiv. contigerunt autem ista circa Caphereum

montem Euboeae. isfixit Comiitus ait 'inflixit' verius, quod sit

vehementius.

5 46. AST EGO nunc conparat singula. et ne leve esset quod

dixerat 'ego', addidit 'deorum regina'; sic Sallustius vos autem,

hoc est populus Romanus. vivvu autem pro divorum, sicut

^Argivum'. incedo incedere proprie est nobilium personarum, Iwc

est cum aliqua dignitate amhulare, tit regina ad templum forma
10 pulcherrima Dido incessit et aut iaculo incedit mclior, Sallu-

stius sed incedunt per ora vestra magnifici.

47. ET SOROR ET CONIVNX physici lovem aetherem, id est

ignem volunt intellegi, lunonem vero aerem, et quoniam tenuitate

haec elementa paria sunt, dixerunt esse germana. sed quouiam

15 luno, hoc est aer subiectus est igni, id est lovi, iure superposito

elemento mariti traditum nomen est. lovem autem a iuvando dixe-

nmt; nuUa enim res sic fovet omnia, quemadmodum calor. tot

ANNOS licenter in istis elocutionibus et accusativo et ablativo utimur.

dicimus enim et 'tota nocte legi' et 'totam noctem legi'. honestior

20 tamen elocutio est per aecusativum. sane 'tot annos' continuationeni

significat, 'tot annis' autem intervallum.

48. ET QVISQVAM uon Troianorum, sed omnium generaliter.

ivNoms autem pro 'meum', nomen pro pronomine.

49. PRAETEBEA postea, ut praeterea vidit, nec portitor

6 Sallustius] lug. 31, 20
II

9 regina] A. I 496
||

10 aut iaculo] A. V 68 11

Sallustius] lug. 31, 10
||

12 physici . . . calor] exscr. mythogr. III 3, 1
||

16 lovem autem . . . calor] exacr. mythogr. II 2
||
19 honestior tamen . . . ac-

cusativum] Don. ad Ter. eun. V 8, 49
||
20 sane . . . significat] Don. ad Ter.

hec. III 4, 7
II
24 praeterea] georg. IV 502

1 dictus est. nam aiiontlog dno zov aiioneCv -D
||

2 ano toy KtnaziN B
ano TOY cKniN K ano TuvcK€niN C aho to cKenAZiN // aitO to cKeriAZiN H
ano To OKenziN M dno rov oxenciv Isidorm

||
contigerunt . . . Euboeae om. C

{add. C^)
II
5 ad v. 46 Diuum] pro diuorum. Incedo] incedere . . . regina ad tem-

plum. P
II
8 proprium BM ||

12 ad v. 47 louisque et soror et coniunxl physici

louem aetherem . . . quomodo calor. Tot annos] pro tot annis, sed ut honestior

(onestior) elocutio fiat. P
||

_et aetherem HM\\ 13 vero om. P\\ aerem] uerem
P

II
14 esse] ergo M

||
germanam P

||
quoniam] quia L

||
15 id est lovi om.

P lovi om. C'|| pposito P
||
16 est] ioui add. CP

\\
ab adiuuando P

||
17 enim]

autem H \\ calor unde et Zfvs luppiter ano tov ^elv a feruore dicitur. D
||

18 et accusatiuo utimur et datiuo et ablatiuo B et accusatiuo utimur et abla-

tiuo Jif
II
19 et totam noctem legi om. L (et totam noctem add. l)

||
20 tamen]

autem Bitf
||
22 ad v. 48 Bella et quisquam] generaliter dicit omnium hominum.

P
II
ET C: AVT BKLH iiAVT M

II
omnium] omnigenorum M , sed altera o e

correctura || 23 pro pronomine C: prononiine C
||
24 ad v. 49 Praeterea] postea

. . . portitor Orci. Supplex] ostendit non solum non sibi supplicandum . . .

futuram. breuiter utrumque dixit . . . redduritur. P ' ut i^raeterca] in his rerhis
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Orci amplius obiectam passus transire paludem. svpplex

hreviter utrumque dixit; aut enim suscipiuntur vota precibus, aut honore

redduntur. et ostendere vult, non solum non sibi supplicandum, sed

ncc simplici veneratione dignam futuram.

50. TALIA FLAMMATO quod superius intermiserat nunc reddidit. 8

uam dixerat superius 'haec secum' et modo ait 'volutans', id est

cogitans. multi sane ^talia volutans' talia revolutans aceipiunt.

51. NIMBORVM nimbi nunc ventos significant, plerumque nubes

vel pluvias: ergo prout locus fuerit intellegamus. proprie tamen

nimbi vocantur repentinae et praecipites pluviae; nam pluvias dici- 10

mus lentas et iuges. et figurate 'patriam, loca' ; unum enim varietas

ipsa significat. loca feta nunc plena, ut alio loco feta armis.

sciendum est autem fetam dici et gravidam et partu liberatam, ut

fecerat et viridi fetam Mavortis in antro; enixam autem eam
fuisse lac, quod pueris praebebatur, ostendit. item fetam gravidam 15

illo loco ostendit, non insueta graves temptabunt pabula
fetas. ergo quia feta medius sermo est, bene hoc loco epitheto

discrevit, dicens 'graues fetas', ut bonum facinus et mabim facinus

dicimus, bonum venenum et malum venenum. avstbis iigura est

celebrata apud Vergilium: et est species pro genere. legerat apud 20

Ennium furentibus ventis, sed quasi asperum fugit et posuit

'austris' pro ventis.

52. AEOLiAM VENIT novem insulae, quae sunt post fretum Si-

ciliae, appellantur Aeoliae ab Aeolo rege, Hippotae filio, licet

9 proprie . . . iuges] exscr. Isid. or. XIII 10, 3
||
12 feta] A. II 238

||
14 fe-

cerat] A. VIII 630
||
16 non insueta] ecl. I 49

||
20 apud Ennium] ann. rel. 581

ap. Vahl.
II
23 novem insulae . . . retinere] exscr. Isid. or. XIV 6, 37. mythoer.

II 62 et III 4, 10

desinit Cassellani quaternio prinms, secundus qui continebat commentarium usque
ad V. 135 ideo ait quia luppiter interiit, ut ad Scioppii collationem refugiendum
sit.

II
5 ad V. 50 Talia flammato] quod . . . ait secum uolutans, id est cogitans E

|j

7 talis revolutans C \\S adv. 51 Nimborum] nimbos nunc uentos significat . . . antro.
enixam eam fuisse dicit. item fetam grauidam , ut est . . . fetas. Austris] species
pro genere. P

\\
9 intellegendum est BMl

\\
proprie tamen] nam proprie P

!|

10 dicuntur BCM
|| nam pluvias] pluuias uero P

||
uocamus BCM

{| 12 ut
alibi -B ueluti est P

\\
15 item . . . pabula fetas om. H

\\
16 in illo loco B M

||

17 ergo . . . fetas om. L {in marg. add. l)
||

epitheto K: epitheton BLHM
epitheta duo C ||

18 et om. K
||

19 dicimus om. K
\\

et bonum BC*HM
\\

et
om. K

I
20 genere] et genus pro specie add. B

|{
legerat apud Ennium] ennius

Bilf
II
21 et . . . ventis om. K.

||
23 ad v. 52 Aeoliam] pro in Aeoliam. nouem

autem insulae quae sunt circa fretum Siciliae appellantur Aeoliae ab Aeolo
rege, licet propria nomina habeant. Varro autem dicit hunc insularum regem
fiiisse, ex quarum nebulis . . . ut superius 'hic illius arma'. V^sto antro]
physica . . . ueteres ponebant, et etiam pro magno. Clodius commentariorum
'uasta inania magna'. P

|{
venit ut Italiam fato C

{{
nouem autem C

{{
circa fre-

tum C prope fretum Cluveiius Sicil. ant. II 14 p. 412
{{
24 appellabantur K i

appellantur Aeoliae om. L [add. l)
{{
Hippotae filio om. KC

Servii comiu. Vol. I. Fasc. 1. 3
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habeant et propria nomiiia. unde et Vergilius ait Aeoliam Li-

paren. poetae quidem tingunt hunc regem esse ventorum, sed

ut Varro dicit, rex fuit insularuiu, ex quarum nebulis et fumo Vul-

caniae insulae praedicens futura flabra ventorum inperitis visus est

5 ventos sua potestate retinere. aeouau vf.nit in Aeoliam. detraxit

(praepositionem), *ut Italiam fato. Acolus Hippotae sive lovis sive

Neptuni filius. qui cum imminoet bclluiii, quo Tyrrlienus, lApari

frater, Peloponnesum vastare proposuisset , missus ab Agamemnone, ut

freta tueretur, pervenit ad Liparum, qui supra dictas insulas regebat

10 impcrio, factaque amicitia Cyanam filiain ciiis iu uifilrimonium sumpsit

et Strongulam insulam in qua maneret accepit.* iiic illic, ut supe-

rius hic currus fuit. VASTO antuo physica ratione hoc fiugit

poeta. naturale enim est ut loca concava plena sint veutis. sane

'vasta' pro desolato veteres poncbanf. Ennius Iphigenia quac imnr

15 abs te viduae et vastae virgines sunt. ponebant et piv niuynv.

Clodius commentariorum vasta: inania magnn.

53. LVCTANTES elaborantcs egredi vel inter sc sacvientes.

SONOKAS graves sonis, et est tempestatis epitheton. ordo autem

talis est, Aeolus ventos et tempestates sonoras vasto autro premit.

20 quidam 'sonoras' semper strepentes tradunt, ut fluminibusque sono-

ris; nam sonorum cst quidquid sine intermissione sonum servat, sonans

vero quod ad tempus auditur. male autem quidam aecipiunt 'sonoras'

pro sonantes, cum sit proprium 'sonoras', ut &ttltt6ad ze rjxi^B00K.

aliud est enim rixovoa, id est sonans.

25 54. AC viNCLis ET CAKCERE KEENAT translatio est per poeti-

cam licentiam facta. carcer autem est undecumque prohibemur

1 Acoliam] A. VIII 41C
||
12 hic] A. I 17

||
14 Ii>higeuia] p. 43 Ribb. ed. II,

p. 124 Vahl.
II
20 quidam . . . auditur] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 658

||

fluminibusquei A. XII 139 ||
23 a-aX«ffoa] Hom. II. I 157

||
26 carcer . . . plu-

rali] exscr. lad. or. V 27, 13 et XVIII 32. cf. Varro d. I. I. V 151 et 153

2 uentorum hippotae siue iouis aiue neptuni filium . . . in qua maneret
accepit. uarro autem dicit hunc insularnm rogem fuisse ex quarum C

||
3 ut

om. A"
II

4 imperitis mythogr. if: ab inperitis vel ab imperitis libri et Isidorus

ab imperitis creditus est mythogr. lli
||

5 retinere. aeoliam vknit Aeoliam de-

traxit C ||
Aeolus siue H. s. I. s. N. filius . . . Varro autem dicit Vaniel in

marg. exemjylaris Basileensis
||
7 tyrrenus lypari C

||
8 peloponnessum C

|| 9 lypa-

rum C|| 11 ut superius om. A' || 12 hic Ulius arma hic currus fuit C*
||
ratione]

narratione H
||
17 ad v. 53 LuctantesJ elaborantes egredi uel inter se saeuientes

(uenientes). Sonoras] graues sonis . . . quod ad tempus auditur. P
||

ot labo-

rantes li laborantes L
\\

18 graues sonis KC*H: grauisonis B grauisonas /.

graui///8onas M
||
21 sonorum C: sonor P

||
23 9aV.aBaa Tirjiiiaca C

\\
24 ?jj;oyxa

C
II
id est sonans scripsi: et sonantes C sonans Masvicius

||
25 ad v. 64 Ac vinclis

et carcere frenat] translatio est per poeticam licentiam facta. locus enim in

quo seruautur noxii carcer dicitur, dictus quasi arcer ab arcendo, undecumque
prohibemur exire, et numero siugulari tantura declinatur, unde autem erum-
punt . . . tradunt. P
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exire, dictus quasi arcer ab arcendo. locum autem, in quo sprvan-

tur noxii, carcerem dicimus numero tantum singulari; unde vero

erumpunt quadrigae, carceres dicimus numero tantum plurali, licet

plerumque usurpet poeta, ut est ruuntque effusi carcere cur-

rus. alii vinclis carceris tradunt, ut quam ferro excisam cre- 5

brisque iipennibus instant.

55. ILLI INDIGNANTES hic aperte ostendit, quid sit 'luctan-

tes'. MAGNO CVM MVEMVRE MONTis non circum montis claustra,

sed cum magno montis murmure fremebant. et est maior sensus:

sic fremebant, ut etiam antra possent sonare. cvm mvrmvre montis'] 10

sic dixit Facuvius murmur maris, quia ventos murmur sequitur, ut

ipse alibi magno misceri murmure pontum.

56. ciRcvM FREMVNT quidttm Jioc loco 'fremunt' id est imperia re-

cusant intellegunt, ut apud Cassium in annalium secundo ne quis

regnum occuparet, si plebs nostra fremere imperia coepisset, 15

id est recusare. ita et hic ostendit ventos imperia recusantes. non num-

quam 'fremere' velle significat, ut arma amens fremit, arma toro

tectisque requirit. celsa aece secundum quod superius dixi-

mus. venti enim melius deprehenduntur ex alto. sedet non

otiatur, sed curat; apud antiquos enim 'sedet' considerat significabat, 20

ut alio loco ait Turnus sacrata valle sedebat.

57. mollitqve animos id est ventos uno tav uv£(iav, ut ipse

alibi quantum ignes animaeque valent et Horatius inpel-

lunt animae lintea Thraciae. 'mollit' autem ideo dixit, ut per

4 ruuntque] A. V 145
||
5 qnam] A. II 627

||
11 Pacuvius] p. 133 Ribb. ed.

II
I

12 magno] A. I 124
||

14 apud Cassium] histor. Eom. rell. rec. H. Peter
p. 103

II
17 arma] A. VII 460

||
19 sedet . . . siguificabat] cf. Luct. Plac. ad

Stat. Theb. I 104
||
21 Turiius] A. IX 4

||
23 quantum] A. VIII 403

||
Horatius]

carm. IV 12, 2

1 arefa K
||

2 vero om. KH
\\

3 erumpunt] emittuntur B MJsidorus (at

erumpunt superscr. m) ei emittuntur //
||

licet . . . est] et plerumque usurpat
poeta ut -B

II
5 quam] cum libri Vergiliani

\\
7 adv. 55 Illi indignantes] hic aperte

ostendit, quid sit 'luctantes'. Magno cum murmure montis] fremebant, quod
uentos murmur sequitur, nam et murmur maris dicitm-. P

\\
indionantes usque

ad recipiat adiectionem v. 90 desunt in liamhurgensi cuius vices sustinebit

Tegernseensis
\\
8 non] nani i

||
9 et . . . fremebant om. BM {add. m)

||
10" antro

KL (antra ?) ||
13 ad 56 Circum fremunt] . . . coepisset. non numquam etiam

fremere . . . fremit. Celsa arce] uenti enim . . . curat, 'sedet' enim apud
antiquos . . . ualle sedebat. 1'

\\
quidam] alii P

||
14 intelligunt hoc est imperia

recusant P
||
cossiura G casium P

||
in annalibus P

||
15 imperia fremere P

;]

18 secundum . . . diximus om. B
||
20 curat est enim curantis et soUiciti sedere

apud antiquos C
||
21 alio loco ait] oin. BM est P

|| secreta BE secrata M
jj

22 ad V. 67 Mollitque animos] id est uentos, ut ipse 'quantum ignes animaeqne
ualent'. 'mollit' autem mitigat significat. P

||
ipse om. P/t

||
23 et] item KE

(et e)
II
24 litea L linthea M | traciae BM tharsihe L (thraciae l)

3*
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transitum ostenderet, vitia naturae nulla ratione mutari, sed miti-

gari aliquatenus posse.

58. MARIA AC TERRAS CAELVMQVE PBOFVNDVM atqui quattuor

elementa sunt, terra aqua aer aether. sed hoc loco rite praetermisit

5 aetherem, quia venti non turbant superiora, ut ait Lucanus pacem
summa tenent, sed aut terras aut maria aut aerem. nam caelum

hoc loco pro aere posuit, ut Lucretius in hoc caelo qui dicitur

aer. 'jyrofundum' autem et sublime dicitur [et profundum mare], ut

'supremum' (et) altum pro supreme luppiter, (et) postremum*. potest

10 et ad maria et ad terras referri. quidam 'profundmn' in profundum

accipiunt, alii pro funditus. et sicut hic 'profundum' in aUitudinem,

sic alibi fastigia de infima parte forsitan et scrohibus quae sint

fastigia quaeras.

59. FERANT auferant; et est aphaeresis. bapidi veloces, ut

16 supra. VEBBANTQVE verrcre est trahere, a rete, quod verriculum

dicitur. est autem principalitas verbi verro verris, praeteritum versi,

unde et fit participium versus, iiinc alibi et versa pulvis inscri-

bitur hasta, id eat tracta.

60. aPELv.vrrs atris vd tenehrosis, vel magnis.

20 61. ID METVENS timens. ergo luppiter timet, uon sibi, sed

elementis, ne turbentur eruptione ventorum, ut si bellorum tempore

dicas virum fortem timere, non sibi, sed liberis suis. boc metvess]

*providens cavens*. molemqve et montes id est raolem montis.

et est figura, ut una res in duas dividatur, metri causa interposita

25 coniunctione , ut alio loco pateris libamus et auro, id est pate-

ris aureis.

6 Lncanns] 11 273 y 7 Lticretins] IV 134 Lachtn.
|{

8 profundnm e. q. 8.]

cf. Non. 460, 19 et 388, 8 M.
||
9 pro] Ter. adelph. II 1, 42

|f
12 forBitan] georg.

II 288
11
16 versi] Prisc. X 7, 42

||
17 et versa] A. I 478

||
26 pateris] georg. II 192

1 vitia] uti K et uitia (7 [ 3 ad 58 Profundum] et sublime dicitnr et mare
profundum, ut supremum altum. P ipro his Profundum de sublime dicit, et

raare profundum ut summum, ultimum DanieJ)
\\
4 aqua] mare BLME

|{
recte

M JS
II

7 caelo] aelo A' caeco ^/ | 8 'profundum . . . postremum »] sic locum
constituit F. Schoellius. fortasse intercidit snpremum honorem (A. XI 61). cf.

Non. JJ. 3S8
II

14 ad v. 69 Ferant] auferant . . . ueloces. Verrantque] uerrere

. . . id est tracta. P
||

16 uericulum K euerriculum C* P
||

16 verrisj is it B
uerris uerrit M uerrit £

||
17 unde et fit K: unde &t BM unde fit et L inde

fit E unde est C*P || alibi] uergilius K uirgilius P alibi uirgilius K
\\
18 tracta]

sed archaismos nam nostra oinnis uis in animo et corpore sita est add. C* P,

quae huc non pertinent.
||
20 ad v. 61 Hoc metuens] luppiter non sibi sed ele-

entis ., ne tnrbentur eruptione uentorum. Molemque et montes] id est molem
ramontis . . id est pateris aureis. P

||
hoc metvens prouidens cauens aut timens

C
II
id est timens ME \\

22 libris K
\\
24 figura] /• endiadiin /• id ipsum add. l

endiadin add. me | ntj cum C*P
|1

diuidat M
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62. FOEDERE modo lege, alias pace, quae fit iuter dimicantes.

foedus autem dictum vel a fetialibus, id est sacerdotibus per quos

fiunt foedera, vel a porca foede, hoc est lapidibus occisa, ut ipse

et caesa iungebant foedera porca.

63. ET PREMERE ET LAXAS SCIRET DAKE IVSSVS HABENAS per- 5

mansit iu trauslatione, ut vinclis et carcere frenat. 'iussus' autem

ob hoc posuit, quia suo nihil facit imperio. nam tolle hoc, et

maior est omnibus ' diis, si ad eius voluutatem possunt elementa

confundi: ut ipse Aeolus mihi iussa capessere fas est. simul

veutorum ostenditur vis, quibus parum fuerat moutem superponi, lO

nisi et regem acciperent, qui ipse quoque alieno pareret impe-

rio. ET.PREMERE E L. s. D. I. H^ * alioquin lunoni dbsequi non posset.*

alii 'iussus' ita intellegunt, non cum iuheretur eum hoc facere, sed

ita administrare , tit etiam iussus erat, secundum desiderium temporum.

64. AD apud quem, ut supra. 15

65. AEOLE rhetoricum est in omni petitione haec observare,

ut possit praestare qui petitur, ut sit possibilitas, ut sit res iusta

quae petitur, ut habeat modum petitio, ut sequatur remuneratio.

et sciendum est secuudum huuc ordiuem omnes petitiones formare

Vergilium, ut iu hoc loco possibilitas est 'et mulcere dedit fluctus 20

et toUere veuto'. iusta petitio est 'gens inimica mihi'; omne enim

quod coutra inimicos petimus iustum est. modus petitionis est 'et

dissice corpora pouto'. remuneratio 'simt mihi bis septem prae-

stanti c. n.' aeole incvte vim ventis ordo ipse est. et est

figura parenthesis. inter pareuthesin et ellipsin hoc interest, quod 25

parenthesis est quotiens remota de medio seutentia integer sermo

perdurat; pleuum namque est 'Aeole incute vim ventis'. item

1 alias pace . . . foedera porca] exscr. Isid. or. XVIII 1, 11
|| 4 et caesa]

A. VIII 641
II
6 vinclis] A. I 54 || 9 mihi] A. I 77

1 ad ». 62 Foedere] modo lege . . . foecialibus qui olim foedales dicebantur
id est sacerdotes,"per quos . . . porca. P

\\
modo] id est K^ quae fit] querit K

|j

ci

2 fectialibus B fialibua K fecialibus reliqui
||

foecialibus qui olim foedales di-

cebantur id est sacerdotes per quos C*
||

7 ab hoc M
||
8 dis KM

||
11 et om.

L
II
imperio. alii iussns ita intellegimt. non cum iuberetur tunc hoc faceret

alioquin iunoni obsequi non posset, sed ita,administrare . . . temporum C
13 enm hoc facere scripsi

||
15 ad v. 64 Ad] apud quem P

\\
pro apud BLME

16 ad 65 Diuum pater atque hominum rex] luppiter . . . ut pater Aeneas. P
rethoricum enim est M rethoricnm est enim K

\\
11 praestari quod petitur

Stephanus et Fabricius
\\

18 petitur] ut sit petitio iusta nec plus aut minus
quam debeat petat add. C id est add. ME, fortasse recte

||
20 nam possibilitas

MEl
II
21 nentos J5 | inmica est mihi K

\\ 24 ipse om. BM {add. m)
\\

et est]

dicitur autem K et fortasse L, et est cerie in ras. novem fere litterarum l ,

25 parenthesin] quam K
||

illipsin K ecUpsin LE elipsin M
\\

et hoc K \\

27 perdurat. sic a Graeco dicta quod interponatur id est 7iaqBVTC9erai D
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Aeneas rapidum ad naves praemittit Achatem. ellipsis autem

est quotiens remotis interpositis deest aliquid, ut est quos ego —
post mihi non simili poena; deest enim 'adfligam'. aeolk]

sane antiqui quotiens a minorilnis beneficium petchant, a nomine inci-

5 piebant, et erat honoratius si notnen ipsius ante praeferrcnt. • divvm

PATER ATQVE IIOMINVM KEX luppitcT. et periphrasis est, id est cir-

cumlocutio. 'pater' autcm a Vergilio ad eminentiam ponitHr, ut pater

Aeneas et pater Appenninus.

66. ET MVLCERE DEDIT FLVCTVS ET TOLLERE VENTO aliud

10 pendet" ex alio; nam qui potest mulcere, potest et tollere, id est

erigere in tempestatem. 'mulcere' autem delenire. hinc mulsum quod

dulcedine animos nostros permulceat. alii 'mulccre' mitigare, mollire

vel fovere.

67. GEN8 sermo hic et nationem significat et familiam, sed

15 nunc ad utrumque potest referri. nam aut ad familiam Aeneae

aut ad Troianam gentem refertur. TritRirKsvn'] Tyrrhcnus cum

fratre Lydo regnum ea indulgentia tenuit, ut ingens frequentia poiMli

his contingeret: quae causa summam rerum fecit inopiam, nullo patriam

relinquente aut volente peregrinari, quia tanta honitas erat in regihus.

20 consiUum igitur hahuerunt, ut partiti turham, quam alere non poteranf,

alternis diehus ahstinerent a cihis lusibusque vacaretur. atque Jiac lasci-

' via excogitaverunt talorum tesserarumque iactus pilaeque lusum et tibiae

modulationem et concentum sympJwniae tubarumque, quibus avocati

cives facilius tolerarent ieiunium. novissimc tamen quia vincehat neccs-

25 sitas nec ulla consilia famem relevarent, sortiti sunt, uter ex fratribus

cum parte poptdi abiret in quas sors terras dedisset. cuni TyrrJienus

1 Aeneas] A. I 643
||
2 quos ego] A. I 135

|{
4 sane antiqai . . . praeferrent]

Don. ad Ter. ad. V 6, 3 et 6 || 8 pater Appeninus] A. XII 703
||

14 gens . . .

referri] Isid. diff. v. 270
|| 16 Tyrrhenus e. q. s.] Herod. I 94. Dion. Hal. a. R. I 27

1 achaten BME
|{

eclipsis LME
|{
autem om. X'

(j
2 est om. L

\\
aliquid

ojro tot) iit}.einnv D
\\
S perifrasis est id est circumlocutio Bp*PM, nisi qtiod

est perifrasis C* I' circumlocntio id est perifrasis KLE, nisi quod circum-
locutio est L

|{
circumlocutio narrjQ dvdQwv rf 9imv te Fabricius

||
7 a om. C*

9 ad V. 66 Et mulcere dedit fluctus et tollere uento] aliud . . . toUere. mulcere
autem delinire (declinare) . . . fonere. P

|{
14 ad v. 67 Gens] natio. Mihi nauigat]

id est in meum dolorem.' Tyrrhenum] a Tyrrheno quodam, qui snmmeraus
erat in mari quod Tusciam alluii, cuius filius Tuscus fuit, a quo Tuscia. Sorto
(forte) autem recessit Tyrrhenus a fratre suo Lydo: quaerens alienam terram
dimisit suam regnumque fratri. sed praeuenit submersio illius, euasit uero
fllius eius, habitauit in Tuscia. P

{{
16 tyrrhenvm tyrrhenuni mare dictum est

uel quod tusciam adluit id est tyrrheniam. tyrrhenus enim . . . qnae ab eo
nomen accepit. uel certe a tyrrhenis C \\

Tyrrhenus . . . accepit habet margo
exemplaris Basileensis DanieUs manu scripta ({17 his populi Daniel {{21 uaca-
retur Daniel: bacarentur G uacarent Commelinus baccharentur Lion

\\ 23 avo-
cati Munekerus ad Hyg. fab. 274: aduocati C et Daniel

|{
24 novissimi Daniel

\\

26 cum Tyrrhenus] et Tyrrhenus Daniel
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sorte htssus discederet, in mari quod Tyrrhentm ab eo vocatur periit.

cuiiis filitis Tuscus cum poptdo evasit in regionem Tusciam, quae ab

eo notiicn acce^xit. tyerhenvm Tyrrhenum mare dictum est vel

quod Tuseiam adluit, id est Tyrrheniam, vel certe a Tyrrhenis nau-

tis, qui se in hoc mare praecipitaverunt. namque hoc habet fabula, 5

dormientem in litore Liberum patrem puerum nautas abstulisse

Tyfrhenos. qui cum esset experrectus in navi, quo duceretur rogavit;

responderunt illi, qiio vellet. Liber ait ad Naxum insulam sibi

sacratam. at coeperunt alio vela defiectere, quam ob rem iratum

numen tigres sibi sacratas iussit videri, quo terrore se illi in fluctus 10

dedere praecipites. alii dicunt, qtiod stuprtm Libero patri inferre

temptaverint ac propterea Jioc pertulerint. mihi na vigat id est in

meum dolorem. navigat aeqvor figura Graeca est; nos enim

dicimus per aequor navigat. similiter etiam alio loco terram,

mare, sidera iuro, cum latinitas exigat, ut addatur praepositio 15

p)er. et non vacat quod 'Tyrrhenum' addidit; videtur enim dicere,

iam eis Italiam esse vicinam.

68. ILIVM IN ITALIAM PORTANS id Bst res Ilienses. et invidiose

dicit Ilium, quasi ipsam cernat civitatem, cum Troianos aspexe-

rit. ct hene 'Ilium', hoc cst qtiam fata stare noluerint. victosqve 20

PENATES a Graecis. tacite occuriit quaestioni: portat quidem deos,

sed victos, hoc est contemnendos, ne facere contra invictos noUet.

69. INCVTE viM VENTis duplex sensus est: 'incute' enim si

inice significat, 'ventis' dativus est casus, hoc est, parva est eortim,

etiam tti eis da magnam vim; si autem 'fac', septimus casus est, et 25

erit sensus: fac vim Troianis per ventos, hoc est, per ventos vim it%

Troianos incute. Ennitis dictis Bomanis incutit iram. svb-

3 Tyrrhenum mare . . . praecipitavorunt] exscr. Isid. orig. XIII 16, 7
||

5 namque hoc hahet fabula e. q. s.] exscr. mythogr. I 122, II 171
||
14 terrani]

A. XII 197
II
27 Ennius] annal. rel. 682 Vahl.

1 sorte om. Baniel || 5 praecipitaverunt] deiecerunt BJf
||
namque . . .

Tyrrhenos] qui liberum patrem dormientem de litore sustulerunt J5 JVf
||
7 esset

experrectus KC*: esset expergefactus L mythogr. ii, sed gefactua m ras. l

euigilasset BMEl
||
quo ducerent illum E

||
interrogauit C* mythogr. i igno-

rauit M
||

8 responderunt illi] illi dixerunt BM
||
quo uolueris KL (uellet l)

iiiythogr. n
\\
ad om. KL {add. l)

||
9 at C: et KL

||
at . . . quam ob rem] sed

cum alio uela deflectercnt BME, msi quod alio loco B
{|

10 iussit uideri

KCL: uisibus eorum obiecit BMEl mythogr. l et li
\\

in fiuctus om. KC
[!

11 dedere praecipites] praecipites dantes mari •omen dederunt {| 13 aeqvor

xriv ^alaaaav nXhi 1)
{|
18 ad v. 68 Ilium] quasi . . . aspexerit. Victosque pena-

tes] a Graecis. -P
||
21 penates ne timeat Aeolus penates laedere D

||
et deos L

\\

22 hoc est BMl: et KLE id est C
{{
23 ad v. 69 Incute uim uentis] id est inice,

Ventis] datiuus est. P
(|
27 incutit Commelinus: inculit C
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MEKSASQVE OBRVE PVi'PES ordo est (inversus) in sensu; ante enim est

ut obruantur fluctibus, et sic submerguutur. tota autem lunonis peti-

tio in sequentibus explanatur. svbuerSasqve obrve p.] *id estobrue,

ut suhmergas*

6 70. AVT AGE DivERsos Jioc cst di^)erge illos per diversa, ne ad Ita-

liam veniant; duobus enim generibiis deletur exercitus, aut internecione

aut dispcrsione. et dissice corpora hic mutavit coniunctioncm, nam
diccndnm erat 'aut dissice corpora'. CORPORA ponto tam virorum

quam navium, ut ipse alio loco cum de navibus loqueretur et toto

10 descendit corpore pestis. sciendum sane est artem hanc esse

petitionis, ut minora inpetrare cupientes maiora poscamus: quod

etiara nunc luuo facit. scit namque se fatis obstare non posse, sed

hoc agit, ut eos arceat ab Italia.

71. SVNT MiHi Bis SEPTEM non sine ratione luno nymphas

16 dicitur sua potestate retinere; ipsa est enim aer, de quo nubes

creantur, ut est atque in nubem cogitur aer. ex nubibus aquae,

quas nymphas esse non dubium est. ideo autem nympham. Aeolo

pollir-etur, quia ventorum rex est, qui aquae motu creantur. bene

ergo ei iungitur origo ventorum. sane notant Vergilium critici,

20 quia marito promittit uxorem ; quod excusat regia licentia, ut Sal-

lustius denas alii alii plures habent, sed reges eo amplius.

vel certe quod ex jyriore coniuge inprobos filios Aeoltis habucrit, vel

quod haec quam promittit inmortalis est. alii volunt lunonem per iram

oblitam, Aeolum uxorem et filios habere; quod exinde adserunt, quia

25 Aeolus ad haec nihil ei responderit. et bene luno sic pollicctur, quasi

Aeolo beneficium ante non concesserit. econtra Acolus non ad praesens,

sed ad praeteritum rcspondit 'tu mihi quodatmque hoc regni est'.

PRAESTANTi CORPORE NYMPHAE bene etiam istas laudat, ut maior

sit in Deiopea pulchritudiuis gloria. laudabilius enim est superare

30 laudatos, ut ipse ad maiorem Aeneae gloriam laudat et Turnum.

6 dnobuB . . . dispersione] Isid. orig. XVIII 2, 7
||
9 et toto] A. V 683

ji

10 sciendum . . . poscamug] Don. ad Ter. Andr. II 1, 28. Serv. Lnp. ep. 68

p. 111 ed. Bal.
||
14 non sine ratione e. q. s.] exscr. mythogr. III 4, 10

|{
16 at-

qne] A. V 80 I 20 Sallustius] lug. 80, 6

1 est inversus F. Schoelliui: est libri deest cgo conieceram. ordo est in

sensu confusus exemplaria impressa
||

2 snbmerguntur scripsi: submergantur
libri

II
submergantur id est obrne ut submergas C \\

6 ad v.lO Aut age diuersosj

hoc est disperge illos per diuersa, ne ad Iteliam ueniant. Et disiece corporaj
tam uirorum quam nauium, nam dicendum erat 'aut disiece corpora'. P

|

14 ad v.ll Sunt mihi bis 8ept€«i] non sine . . . non dubium est. Praestanti cor-

pore nymphaej bene . . . gloria. 'praestanti' autem 'corpore' . . . pro geni-

tiuo. I'
II
20 nt SallustiusJ iuxta salustium qui ait ita, JiM , nisi quod ita ait

M iuzta salnstium E | 21 denas alii plures A'
||
26 non concesserit Commelinus:

concesserit C
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harum autem quattuordecim nomina, ut quidam volunt, in Georgicis

invenimus. 'praestanti' autem 'corpore' pro praestantis corporis, ab-

lativttm pro genetivo.

72. (lYARVM Q,rAE FORMA dicimus et per se 'quarum quae pulcher-

rima', et plus ornavit inferendo 'forma pulclierrima'

.

5

73. CONVBio IVNGAM deest eam; et conubium est ius legitimi

matrimonii. et bene 'conubio iungam' dixit, ut hanc ab aliis

segregaret, quae a regibus sine lege babentur. solent enim reges

inter plures uni praecipuum dare nomeu uxoris, et 'conubio' nu

brevem posuit, cum naturaliter longa sit. nubo enim, unde habet 10

originem, longa est. sed est tropus systole, qui fit quotienscumque

longa corripitur syllaba propter metri necessitatem. ipse alio loco

longam posuit, ut est Hectoris Andromache Pyrrhin conubia
servas? item cuique loci leges dedimus, conubia nostra

reppulit et per conubia nostra et Nomadumque petam co- 15

nubia supplex. sciendum tamen est, quia plerumque in conpo-

sitione vel derivatione principalitatis natura corrumpitur. co-

NVBIO IVNGAM STABILI PROPEIAMQVE DICABO multa iu UUUm COntulit

versum quae luno promittit; dicendo enim 'conubio' ostendit legi-

timam, dicendo 'stabili' longam promittit concordiam, id est quae 20

divortio careat, dicendo 'propriam' adulterii removet suspitionem.

quod autem adiecit 'dicabo' obsequentem eam fore demonstrat. in

usu enim est ut dicamus, sacerdos dicatus est numini, hoc est ad

obsequium datus est. alii 'dicabo' ddbo accipiunt. Terentius iatn

hanc operam tihi dico, id est do, sicuti ab eo quod est dico parti- 25

cipium a passivo dictiis facit, ut est lunoni infernae dictus sacer,

quamvis alibi lectum sit templis sibi ferre dicatis. 'propriam di-

caho' autem deest Uihi eam'. 'propriam' autem possumus vel firmam

13 Hectoris] A. III 319
||
14 cuique] A. IV 213

||
15 per conubia] A. IV 316

|]

Nomadumque] A. IV 535
||
24 Terentius] Phorm. I 2, 12

||
26 lunoni] A. VI 138

\\

27 templis] A. V 60

1 ut quidam volunt om. K
\\ 6 ad v. 73 Conubio iongam] deest eam. et conu-

bium est ius legitimi matrimonii. et 'conubio' nu breuem posuit . . . quotiens
longa corripitur metri causa. ipse alio loco longam posuit ut 'conubia nostra
reppulit'. sciendum tamen quia . . . natura. Stabili] longam . . . ad obsequium
latus est. alii 'dicabo' . . . 'propriam dicabo' autem deest 'eam'. P\\ 10 inde
K ut P

II
11 qui] que K

\\
12 metri causa C*

\\
necessitatem. Statius quoquc

corripuit 'connubialia pandunt antra sinus' D
\\
13 ut ost] nt haec L

||
est . . .

dedimus om. A'|| 15 et . . . eijpplex om. K
\\
n vel derivatione om. K \\

corri-

pitur B corrupitur ^
||
19 dicendo . . . legitimam om. K

||
legimam L legiti-

mum JE fortasse legitimum matrimonium.
||
21 suspicionem -B.B

||
22 monstrabat

P
II
23 est ut om. P

||
24 datus est] datos JK datus est L datus est. ut ipe pf

familias voveo: itaque totus cum dictione pronuntiandus est D
\\
iam om. libri

Terentiani
||
25 sicuti . . . facit] fortasse sicuti do et est dico quod participium a

passivo dictus facit t. c. sicuti et dicere interdum idem significat quod darc.
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vel perpetuam accipere, ut si proprium hoc fuerit. Terentius nihilne

esse cuiquam proprium et quod voluptates eorum propriae

sunt et da propriam, Thymhrace, domum.

74. oMXKs ANxos hene, quia dea est; non enim usque ad scnectu-

5 tem. MEKiTis praestitis, ut dibi nec te regina negabo pro-

meritam, id est praestitisse. et alterum pendet ex altero; meritum

enim non nisi ex praestantis descendit beneficio.

75. PVLCURA prole\ hene postremum addidit propter quod matri-

monium contraJntur, pulcherrimos filios. et mire hoc Itino Lucina

10 promittit, quasi non ob Ubidinem offerat. pvlchka 1'kole notanda

figura; frequenter enim hac utitur. nam quod nos per genetivum

singularem dicimus, antiqui per septimum dicebant, ut lioc loco

'parentem pulchra prole', id est pulchrae prolis. et simpliciter

intellegendum est; errant namque qui dicunt ideo 'pulchra' dixisse

15 propter Canacen et Macareum in se invicem turpissimos fratres.

illi enim alterius Aeoli filii fuerunt.

76. AEOLVS HAEC subaudis 'dixit', quod ex posterioribus in-

tellegitur, ut supra notavimus. regina inferioris personae reve-

rentia est maiorem meritis appellare, non nomine; contra maioris

20 est minorem uomine tantum vocar<;. qui ordo non nisi per in-

dignationem corrumpitur, ut in duodecimo Sages in extremis rebus

Turnum non regem vocat, ut ruitque inplorans nomine Tur-

num. et alibi de Aristaeo et te crudelem nomine dicit.

opTEs optare non tantum eligcre signifcat, ut alihi optavitquc locum

25 regno, sed etiam velle, ut hoc loco 'quid optes' quid vclis. lyucilius

in VI. quid ipstim facere optcs, id est velis. alii 'quid opfcs'

quid pefas. sane servavit ordinem; nam qui promittit statim a primo

polliceri dehet, post si qua vult addat, tU auditor expectatione non

pendeat.

1 Bi propriiim] buc. VII .31
||

Terentius] Andr. IV .S, 1 'nihilnc case pro-

)>rinm cuiquam'.
||

2 quod voluptates] Ter. Andr. V 5, 4
(|

3 da propriani]

A. Iir 85
II

5 nec te] A. IV 3;!4
||
22 ruitque] A. XII 652

||
23 et te] georg.

IV 366
II
24 optare . . . regno] Don. ad Ter. Andr. IV 5, 2. Isid. orig. IX 3,

41 H optavitqne] A. III 109
||

25 Lucilius] VI 5 Mueller.

4 ad 74 Omnes annos] bene . . . id est praestitisse; meritum enim . . .

descendit. P
\\

5 nec te] numquam VergiUus ^ S ad v. 75 Pulchra prole] mire
hoc luno Lucina promittit, quasi non ob libidinem offerat. frequenter autem
hac utitur figuraj nam quod . . . id est pulchrae prolis. 1'

||
rvr.cnuA pkolk

bcne . . . offerat. notanda tamen figura C|| 12 septimum casnm J' || 13 pulchra]

inilchram K pulchrae prolis L, sed is e corr.
\\

15 canacem J. cauacem M
caiacen E

\\
machareum BM

\\ 16 filii fuisse narrantur BMl fuisse filii nar-

rantur £
\\
17 ad v. 76 Aeolus haec] deeat dixit. Optes] optare hic uelle signi-

flcat, alias elegere, ut est 'optauitque locum regno'. F \\
subauditur BE de-

est MC*
II
18 notandum est B notatum est 31E

||
19 maioris] meritorum BM „

21 ut . . . nomine dicit om. K | 26 ipsum] me add. Muellerus
||
28 addere tnaHim
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77. EXPLORARE deliberare; superius namque multa poposcerat

luno. hoc ergo dicit: tuum est deliberare, quid velis. aut certe

aperire vel pensare, quale sit desiderium. alii explorare lovis animum;

aut certe 'explorare'' explandre; atit certe statuere, an aequum sit qmd
petis, tuus enim hic labor est. mihi ivssa capessere fas est 5

figura est litotes, quae fit quotienscumque minus dicimus et plus

significamus per contrarium intellegentes, ut hoc loco non ait: licet

mihi inplere quae praecipis, sed nefas est non inplere quae iusseris.

item munera nec sperno, id est libenter accipio. Miai ivssa

CAPESSERE FAs est\ Jioc secundum ea quae aliter dicuntur, dliier audiun- 10

tur dictum est. * [nam] cum dicit non se posse (non) inplere quae Iimo

praecipiat, nefas tamen putat [non] inplere praecepta.* 'mihi' sane

ultima syllaha produci debet, quia hoc casu omnia vel nomina vel pro-

nomina vel participia in ultinia syllaba produci debent. 'capessere'

autem est saepe capere. 15

78. TV MiHi qvodcvmqve hoc eegni rediit ad physicam ratio-

nem. nam motus aeris, id est lunonis, ventos creat, quibus Aeolus

praeest. dicendo autem 'quodcumque' aut verecunde ait, ne videatur

adrogans, aut latenter paeue iocatur poeta; quis enim potest ven-

tos, id est rem inanem tenere? rv mui a. h. k.] *hoc ad illud 20

respondet 'namqite tibi divutn pater atqtw hominum rex'. * QroDcvM-

avE a. R.] * quia ipse rex sub alieno imperio est. 'quodcumque' ergo

quod 'clausb ventorum carcere regryp', nec in mea manu est nisi iusso

ventos emittere.* iovemqve concilias hysteroproteron in sensu.

9 munera] A. VII 261
|| 22 quia . . . emittere] cf. Don. ad Ter. hec.

IV 4, 21
II
23 clauso] cf. A. I 141

\ ad V. 11 Explorare] deliberare et esfc infinitum. alii explorare louis ani-

mum. Mihi iussa capessere fas est] figura est litotes . . . ut hoc loco. nam
cum dicat non se posse implere (imple) quae luno praecipiat, nefas tamen
putat non implere praecepta. item alibi 'munera nec sperno', id est libenter
accipio. e contrario autem nefas mihi facere non iussa. Capessere] est saepe
capere. P

||
5 mihi ivssa capessebe fas est figura est litotes . . . ut hoc loco.

nam cum dicit non se posse implere quae iuno praecipiat nefas tamen putat
non implere praecepta. item alibi munera nec sperno id est libenter accipio.

e contrario autem nefas mihi facere non iussa. hoc secimdnm ea quae aliter

dicuntur aliter audiuntur dictum est. mihi sane . . . produci debent. capessere
autem est saepe capere C ex his e contrario . . . iussa non recepi, quippe quac
ad refellendam Servii sententiam videantur adscripta esse. cf. Tib. Donatus ad
hunc vers. 'et quod ait " fas est", Heehit facere, etiam si illicita iuheas fieri'.

vide prolegomena.
||

6 flgura est om. i || 16 ad v. 78 Tu mihi quodcumquc
hoc regni] nam motus . . . praeest. louemque concilias] hysteronproteron
. . . antiqui. P

||
tv mihi qvodcvmqve hoc keqni hoc ad illud . . . rex et redit

. . . arrogans aut quia . . . est aut latenter . . . tenere. quodcumque . . . emitr'

tere. C
||
18 aut om. K

||
agit B agit M

||
23 ventorum scripsi: regnorum C

||

24 sensu est i
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non enim luppiter conciliatur Aeolo, sed Aeolus lovi, quasi supe-

riori. conciliantur autem novi, reconciliantur antiqui.

79. Tv DAS EPVLis ACCVMBERE DivvM lioc cst, tu me deum

facis. duplici enim ratione divinos honbres meremur, dearum con-

6 iugio et convivio deorum. unde et in bucolicis nec deus liunc

mensa, dea nec dignata cubili est. sane 'epulis acmmbere'

secundum sui temporis consuetudinem dixit; nam olim sedentes vesce-

bantnr, siait ipse metninit gramineoque viros locat ipse sedili et

perpetuis soliti patres considere mensis. et apud Homenm
10 sedentes dii epulantur.

80. NiMBORVitqrE nubium, ut et lunam in nimbo nox intcm-

pesta tenebat.

81. HAEC VBi DICTA et a lunone et ab Aeolo. ct 'dicta' si

nomen est, dedit, si participium, deest sunt. et 'haec tibi dicta' pro

15 postquam, advcrbium locale pro temporali. CAVVM ordo est, con-

versa cuspide cavum montem in latus inpulit. et alibi in latus

inque feri curvam compagibus alvum contorsit. alii 'in

latus' po latus accipiunt. Ennius nam me gravis impetus Orci

percutit in latus. inpvlit in latvs] quasi in rem quae facile

20 cedit ictui.

82. AOMINE vel inpetu vel multitudiue. agmen enim poly-

semus sermo est. nam inpetum significat, ut illi agmine certo

Laocoonta petunt; multitudinefli, ut vocat agmina saeva so-

rorum. etiam incedentem exercitum 'agmen' vocamus.

25 83. qvA DATA et in undecimo coeant in focdera dextrae qua

5 in bucolicis] IV 6.S
||
8 gramineoque] A. VIII 176

||
9 perpetuis] A. VII

f76 D 11 et lunamj A. 111 587 y 16 in latusJ-A. II 51
||

18 Enniusl annal. rel.

p. 79 Vahl. U 22 illi] A. II 212 H 23 vocatj A. VI 572
||
25 in undecimo] 292

3 od e. 79 Tn das epnlis accumbere dinum] hoc est me denm facis . . . cu-

bili est. Accnmbere] iacore (iecere. an sedere ?) more antiquo. P || 5 inde K
\\

bucolicis legimus de augusto MJi ^ 7 sui addidi
||

11 ad v. 80 Nimbommque]
nubium . . . tenebat. P

||
13 arf v. 81 Uaec ubi dicta] et a lunone . . . tempo-

i-ali. Impulit] quasi in rem qnae facile cedit (dedit) ictui. P J 14 sunt om.

J'
II

et scripsi: uel C*F || 15 uocale P
||

17 cumpagibus KL | 19 pertudit

Vahlentis
||

inpvlit in latv»] inpvlit recepi ex P, is latvs ex C, qui et bene

in latus post Ennianum versum addit. quasi . . . ictui lemmate omisso, id est

post contorsit liahent BKLME
||

20 cedit] patet E (uel cedit superscr. m.
sec.)

II
21 ad v. 82 Agmine] uel impetu uel multitudine, nam agmen polysemns

sermo est. nam impetum significat, ut 'illi agmine certo Laocoonta petnnt'

et hoc ' uocat agmina saeua sororum
' ; nam non multitudinem significat , cum

treg sint filiae Plutonis et Noctis, Alecto Tisiphone (thesipone) Megaera, (mi-

gaera) quae Parcae et Eumenides dicuntur, sed impetum. P
||

23 sororumj sed

niirum cur agmina dixerit cum tres sint nisi forte etiam impetnni voluit simul

designare add. C; quae non recepi, nam ad refellendum Servii praeceptum, nOn
ad Vergilii verha enarranda pertinent.

\\
25 ad v. 83 Qua data] id est percussione.

(pcubio) Portii] omniB exitus uel introitus dicitur qua potest uel inportari uel
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datur. 'qua' ergo quoniam. et 'qua data' ad votum ventorum videtur

rettulisse. porta omnis exitus porta dicitur, quasi qua potest

vel inportari vel exportari aliquid. aut ideo 'porta', quia 'agmine'

dixerat; nam porta proprie aut urbis aut castrorum est. tvrbine

vi ventorum. et sciendum est, quod quando appellativum est 'tur- 5

binis' facit, sed si sit nomen proprium, 'Turbonis' facit, ut Hora-

tius Turbonis in armis.

84. iNCVBVERE MARi tritt dicit elementa turbata: 'terras turbine

perflant', 'incubuere mari' et.rursum 'intonuere poW. his ergo enu-

meratis recte adiecit 'intentant omnia mortem'. lO

85. EVRVSQVE NOTVSQVE cardinales quattuor venti sunt, de

quibus nunc tres ponit, paulo post unum quem omiserat reddit, ut

stridens aquilone procella. vna EVRrs^iVE mrvsavE et africvs]

bene modo Jios tres ventos inferiores tantum nominavit, qui a sedibus

imis mare commovent, Zepliyrum et Aquilonem tacuit; Zephyrum, qui i5

ad Italiam ducit, Aqidhnem, qui desuper flat. ideo Homerus de eo

xal /3op£?js ald^QfjyEVErrjg, (laya xv(ji.a xvkivdmv. rvvnt

autem modo eruunt. procellis procella est vis venti cum pluvia,

dicta procella ab eo, quod omnia percellat, hoc cst moveat.

87. iNiSEQvrrvR clamokqve virvm quia praecesserat ventorum 20

sonus, quem et ipsum clamorem possumus dicere. stridorqve

RVDENTVM proprie; nam in funibus stridor est. 'stridor' autem

est sibilus. Paeiwius in Teucro armamentum stridor et rudentum
sibilus.

88. ERiPivNT s. N. Accius in Clytemestra detim regnator nocte 25

caeea caelum e conspectu abstulit.

2 ouinis exitus . . . castrornm est] Isid. orig. XV 2, 22
||

6 Horatins] sat.

II 3, 310
II

13 stridens] A. I 102
||

17 v.al §OQirjg] Hom. Od. V 296
||

19 pro-
cella . . . percellatj exscr. Isid. orig. XIII 11, 22

||
22 proprie . . . est| cf. Isid.

or. XIX 4, 1
I
23 in Teucro] trag. Rom. rel. rec. Ribb. p. 119 ed. II

||
25 in

Clytemestra] trag. Rom. rel. rec. Ribb. p. 140 ed. II

exportari. Turbine] ucntorum. et sciendura est, quod quando (quando om.)
appellatiuum est, turbinis fecit, si uero sit nonien proprium 'Turbonis in ar-

mis'. P
II

1 et scripsi: uel C
\\

2 quasi om. Bl
||

qua] uel quia superscr. l
''

5 quod quando] quidquid K
j|

6 facit] facere . Jk facere genitiuum JS
||

sit]

fortasse fit | 11 ad v. 85 Una Eurusque Notusque et Africus] bene hos modo tres

uentos inferiores tantum nominauit, Zephyrum et Aquilonem tacuit: Zephyrum
(Zephyrum om.) qui ad Italiam ducit, Aquilonem qui desuper flat. Procellis]

procella dicta quod omnia percellat, id est moueat. P
||
xotuvsqve BLM

\\

12 reddidit BLM (reddit l)
||

14 modo hos ego, ut modo sit 'hoc loco' : hos
modo C*P

II
qui a sedibus imis mare Masvicius: quia sedibus maria iure C

,|

17 BvvNT pro eruunt M et l in marg.
||

19 dicta procella om. B procella om.
ME

II
20 ad v. 87 Insequitur] sequitur. Stridorque] proprie enim in funibus

stridor est. stridor autem est sibilus. P
||
22 proprie nam K: proprie enim

BC*ME propri///e enim Ij, secl enim vocis e et im litterae e corr.
\\
25 ad v. 88

Eripiunt] id est abstollunt P
||
Clytemnestra C
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89. TEVCRORVM Ex OCVLis Jiiimquam enim totum caelum

nubibus tegitur, sed illa pars, coutra quam flaverint venti. quod

autem dixit diem eripi, ad videntum oculos rettulit, non ad natu-

ram. tf.vcrorvm e. o.] *bene ' Teu€rorum\ quibus tempestas inmissa

5 erat.* nox incvbat nox dicta, quod ocdlia noceat. 'incubat'

autem ideo dixit, quod alienum tempus invasit. nam incubare pro-

prie dicitur per vim rem alienam velle tenere. aut certe 'nox

incubat', ut nihil intervalli esset inter tenebras et mare. aut tempestates,

ut in georgicis ipse pater media niyihorum in nocte corusca

10 fulmina molitur dextra.

90. POLi axes, id est extremae partes caeli. duo enim sunf,

notius et borius, a quibus totum caelum contonuisse significat.

AETHER aetherem hoc loco pro aere posuit. nubes enim, unde et

fulmina, aeris sunt, non aetheris: et frequenter Vergilius duo ista

16 confundit.

91. iNTENTANT minantur, itigerunt. omnia autem ad supe-

riora rettulit.

92. EXTEMPLO ilico statim. et est augurum sermo. templum

enim dicitur locus manu designatus in aere, post quem factum ihco

20 captantur auguria. aeneae servavit to icffinov, ut Aeneam ulti-

mum territum dicat. fkigore timore. et est reciproca trana-

latip; nam et timor pro frigore et frigus pro timore ponitur, ut in

Terentio uxorem tuam pavitare aiunt non timere, sed laborare

frigoribus; utrumque enim in unum exitum cadit, sicut et de ca-

25 lore et de frigore urere dicimus, nt est aut Boreae penetrabile

6 nox . . . noceat) exscr. Isid. orig. V 31, 1
||

9 in georgicis] I 328 i;

J8 ilico . . . auguriaj exscr. Luct. Plac. ad Stat. Ach. II 89
||
23 Terentio] hec. III

l, 40 'nxorem Philumenam pavitare nescio quid dixerunt'.
||
24 utrnraque . . .

adnrat] cf. Don. ad Ter. enn. I 2, 4
||
25 aut Boreae] georg. I 93

1 ad V. 89 Caelumque diemque] non totum caelum . . . uenti. 'diem' autem
'eripi' ad uidentium oculos rettulit, non ad naturam. Nox incubat] ideo dixit

quod alienum tempus inuasit. P \ tevcbokvm kx ocvus bene teucromm quibus
V

tempestas immissa erat numquam C || 2 nubilibus A'
H

3 uidente K
||

rettulit]

dixit B
11
naturam; nara dies adhuc erat. 1)

||
7 retinere KJf

||
8 fortcme aut

'nox' tenipestas
||

11 ad 90 Intonuere poli] poli axes, id est extremae partes

caeli. duo enim sunt . . . confnndit 1'
|{

caeli, super quibus caelura nertitnr,

id est noXfttai, nnde et uertices latine, graece 116101. dicuntur. 1)
||

12 nothios

et borios C*P\\ 16 ad 91 Intentant] minantnr . . . rettulit. P
||

18 ad 92 Ex-
templo] ilico statim . . . captantur auguria. Prigore] timore. et est reciproca

translatio, nam iinum pro altero poni potest. P\ 19 auguris manu Fabridus
|,

N
20 seruat L (uel semauit superser. l) \\

to prepon K to nrenoN L ton npnnoN
E rwfi nPHnujN i. e. rectus ordo uel dignitas l in marg. inde fortasse vulgatum
est servavit dignitatem t6 ngeTiov.

\\
22 iratimor L (nam et timor Z)

||
nt

in Terentio . . . cadit om. B
\\
pavitare] i. e. febricitare superser. 1 1 25 ut est]

uritur infelix Dido add. lAon
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frigus adurat. nam et Graeci (pQixtu dietmt quae sunt timenda, ut

Homerus [SaQa ^lv ovx i't' 6voaru\. Ldvius in Odyssia igitur

demum Ulixi cor frixit prae pavore. reprehenditur sane hoc

loco Vergilius, quod improprie hos versus Uomeri transtulerit x«l

Tor OdvGG^og Xvto yovvara, xal tpvkov rjroQ, 6x&^0ag 5

6 «Qa Eine TCQog ov (isyaXijroQa Q'v^6v. nam 'solvuntur fri-

gore membra' longe aliud est, quam kvro yovvara: et 'duplices ten-

dens ad sidera palmas talia voce refert' molle, cum illud magis altum

et heroicae personae itQog ov fisyaXtjroQa &vn6v. praeterea quis interdiu

manus ad sidera tollit, aut quis ad caelum manum tendens non aliud lo

precatur potius, quam dicit 'o terque quaterque beati'? et ille intra se,

ne exaudiant socii et timidiores despondeant animo, hic vov vociferatur.

93. INGEMIT non propter mortem ingemit, sequitur enim 'o

terque quaterque beati', sed propter mortis genus. grave enim est

seeundum Homerum perire naufragio, quia anima ignea est et ex- 15

stingui videtur iu mari, id est elemento contrario. dvplices

duas, secundum morem antiquum. nam duplices duos dicebant, ut

hoc loco, et binos duos, et utrosque pro utrumque, ut Cicero bi-

nos habebam, iubeo promi utrosque. item Sallustius cum de

duobus loqueretur hi utrique ad urbem imperatores erant. 20

PALMAs manus explicitas.

94. TAi.iA rocE REFERi' profert. 're' ahundat. alihi 'refert' respon-

det, ut Anna rcfert. sic in consfuetufline dicimtis: ille mihi rettulit.

o TERQVE QVATEKQVE id est saepius; finitus numerus pro in-

finito. et sic erupit in vocem cum dolore Homerus rQlg ^dxaQsg 25

^avaol xal rsrQaxtg, o'C tot' oXovro. et hoc p)'incipium quidam
acephalon dicunt, cum intellegi debeat, multa eum intra se cogitasse,

postremo in ftaec erupisse.

2 Homerus] II. IX 164
||

4 Homeri] Od. V 406. cf. Macrob. Sat. V
3, 9 I 18 Cicero] in Verr. act. sec. IV 14, 32

||
19 Sallustius] Cat. 30, 4

i

21 PALMAs manus explicitasl cf. Isid. orig. XI 1, 09 11 23 Anna] A. IV 31
,;

25 Homerus] Od. V 306

2 SmQcc fiiv ovK h' ovoaza (II. IX 104) quae hue non pertinere apparet,
F. Schodlius coniecit ad 'munera nec sperno'

,
quae verba Servius ad v. 77

laudat, adscripta fuisse et errore vel lihrarii aUcuius vel eius qui Scioppii
collatiomm Danielis Servio adaptabat huc delata csse.

||
odissia C

{{
3 fixit C

,|

5 oi&iaas C
{]

6 frigore soluta membra C | 7 kt dvpl. t. ad s. palmas .i. G ii

12 animos VMlim
{{

13 ad v. 93 Ingemit duplices] duas . . . dicebant. P
||

16 uideatur A'
{{

id est elemento contrario otn. K
\\

contrario, ut (VI 670)
'igneua est ollis uigor'. J)

\\
17 duos dicebaat scripsi: duas dicebant libri

1;

22 ad V. 94 Talia uoce refertj profert. re habundat . . . pro infinito ponitur^
P

II
23 ut initio IV. Aeneid. Daniel

\\
in consuetudine sic C

\\
24 vtkuqvk K \\

pro infinito pouitur C*P
\\ infinito. Homeri est de Ulysse {Od. V 306) rQtg

lia-naQBs . . . qpfgOJTfS D
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95. Qvis et quis et quibus significat: secundum artem enim

sic dicimus. ab eo enim quod est 'a qui' in 'bus' mittit, ab eo

quod est 'a quo' in 'is' mittit, sed a tertia declinatione in usu sunt

dativus et ablativus plurales, licet antiqui omnibus usi sint casibus.

6 denique Cato in originibus ait si ques sunt populi. et decli-

navit 'ques quium', ut 'puppes puppium'. moenibvs altis propter

Pergama, quae altissima fuerunt, ex quibus omnia alta aedificia

pergama vocantur, sicut Aeschylus dicii

96. OPPETEKE ore terram petere, id est mori. possumus autem

10 sic uti Uoc sermone, ut et per se plenus sit et reeipiat adiectio-

nem. ergo dicimus et oppetit et mortem oppetit, sicut et exspirat

et animam exspirat. fortissime gentis atqui in artibus legi-

mus superlativum gradura non nisi genetivo plurali iungi. constat

quidem, sed 'gens' nomen est enuntiatione singulare, intellectu

J5 plurale. bene ergo iunxit, in gente enim plures sunt, ut alibi ipse

ditissimus agri Phoenicum; non enim unus est ager Phoeni-

cum. item Sallustius Romani generis disertissimus. aut super-

laHvo pro comparativo msms videtttr, quasi fortissimis comparandus,

non ut vtdgo creditur praeferendus. sane quaeritur, cur Diomedem

20 fortissimum dixerit, cum post Achillem et Aiacem ipse sit tertius,

unde et Sallustius ait primum Graecorum Achillem. multi

dicunt ideo fortissimum, quia iuxta Homerum et Venerem vulne-

ravit et Martem. alii ad gentem referunt, quod Achilles Thessalus

fuit, Aiax Graecus, Diomedes Danaus. multi ad excusationem Aeneae

25 volunt fortissimum dictum, a quo eum constat esse percussum, ut

luvenalis vel quo Tydides percussit pondere coxam Aeneae.

1 et quis e. q. 8.] [Sergii] explan. in Don. p. 502, 10 K. cf. Don. ad Ter.

adelph. II 3, 1
||
5 in originibus] rel. 1 1 et ap. lord. et ap. Pet.

|{
12 atqui in

artibus e. q. s.] Serv. comm. in Don. p. 407, 29 et 431, 22 K.
||

16 ditissimns]

A. I 343
II

17 Sallustius] hist fragm. I 2 Kritz.
||

21 Sallustius] hist. fragm.

III 32 Kritz. I 26 Invenalis] sat. XV 66

1 ad «. 96 Quis] autem et quibus unum significant, secnndum artem enini

sic dicimus. ab eo quod est a quo in is mittit, sed a tertia declinatione . . .

puppinm. P
II

(ivis . . . dicimus KL, nisi qiwil nificat litterae evanuenmt in

K, significat et enim deleta sunt in L: quis et quibus secundum artem enim
sic dicimus B qy\s quis et quibus nnum significant secundum artem enim sic

dicimus C* «jvis qnis et quibiis secundum artem sic dicimus ME
\\ 3 in his

A'|| 5 ait . . . et om. B ||
si ques] siq; K ||

6 pupes pupium BK ^ 7 pergama
id est muros B

||
fuerant L

||
aedificatia A'

||
8 escylus B eschilus X aescilus

ilf ||9 ad V. 90 Oppetere] ore terram petere, id est mori. uel oppetit exspirat

(et spirat) ucl occumbit. Fortissime gentis] superlatiuus (superlatinum) non
nisi genitino plurali inngitur. sed gens enuntiatione singulare, intellectu plu-

rale, ut alibi ipse . . . Phoenicum. quaeritur cnr Diomeden . . . tertius. alii

quod et Venerem . . . nt luuenalis dicit. P
||
11 morte ilf

|i
13 gradnm nominis

JB p 15 plures] plurales A
||
17 item] ut £ sic ilf i

|l
21 achillen J?ilf | 22 for-

tissimus A H 25 percussnm KLH: superatum B MC* Pl
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97. TYDIDE vocativus Graecus est; si enim latiiie diceret, o

Tydida debuit pouere. omnia enim patronymica quae in 'des'

exeunt apud Latinos primae sunt declinationis, ut saevus ubi

Aeacidae telo iacet Hector. Tydidcs Diomedes, Tydei et Dei-

phyles, Adrasti filiae, filius, qui post captuin Ilimn ad Italiam venit, 5

quod pleniiis in XI. libro habes. f eo temporc statua cim in templo

Apollinis Delphici staret, vi quadam divina ad Corcyram migravit (et)

visa est muros Corcyraeornm defendere: nam eius comminatione hostibus

fugatis Corcyra bello exempta est.

98. NON roTrissE quasi semper voluerit. animam hanc quasi lo

cum dolore 'animam hanc', ac si diceret infelicem, quae ad labo-

rem nata est. efb^vndere secundum eos qui dicuut sanguinem

esse animam, ut ipse alibi purpuream vomit ille animam.
nam alio loco aliorum opinionem sequitur, qui dicunt spiritum esse

animam, unde est atque in ventos vita recessit. 15

99. SAEVVS magnus, ut superius diximus. vel fortis, vel belli-

cosus, ut est et saevum Aenean agnovit Turnus in armis. vel

adversus hostes 'saevus', et est epitheton ad tempus; nam incongruum

erat db Aenea saevum Hectorem dici. aut 'saevus', quod adversum Ante-

norem et Aeneam et Helenum sentiens Helenam non permiserit reddi. 20

{aut) ideo 'saevus' Hector, quia Aeneas pius. quod autem ait 'Aeacidae

telo' vult ostendere feliciorem Hectorem, ciii contigerit ab Achille perire,

qtiod ipse optaverit ei congressus, sicut in V. Neptunus Veneri loquitur.

et bene elegit, cum quibus perisse debuerit; ipse euim et fortis est,

et numinum proles: recte ergo his iungitur, in quibus talia fuerunt. 25

100. Sarpedon et in ultima possumus accentum ponere et in

paenultima: nam Homerus et 'Sarpedonis' declinavit et 'Sarpedon-

tis', unde et varius accentus est: 'Sarpedonis' enim antepaenultima

13 purpuream] A. IV 705
||
15 atque] A. IV 705

||
17 et saevum] A. XI 910

1 ad «. 97 Tydide] uocatiuua graecus . . . declinationis sunt. P | 4 deipseles C
\\

7 et addidi
||
10 ad v. 98 Non potuisse] quasi semper uoluerit. Eifundere] secun-

dnm eos . . . animam. licet alios sequitur qui dicunt . . . recessit. P|| 11 hanc
dixit II3Il\\ labores LM\\ 13 ut] et BM

\\
14 aliorum sequitur ille opinionem

i
P
15 ut est PM ut est in iine quarti libri B

|)
16 ad v. 99 Saeuus] magnus

uel fortis . . . Tumus. Aeacidae] Achillis qui fuit filius Aeaci (aeacis). P
j|

dictum est BHMl
\\

20 elenam C
\\

21 aut addidi
||
24 legit C

\\ 25 certe
C

II
26 ad V. 100 Sarpedon] louis iilius . . . sanguineo. huio autem nomini et in

ultima syllaba «t in peneultima possumus accentum ponere, nam Homerus et
Sarpedonis et Sarpedontis (sarpedon) declinat, uade et uarius accentus est;
nam si Sar))edonis dicas in antepeneultima erit, si Sarpedontis peneultima
habebit. sed in hoc usurpauit, Sarpedonis (sarpedon his) enim debuit dioere,
nt Memnon Memnonis. Simois] nomen . . . brenis est. et hic fiumen Troiae

r

cst. Correpta] rapta. P
||
27 Sarpedonis] sapedionis K

\\
28 sarpedontis K

Servii comm. Tom. I. raso. 1, 4
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habet accentum, 'Sarpedontis' paenultima. sed ' Sarpedontis ' usur-

pavit; naturalis enim declinatio est 'Sarpedon Sarpedonis', ut

'Memnon Memnonis, Sinon Sinonis'. si autem genetivum in 'don-

tis' miserit, a circumflexo venit, qui est in ultima syllaba nomi-

6 nativi, ut Demophcan Demopheontis, LaocaJn Laocwntis. sic ergo

et Sarpedcan, Sarpedontis. est autem Sarpedon lovis filius et Lao-

damiae, ut alio loco qtiin occidit una Sarpedon mea progenies,

occisus a Patroclo, Menoeti fdio, armis Achillis induto. huius interi-

tum luppifcr prosecutus dicitur inibre satiguineo. SIMOIS nomen hoc

10 integrum ad nos transiit, unde suo est accentu proferendum. nam
si esset latinum, in antepaenultima haberet accentum, quia secunda

a fine brevis est. sane hene fecisse videtur Simoentis mentionem,

ut ihi videatur pati se optavisse, uhi gcnitus est, ut alihi tune ille

Aeneas, quem Dardanio Anchisae alma Venus Phrygii ge-

15 nuit Simoentis ad undam? svb vndis et 'sub imdis' legi-

mus, et 'sub undas'. sed si 'sub undas', 'correpta' intellege, si

'sub undis', 'volvit'; varia ergo distinctio est. correfta rapia.

101. FORTiA COBPORA hoc est virorum fortium corpora; nulla

enim est in mortuis fortitudo.

20 102. TALIA lACTANTi inaniter loquenti, ut alibi atque inrita

iurgia iactat et voces dum iactat inaues. aqvilone ab

Aquilone. ccce hic reddit ventum quem transierat, et a generali

tempestate ad speciem transit.

103. ADVKRSA contraria, qnia ad Italiam navigautibus Aquilo

25 contrarius est.

104. FRANGVNTVR REMi vel gubernacula, vel quod melius est

re vera remi. antiqui enim velis remisque navigabant, ut validis

7 quin occidit] A. X 470 U 13 tune] A. I 617 ||
20 atque] A. X 95 'et

inrita iurgia iactas .
||
21 voces] A. X 322 'voces dum iactat inertes'.

|| 27 vali-

dis] A. V 15

1 babet . . . paenultima om. K ||
2 enim] autem BKCM

||
5 Demopbmn

Demopbrantis Laoccon Laocdintis Sehoellius de aec. l. l. p. 213: demifoon tis B
demofoon demofoontis KLHM laucoon tis B, om. K, laocoon lacoontis L
laocon laocontis H laocoon laocoontis M

||
sic om. L

\\
6 et] om. B a, H

\\

Sarpedoj»' Sarpedontis SclioelUus: sarpedon sarpedontis libri, nisi quod Sarpe-

don om. S | 7 ut alioquin occidit P
||

8 menoetis P
|{

12 Simoentis scripsi:

Simois C
1| 17 undis] undas KL (undis ?) || 18 ad v. 101 Fortia corpora] id est

uirorum . . . fortitudo. P
||

19 fortitudo. et ex Homero tractum est (II. XX
22 sq.) xai 2^i/x6fis . . . yevog avSgmv i> ||

20 ad v. 102 Talia iactanti] inaniter

loquenti. 2-"
||

21 inanes] inertes BM at inertes in marg. adscr. H
||
24 ad

V. 103 Aduersa] contraria . . . contrarius est. P
|{
ad italiam ab anstro B

|| 26 ad
V. 104 Franguntur remi] uel gubemacula . . . nauigabant. et de omnibus naui-

bus hoc dicitur non Aeneae tantum. Tnm proram auertit] alii 'prora' legi

tradunt, ut sit 'auertit' pro auertitur . . . poni. sed haec uerba . . . praeci-

pito praecipitor. P
|{
melius KLH: uerius BC*P3Il

||
27 re vera om. C*P

||

ut validis . . . ventos om. K
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incumbere remis, obliquat sinus in ventos. et hoc de navi

Aeneac, an de oninibus dixit? Tm prorau avertit alii 'prora' legi

tradunt. avertit pro 'avertitur'. et est figura creberrima.

potest namque pro activi verbi significatioue passivum poni, ut est

et pictis bellantur Amazones armis pro bellant. nec nos debet 5

movere qaod bellor non facit, natura enim hoc prohibuit. nam

conpone hoc verbum, et invenitur activum, facit enim debello de-

bellor. et contra pro passivi verbi significatione activum ponitur,

ut est hoc 'avertit' pro avertitur, et insinuat pavor pro insinua-

tur, et nox umida caelo praecipitat pro praecipitatur. sed haec lo

verba tantummodo pro se invicem ponuntur, quae et activa esse

possunt et passiva, ut est averto avertor, praecipito praecipitor.

ergo non possumus dicere quod quidam artigraphus, declinationes

activi verbi et passivi pro se invicem poni. nam et neutralis verbi

declinatio activa est et communis deponentisve passiva, et aliud est 15

esse activum verbum, aliud habere activi verbi declinationem.

105. DAT LATVS inclinatur. cvmvlo altitudine. cvaivlo]

exuberante fluctu, cum cumulo. praeevptvs in altum levatus.

106. Hi pro illi vel alii, et bene dicticcos. nis iwo illis vel

aliis. DEHiscENS valde hiscens. 'de' enim augentis est, ut in 20

Terentio deamo te Syre.

107. APERIT ostendit, ut Sallustius caput aperire solitus,

id est nudare, ostendere. sic alibi visa aperire procul montes.

sane aliter hic 'aperit', dliter ^ostium aperit'. hakenis et ab ha-

renis et cum hftrenis, id est vel ab imo movebatur mare vel cum 25

ipsis harenis, ut in tempestate solet.

108. TRis Latinum est. genetivus enim pluralis quotiens in

5 et pictisl A. XI 660
||

9 insinuat] A. II 229
||

10 nox] A. II 8 ||
17 cv-

MVLO altitudinej cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. IX 344
||
20 deuiscens . . . est]

exscr. Isid. or. X 76. cf. Don. ad Ter. eun. II 3, 40
1|

in Terentio] heaut. IV
6, 21

Ij
22 Sallustius] hist. fragm. V 16 Kritz.

||
23 visaj A. III 206

3 tradunt ut sit auertit C*
||

vertit K
{|

aduertitur B
|| 6 nam conpone

. . . avertit pro avertitur] uerbum componere et inuenitur ubi actiuum ponitur
ut est anertit pro auertitur C || 7 compositum B

||
debello om. LU {| dellor

K
{{

11 verba om. K
{|

15 activa . . . declinationem] acti aliud habere uerbi

actiui declinationem K
{{
17 ad v. 105 Dat latus] inclinatur. Cumulo] exuberante

fluctu, id est altitudine cum cumulo. Praeruptus] in altum leuatus. PC*
\\

19 ad V. 106 Hi] pro illi. Dehiscens] ualde hiscens. de enim augentis est.

P
{{
20 DiHiscENs K

|{
22 ad v. 107 Aperit] ostendit . . . ostendere. P

\\
ca-

pud KLH
\\

solutus K
\\

27 ad v. 108 Tris latinum est . . . in is mittit,

qnotiens in nm exit, in es mittit. Saxa latentia] propter tempestatem. haeo
autem saxa inter Africam Siciliam et Sardiniam et Italiam. ideo autem Itali

. . . inierunt. alii Neptunias uocant, ut Claudius dixit. Torquet] iacit in-

mittit . . . currus. P
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'ium' exit, accusativum pluralem in 'is' mittit, ut 'puppium pup-

pis'; quotiens in 'um' exit, in 'es' mittit, ut 'patrum patres'.

SAXA LATENTiA modo propter tempestatem, non ut quidam tradunt

tranquiUo mari; nam qucmadmodnm latent quae nomen lutbent? haec

5 autem saxa inter Africam, Siciliam et Sardiniam et Italiam sunt,

quae saxa ob hoc Itali aras vocant, quod ibi Afri et Romani
foedus inierunt et fines imperii sui illic esse voluerunt. unde et

Dido litora litoribus contraria, fluctibus undas inprecor.

quae arae a Sisenna propitiae vocantur. alii dicunt Graecos haec

10 saxa /Sra/ioiJg appellare. quidam insulam fuisse hunc locum tradunt,

quae suhito pcssum ierit, euius rehquias saxa haec exstare, in quibus

aiunt Poenorum sacerdotes rem divinam facere solitos. has aras alii

N^tunias vocant, sicut Clattdius Quadrigarius I. annalium apud
aras, quac vocabantur Neptuniae. Varro de ora nmritima lib. I

16 ut faciunt hi, qui ab Sardinia Siciliam aut contra petunt.

nam si utramque ex conspectti amiserunt, sciunt periculose

se navigare ac verentur in pelago latentem insulam, quem
locum vocant aras. roRiivET iacit, inmittit, ut torquet aquosam
hiemem. alibi 'torquet' deflecHt, ut torquet medios nox umida

20 currus. alihi regit et frenat, ut cuncta tuo qui bella pater sub

numine torques. alibi sttstinet ct fcrt axem umero torquet stellis

fulgentibus aptum.

109. SAXA VOCANT ITALI JIEDIIS QVAE IN FLVCTIBVS AEAS

ordo est, quae saxa in mediis fluctibus Itali aras vocant. pro qui-

25 bt(s hmtc ordincm esse ait ' tris Nottts abreptas mediis Jluctibtts in saxa

latentia torqtict'. alii 'mediis (quac) fltictibtis aras' legunt, ut sit ordo 'saxa

vocant Itali aras, quae mediis fluctibus', tit desit ' sunt'. Italos autem

aliqui non qui in Italia nati sint, sed qui Latine loquantur accipiunt.

110. DOBSVM INHANE eminens, altum, secandum Homerum.

8 litora] A. IV 628 ||
9 Sigenna] hist. Rom. rel. rec. Peter p. 278

||

13 Claudins Quadrigarius] hist. Rom. rel. rec. Peter p. 218
|{

18 tobqvet iacit

e. q. 8.] Non. p. 413, 27 M.
||

torquet] A. IX 668 ||
19 torquet] A. V 738

|]

20 cuncta] A. XII 180
||
21 axem] A. IV 482 'a. u. t. s. ardentibus a.'

3 non scripsi: uel C
||

6 ob id X ||
7 inierunt] iecerunt K

||
9 propriae

L (propiciae l) || dictae sunt propitiae B propiciae dicuntur 31 (at uocantur
superser. m)

|{
10 fioiiovg C

|{
11 i cuins C |{

15 hii C
|{

17 latentem scripsi:

latente C\\ 23 medusqve X Jf
({
24 fluctibua] latentia add. L

(|
pro quibus] Probus

eoni. F. Schoellius, ego alii dicunt pro ait conieceram
\\

26 quae addi(Kt F.
Schoellius. cf. Charis. p. 275, 16 K. ' cuius recta compositio est talis, tris no-

tus abreptas in saxa torquet, quae saxa mediis fluctihus latentia Itali aras

vocant'.
\\
29 ad v. 110 Dorsum immane] uel eminens, altum, uel eminens pla-

nitiea aut superflcies durior. alii pro malo accipiunt propter naufragia . . . con-

trarium inmane dicitur. de hoc loco non absurde ait . . . ut Sinnius tradidit.

Mari summo] nel in summo uel in placido. P
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vel certe eminens planitics aut supcrficies durior. atit sic ait Jiic poeta

'dorsimi' de saxo, iit Homerus vara d-akdc^rjg, sictit aliii ipse

dorso dtim pendet iniqtio. quidam 'inmane' pro nialo accipiunt

jMsitum pvpter naufragia, quae ibi solent fieri; nam 'munum' honum

dicunt, ergo quod bono contrarium inmane; non enim potest pro magno 5

accipi, (td) alibi postiitque inmania templa, qtiia non facile appa-

rent haec sam, nisi cum mare ventis movetur. 'dorsum' autem hoc

loco non absurde ait, quia Graece arae ipsae 'innov vata dicuntur, ut

Sinnius Capito tradidit, secundum Homerum. maei svmmo vel iii

summo, vel in placido. lo

111. IN BREVIA ET SYRTES id est ia brevia syrtium, quo modo

molemque et montes. 'brevia' autem vadosa dicit, per quae

possumus vadere. et syetes syrtium sinus duo sunt pares

natura, inpares m"agnitudine, ut Sallustius dicit.

112. vADis vada xa ^Qa%Ea. Varro de ora maritima libro I 15

si ab aqua summa non alte est terra dicitur vadtis. et multi

sic legimt 'inliditqtie vadis atque aggere eingit harenae'.

113. LYCIOS hi Troiae ad auxilium venerant, qui mortuo rege

Pandaro Aeneam secuti sunt, unde et in secundo ait comitum
adfluxisse novorum. fidvm fidelem. utrumque nomen idem 20

significat. quamvis quidam velint fidum amicum, fidelem se>-vtm dici.

et sic pronuntiandum , ut dolorem adferat talis socii amissio.

114. iPSivs ANTE OCVLOS ad maiorem dolorem: unde alibi

quaeque ipse miserrima vidi, item qui nati coram me cer-

nere letum fecisti. ingens pontvs magna pars ponti. et est 25

tropus synecdoche. A veetice aut a puppi, quae vertex navis

est, aut ab Aquilone, qui flat a mundi vertiee, hoc est a septen-

trione, ut ipse alibi hic vertex nobis semper sublimis. qui-

dam 'verticem' hic procellam accipiunt.

1 snperficies durior . . . de saxo] cf. Isid. or. XI 1, 91
{|

3 dorso] A. X
303 11 6 posuitqne] A. VI 19

||
12 molemqne] A. I 61

|1
vadosa . . . vadere]

cf. Isid. or. XIII 18, 6
||
14 Sallustius] lug. 78, 2 'nam dno snnt sinns prope

in extrema Africa iupares magnitudine pari natnra'.
||

19 in secundo] 796
|j

21 qnamvis . . . dici] cf. Isid. difF. verb. 207
U
24 quaeque] A. II 5

||
qni nati]

A. II 538
II
28 Mc vertex] georg. I 242

6 ut addidi
\\
10 nel placido BK\\ 11 ad v. 111 In breuia et syrtes] id est

. . . montes. 'breuia' autem dicit uadosa, per quae possumns uadere. P
[1

13 possumus uadere KCLH: uadi pcdibus potest B3I pedibns uadi potest /
||

15 scholiimi ad vadis ante scholium ad et svktes habet C
\\
18 ad v. 113 Lycios]

hi Troiae . . . seruum dici. P
\\
conuenerant B

\\
23 ad v. 114 Ingens pontus]

nnda, et est tropus synecdoche. A uertice] autem . . . septemtrione. P
\\
unde

ovi. K
II
25 magna pars ponti] unda C*

||
26 synecdoche nt Sallustjus in

lugnrthino (67) 'ubi signa et scuta erant praesidinm hostium' per scuta in-

teUigendum et cetera arma. ideo (Aen. IX 368) 'tercentum seutati omnes'
pro armati. -D

||
a vekiice autem C* | 27 ab aqmlone uento C* P
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115. iN prpptM pro pttppim: addidit praepositionem. rnoxrs

XQijv^g. non nulli sane 'pontm' adverhialiter legunt. magister

Leucaspis, ut in sexto libro Leucaspim et Lyciae ductorein

classis Orontem.
5 116. TEU saepius, finitus numerus pro infinito. crebros enim

fluctus facit Aquilo, ut Sallustius crebritate fluctuum ut Aqui-

lone solet. vel certe quod Graeci TQixvfiiav appellant, ut Sallustius

triplici fluctu. ibidem 'ibidem' et 'ubinam' multi dubitant ubi

esse debeat accentus, quia 'ibi' et 'ubi' naturaliter breves sunt,

10 sed ratione finalitatis plerumque producuntur in versu, nescientes

hanc esse rationem, quia pronuntiationis causa contra usum Latinum

syllabis ultimis, quibus particulae adiunguntur, accentus tribuitur,

ut 'musaque' 'illene' 'huiusce'. sic ergo et 'ibidem'.

117. TOR<irET AQENS ciRcrii in gyrum circumQgit. rERTEx vertex

16 dicitur circumacta in se unda et quae quasi sorbere videatur: quod de

Charyhdi legitur atque imo harathri ter gurgite vastos sorbet in

abruptum fluctus, de qtta ait Sallustitts Charybdis, mare verti-

cosum.

118. APPARENT aliud est 'parere' et aliud 'apparere'. 'parere'

20 enim est oboedire, ut paret amor dictis, 'apparere' autem,

videri, ut apparet liquido sublimis in aere Nisus. et haec

observatio diligenter custodiri debet, licet eam auctores metri causa

plerumque corrumpant. rari vel propter maris magnitudinem,

vel quia una perierat navis. vel 'rari' de multis, ut ostendat statim

26 alios plttres periisse. et qttomodo 'apparent', si 'ponto nox incttbat atra'

?

aut quia 'crebris micat ignihus aether', aut quia ante ipsius oculos hoc

3 in sexto libro] 334
||

6 Sallustius] hist. fragm. III 52 Kritz.
|| 7 SaUa-

stius] hiat. fragm. IV 38 Kritz.
||
14 tobqvkt . . . circnmagit] Non. p. 413, 26 M.

[|

16 atque imo] A. III 421 || 17 Sallustius] hist. fragm. IV 37 Kritz.
||

19 aliud
est e. q. s.] Isid. diff. verb. 31

||
20 paret] A. I 689

||
21 apparet] georg. I 404

1 adv. 116 In puppim (pupim)] pro puppim (pnpim) ; addidit praepositionem.
Magister] Leucaspis. P

||
3 leucaspin KH

||
Lyciae] frigiao KH litiae LM

\\

4 oronten K}ji 6 ad v. 116 Terj saepius . . . solet. P
||
6 ut om. K ut . . . so-

let om. B
II

ut aquilonc solet KL: ut aquilo solet C*PM ut aquilone sonet
H et LR Vos. Burmanni

||
7 TQiKviiiav Commelinus: triciniam G

||
10 produ-

cuntur] producunt coni. Schoellius d. acc. l. 1. p. 136 | versu] metro L ^ 11 nun-

tiationis A'
|| 13 ibidem 31

\\
14 ad v. 117 Torquet agens circum] in gyrum cir-

cumagit . . . uidetur. P
|| 17 qua scripsi: quo C

\\
verticosum scripsi: nerti-

culosum C uorticosura Kritzius
||
19 ad v. 118 Apparent] uidentur. parere uero

aliud significat, obedire. Kari] uel propter . . . peiierat nauis. Nantes] prima
uerbi positio . . . humilis expositio. tamen epitheto subleuat, nam addidit
'uasto'. P

II
parare et aliud apparare perere K

\\
20 apparare K

||
22 dili-

genter . . . plerumque om. K
\\

custodiri debet] obseruanda est B
\\

auctores]
at auctoritas superscr. l

||
causa] uol clauBulae add. B

||
23 corrumpant] dirup-

paut K al corrumpat superscr. l
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evenit. nantes prima verbi positio est 'no nas nat', unde est

nare per aestatem liquidam. prima syllaba naturaliter longa

est, licet 'natare' 'na' brevis sit in eadem significatione. in

GVRGITE VASTO tapinosis est, id est rei magnae humilis expositio.

prudenter tamen Vergilius humilitatem sermonis epitheto sublevat, 5

ut hoc loco 'vasto' addidit. item cum de equo loqueretur ait ca-

vernas ingentes.

119. AEMA vinvM bene addidit 'virum', id est virorum. arma

enim dicuntur cunctarum 'artium instrumenta, ut Cerealiaque

arma, item colligere arma iubet et alio loco dicendum et 10

quae sint duris agrestibus arma. tkoia difFerentia in hoc

sermone est et in sensu et in syllabis. nam cum provinciam dici-

mus, nam Troiaprovincia, Iliuni ipsa civitas, et principale est nomen,

brevis est 'Tro.' quando autem non est principale et derivatio est,

longa est 'Tro.', ut Troius Aeneas. gaza Persicus sermo est 15

et significat divitias, unde Gaza urbs iu Palaestina dicitur, quod in

ea Cambyses rex Fersarum cum Aegyptiis bellum inferret divitias suas

condidit. est autem generis feminini, ut et gaza laetus agresti.

quo exemplo apparet quoque superfluo quaeri a niultis, quemadmo-

dum potuerit aurum natare, nescientibus gazas, id est opes, dici 20

omne quod possidemus. aut certe hyperbole tempestatis, ut etiam

ponderosa ferri potuerint. per vndas 'per' quidam nolunt *

120. lAM validam zeugma est ab inferioribus 'vicit hiems'. quod

fit et a superioribus et a medio
,
plerumque et ad utrumque respondet,

2 nare] georg. IV. 59
|| 6 cavemas] A. II 19

||
8 arma . . . instrumenta]

Isid. or. XVIII 5, 1
||

9 Cerealiaque] A. I 177
||

10 coUigere] A. V 15
||

dicen-

dum] georg. I 160
||

15 Troius] A. I 596
||

16 unde Gaza . . . condidit] Isid.

or. XV 1, 16. cf. comm. Luc. III 216 | 18 et gaza] A. V 40

5 prudcntior C |1
epitheto MC*: epitheton BKH epitheto/// L

||
sublevat]

subleuatum B
\\
8 ad v. 119 Arma uirum] bene addidit uirum, arma enim . . .

cerialiaquc arma. Troia] diflerentia . . . et breuis est 'Tro'. quando deriuatio

longa est 'Tro' . . . laetus agresti. et non aurum et argentum sunt gazae,

sed omnea opes. P
||
9 cerialiaque K

\\
13 nomen] et disyllabum add. Ml

|{
14 et

breuis BHM ||
non est principale et derivatio est] uel quando autem est pos-

sessiunm trisillabum est et longa est tro superscr. m est possessiuum ut hic

trisyllabum est superscr. l. simile aliquid in Cassellano quoque db altero cor-

rectore (C) in margine adscriptum fuisse conicio. testatur certe Scioppius post

nolnnt (lin. 22) codicem praebere et troia possessiuum aiacesseseoin, quae non
recepi. ceterum et derivatio est non videntur Servii esse.

\\
15 et longa BM

\\

16 ridaestina P || 17 aegytis JP
||

19 quo exemplo . . . gazas] quaeritur tamen
a multis quemadmodum potuit aurum natare nescientibus gaza C

\\
22 ^^ost

nolunt lacunam indicavi. fortasse ''per' quidam volunt 'inter'. cf. ad Aen. IV 56

notant coni. F. Schoellius
\\
23 ad v. 120 lam ualidam] zeugma est ab inferioribus

'uicit hiems', quod iit . . . quod si contingat, antiptosis fit, non regula, ut

'haeret pede pes' pro 'pedi'..P
||
zenuma K zeuma BLM

\\
vicit hiems

*»t. K
IJ

vicit] ut dicit B
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ut Troiugena, interpres divum, qui numina Phoebi, qui

tripodas, Clarii laurus, qui sidera sentis et volucrum
linguas et praepetis omina pinnae. ecce hoc loco 'sentis' et

ante dicta et sequeutia concludit. ILIONEI antiptosis est, pro

5 genetivo enim dativum posuit; nam constat huiusmodi Graeca no-

mina dativum singularem in ei diphthongum mittere, ut Orphei;

nam illa solutio est cum Orphei separatim dicimus: nec modo
'Ilionei' possumus dicere adstrictum esse genetivum, ut ipse sit qui

et dativus. quod si forte contingat, non regula mutatur, sed an-

10 tiptosis fit, qua plerumque utuntur poetae, ut urbem quam statuo

vestra est pro urbs, item haeret pede pes pro pedi.

121. VECTVS qua vehebatur significat et pro praesenti parti-

cipio, quod non habemus, praeteritum posuit. in Latino enim ser-

mone a passivo verbo praesens participium non est, neque ab activo

16 praeteritura. sed quod uno sermone explicare non possumus aut

circumlocutione ostendimus, aut si hoc nolumus, participium pro

partieipio ponimus, sed usurpative, ut hoc loco factum est. abas

Ahantes aliqtiot tradunt: hic unm, Aeneae comes; alter quem in Troia

Diomedes occidit; tertius est Argivtis, cuius clipeum tertio libro Ajpollim

20 consecrasse dicit Aeneam.

122. viciT HiEMS 'hiems' duas res significat: aut tempus aut

vim venti, per quam oritur tempcstas. ergo pro loco intellegendum

est. Accius unde estis nautae hitc hieme delati. sic et Varro.

LAxis pro laxatis, nomen pro partidpio.

25 123. IMBKEM imber dicitur umor omnis, ut Lucretius ex igni

terra atque anima nascuntur et imbri, id est umore. mBREti]

1 Troingena] A. III 369 ||
10 urbem] A. I 673

||
11 haeret] A. X 361

||
12 vkctvs

qtia vehebatur e. q. s.] Serv. comm. in Don. p. 417, 23 K.
||

19 tertio libro]

286
II
23 Aceius] trag. fiom. rel. rec. Eibb. p. 223 ed. II

||
25 Lucretius] I 715

'e. i. t. a. a. procrescere e. i.' cf. Isid. or. XIII 10, 4

2 clari KH
||
et volncrum . . . pinnae addidi

||
4 conclusit Ml

\\
5 dalo in-

posuit II
II

constat enim iJ Jf || 6 diphthongum om. K
||
Orphei] unde protnlit

uirgilius orphi per conglutinationem duanim litterarum in unam. si enim
ilionei genitiuus accipiatur corripitur i contra regulam add. Im in marg.

\\
7 est

cumj at C
II
Orphei separatim BC: orphei KLHFM orphei dicimus separa-

tim ?
1! 8 possum A'

||
adstrictnm H: ///strictum L strictum BCM adtrictum

K I
si KP: et«i CLHM

||
12 ad v. 121 Vectns] qua uehebatur significat . . .

aut circumlocutione ostendimus aut partem pro parte ponimus, sed usurpatiue. P
];
14 actiuo uerbo H

||
19 cuius tertio libro clypeum C

||
21 ad v. 122 Vicit hiems]

hiems . . . oritur tempestas. Laxis] pro laxatis . . . participio. P
||
hiems om.

K ^ 2b ad V. 123 Accipinnt imbremj imber dicitur humor omnis, uetercs enim
omnem aquam imbrem dicebant, ut Lucretius . . . id est humore. Fatiscunt
(fatescunt)] abundanter aperiuntur . . . ab hiare. P (ueteres . . . dicebant
eodem quo P loco habet C*)

||
26 id est umore om. C •



COMM. IN VERG. AEN. I. 121-128. 57

*veteres enim onmem aqmm imbrem dicehant. Ennius imbrem pro

aqua marina ratiiusqtie fremehat imher NeptunL* fatiscvnt

abundanter aperiuntur; 'fatim' enim abundanter dicimus, unde et

adfatim, hiseere autem aperiri, verhum^ freqiientativum db hiare.

125. EMissAM HiEMEM kie apertius tcmpestatem dcclarat significari 5

ex Graeco; nam et ilU jjstfttoi^a tempestatem dicunt. et bene veteres

nostri 'hiemem anni' dicebant, ne tmipestas posset intellegi. i&iis

bene in imo voluit esse Neptunum, ut iam factam cognosceret

tempestatem, non incipientem vetaret.

126. STAGNA stagnum dicitur aqua stans, sed nunc profunda lO

maris significat ab eo, quod non nisi nimia tempestate turbantur.

ergo 'stagna' et 'imis vadis refusa' aliud pendet ex alio, quia in-

mobilis aqua iu imo maris tantummodo est, quam tunc ab imo motu

dicit esse turbatam. graviteh commotvs opportune Neptunum ait com-

motum cum maria turbantnr, quia plerumque poetae Keptunum pro 15

mari ponunt. et alto prospiciens aut e mari erigens caput,

aut mari providens. quidam 'alto' caelo accipiunt, quia ait ^iam

caeltim terramque'.

127. PLACIDVM CAPVT quaerunt multi quemadmodum 'placidum

caput', si 'graviter commotus'? quasi non possit fieri, ut irascatur 20

ventis, propitius sit Troianis. uno autem epitheto more suo habi-

tum futurae orationis ostendit, ut alibi uno sermone 'tum quassans

caput'. PLAciDVMqvE capvt] *epitheta alia naturalia sunt, alia ad

tempus. et 'placidum' ut naturale Neptuni est, ita 'graviter commotus'

ad tempus oh factam tempestatem.* 25

128. DisiECTAM AENEAE T. V. A. c. hic ostcndit Aeolum omnia luno-

nis praecepta complesse. nam ' suhmersasque ohrue puppes' in Orontis

sociorumque eitis interitu; 'aut age diversas et dissice corpora ponto'

'disiectam Aeneae toto videt aequore classem'.

1 Ennius] ann. rel. p. 73 Vahl.
||

2 fatiscvnt abundanter aperiuntur] cf.

Luct. Plac. gloss. p. 48, 4 Deuerl.
||
22 tum] A. VII 292

1 Ennius . . . Neptuni huc transposui, post imbri {p. 56, 26) Jiahet C
\\
5 ad

V. 125 Emissam hiemem] aperte hic declarat tempestatem significari ... dicunt. P
||

6 KeiMiuNa C Ki.MU)Na P
||

10 ad v. 126 Stagna] stagnnm dicitur . . . pendet ex
alio. Ex alto prospiciens] erigens caput. quidam 'alto' cielo accipiunt. P

|j

12 pende K
\\
13 imi H

\\
19 ad v. 127 Placidum caput] quo modo placidum, ai

grauiter commotus? quasi non potuerit fieri, ut irasceretur (irascetur) uentis,

propitius esset (esse) Troianis. epitheta enim alia naturalia sunt . . . ob faotam
tempcstatem. uno autem epitheto habitum futnrae orationis ostendit. P (epi-

theta enim . . . ob factam tempostatem eodem quo P loco habet C*)
\\
20 potne-

rit C*
II
irasceretur C*

||
21 sit] esse C* | epitheton KII epitheton L

|| 22 uno]
imc L, iruJe hoc /

||
tunc KH\\ 28 socioramque Masvicius: sorommque C
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129. CAELiQVE RviNA id est tonitribus, quorum sonus similis

est ruinis.

130. NEC LATVERE DOLI FKATREM IVNONIS ET IRAE aut doH

lunonis, aut fratrem luuonis. gemina ergo distinctio est. t-RATREU

6 irmxis] qnod et ipsa Satumi est filia.

131. EVRVM AD SE zEPnvRVMQVE vocAT per lios omncs intel-

lege; isti enim sunt cardinales. 'ad se' autcm ri^ixcog. cur

tamen Zcphyrus, qui ad Italiam ducit, quem poeta supa tacuit, nunc

vocatur? ira in hoc Neptuni exprimitur, si etiam eum ohiurgat, qui

10 non adfuerit.

132. GENERis FibvciA VESTiii Astraeus enim unus de Titanibus,

qui contra deos arma sumpserunt, cum Aurora concubuit, unde nati

sunt venti secundum Hesiodum. et hoc loco fiduciam pro confiden-

tia posuit, cum fiducia in bonis rebus sit, confidentia in malis.

lf> 133. lAM CAELVM TERRASQVE aut ordo est 'ausi estis sine meo

numine tantas moles toUere et caelum terrasque turbare'? aut certe

illud est, quod tria haec numina, licet divisa imperia teneant, vi-

dentur tamen invicem regni totius habere potestatem, sicut et ipsa

elementa quae retinent physica inter se quadam ratione iunguntur.

20 quod et ipsorum numinum sceptra significant. luppiter enim trifido

utitur fulmine, Neptimus tridente, Pluto tricerbero. multi enim quae-

runt, cur modo Neptunus de alienis conqueratur elementis. cmt

certe 'terram' pro mari postiit, db eo quod continet id quod continetur,

quia ipse dicitur 'Evoaix^av et 'Evodiyaiog, id est movens terram. et

26 caelum pro aere; constat enim terram cum aqua in aere libratam.

MEo aim imtisE hoc est 'et laxas sciret dare iussus habenas'. kv-

MixE YENTi distingue 'numim', ut 'venti' convicium sit.

11 Astraeus . . . Hesiodnm] exscr. mythogr. II 51
|{

13 et hoc loco . . .

malis] exacr. Isid. difF. verb. 217. cf. Don. ad Ter. Andr. V 3, 5 ||
16 ant certe

illnd est e. q. s.] exscr. mythogr. II 1

1 ad V. 129 et 130 Caeliqne ruina] id est tonitribus . . . est filia. P
||
rvinau

B
II
4 ergo om. L

\\
6 ad v. 131 Eumm ad ee Zephyrumque (zeferumque) uocatl

pars pro toto. isti enim cardinales sunt. P
||
7 ^^ixcng F. Schoellius: et hic ait G\\

11 ad V. 132 Generis fiducia uestrij Astraeus unus . . . in malis sit. P
\\
13 He-

siodum (theog. 378*33.) 'AaxQaim o 'Htog avifiovg Ttxf KttQteQo&vfiovg , cCQys-

azriv ZicpvQOv, BoQBrjv z' ahpj]QO*£X(v9'ov v.al Noxov, iv (pii.6rTjTi 9fm &'ea

tvvrj^iiaa Fahricius
||
fidncia KH

||
14 cum flducia] confidentia K

||
rebus om.

KLHl 16 lAM caelum rebus terras queordo est iir
||
terram M

|| 17 tenent K
||

19 retinent] tenent malim
\\
innguntur. sic in georgicis (I 258) temporibusque

parem dinersis quattuor annum C
\\
20 quod et] nt BMl, om. C \\

ipsornm
etiam (7|| 21 Neptnnus tridente post tricerbero vel cerbero habent BMC*

||
tri-

cerbcro LM: cerbero KC*H mythogr. II 1. cerebro B cf. mytliogr. I 102
et 108
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135. QVOS EGO deficit hoc loco sermo; et congrue, quasi irati

et turbatae mentis, ut alibi me me, adsum. similiter incipit

effari, mediaque in voce resistit. Terentius quem quidem
ego si sensero, sed quid opus est verbis? his enim adfectibus

tantum sermonis defectio congruit. qvos ego] *subauditur ^Ulciscar'. 5

ergo aTCOGtcaTcrjeig est, lioc est, ut ad alium sensuni transeat, ideo

abruptum et pendentem reliquit. et necessarium post tale scJiema ' sed'

coniunctionem sequi, ut qtiamquam 0, sed.* sed motos pkaestat

prudenter agit; plus est enim innocentibus succurrere, quam nocen-

tium delicta punire. peaestat melius est, ut praestatTrina- 10

crii metas lustrare Pachyni. et notandus sermo. nam et per

se plenus est, et tam accusativo iungitur quam septimo. dicimus

enim et 'praestat illum' et 'praestat illo'.

136. post mihi non simili poena commissa lvetis aut 'non

simili poena', id est non ea qua Troianos adfecistis, aut certe 'mihi 15

non simili', id est vehementer irato. post mihi n. s. p. c. x.] pro

'non inpune eritis postliac' ; nunc enim nullam poenam sentiunt, nisi

fortc ohiurgationis. *'commissa' autem hic pro peccatis.* lvetis

persolvetis. et hic sermo a pecunia descendit; antiquorum enim

omnes poenae pecuniariae fuerunt. 20

137. MATVRATE FVGAM cum maturitate, id est cum tranquilli-

tate discedite, quo modo dicimus 'matura iracundiam tuam', id est

mitiga; perniciosum enim Troianis est, si maturent fugam, hoc est

accelerent. ergo 'fitgam' hic tantum discessum accipncndum.

1 deficit e. q. s.] cf. Don. ad Ter. eun. I 1, 20 et V 8, 20. Macrob. Sat.
IV 6, 20

II
2 me me] A. IX 425

|i
incipit] A. IV 76

||
3 Terentius] Andr. I 1, 137

||

8 quamquam] A. V 195
||
10 praestat] A. III 429

||
21 cum maturitate e. q. s.]

cf. Macrob. Sat. VI 8, 7 sqq. et Gell. X 11

1 ad V. 135 Quos ego] deficit hoc loco sermo. et congrue; nam qui irascitnr

turbatae mentis est. subauditur quos ego ulciscar . . . et pendentem reliquit
(reliquid). Sed motos praestat] plus est enim innocentibus succurrere quam
nocentium peccata punire. 'praestat' antem melius est. et notandus sermo
. . . praestat illo. P (subauditur . . . reliquit eodem loco quo P habet C*

||

quasi . . . mentis] qni irascitur id est perturbatae mentis est B nam qui ira-

scitur turbatae mentis est C* qnasi iratae et perturbatae mentis est M
\\
2 ut

alibi . . . resistit om. C post reliqnit addens et necessario . . . quamquam
sed.

II
me me] mem K mene L meine H

\\
similiter] item alibi BMl

||
4 his

enim . . . congruit om. C
\\
7 necessarium scripsi: necessario C|| 9 agit] ait LH\\

11 pachini libri
||
12 tam accusatiuo quam septimo casui iungitur L

\\
12 fortasse

tertio et 13 praestat illi. cf. Serv. ad Aen. XI 438
||
illo. commissa autem hic

pro peccatis C
\\

14 ad v. 136 Post mihi non simili poena] id est non ea qua
Troianos affecistis. hoc enira simili poena luetis, quamuis nullam poenam
sentiunt nisi forte obiurgatione. Luetis] persoluetis . . . pecuniariae fuerunt.

Pjl 15 non mihi £
||
16 id est non tam vehementer irato Fabricius

\\
irato aut

pro non impune C|| 21 ad v. 137 Maturate fugam] cum maturitate . . . id est
mitiga. P

||
23 mitigare KL (mitiga l)
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138. SAEVVMQVK vel magnum et potmtem, ut superius, vel vere

saevum iu ventos, quia minatur. tridentem ideo tridens Neptuno

adsignatur, qitia marc a quihmdam dicitur tcrtia pars tnundi, vel quia

tria genera aquarum sunt, niaris, fluminum, fluviorum, quibus omni-

6 hus Neptunum praeesse non nulU dicunt.

139. SOETE ac si diceret potuisse se etiam caelum tenere,

Aeolum vero beneficio etiam carceris regna meruisse, *necsinesuo

arhitrio ^msc quemquam in suo rcgno habere potestatem. * sed uihi

soRTE DATm 'sorte' id^M ait, quia luppiter et Neptunus et Bis pater,

10 Saturni et Opis fdii, cum de mundi possessione certamen inissent, pla-

cuit ut imperium sorte dividercnt: ita cffectum est, ut cadum luppiter,

maria Neptunus, Dis pater inferos sortirentur. inmania aspera;

'manum' enim antiqui bonum dicebant, sieut supra dictum est, unde

et 'mane' dicitur; quid enim melius? et per antiphrasin 'manes'

16 inferi, quia nou sint boni.

140. VESTBAS EVKE DOMOS irasceutum est uti proprio nomine,

ut Terentius ego te in pistrinum Dave dedam. aut quasi con-

tra principem tempestatis irascitur, quem primum coustat egressum,

quia supra 'una Eurusque Notusque ruunt' . quod autem dixit *saxa

20 inmania, vestras domos' de Pseudulo Plauti tractum est, ubi ait

nisi forte carcerem aliquando effregistis vestram domum.
et figurate 'saza, domos'; vario enim significatu idetn ostenditur.

lACTBT pro glorietur, sicut in georgicis nullo tanttim se Moesia
eultu iactet. et hoc ex accidenti sumptum, quoniam quicumque swnt

13 mannm enim e. q. s.] exscr. Isid. or. V 30, 14 et X 139 Q 17 Terentins]

Andr. I 2, 28 ||
20 de Pseudulo Plauti] IV 7, 76 'an etiam ille nmqnam ex-

pugnavit carcerem patriam tnam ' ?
||
23 in georgiciaj I 102

4 flnminnm] fontium Xton fortasse recte
|{
6 ad v. 139 Sed mihi sorte datum]

sorte ideo ait . . . sortirentur. Inmania] aspera . . . et mane dicitur. inde
per antiphrasin manes uocati, quia non sint boni. F

||
tenere nec sine suo ar-

bitrio posse quemquam in suo regno habere potestatem aeolnm nero G
|| 9 ideo

ait] ah his vcrbis incipit Cassellani quaternio lertius
|{
dispater C, sed d litterae

2mrs superior erasa est, ut aispater fieret |{
10 possione P

\\
11 diniderent PC:

euiderent C {{
inter iuppiter et maria iti C top alia manus supra vers. scripsit,

quod nescio quid sibi velit |{
12 dissipater C | imferos C |{

14 et . . . inferi] unde
per antifrasin manes nominati C {{ sunt B CL (|

16 ad v. 140 Saxa] figurate domos
dicit. lactet] pro glorietur, nelnti 'nullo tantum se Moesia cnltn iactet'. et

hoc ex accidenti sumptnm; nam iactare ad gloriosam (gloriosum) rem pertinet.

Anla] inrisio est, quod seqnitur 'carcere'. P
{{
irascentium L irascentem cnim C

(irascentis C^) y 17 ut . . . dedam om. B
{|
pristinam C (pistrinam C) pristi-

num L
|{
danid edam KR daue ////////' C [scd e ex correctura. dane dedam C)

j

18 principem . . . egressum om. BM {add. m)
{|
19 dicit /f

{{
20 uestras domos

orn. B
|{
pseudolo Bl speudolo C pseudo H (pseudulo h)

{|
tractum] translatnm

C\\ ubi ait om. BC {add. C*)
{{
21 finisi K j^

carcere A' carcer e H\\ tuli qne C
(aliquando C)

{{
effregisti jBTlf defregisti C (efFregistis C) cf. Bibbcclivs com.

Lat. rel. ed. II. coroll. p. 56
|j
22 nario C: uari C \\

24 et ex e-x. C |{
accindenti C
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in aliqua re gloriosissima motu quodam et incessu corpus siium ia-

ctant. AVLA inrisio est; sequitur enim 'carcere'. et niliil tam

contrarium si simpliciter intellegamus.

141. CLAVSO quia dimittere ventos non ipsius est, sed iuben-

tis. et hoc est fo.edere certo et dare iussus habenas. ventorym 5

non otiose, sed per exprotrationem, poterat enim dicere 'vestro', sed ut

supra meo sine numine venti. caecere eegnet lieet earcer

sit, tamen regnum est Aeoli; haec enim pro adfectu possidentis in-

tellegenda sunt, ut alibi cum de rure loqueretur post aliquot

mea regna videus mirabor aristas. et iene regnum Aeoli 10

custodiam carceris dixit.

142. DICTO ciTivs non antequam diceret, dixit enim 'haec

ait'; sed citius, quam dici potest. placat sub poetica licentia

physicam quoque tangit rationem. mare enim dicitur esse Neptunus,

quem superius dixit graviter commotum, quia tempestas erat. nunc 15

ait 'placat', quia iam sedari coeperant maria.

143. COLLECTAS aut nunc collegit et fugavit, aut ante a ventis

collectas fugavit, id est resolvit. collectas] coUigere enim nubes

dicitur caeltim, ut aut si nox pluviam ne colligat ante vere-

mur. soLEMdYE REDvciT pcr solem serenitas inteUegenda, quia supe- 20

rius dixerat eripiunt subito nubes caelumque diemque. quis

enim ignorat dietn constare per solem ? et consequens crat, ut fugatis

nubibus sol rediret.

144. cymothoe nomina deorum plerumque de causis sunt ficta

ab elementis, quae numina dici voluere maiores, ut 'Cymothoe', 25

A. I

5 foedere] A. I 62
||
9 post] buc. I 69

||
19 aut] buc. IX 63

||
21 eripiunt]

1 gloriosissima C: gloriosissimo C
\\
post motu duae litterae erasae in C

]

2 carcer BCM
\\
ei om. L (carcer et l)

\\
3 si aula/// simpliciter intellegatur C

(aulam fuit) ||
4 ad v. 141 Clauso] quia uentos emittere non ipsius potestatis est,

sed iubentis. Carcere regnet] licet carcer sit, tamen regnum est Aeoli. P
|

admittere S uentos emittere C
{|
ipsius potestatis C

|{
est aeoli B sed iubentis

omittens
\\

6 non otiose] noti^ciose C
|{

7 cakceke . . . Aeoli om. B
\\ 9 ut om.

KC {add. C) et 31
\\
10 aristas. et alibi (georg. IV 132) 'regum aequabat opes

animo' D
{)
12 ad v. 142 Dicto citins] non antequam diceret . . . dici potest. Pla-

cat] quia iam sedari coeperant maria. P
\\
haec ait duhito num Servii sint

\\

15 grauiter dixit esse commotnm L
{|
16 coeperunt C

{|
17 ad v. 143 Collectas.

solemque reducit] per solem . . . caelumque diemque P
\\
collectasqve fvoat C

coLLECTAs. N. L
\\

colligit LH
\\

eifugauit K ac fugauit H
{{

19 aut om. C at

supr. vers. C
\\

serenitas intellegenda P: serenitatem intellegendum C
\\
quod

superius dixit P
{|
24 ad v. 144 Cymothoe] nomina deornm marinorum. Triton]

similis deus marinus . . . dicimus enim et adnixus et conisus. zeugma est . . .

quod adnixus non conixus. detrudnnt naues scopulo, ab aris scilicet, in quas
tris Notus. P

{{
causi C causa C^

{|
facta M
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id est cursus fluctuum, «jro toii d^ieiv xo xv^a. TRITON deus

mariaus, Neptuni et Salaciae filius, deae marinae ab aqua salsa

dictae. ADNlxvs antiquum est, ut 'conixus', quibus hodie non

utimur; dicimus enim 'adnisus' et 'conisus'. sed et multa alia

5 usus contra antiquitatem vindicavit. illi enim 'parsi' dicebant, nos

dicimus 'peperci'. item nos dicimus 'suscepi', illi dicebant 'succepi',

ut succepitque ignem foliis. adnixvs zeugma est, 'adnuvi'

enim debuit dicere, ut paulo post haud aliter puppesque tuae

ptibesque tuorum, aut portum tenet. ergo 'adnisus' ad Tritonem

10 tanttim pertinet, quia Cymothoen iuvahat. quibusdam sane non videtur

eeugma, quia 'adnixtts', noti 'conixus'. ordo tamen est 'Cymothoe simtU

et Triton acuto detrudunt naves scopulo', ab aris scilicet in quas tris

Notus in s. l, t.

145. LEVAT leves ac navigabiles facit, ut nostrumque leves

I6quaecumque laborem. et scire debemus prudenter poetam pro

causis vel tendere vel corripere orationem, ut hoc loco periclitan-

tibus Troianis tota celeritate dicit esse subventum. contra in quinto

libro ubi nullum periculum est latius describit placantem^ maria

Neptunum. item in secundo libro quoniam inminet periculum uno

20 versu ait quo res summa loco Panthu? quam prendimus
arcem? * levat laxat, ut atque arta levari vincla iuhet

Priamus. tridesti autem pro tridente, datimtm pro ablativo.

7 SQCcepitque] A. I 176 U
8 haad aliter] A. I 399 12 trigj A. I 108

14 nostromqne] A. I 330
||
20 qao res] A. II 322

||
21 atque] A. II 146

1 ano TOY eiciN to Kisa B ano tot oEom Toicirma K ano loy eEonc to
KiHA C ano Tov cciN To KiMA L ano toy acin to kvha H ano toy ocin to kyma
ilf

II
2 maris B | Ballatiae L sallaciae //|| maris Bl

|| 3 annixvs BL (adnixvs /)

Ij
quonixus K || 6 pepertis e K peperci C in ras.

jj
item] et B

jj
item . . . foliis

om. K^ dicimuB oni. B
||
dicebant om. B

||
Buscepi ii/ (succepi i) || 7 ut . . .

foliis om. B ||
«uscepitque LH (succepitque l)

||
et adnixvs C

||
8 post enim unde'

cim fere litterae erasae sunt in C ||
haut CP

||
puppesque tuae om. 1'

||
10 qni

cymothoen iunat P
||
chymothen C\\ quibusdam sane] aliis P

||
11 zeugma esee

quod P
II
chymothe C chymothae C^

||
14 ad v. 146 et 146 Leuat] leues ac nani-

gabiles facit . . . laborem. alii 'leuat' laxat, ut 'atque arta leuari uincla

iubet Priamus'. Aperit] ostendit. Temperat] tranquillat serenat. P|| 16 quem-
cumque MC^

||
laborem. alib (alibi C^) leuat (u C in ras.) laxat . . . ad

nauigandum erant. ceterum bis idem. ergo inmisso . . . patefactum est. Tem-
perat tranquillum facit. Atque rotis summas 1. p. I. u. bene non moratur in

descriptione (pt in ras. C) currus ut citius liberetur Aeneas. at (t in ras. C)
in quinto ubi nuUum periculum est plenius et latius describit placantem maria

neptunum. sic etiam in orationibus facit quas pro causis extendit uel contra-

hit. ut in secundo libro quoniam imminet periculum uno uersu ait quo res

summa loco p///antu (phantu fuit) quam prendimus prendimus arcem C. citandi

signo super alibi posito scire debemus . . . esse subuentum contra in marg. inf.

adscripsit C ||
10 ut hoc loco . . . arcem om. -B 1 17 contra om. K^Xi descri-

psit K
II
mare L (maria l)

||
19 periculum om. K
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146. APERiT ideo quia harenanim congerie inpediente praeclusae

ad navigandum erant. ergo inmisso in eas mari aptas ad navigandum

facit. sic Sallustius sed uhi tempore anni mare classibus pate-

factum est. ceterum bis idem. temperat tranquillum facit.

147. ATdVE ROTis sviiMAs L. p. V. bcne non moratur in descriptione 6

currus, ut citius liberetur Aeneas. * peulabitvk vndas figura est.

quod enim nos modo dicimus per praepositionem nomini copulatam

sequente verbo, antiqui verso ordine praepositionem detractam no-

mrni iungebant verbo, ita tamen ut esset una pars orationis, et

faciebant honestam elocutionem. nos dicimus 'per undas labitur', lo

illi dicebant 'perlabitur undas'. item 'per forum curro' et 'per-

ciuTO forum'. notandum plane quod plerumque suum regit casum,

plerumque ad ablativum transit.

148. AC YELVTi MAGNO IN POPVLO iste tempestati populi mo-

tum comparat, Tullius populo tempestatem: pro Milone equidem 15

ceteras tempestates et procellas in illis dumtaxat flucti-

bus contionum. ita et Homerus seditioni tempestatem xivrj&r] d'

KyoQr] ag xv^ata fiaxQcc d^aXdsOrjg. ideo autem 'magno' addidit,

quia ubi frequens est populus, ibi et crebra seditio. et quidam

'populum' totam civitatem, 'vulgum' vero plebem significari putant. 20

SAEPE autem ut fieri solet.

149. sEDiTio 'seditio' est (dissensio dvium), sicut Cicero ait in de

re publica eaque dissensio civium, quod seorsum eunt alii ad

alios, seditio dicitur. animis ignobile id est stultum, ut con-

tra nobilem animum prudentium dicimus. ideo etiam paulo post 25

ait 'arrectis auribus'; sumpsit enim translationem ab animalibus.

3 SalluBtius] hiat. fragm. inc. 11 Kritz.
|{
15 pro Milone] 2, 5

{|
17 Homerus]

n. II 144
II
22 seditio e. q. b.J Isid. or. V 26, 11

||
in de re publ.] VI 1. p. 843,

2 Halm.
{|
26 sumpsit enim e. q. s.] Don. ad Ter. Andr. IV 5, 30

1 congerie C-: congeri U
||

2 aptas C^: apt C ||
3 fecit C-

{|
6 perlabitvk

autem C|{ 8 sequentem C sequenti HC
{{
11 et o»i. L

{{
12 plane] namque B

tamen C fortasse sane
{{
suumj accusatiuum Fabricius

\\
casum om. B

\\
13 ad

om. B C {add. C") {{
14 ad v. 148 SaepeJ autem ut fieri solet. P

{|
iste KC: uirgi-

lius BLHMC
\\
15 Tullius . . . contionum om. B

\\
pro Milone . . . contionum

om. K
|{
ut in milonina equidem C (pro milone equidem C^) \\

17 concionum C
||

K6INH0 AaroPH u,'c (c in ras. C^) cynaTa (KTMaTa C-) MaKpa oaAAecHc C
{{
19 po-

pnlus est BC^ populus C| ibi et] ubi K, om. C, ibi est MC^\\ et Masvicius:
ut C in ras.

\\
22 ad v. 149 SeditioJ desensio ciuium secnndum Ciceronem. Ani-

mis ignobile uulgus] id est stultum . . . n^utri est generis. P
{{
dissensio civium

e

addidi
{{

in///efpa . quae C (d littcra erasa est. e post rasuram et e supr. vers.

C^
{{
24 ut om. BC (add. C^)

{|
25 ideo . . . animalibus om. B

{{
ideo] unde LM,

sed e corr. L
\\
autem P

{{
26 enim om. CPM {add. C)

||
animalibus, ut Teren-

tius 'arrige aures Pamphile' 2>
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qi<ae utiquc stuUiora sunt. VVLGVS et masculini geneiis et neutri

lectum est: generis neutri hoc loco, alibi masculini, ut in vulgum
ambiguas. et hoc est artis ut masculino utamur, quia omnia

Latina nomina in us exeuntia, si neutra fuerint, tertiae sunt decli-

5 nationis, ut pecus pecoris: si autem secundae fuerint declinationis,

masculina sunt; Wulgi' autcm facit, non 'vulgeris', ut docti, clari.

usurpatum tamen est neutrum genus propter unum Graecum nomen,

id est pelagus. cum enim pelagi faciat, neutri tamen est generis.

150. iAU(iVE FACEs F.T SAXA roLANT tnulti noti ^volant', sed 'vo-

10 lunt' invenisse se dicmt. sed Comutus verendum, ait, ne praeposte-

rum sit faces velle, et sic saxa, cum alihi maturius et ex

ordine dictum sit 'arma velit poscatque simul rapiatque

iuventus'. fvbob arma ministkat sic alibi rimanti telum

ira facii sane mmma velocitate sensus explicitus.

16 151. GKAVEM venerabilem, unde et contemptibiles 'leves' dici-

mu8. et beue servat circa hunc rhetoricam definitionem, cui dat

et iustitiam et peritiam dicendi, ut 'tum pietate gravem' et 'ille

regit dictis animos'. orator enim est vir bonus, dicendi peritus.

* rrETATE oRAVKu cuius illis auctoritas ob pietatem est gravis.*

20 152. ARRECTis AVRFBVs translatio a mutis animalibus, quibus aures

mohiles sunt. an aures pro audiendi sensu posuit, secutus Terentium

qui ait arrige aures Pamphilc?

155. GENiTOK venerabilis, ut Thybri pater. ergo hoc nomen

et ad verum patrem pertinet et ad honorem refertur. sane veteres

25 omties deos patres dicebant. caeloqve invectvs apebto non per

caelum vectus, sed caelo iam sereno vectus per maria.

1 VVLOV8 et masculini e. q. s.] cf. Servii [Sergii] comm. in Don. p. 431,

26 K.
II
2 in vulgum] A. II 99 | 12 arma velit] A. VII 340

||
13 rimanti] A.

VII 508
II

15 ORAVE.M . . . dicimus] exscr. Isid. or. X 112
||

22 arrige] Tcr.

Andr. V 4, 30 | 23 Thybri] A. VUI 640

1 wr.Qvs autem CP
\\
2 lectum innenitur sed neutri P hoc loco . . . am-

biguas omittens
||
est] sed add. C

||
3 hoc om. P

||
ut masculino utamur om. I'

jj

ut] et KC (ut C')
II
quia] qnoniam C

||
5 si eecundae autem masculina fnerint

declinationis erunt ut uulgus gi quomodo doctus usurpatum P
||

6 uulgi crgo

O
II

7 ad neutrum genus C uel neutrum genus P et neutrum genus M
\\
10 cor-

nutus C: curnutus C|| 13 iuuentus C: inuentus est C|| 16 ad v. 151 Granem]
uenerabilem, unde et contemptibiles leues dicimus. P

\\
dicimus] dicit K uel

pietate grauem cuius illis auctoritas ob pietatem est grauis add. 6'
||

18 est

KC: ita definitur BLHMC^
||

pejritns] qvem aliquem. akrectis avbibvs de

imperito et stulto populo sermonem faciens recte arrectis dicit quod est pro-

prie animalium add. M et l in marg., akkectis . . . animalium C^ quoque in

marg. adscripsit
||
20 ad v. 252 Arrectis auribus] translatio . . . Pamphile. P

\\

33 ad V. 155 Caeloque inuectus aperto] non . . . maria. P
\\

tybri B tiberi L
tibri if

II
24 ipsum C (uerum C^)
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156. FLECTiT quidam ^flectit' pro regit cwcipiunt, ut interdum

'torquet' in eodein signiftcatu ponit qui ntiniine torques. cvrrv

noii, ut quidam putant, pro 'currui' posuit, nec est apocope, sed

ratio artis antiquae, quia omnis nominativus pluralis- regit gene-

tivum singularem et isosyllabus esse debet, ut hae musae huius 5

musae, hi docti huius docti. item a genetivo singulari dativus

regitur singularis, ut isosyllabus sit, ut huius docti huic docto.

inde ergo est curruque abscisa duorum suspendit capita et

libra die, ne, si 'diei' feeisset, maior esset nominativo plurali.

8ECVND0 Trqianis obsequenti. et tractus est sermo a sequentibus 10

servis, id est pedisequis secundis: unde et secundam fortunam dici-

mus, quod secundum nos est, id est prope nos.

157. AENEADAE nunc Troiani, aliquando Romani, ut Aenea-

dae in ferrum pro libertate ruebant. proxima litora ideo

quia post pe)-iculum non eligitur litus, sed quodcumque occurrit occu- 15

patur. CVRSV aut secundum quod superius diximus ' proxima

cursu', id est cursui, aut 'contendunt cursu petere', et est septi-

mus casus. ut hic ^cursu' de navibus, ita alibi iter, ut unde iter

Italiam et in quinto certus iter. stationes etiam navium dicebant,

quod est animalibus terrestribus proprium. 20

158. VERTVNTVR scilicet a proposito itinere, hoc est ab Italia.

159. EST IN SECESSv topothesia est, id est fictus secundum

2 qui numine] A. XII 180
|| 8 curruque] A. XII 511

||
9 libra] georg. I

208
II

10 et tractus est e. q. s.] exscr. Isid. or. X 257
||

13 Aeneadae] A. VIII
648

11
18 unde] A. III 607

||
ut hic . . . certus iter] cf. Don. in Ter. hec. V

3, 17
II

19 certus] A. V 2
||
22 topothesia est e. q. s.] exscr. Luct. Plac. ad

Stat. Theb. II 32

1 ad V. 166 Flectit] torquet uel regit. Secundo] Troianis obsequenti. et

tractus est sermo a seqnentibus seruis id est pedissequis, vinde et secundam
fortunam dicimus a sequendo. P

||
2 numine C^: nomine C

||
5 isosyllabos B

isosillabos Af
||

7 icocYAAauoc B isosillabos M
||

sit om. KC
|{

8 abscissa B
abscisa . . . capita om. C

||
9 plurali tale est et corruque abscisa duorum f. c.

C 1 11 pedisequis BM: pedise litterae evanuerunt in K sequis C (pedis supr.

vers. add. C^) pedis sequis Z pedissequis H
||

secundis om. C (add. C- , ||
dici-

mus a sequendo C
||

12 quod . . . prope nos on\. KC (add. C^)
||
prope nos.

uel a similitudine uenti tractum est propitii qui flat a tergo, ut (Aen. III 130)

'prosequitur surgens a puppi uentus ennteis' 2>
||
13 ad v. 157 Proxima litora]

quia post periculum non elegitur litus, sed quodcumquo occurrerit occupatur.

B
II

16 dictum est CM
||

18 cursu C: curru C
||

19 stationes Masvicitts:

salutationes C
||
20 terrestribusquo C

1|
21 ad v. 158 Vertuntur] scilicet . . . ab

Italia. P
II
22 ad v. 159 Est in seoessu] topothesia est . . Hispaniensis Cartha-

ginis portus putatur esse. non est enim hic locus in Africa, sed propter no-

minis similitudinem posuit. nam toiiographia est rei uerae descriptio Seoessu]
sinn secreto. Locus] autcm subaudis 'quem', ut superius 'urbs antiqua fuit'.

hisula portum efficit] quem locum subaudimus, uel in quo insula portum ef6-

cii P I Tonoo€cia BM
Sezrii comm. Vol. I Fasc. I. 5
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poeticam licentiam locus. ne autem videatur penitus a veritate

discedere, Hispaniensis Carthaginis portum descripsit. ceterum hunc

locum in Africa uusquam esse constat, nec incongrue propter no-

minis similitudinem posuit. nam topographia est rei verae descri-

6 ptio. SECESSV sinu secreto. locvs subaudis 'quem', ut superius

urbs antiqua fuit. et sciendum est, quia, quotiens praemittimus

nomen cuiuslibet generis et interposito pronomine (proprium)

sequitur nomen alterius generis, medium illud pronomen proprii

nominis genus sequitur, ut Sallustius eat in carcere locus, quod

10 Tullianum appellatur. ecce proprio iunxit, non appellativo;

Tullianum enim proprium est, carcer appellativum. si autem utra-

que nomina appellativa fuerint, licenter cui volumus responde-

mus. issvLA yoRjyn effkit 'qucm locttm' subaudimus, vel 'in quo

insula pOrtum efficit'; )wc enim solummodo portus, quod Uli insula

16 anteposita est.

161. INQVE SmVS SCINDIT SESE VNDA BEDVCTOS dividit se

unda in sinus reductos, id est replicabiles. imyji sinvs antiqua

est locutio. sic ipse alibi inque salutatam linquo. C. Metnmius

de triumplw Luculli Asiatico: inque luxuriosissimis Asiae oppi-

20 dis consedisse et mox inque Gallograeciam redierunt.

162. GEMINI pares, similes; interdum et duos significat. Mi-

NANTVB eminent, ut minaeque murorum ingentes. item illa

usque minatur. et ita est, ut quae eminent minari videantur.

163. SVB VEKTiCE hoc cst circa radices montis, quae ad re-

25 ctam lineam suscipiunt cacumen, id est verticem.

6 urbs] A. 1 12
II

9 Sallustius] Cat. 56, 3 y 18 inque Balutatam] A. IX
286

II
22 minaeque] A. IV 88 | illa] A. II 628

2 descripait] putatur descripsisse C y 4 Tonorpa<}>ia B ToniP(|>€ia L (Tuinui-

rpA())iA l) TonorPAit)£ia M ||
est] id est L

||
rei] est ei A'

||
describcio K

||
de-

Bcriptio] ut est in carcere locus quod tullianum appellatur add. BM hoc
tamen ad Homeri imitationem fecisse Virgilius uidetur, qui portum Ithacae sic

descripsit (Od. XIII 96) «tdpxuvos . . . (itiiffcai add. JJ. cf. Macrob. Sat. V
3, 18

II
5 Locvs autem C

||
6 quia om. BCU {add. C)

||
remittimns K Ij

7 interpraeposito K
||
proprium addidi

U 8 medium] melius C
||
10 appellatnrj

o

dicitur L
||

13 quem locum . . . efiicit ojn. C, in ttuirg. add. C^
||

14 q/// iUi

C (o supr. vers. C', idem q ex q fecisse et illi expunxisse videtur)
|j
16 od ». 161

Frangitur reductosj replicabiles. P
||

17 sinvs autem C
||

19 Lucnlli Asiatico

Duehnerus in lalmii ann. XI, 3 p. 279: Inciiiaca IIII. C
||

luxoriosimis C ij

20 gallogiegiam C
||
21 ad v. 162 GeminiJ pares . . . uideantur. P

||
interdum

etj aliquando P
||
duo KCM^ significat, nt 'gemini fratres' U ||

23 ut quaej
nsque P ||

24 a</ v. 163 Sub verticej circa radices montis . . . nerticem. P
|i

25 Uneamj latinium K
{|
suscipiunt KPHM: suspiciunt BGLh {sed pic e corr.

C) ab imo usque ad snmmnm ut est in praerupto monte superser. l
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164. TVTA a tempestate defensa, ideo et ^silent'. tvu pro prae-

terea. tvm silvis scaena corvscis 'silvis coruscis' hoe est sil-

.varum coruscarum, id est crispantium, ut luvenalis longa coruscat

serraco veniente abies. et posuit septimum pro genetivo, ut

superius pulchra prole. alii 'coriiscis' tremulis vel vihrantibus ^

accipiunt. SCAKNA inumbratio. et dicta scaena anb tijg Gxiag.

apud antiquos enim theatralis scaena parietem non habuit, sed

de frondibus umbracula quaerebant. postea tabulata conponere

coeperunt in modum parietis. scaena autem pars theatri adversa

spectantibus , in qua simt regia.

165. DEsvpER pro supra, praepositione contra rationem adiecta.

HORKENTi horror plerumque ad odium pertinet, plerumque ad

venerationem, ut hoc loco. sic Lucanus arboribus suus horror

inest. ATRVM nemvs tropus est; per atrum enim nigrum osten-

dit, per nigrum umbrosum, per umbrosum densum, id est frondibus 15

plenum.

167. vivo naturali, ut vivo praetervehor ostia saxo.

168. NYMPHARVM DOMvs aut vcrum dicit et est historia, aut

ad laudem pertinet loci: talis, inquit, locus est, ut domus credatur

esse nympharum. nic pro 'illic' more suo. 20

169. ANCHORA MORSV hoc nomen cum in Graeco, unde origi-

nem ducit, aspirationem non habeat, in Latino aspiratur: quod est

contrarium; nam magis Graecorum est aspiratio. sed hoc in paucis

3 luvenalis] sat. III 254
||

5 coruscis . . . accipiunt] cf. gloss. Sangenn.
ap. Hildebr. p. 81

||
13 Lucanus] III 411

i|
17 vivo] A. III 688 .

1 ad V. 164 Aequora tuta silent] tempestate defensa, ideo silent. Tum] prae-

terea. Siluis scaena coruseis] hoc est siluarum oornscarum . . . sed de fron-

dibus umbracula. scaena autem pars theatri aduersa spectantibua, in qua sunt

regia. P
|| 3 ut luvenalis . . . prole om. B

||
4 serracon KH sarrago C ut

videtur, et P (serraco C- ut videtur) serracon L (genus uehiculi supcrscr. T)

serra conueniente M
||

5 choruscis C
||

vibrantibus scripsi: umbrantibus GP
j

6 ano Tov cKiac K asiotes scias C (anoTYCKiiAC C^) ano lec cKiac £ actio thc
cKiAC H apotesches M opotesscius P

||
7 theatri GP

\\
habebat BM

||
sed de

frondibus opaca umbracula faciebant B
\\
11 ad v. 165 Desuper] pro supra prae-

positione contra rationem adiecta. Horrenti] horror . . . id eat frondibus ple-

de

num. P
11

pro . . . praepositione P: pro praepositio est C (de superscr. C^
jj

12 otium CP {corr. G')
\\
14 inest et {Aen. Y 37) 'horridus in iaculis'. D | 17 ad

V. 167 Viuo] naturali . . . saxo. P
\\
saxa KLH\\ 18 ad v. 108 Nympharum. Hic]

pro illic more suo. J"
||

19 loci] ant supr. vers. add. C^ vel G^
\\
inquid G

\\

21 ad V. 169 Anchora morsu] originem graecam habet, sed apud eos non aspi-

ratur (asperatur) in mediam syllabam. 'morsu' dente. P
||
Morsu] anchora

dena ferreus est ex graeca ethimologia, quod quasi hominis manus comprehendat
scopulos uel harenas. nam manus graeoe cyra dicitur in marg. add. C". cf.

Isid. or. XIX 2, 15
||
23 magistrum L (magis graecorum l)

5*
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nominibus invenitur. morsum autem de anchoris bene dixit, cum

alio loco inveniamus tum dente tenaci anchora fundabat

navis.

170. Hfc sErTEu AENEAE c. X. qutdam volunt hoc loco qmestionem

6 nasci. si favet Neptunus Troianis, mr cum omnibus navibus ad Afri-

cani non pervettit Aeneas? sed Neptunus postquam sensit tempcstatem

commotam, potuit de periculo liberare Troianos, ante facta vero mutare

non potuit. nam et Orontis navem cum omnibus sociis eius constat

pcrisse: et simul libri oeconomia perisset, si Aeneas cum omnibus na-

10 vibus pervenisset. volunt autem septcm naves ita intcrim colligi, ut

una Aeneae sit, tres de saxis a CytnotJtoc et Tritone, tres de syrtibus,

Neptuno syrtei navigabiles faciente, liberatae sint, reliquae tantum

dispersae sint, quas paulo post legimus ad Africae litus adpulsas. no-

vam tamen rem Naevius bello Punico dieit, titiam navem habuissc

15 Aeneam, quam Mercuritts feccrit.

171. TELLVRis AMORE cuiuscumqiie post pericula. unde et

superius dixit 'quae proxima litora cursu contendunt'. et paulo

post infert 'optata potiuntur Troes harena'; tiatn re vera haec optata

non erat eis, qui ad Italiam festinant. tellurem autem pro terra

20 posuit, cum Tellurem deam dicamus, terram elementum; ut plerum-

que ponimus Yulcanum pro igni, Cererem pro frumento, Liberum

pro vino.

172. HARENA quaeritur, habeat necne nomen hoc adspiratio-

nem. et Varro sic definit si ab ariditate dicitur non habet,

26 si ab haerendo, ut in fabricis videmus, habet. melior tamen

est superior etymologia. *et '/jarewo' atit pro terra posita est, aut

et harena grata potuit esse post ttiare.
*

173. SALE TABENTis atU madefactos aspargine, aut qui apud

2 tum dente] A. VI 3
1]
24 Varro] libr. grammat. rell. ed. Wilmans p. 184,

14. cf. Isid. or. XIV 3, 11 et XIX 10, 21

1 morsu BHM P 3 naues CUM auea litterae evanuerunt in K || 4 quidam

dabat nolunt C J 5 nasci:: C | si supr. vers. add. C
|{
8 orantis C y 10 uo-

luiit autem Scioppius e FukUnsi enotamt: uoluntatem C
||

11 Aeneae scripsi:

aeneas C| chymothoe C|| 17 ad v. 171 Telliirera] pro terra poeuit . . . ut ple-

rumque Vulcannm pro igne ponimus et reliqua. J"
||
cuiuscumque terrae C Ij

19 festinant. et harena . . . mare C
||
20 ipsam deam CP

\\
terrara nero C

\\

21 igne /iC| 23 ad v. 172 Arena] sine aspiratione si ab ariditate dicitur, si ab
haerendo, ut fabricis, habet. hoc sentit Varro. P

|1
abexa LK\\ habeat necne]

habeatne A'
\\

24 ///uarro C (u erasa cst) y diffinit M
\\

si] sed II
|{
aritate L

|[

habe K \\
25 erendo K herendo CLU

|| ut . . . videmus] in fabricis C ut
uidi'mus in fabricis C

|{
uidemus om. ii

|j 28 od r. 173 Sale tabentis] made-
factos dicit aspergine. In Utore] pro in litns . . . quorcum. P

{j
aut] id est

multa superscr. C^ | id est madefactos B multa madefactos M
{{

aspergine

JBCL (aspargine C)
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smtinam laboraverint; nam supra ait omnes accipiunt inimicum
imhrem. sane marina aqua dicitur exesse et extenuare ut cetera sic

corpns humanum. in ljtore p'o in litus, ttt arma sub adversa

posuit radiantia quercu pro sub adversam quercum,.

174. siLici SCINTILLAM EXCVDIT bene adiecit speciem, quia in 6

lapidibus certis iuvenitur ignis. 'excudit' autem est feriendo eiecit,

quia cudere est ferire; unde et incus dicitur, quod illic aliquid cu-

damus, id est feriamus. achates adlusit ad nomen, nam achates

lapidis species est: bene ergo ipsum dicit ignem excusisse. unde

etiam Achaten eius comitem dixit. lectum est enim in naturali 10

historia Plinii, quod si quis hunc lapidem in anulo habuerit, gra-

tiosior est

175. svccepit pro suscepit, ut diximus supra.

176. NVTRiMENTA Ciccro in Oratore sed quod educata huius

nutrimentis eloquentia ipsa se postea colorat. rapvit- 15

QVE IN FOMITE FLAMMAM paene soloecophanes est; nam cum
mutationem verbum signifieet, ablativo usus est: sed hoc solvit

aut antiqua circa communes praepositiones licentia, ut est con-

ditus in uubem, contra et nota conduntur in alvo,

item saeva sedens super arma et geminae super ar-20

bore sidunt. Cicero quod ille in capite ab hostium duce

l omnes] A. I 122
|{
3 arina] A. VIII 616

|{
6 excudit . . . feriamiis] exscr.

Priscianns X 2.S (I p. 515, 22 H.). cf. Isid. or. XIX 7, 1
{{

14 Cicero in Ora-

tore{ 13, 42
{{

16 paene soloecophanes e. q. s.J cf. Serv. comm. in Don. p. 419,

30 K.
{{

19 conditus] georg. I 442
{{

et nota] A. II 401
{{
20 saeva] A. I 295

|i

geminaej Aen. VI 203
{{
21 Cicero] in Verr. act. II lib. V 3

3 corpus ex curpus C \\
i pro] (j P {{

5 ad f. 174 Ac primum . . . Achates]

bene adiecit speciem . . . cudamus id est feriamus. Achates] adlusit ad no-

men . . . excusisse. P
|{

sinci KC: silicis BLIIMC
{{

quia . . . ignis] in

certis enim lapidibus ignis est i?
{{

6 certis lapidibus M
{{
autem est otn. P

est om. H
|{

inferiendo K effericndo L
{{

eiecit LH Vossianus Burmanni,
Prisciani Bernensis m. sec: elicit BKCMl eicit Leidensis et Begius Burmanni,
Prisciani Bernensis iecit reliqui libri 1'risciani

{{
8 feriamus] feriendo procu-

damus B fericndo producamus 31 et Isidorus
{{

9 excusisse BCP cf. Diom.

p. 369, 2 K. Prisc. 1^.515, 16 //..• excussisse KLHM
\\
10 achtem K

\\
11 plenii

K
\\

habuerit] habeat B ad custodiam eius profleit et add. G, quibus turbatur

enuntiati conformatio. cf. Plin. nat. hist. XXXVII 139 sqq. et Salm. Plin.

exercit. p. 92
{{

12 est KLH: om. C esse uideatur BMC^l esse uideatur. uel

ideo Achates Aeneae comes dicitur, quia sollicitudo comea est regibus; axog
enim cura dicitur et sollicitudo. 1)

\\
13 ut supra dictum est BCM, nisi qtcod

sicut M. ut diximus superius X
{{
14 ad v. 176 Nutrimenta. Rapuitque in fomite

flammam] paene solicophanes est . . . conduntur in aluo. sane fomites sunt

assulae . . . nomine excepto. P
{{

sed quod educata Ciceronis libri: et qui de-

ducta C
|{

15 nutrimentis Ciceronis libri: nutrimenta C
{{

colorat Ciceronis

libri: calorauit C
{|

16 solycophanes BC soloetophanes K solicophanes LM
solycophanis H

\\
18 circum KH

\\
21 quid M

{{
capite ex cappite L in ca-

put superser. l | ostium K
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acceperat, item et si fortes fueritis in eo, quem nemo sit

ausus defendere. aut 'rapuit' raptim fecit flammam in fomite,

id est celeriter. et niire 'raimit', opus est enim celeritatc ad tale

ministerium. sane fomites sunt assulae quae ab arhoribus cadunt

6 quando iiwiduntur, quod foveant ignem. Clodius Sa-iha comtnentario-

rum IIII. fomenta talcae excisae cx arboribus, item alio loco

astulae ambustae, ligna cavata a fungis nomine excepto.

177. cEREREu metonymia pro frumento. cokrvptam vndis

aqua emollitam. cerealiaqve akma fugiens vilia ad generali-

10 tatem transiit propter carminis dignitatem et rem vilera auxit

honestate sermonis, ut alibi, ne luceriam diceret, ait testa cum
ardente viderent scintillare oleum. et sciendum est iudice

euphonia dici 'Cerealia' vel 'Cerialia', 'Typhoea' vel 'Typhoia',

'Caesareanus' vel ' Caesarianus '. in his ergo licentia derivationis

15 est. cEREALiAqrs arua] * 'arma' enim generaliter omnium rerum

instrtimenta dicuntur, ubi reponuntur arnuiria dicta sunt* Nigidius

de hominum naturalibtis IIII. omnis enim ars matcria inventa,

circa quam versetur, ferramcnta vasa instrumentum arma-

mcntaque primum comparat, pcr quae opera sua efficere

20 possit.

178. FESSi KERVM hoc est penuria fatigati, id est esurientes,

'l et si fortes] Cic. in Verr. act. sec. I 1, 3
||

4 sane fomites e. q. 8.] cf.

hid. or. XVII 6, 26 et 10, 18 ||
11 testa] georg. I 391

||
16 arma . . . dicta

»unt] Isid. or. XVII [ 5, 1

1 accoeperat M ||
item . . . defendere om. B

\\
fu///eriti8 C

\\
quem . . .

defendere om. KC (quoniam nemo sit ausns defendere add. C)
||

5 inceduntur

P
II
6 fomenta lee excisse ex arboribus P se ex arboribus fomenta exc* Daniel

se ex arboribuB fomenta excidisse Masvicim
|{

aliubi P
||

7 astnlae . . . ex-

cepto] fortasse scholiastes ex Clodii comtnentariis haec deprompsit fomes astulae

ambustae aut ligna v.avaTa, ea autem qtiae secuntur a fungis nomine excepto

ex Isidoro adsuta sunt | lignae cauata P, inde ligna excauata Daniel
\\
B ad

V. 177 Cererem] metonymia pro fmmento. Corrupt-am undis] mollitam. Cerealia-

que arma] fugiens uilia ad generalitatem transiit, qnae ad omnia instrumenta

pertinet, id est arma. P
\\
metonomina C | 9 id est a^ua JiM ^ aq; mollitam

K aqnemollitam L (aqua emollitam J)
\\

10 transit H
\\

transiit arma enim
generaliter omnium rerum instrumenta dicuntur ubi reponuntur armaria dicta

sunt. ergo hic propter carminis dignitatem refugiens uilia rem uilem auxit C
\\

11 testam cum ardentem BH testam ardentem L (testa cum ardente l) testa

cum ardentem 31
||

12 scintillare oleum om. KC (add. C^) | 13 euphonia]

eufoniados superscr. C ||
dici BK: dicere CLHM | 15. est. Nigidius de ho-

minnm naturalibus IIII omnis enim . . . possit C
||

18 armamentaque Duebne-
rus lahnii annal. XI p. 1226: armamenta qnae C armamentaq. f. q. primum
Scioj)pius e Fuldensi enotavit, unde armamonta quae faber quamprimnm
coniecit Burmannus. equidem f. q. typothetae errore pro f. q; posita esse su-

spicor, f. q; autem significare sive que: ut Duebneri coniectura a Sciopjpio

vel Daniele occupata videatur.
\\
21 ad v. 178 Expediunt] adhibent uel parant.

Fessi rerum] hoc est penuria fatigati alu tempestatibusque. Fruges] generaliter

omnes fmges dicnntur. frugum autem nomen tractum est a fmmine, id est

eminente gnttnris parte. Receptas] liberatas de periculo. P
\\
poenuria LH
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quod fere lahorem fames suhsequitur. et fessus generale est; dicimus

enim fessus animo, id est incertus consilii, ut ter fessus valle

resedit, et fessus corpore, quod magis est proprium, et fessus re-

rum a fortuna venientium, ut hoc loco. epitheta numquam vacant,

sed aut ad augmentum, aut ad diminutionem, aut ad discretionem 5

poni solent. frvges generaliter omnes fruges dicuntur, et errant

qui discernunt frumenta a frugibus. uam Cieero ait olei et fru-

gum minutarum, cum de leguminibus diceret, ut ostenderet etiam

frumenta fruges vocari. frugum autem nomen tractum est a fru-

mine, id est eminente gutturis parte. keceptas liberatas ut me- 10

dioque ex hoste recepit, id est liberavit. receptas] * de peri-

culo vel ex insperato salvas. *

179. ET TORKERE PARANT FLAMMIS ET ERANGERE SAXO multi

hysteroproteron putant, non respicientes superiora, quia dixit undis

Cererem esse corruptam, qiiam necesse fuerat ante siccari. qui 15

tamen etiam contra hoc illo se tuentur exemplo nunc torrete

igni fruges, nunc frangite saxo et volunt etiam hic hystero-

proteron esse. quod falsum est; nam et hodie siccari ante fruges

et sic frangi videmus. et quia apud maiores nostros molarum usus

non erat, frumenta torrebant et ea in pilas missa pinsebant, et 20

hoc erat genus molendi. unde et pinsores dicti sunt, qui nunc

pistores vocantur. pinsere autem dici Persius probat, ut a tergo

quem nulla ciconia pinsit. quidatn ne hysteropvteron sit, alios

torrere, alios frangere accipiunt. Accius Troadibus nocturna saxo

1 fessns generale . . . venientium] exscr. Isid. or. X 101 cf. diff. verb. 241
||

2 ter] A. VIII 2.32
1|

7 Cicero] in Verr. act. sec. III 7, 18
||

9 frugum . . .

parte] cf. Don. ad Ter. adelph. V'8, 27 et Phorm. II 2, 18. Isid. or. XVII 6,

23. diff. verb. 247
||
10 medioque] A. VI 111

||
13 multi hysteroproteron e. q. s.]

cf. Don. ad Ter. adelph. V 3, GO
||

16 nunc torrete] georg. I 267
||
19 et quia

e. q. s.] exscr. Isid. or. XV 6, 4 et XVII 3, .5
||

22 Persius] sat. I 58
||
24 Ac-

cius] trag. Rom. rel. rec. Ribb. p. 197 ed. II

2 fessus animo . . . proprium om. H ||
ter] et LH

{| 5 diminutionem] imi-

tationem H
\\

6 ponuntur BC
||

7 nam Cicero . . . vocari om. I?
||
8 et osten-

dere Kl 10 ab eminente sub mento BMC, nisi quod aleminenti B
||
liberatas

de periculo uel ex insperato saluas ut C
\\

11 recepi C. memoria fefellit Ser-

viiim.
II
id est liberavit om. C ||

13 ad v. 179 Et torrere . . . saxo] multi hystero-

proteron putant . . . frangi videmus. P pinsor pistoris pinsit tundit ead. man.

in mart/.
\\

14 quia] quod B q; K \\
16 etiam om. P

||
se tuentur] utuntur

CP
II

17 saxso K
II

18 et om. B
||
hodieque C hodieque H

\\
20 non erat

nsus BM
II
pinsebant M pinsebant ex pincebant L: pinsabant BH pinsibant

K pinscebant C cf. Neue Formcnl. d. lat. Bpr. IP p. 416 et 422
||

22 pinsere

. . . pinsit om. B
||

pinseri K pensiri C (pinsere C^)
||
Persius probat ut] hoc

uersu probat persius C quibus nt supr. vecs- add. C"
||
24_accipus C (accius m.

rec.)
II
nocturnam C nec furno Bibbeckius

||
faxo Bibbeciius
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fruges franges torridas. sane his vcrsibus 'tum Ccrerem corruptam

undis' et 'torrere parant flammis et frangere saxo' ins pontificum

latenter attingit. flamines autem farinam fennentatam contingere non

licebat. cum autem dicit 'Cero-cm corruptam undis' et Horrere p. f.

6 et f s.', qtiid aliud ostendit, qmm mox eos sine fermento panem

coxisse, qui omnes fruges corruptas protulerunt? non autem exspectasse

eos fermentum, docet illo versu Hum victu revocant vires'.

180. AENEAS merita personarum vilibus officiis interesse non

debent: quod bene servat ubique Vergilius, ut hoc loco, item in

10 sexto cum diversis officiis Troianos diceret occupatos, ait at pius

Aeneas arces quibus altus Apollo praesidet: nisi cum

causa pietatis intervenit, ut ad sepeliendum socium Misenum de

Aenea dixit paribusque accingitur armis. scopvlvm id est

speculam. et quando speculationem significamus, generis est femi-

15 nini, ut specula Misenus ab alta. speculum autem, in quo nos

intuemur, generis est neutri, ut luvenalis speculum civilis sar-

cina belli.

181. LATE PETIT in quantum potest. pelago in pelagus,

ut inferretque deos Latio. anthka si qvem aut ordo est

20 'ascendit scopulum requisiturus Anthea Capyn Caicum, si quem

videat'. et usus est hoc genere elocutionis, quo et Terentius, qui

dixit quod plerique omnes faciunt adulescentuli. atqui nihil

tam contrarium; omnes enim generale est, plerique speciale: ordo

10 at pius] A. VI 9 [ 13 paribusque] A. VI 184
i|
15 specnla] A. III 239

|j

16 luvenalis] sat. 2, 103
||

19 inferretque] A. I 6
||

21 Terentius] Andr. I 1,

28. cf. Don. ad h. v.

1 franges C frendas Nonius p. 447, 20, recepit Ribbeckius
||

2 ius ponti-

ficum . . . torrore p. f. et f. s. otn. C, in marg. add. C
||

3 autem] fortasse

enim
||
5 qnid C^: qui 0|| 8 ttd o. 180 Scopulnm] id est speculam . . . generis

neutri. P
||
aknkas . . . accingitur armis om. B ||

12 ut ad sepeUendum socium

Misenum de Aenea dixit paribuBque . . . armis F. Schoellius: ut ad sepe-

liendum socium miscendo dacanea dixit paribusque accingitur armis K ad
sepeliendum socium de aenea paribusque accingitur armis C (socios scripsit,

de aenea expunxit, miscdtido se operi alios hortaretur ut in VII libro in marg.

add. C; ut ad sepeliendnm socios miscendo se operi alios hortaretur nec non
. . . socios supr. vers. C) ut ad sepeliendum sotios miscendo se operi alios

ortaretur aueneas nec non opera inter talia primus hortatur sotios paribusque

accingitur armis L (ut ad sepeliendum socium de aenea dixit paribusque ac-

cingitur armis l) nt ad sepelicndum socios miscendo se operi alios ortarutur

nec non Aeneas . . . armis // ut ad sepeliondum socium miscendo se operi

alios hortaretur nec non acneas . . . armis Jf
||

14 quando] quomodo P
||

17 belli, quod graece ivom^ov dicitur B
||
18 ad v. 181 Late petit] in quantum

potest. Pelago] in pelagus . . . Latio. Antea siquom] ordo est ascendit . . .

nideat. et hoc fit ut honestior fucrit locutio. P
||

19 Latio pro in Latium
Lion

II
ANTEA. £

II
21 locutionia £C

||
quod KH

||
qui dixit . . . speciale om.

B I
22 faciunt adulescentuli om. KC adulescentuli om. L {add. T)

|1
atque C
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ergo est, qtiod omnes faciunt adulescentuli, ut animuin ad aliquod

studium adiungant, plerique equos alere, plerique canes. aut certe

'quem' vacat, ut superius diximus istas frequenter vacare parti-

culas, ut ipse Vergilius Rhebe diu, res si qua diu mortalibus

ulh; est. nemo enim dicit 'si qua ulla', sed 'si ulla': vacat ergo 5

'qua'. item in Lucilio et quem Pampliilum quaeris 'quem*

vacat, nam de uno loquebatur. ergo 'si quem videaf pro 'si videat'

posuit, ciii contrarium poncbant veteres 'nulhim', id est 'si quem vi.

disti' 'mdlum vidi' p>-o "non vidi'. sane legitur et 'si qua', ut sit

'si qua ratione'. 10

182. PHRYOiAS Troianas, Troia enim in Flmjgia provincia est.

et veri similc est, Aencam de omni ij)sa provincia socios habere potuissc.

in secundo enim ait undique convenerc animis opibusquc parati.

dicta autem Fhrygia ah Aesopi filia Phrygia. biremis naves

habentes remorum ordinem geminum, ut alibi triplici pubes 15

quam Dardana versu inpellunt. quidam tamcn 'hircmes' ad

sutim tempus volunt dixissc Vergilium, negantes Troicis tcmporibus bi-

rctnes fuisse. Varro cnim ait post aliquot annos invcntas biremes.

183. IN PVPPIBVS ARMA CAici quia navigantum militum est

puppibus arma religare, ut alibi pacem orare manu, praefigere 20

puppibus arma. ficbat hoc autem et signi gratia. aut 'arma' pro

navalibus armamentis, ut colligere arnia iubet, quia solcnt naves a

velifwationc facile cognosci.

184. CERVOS cervi dicti sunt ccTtb tav xeQarav, id est a cor-

4 Bhebe] A. X 861
|| 6 Lucilio] falso adscr. XXIV Mneller.

||
13 undique]

A. II 799
II
15 triplici] A. V 119

||
20 paccm] A. X 80

||
22 colligere] A. V 15

24 ceiTi . . . cornibus] exscr. Isid. or. XII 1, 18

3 dictum est C
\\

particulas frequsnter uacare KLH
\\
4 hrebe B rebe

C
II

5 nemo enim C: nemo reliqui
||

si qua ulla est C sed si ulla omittcns (est

expunxit et sed si ulla superscr. C^)
\\
6 ecquem Mtidlerus, qui Caecilio tribuit

haec verba.
\\
panphilum C pamphilium L phamphilum H

\\
quaeris] om. K

q. nris H \ 1 nam de uno loquebatur] om. B nam unus erat <!M (de uno
loquebatnr C^)

||
9 et si qua et si qua C

||
10 ad v. 182 Phrygias] Troianas.

Troia onim in Phrygia prouincia est. dicta autem ab Aesopi filia Phrygia no-
mine. Biremes] naues habentes . . . uersu impellit. P

||
12 uerisimili C {corr.

C)
II

ipi-a] illa Scioppius e Fuldensi
\\ 13 opibusque C: apibus C ||

15 alibi]

in V B
II

16 inpellunt LH: impcllunt B, om. K impellit C2'ilf
||
18 inuentas

C'-: inuentos C|| 19 ad v. l^SS In puppibus arma Caici] quia nauigantum mili-

tum est in puppibus arma religare, fiebatquc signi gratia. aut arma . . . iubet.

P
II
nauigantum] tres vel qiiatluor litterae c.ttremae evanuerunt in K nauigan-

tium L
II
miUtum mos est LHMC''

\\
20 in puppibus C

||
manum K

||
24 ad

V. 184 Nauem. Ceruos] alii dicunt quod cerui non sunt in ea parte Africae, eed
fictum esse aiunt. quidam ceruos pro quacumque fera dictos accipiunt. Pro-
spicit errautes] pascentes . . . uagantur. P

||
schoHum ad ckhvos post scholium

ad ERRANTEs habent BKLHM
W
apnton ceraton K ano tun KepariiN C (KepaTOx

C^) ano TOY K£paTON L ano ton k£patan H
||
id est a comibua om. C {add. C)
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nibus. sciendum autem est etiam Latina nomina Graecam plerum-

que etymologiam recipere. sed cervi non sunt in provincia pro-

consulari, ad quam venit Aeneas. aut fictum ergo est secundum

poeticum morem, aut ob lioc dictum, quia heroicis temporibus ubi-

5 que omnia uascebantur jwr se, ut ipse omnis feret omnia tellus.

aitt possunt tunc fuisse, sed ut mtiltis aliis locis variae mutationes

facfae: licet quidam ccrvos pro quacumque fcra dictos accipiant, quia

post ait 'inplentnr vcteris liacchi pinguisquc ferinae'. tuim tnale

qtiidam eos de vicinis instdis transfretasse tradunt, et ideo 'errantes',

10 quod in ignotis locis essent.

185. KRRANTES pascentes , ut alibi mille meae Siculis

errant in montibus agnae; re vera enim dum pascuntur, vagan-

tur. et in septimo de cervo errabat silvis. tota inter 'totum'

et *omne' hoc interest, quod 'totum' dicimus unius corporis pleni-

15 tudinem, 'omne' de universis dicimus, ut puta 'totum auditorium

habet scolasticos', hoc est plenum est auditorium scolasticis; 'omne

auditorium habet scolasticos ', id est omnia auditoria. usurpant

tamen poetae et ista confundunt, ut lioc loco 'tota' pro omnibus

posuit, et contra pro tota 'omnem' posuit, ut est omnemque re-

20 verti per Troiam. Statius et totos in poenam ordire ne-

potes, id est omnes. plerique derivationem dicunt ab eo quod est

'tot' 'totus', ut ab eo quod est 'quot' 'quotus'. sed illud notan-

dum, quia in derivatione mutat plerumque naturam; nam cum 'tot'

naturaliter brevis sit, 'totus' producitur, 'quotus' vero secundum

26 originem suam brevis remanet. aruenta videtur nove de cervis

2 eed cervi e. q. b.] cf. comm. Luc. IX 921 y 5 omnis] buc. IV H9 \\
11 mille]

buc. II 21
II

13 errabat] A. VII 491 ^H inter totnm e. q. b.] exscr. Luct. Plac.

ad Stat. Theb. I 81. cf. Isid. diff. verb. 402
||
19 oranemqne] A. II 750 ||

20 Sta-

Uub] Theb. I 81
||

25 ahmenta videtar e. q. s.] cf. Isid. or. XII 1, 8. gloBS.

Sangerm. ap. Hildobr. p. 19

2 sed cervi] .f. anctores superscr. C^
\\
non snnt in ea parte africae id est

in prouincia r\nno. proconsulari G {super proconsulari scripsit ^. n. I. C-") | pro-

consulari] jj ii jminciae superscr. 1 \\ 3 aut ergo fictum BM
\\
est] et Jtf

|j
4 ab

C (ob C-)
II

5 ipse om. B \\
7 accipiunt C

||
11 alibi om. BC ipse alibi M \'

12 et in . . . silvis om. BKC ||
silvis. et alibi quom de columbis diceret

{Aen. VI 199) 'pascentes illae tantnm prodire uolando'. D | 15 omne om. K^
ut pote B

II
omne auditorium C (corr. C^) ||

16 hoc est . . . scolasticos om. L
(add. 1) II

scolasticis omne om. H
\\
omne . . . id est om. C (add. C*)

||
17 usur-

patiue tamen poetae ista confundunt B
||

19 totam 31
\\
20 et] ut B

||
totus

K I ordire in poenam 11
||

ordine B
||

21 plerique . . . remanet] plerique ab

eo quod est tot totus dicunt et quot quotus. sed contra dicit sillabica pro-

ductio nisi quotus B
||

plerique . . . quotus] pleriqne diriuationem dicunt ut///

ab eo quod est quot quotus tot totus C
||

dicuut] ducunt Masvicius et Bur-
fnannus

\\
23 quia] quod LH

||
naturam nam cum tot om. K
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dixisse, ciim armenta proprie ioum sint vel equorum vel ceterorum

quibus in armis utimur.

186. AGMEN agmen proprie dicitur ordinata multitiido, ut est

ambulantis exercitus; neque enim in uuo loco staiis agmen vocatur,

aut si inventum fuerit usurpatum est: unde bene adiecit 'longuni', 5

ut incedentum ostenderet significationem.

187. CONSTITIT 'con' secvindum naturam brevis est semper, ex-

cepto quum s littera vel f sequitur; tunc enim tantum producitur,

sicut 'in' syllaba, ut insula, infula. *mc pro tunc, aut pro ihi*

CELEREs potest et pro celeriter accipi. lO

188. CORKIPVIT aut de pharetra corripuit, ut est corripit

hic subita trepidus formidine ferrum, aut ab Achate, xit eum
secutum esse per silentium intellegamus, ut illo loco ni iam prae"

missus Achates adforet, item nunc repeto, Anchises fato-

rum arcana reliquit. *aut 'corripuit', ut cenorum celeritatem 15

praecipe7'et.* gekebat aut tunc, aut quae gerere consueverat.

190. CORNIBVS ARBOREis aut subaudi 'cum', ut illo loco at-

que Ixionii vento rota constitit orbis, id est Cum vento; aut

certe secundum supra dictam figuram 'cornibus arboreis' pro cor-

nuum arboreorum. melius tamen est ut 'cum' subaudias. tvm 20

VVLGVS bene 'vulgus' ductoribus interemptis. Ennius avium vul-

gus et alibi hastariim, icl est multitudinem hastartm et avium.

191. MISCET perturbat, circumagit, insequitur. frondea

pro frondosa posuit. plerumque enim dum varietati declinationis

student poetae mutant proprietatem; nam frondeum est totum de 25

3 agmen proprie e. q. s.] cf. Isid. or. IX 3, 04 || 7 con secunduin e. q. s.]

cf. Serv. [Sergii] comDi. in Don. p. 442, 28 K.
||
11 corripit] A. VI 290

||
13 ni

iam] A. VI 34
||

14 nunc repeto] A. VII 123
||

17 atque] georg. IV 484
21 Ennius] cf. adn. crit.

||
25 nam frondeum e. q. s.] exscr. Isid. diff. verb. 223

1 armamenta C
|{

6 jncedentem C (incedentum C)
||
7 ad v. 187 Constitit

hic] pro tunc aut pro ibi. P
|{

cokstitit uic pro tunc aut pro ibi et con C
\\

9 sicut . . . infula] ut est insula infula B (sicut in sillaba superscr. ead. ma-
nus) sicnt insula infula C (,in sillaba ut est add. C^)

\\
ut] ut est Ml

{{
12 fer-

rum. aut corripuit ut ceruorum celeritatem praeciperet. aut corripuit ab achate.

et quo modo ab achate qnem apud ignom occupatum dixit? sed eum secutum
G

{{
ut eum secutus esset per silentium B intellegamus . . . i-eliquit omiUens

||

13 illo] hoc C
\\
16 consueuerat] conuenerat K solebat L

\\
17 ad v. 190 Cornibus

arboreis] pro comuum arboreorum. melius tamcn est ut 'cum' subaudiatur, ut

est 'atque Ixionii uento rota c. o.', id est cum uento. P eadem ad couniiivs

AKBOKEis in C adscripta swnt, nisi quod is subaudias cxhibet
{{

18 atque Ixionii

om. B
\\

18 ixioni K ixionei I^M ixumii H
{{

21 Ennius . . . et avium Vali-

lenus Enn. poes. rel. p. H7: ennius auium uulgus et hastarum et auium C
alibi multitudinem et hastarum et supra et auium scripsit C

\\
23 ad v. 191

Miscet] perturbat (perturbet) agit. Frondea] pro frondosa posuit . . . ut saxo-

sus saxeus. P
{|

24 profundos aposuit KL (pro fundosa posuit l)
\\

25 proprie-

Utem om. CP (add. C)
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frondibus, ut torus, frondosus vero est lucus; licet enim abundet

frondibus, non tamen est de frondibus totus: ut saxeus et saxo-

sus. TVRBAM nmltihulincm. Cicero in Vertinis vidct in turba

Verretn, Plautus in Amjyhitrione deinde utrique imperatores in

5 medinm exeunt extra turham ordinum.

192. QVAM SEPTEM bene deiinit numerum; uecessitatis enim

est haec venatio, non voluptatis, in qua plura requiruntur. nec

enim conveniebat, sociis diversis modis laborantibus , voliq)tati opcram

dare. victor hoc loco propositi effector, ut est atque rotis

10 insistere victor.

193. FVNDAT HVMI per humum. et est adverbialiter positum,

ut humi nitens, id est per humum. CVM navibvs cacenphaton

fu sermone, quod fit si 'cum' particulam n littera sequatur. notan-

dtim sane est, quod non oninia pcrscquittir , nequc enim indicat, quo

15 delati stmt cervi.

194. HINC pro inde vel post, abutitur enim adverbiis more

suo. 1'ARTITVR Sallustius ait provincias inter se partiverant,

nam et partio et partior dicimus: et est verbum de his, quae cum

utramque recipiant declinationem pro nostra voluntate, activae

20 tamen sunt significationis, ut punio punior, fabrico fabricor, lavo

lavor. quamquam temptaverit Probus facere dilferentiam inter acti-

vam passivamque significationem, ut dicamus tondeo alterum ton-

deor ab altero; sed hoc in aliis verbis dicere non possumus, ut

fabrico fabricor, pasco pascor; nam legimus florem depasta sa-

25 licti et pascuntur vero dumos. sunt autem alia verba, quae

activae significationis declinationisque sunt, ut caedo, sunt quae

passivae, ut caedor. invenimus tamen, activam declinationem signi-

ficationem habere passivam, ut vapulo, et contra declinationem

4 Plautus in Amphitrione] I 1, 68 'd. uterque imperator i. m. ex. e. t. o.' 11

9 atque rotis] georg. 111 114
||

12 humi] A. 11 380
||

17 Sallustius] lug. 43, 1
||

18 nam et paiiio e. q. 8.] cf. Serv. [St^rgii] tomm. in Don. p. 137 K. Prob.

cath. p. 36, 25 K. cf. Steupius de Probis p. 196
J
24 fiorem] buc. I 54

||
25 pascun-

tnr] georg. III 314

1 lucus LHM: locus B locus K locus qui frondes habet CP
||
habundet

LHM habundet in if
||

2 saxosus saxeus KCP
|{

4 amphytrione C
||
6 de-

finit KC: Uefiniuit LH finiuit BM
\\
7 uoluntatis A'

||
9 atqne om. KC\\ 11 ad

V. 193 Fundat hunio] pcr humum . . . n littera sequatur. P
\\
hvmo C {corr. C)

||

posituui] dictum L
\\
12 id ovi. C {add. C") id est om. M

||
13 particulam cum

CPJI 16 ad V. 194 Hinc] pro inde . . . more suo. Partitur] nam partio et par-

tior inuenimus. P
||

17 prouintias LM pronunias H
\\

et inter K
||

19 reci-

piunt CHl 20 tamen actiuae L | laboro or B labo labor KLHM laua lauor

C (lauo lauor C) | 22 dicimus L
||

24 pasco . . . legimus] quamuis et posco

poscor (pasco paficor C) huic significationi addi possit legimus enim C
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passivam activam habere significationem, iit loquor. haec ergo

caute ab illis segreganda sunt verbis.

195. VINA BONVS QVAE DEINDE CADIS ONERARAT ACESTES ordo

est 'deinde vina partitur, quae Acestes dedit'. 'bonus' autem hic

largus vel liheralis. sane etiam Aeneani honum pro laude appellat, ut 5

in quinto quos bonus Aeneas dictis solatur amicis. bonum etiam

pro forti dicit Sallustius sane bonus ea tempestate contra peri-

cula et ambitionem. item in Catilina sed libertatem, quam nemo
bonus nisi cum anima simul amittit. de Acestis auteni origine

fabula in quinto libro est. deinde una syllaba metri causa ex- lO

clnditur.

196. TRINACRIO Graecum est propter tria axga, id est pro-

munturia, Lilybaeum, Pachynum, Pelorum. Latine autem Tri-

quetra dicitur. sane Fhilostepltanus %eqI xav vr^Gav sinc r littera

Trinadam appcllat ott Tqivkxos avtijs nQatog i^aeiXevSsv. 15

HEROS vir fortis, semideus, plus ab homine habens, ut ait

Hesiodus.

197. DicTis MAERKNTiA benc ante epidas et hortatur sodos et solatur.

198. o socii ordo est 'o socii, revocate animos'. bene autem

socios dixit, ut se eis exaequaret. quulam socios p)-oprie remiges 20

accipiunt, sed illi socii naralcs appellantur. ignari pro inmemores.

et est acyrologia; ignarus enim est qui ignorat, inmemor qui ob-

litus est. ANTE MALORVM v(piv est, id est antiquorum malorum,

6 in quinto] 770
||
7 Sallustius] hist. fragm. V 19 Kritz.

||
8 in Catilina] 33, 4||

17 flesiodusj cf. adn. crit.
||
22 ignarus . . . oblitus estj exscr. Lsid. diff. verb. 295

3 ad V. 195
'Vina deinde] una syllaba tollitur metri cansa. P

||
ordo est . .

.

dedit] deinde uina heros diuidit qnae bonus acestes trinacrio litore cadis hone-
rarat et abeuntibus dederat. G cf. IHom. p. 461, 10 K.

\\
dederatiJ

||
6 solatur ami-

cis] ad. f. a mic, C (ad. f. pro adfatur ut videtur)
||
7 dici C ||

8 in catilina C^:

in catiline C
||
9 amittit] bonvs bonus ciuis et bouus largitor 3Iasvicius primus

addidit, quae nescio unde petita sint.
||
9 acestia C: actis C

||
autem origine C:

origine autem C
||
10 metrica C ex dittograplna

||
12 ad v. 196 Trinacrio] grae-

cum est quod tria acra habeat, id est promontoria, Lilybaeum (lybaeum) Pachy-
num (pachinum) Pelorum. P

||
pi-opter tria axpa] quod tria acra habeat C

\\
pro-

munturia C: promontoria B pro ermontoria K promuntoria LC promunctoria
HMl

II
13 lilibeum BUMl libeiura L

\\
bachynum C pachinum KLHM F

triquadra 7v (triquatra Z)
jj
14 ii€p tujn nhccu<n {sed cc in ras. C)

||
15 trina-

ciam C (r supr. vers C?)
||

ppiNaKoc C
||

£BACieYC£N C
||

16 plus ab homine C
plus homine M

|J

17 Hesiodus (o;?. 158) Zft>s KqovlSt]!; noirjai- SiKaiOTfgov «al

aefiov dvSQmv 7iqcocov 9iiov ^^'''os, oi itaXiovrcti rjfii&soi Fahricius
||

18 me-

KKNTiA G j et hortatur et hortatur G
\\
19 ad v. 198 socii. Iguari] pro inmemo-

'res ... oblitns est. P
||

o om. BM
||
20 eis] ipsis JJ his ilf

||
21 socii C in

ras.
II
22 inmemor nero LM

\\
23 y|.ain C yfen reliqui

\\
est om. C
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ut alibi caeli subterlabentia signa. et tottis hic locus de Naevio

belli Punici libro translatus est.

199. o PASSi GRAVIOKA arte magna utitur. vult enim eos

raeminisse gravissimorum, ut praesentia facilius tolerent. et bene

5 graviora dicit esse transacta, ut de praesenti eos naufragio consoletur,

et ut ostendat futura esse leviora. ms qvoqve scilicet sicut et

gravioribus.

200. vus vos certe estis. scyllaeam uahiem exempla pro

negotiorum qualitate sumere debemus, ut hoc loco in marinis peri-

10 culis pouit peractae tempestatis exemiila. 'rahicm' autem secundum

antiquos dictnm non nidli adserunt; nam fi-ahiam dici adfirmant.

PENITVSQVE SONANTES id est valde, et aut 'valde sonantes' ac-

cessistis, aut 'valde accessistis ', id est iuxta. et bene ait 'accA-

sistis'; non enim passi sunt haec pericula, sed his fuere vicini.

15 'accestis' autem pro accessnstis dictum per syncopen, quae ft, cum de

media parie verbi syllaba subducitur.

201. CYCLOPEA SAXA aut quae Cyclops in Ulixen iecit, aut

certe Siciliam dicit, quae plurimis locis saxosa promuntu/ria Jtabet,

in qua Cyclopes habitaverunt, ut ipse centum alii curva haec
20 habitant ad litora vulgo. possumus tamen et Aetnam accipere,

quae propria Oyclopum fuit: nam et ipse in tertio ait nocte illa

tecti silvis inmauia monstra perferimus. quidam tatncn Jiaec

saxa inter Catinam et Tauromenium in modum metarum situ naturali

dicunt csse, quae Cyclopea appellantur, quorum tnedium et eminmtissi-

25 mim Galate dicitur.

202. R£t'ovATE AxiMos quos remisistis resumde, hoc est animo

i caeli] Lucr. I 2. cf. Eachm. ad h. v. || 19 centum] A. III 643
||
21 nocte]

A. III 58.S

1 signa] ante enim hic ad solam pertinet coniunctionem et plenitudinem
uersus add. C in marg.

|| Naevii malim
||

2 lib. || 6 ut om. C
||
8 ad v. 200

Vos] nos certe estis. Penitusque sonantes] id est ualde sonantes. Accestis]
pro accessistis id est iuxta, dictum per synoopen. P

||
vos uos certe estis C

1|

12 id est valde . . . iuxta] id est ualde et aut ualde sonantes accessigtiB id est
iuxta BLHM, nisi quod et omittit et sonantis exhibet B (aut ualde accessistifi

add. T) id est ualde et aut ualde sonantes accesiBtis aut ualde accessistis K
id est ualde sonantes accessitis aut ualde accessistis id est iuxta C

\\
15 syn-

copopen C
II
17 od v. 201 Cyclopea] aut quae Cyclops . . . habitauerunt; aut

Aetnam possumus aocipere quae propria Cyclopvun fuit. P
\\

18 certe] etiam
P

II
promun 7/turia C (proniuncturia fiiisse videtur) promunctoria C promon-

toria P
II

19 in qua] quia ibi C ibique P
\\
20 aut etnam (aethnam C) possu-

mus accipere C
|j
21 nam om. K

||
noctem illam C

||
22 tectis BL

\\
pertuli-

mus C
II
quidem C {corr. C^)

\\
23 tauro enium C

i|
situ C»: si C ||

26 ad v. 202

Eeuocate animos] resumite. Maestumque timorem] qui (que) maestos faciat
. . . senectus. P
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praesmti estote. maestvmqve timorem quod maestos et sollicitos

faciat, ut 'mors pallida' et 'tristis seuectus'.

203. MiTTiTE pro omittite. et est tropus aphaeresis, quomodo

temnere pro contemnere. poksan forsan fortassis forsitan forte

fors, ut fors et vota facit et forsitan et Friami fuerint quae 5

fata requiras. sed oninia Jtaec unum significant, sed varie pro

metri ratione ponuntur. dicitur tamen et 'fortasse', ut Terentius tu

fortasse, qtiae hic facta sunt, nescis. olim modo temporis

futuri est. meminisse memini,et genetivum regit et accusativum;

dicimus enim et memini malorum et memini mala: et iusta ratione; lO

nam memoriae oblivio contraria est. et obliviscor similiter et gene-

tivum regit et accusativum, ut obliviscere caedis atque in-

cendiorum et obliviscor iniurias tuas Clodia. [sic Tullius

Cicero.] ivvabit futuri temporis est. buius autem verbi prae-

teritum perfectum anomalum est. nam cum primae coniugationis 15

verba tempore perfecto aut in avi exeant, ut amavi, aut in ui

solutam, ut tonui, hoc verbum neque iuvavi facit neque iuvui, sed

iuvi, ut Lucanus iuvit sumpta ducem, iuvit dimissa potestas.

ivvabit] *sicut nunc priorum meminisse iuvat. et multi Huvdbit'

non delectabit, sed usus erit tradunt.* 20

204. per vakios casvs argumentum a conpensatione. et bene

dicendo 'casus' et 'discrimina' praeterita attenuat; neque enim ait

'pericula'. 'rerum' autem potest et salvo sensu omitti. sedes

4 forsan e. q. s.] cf. Charis. p. 185, 13 sqq. K.
||

5 fors] A. XI 50
||

forsi-

tan] A. n 506
{|

7 Terentius] eun. V 8, 31 'tu fortasse quae facta hic sient

nescis'.
|{

12 obliviscere] Cic. in Cat. I 3, 6
|{

13 obliviscor] Cic. pro Cael. 20,

50
II

18 Lucanns] IX 200

1 quod] qui C^ |{ 2 facit BL (faciat l)
\\
3 ad v. 203 Mittite] pro omittite.

aphaeresis. Forsan] forsis forsitan forte fortasse fors nt 'fors et uota facit'

(faciet). sed omnia haec unum significant et uarie pro metri ratione ponuntur.

Olim] temporis futuri modo. Meminisse] memini . . . mala. luuabit] alii non
delectabit sed usus erit tradunt. est autem futuri temporis. sane huius uerbi

praeteritum perfectum . . . potestas. P
{{

omittite] et bene quia praemiserat

reuocate addidit mittite add. C in marg.
\\

et est] est autem C
\\

4 tempnere
CLM

|{
tempnere G contempnere C-Ml contennere L

{{
forsan . . . fors] forsis

forsitan forte fors C (fortassis post forsitan supr. vers. add. C')
|{

6 et uarie

C
{|
pro] propter B , om. K

\\
9 accussatiuum ut obliviscere C dicimus enim

i
* "

^

omittens
\\

12 luiscere K obliuiscor L
\\

13 obliuiscar ex obliuiscor H
\\

elodia

K o clodia l \\ sic TuUius Cicero om. BC (pro clodia sic tuUius cicero posuit

C supr. vers.)
\\

14 ivvabit sicut nunc . . . tradunt est autem futuri temporis.

sane huius uerbi C
\\

16 ui] aui C^l
\\

17 iuvui] iubui K iuui C (iuuiui C")
|j

18 iuvi ut] iuuut K iuit ut C (iuuit ut C^) iuuiut ex iuuaut i/
{{
sumta K

siipta/// L
\\
iuuit ex iouis C iuuis P

\\
demissa C demisa P

\\
21 ad r. 204 Ten-

dimus quietas] habuit enim sedes . . . accipiunt. P
|{
per conpensationem C

{COrr. C) U 23 SKDES VBI FATA <iVIKTAS C
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QViETAS iion vacat quod adiccit 'quietas'. habuit enim sedes et in

Thracia, sed ixyrtentosas, et in Creta, sed pcstilctites, et ideo non

quietas. 'fata' atitem qitulam hic deorum responsa accipiunt.

206. iLLic FAS REGNA RESVKGERE TROIAE figura etiam ante

6 dicta, qua per contrarium aliquid intellegimus. dicendo enim 'illic

fas' ostendit alibi nefas, ut occurreret cogitationi sociorum, ne

fatigati tot malis quascumque requirerent sedes, quod etiam in

quinto factum est navibus incensis. bcne autem Wegna Troiae' dixit,

non Troiam, quam amiserant.

10 207. DVRATE duri estote ad sustinendos labores. sic Horatius

vix durare possunt imperiosius aequor. vosmet 'met' TtccQsk-

xov est. sciendum autem est, has particulas 'met' 'piam' 'te', ut ego-

met quispiam tute et similia oruatus causa poni. sunt autem ad-

verbia. quicquid enim ab illis septem recesserit partibus adverbium

16 sit necesse est. item qucmadmodum probamus adverbia esse, quia

dicimiis 'docte facio ', ' docte feci', 'docte fecisti', et mutato verbo re-

manet adverbium: ergo si sic et in istis particulis invenimus, ut

egomet vosmet, ut mutatis casibus vel personis eadem permaneant,

adverbia sine dubio sunt, nulla enim hoc alia pars orationis ad-

20 mittit. notandum sane quod hae particulae plerumque suam natu-

ram habent, non syllabarum. nam cum 'te' et 'met' longae sint,

'tutemet' dactylus invenitur, nec possumus harum partium naturam

discutere, quia sub regulis non sunt.

208. VOCE REFERT pleonasmos est, qui fit quotiens adduntur

25 superflua, ut alibi vocemque his auribus hausi. Terentius his

oculis egomet vidi. CVHI8 cura dieta ab eo quod cor urat.

denique paulo post ait 'premit altum corde dolorem'. aeger

10 duri estote e. q. s.] cf. Doii. ad Ter. adelph. IV 2, 15
|{
Horatins] carm.

I 14, 7
II
25 vocemque] A. IV 359 | Terentius] adelph. III 2, .Sl

||
26 cura . . .

urat] Vano d. 1. 1, VI 40. exscr. Isid. diff. verb. 88
||

27 aeger e. q. s.] exscr.

Isid. diff. verb. 69

2 portcntosos C (corr. C) ||
4 etiam] est etiam H est iam l

\\ 9 amisse-

rant C
||
10 ad v. 207 Durate] duri estote ad sustinendos labores. Voi^met] met

naQfXnov est. sciendum autem has particnlas ornatus causa poni . . . adner-

bium fit. P
\\ 1\ parelcon BKLllM paelcon C at paralellon superscr. l

\\

12 te et similia ornatus causa poni ut egomet quispiam tute L
\\

13 autem]
enim B

||
14 quidquid CL (quicquid i!)

||
16 permanet BC remanet uel per-

manet H
\\

17 si om. KM | istis] his C ||
18 egomet uosmet KLH: egomet

met
memet uosmet B 31 ego et uosmet et C (met superscr. C)

||
eaedem L 11

19 sunt] pr uero ineptas uoces eas esse dicit culd. B
|{
20 suum C (suam C*)

||

21 met] me BCM
|{
24 ad v. 208 Voce refert] pleonasmos est. Curis] cura dicta

quod cor urat. A.eger] est et tristis et male ualens: aegrotus autem tantum
male ualens. F

|{
25 hisce oculis l
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'aeger' est et tristis et male valens, aegrotus autem sive aegrotans

tantummodo male valens.

209. SPEM laetitiam, ut spem fronte serenat: et est crebra

apud Vergilium figura, quae fit quotiens significatur ab eo quod

praecedit id quod sequitur, nam spem laetitia sequitur: spes vero 5

in vultu non videtur, sed laetitia. haec autem figura et versa vice

fit, ut intellegamus ab eo quod sequitur id quod praecedit, ut

meritaeque expectent praemia palmae palmam pro virtute

posuit, quae praemium meretur et palmam.

210. PRAEDAE ad praedam, ut inferretque deos Latio. AC- 10

CINGVNT studiose parant, ut alibi accingunt operi; accinctos euim

industrios dicimus, ut Horatius altius ac nos praecinctis unum,
sicut econtra neclegentes discinctos vocamus, ut discinctos Mul-
ciber Afros. dapibvsqve fvtvris ambitiose dixit quod sunt

cervi dapes futurae. 15

211. TERGORA tergus tergoris, unde et 'tergora', corium signi-

ficat, tergum vero tergi, ut templum tempU, dorsum significat, ut

Sallustius scilicet quia tergis abstinetur. sed haec a veteribiis

confundebantur , ut alibi taurino qtiantum possent circumdare

tergo. item in nono ingerit hastas in tergus. quidam mox de- 20

trada coria pelles dici, subacta aidem et iam medicata coria appellanda

3 spem] A. IV 477
||

8 meritaeque] A. V 70
||

10 inferretque] A. I 6
||

AcciNovxT studiose e. q. s.] cf. Don. ad Ter. eun. V 8, 30 et Phorm. II 2, 4 Ij

11 accingunt] A. 11 235
||
12 Horatius] sat. I 5, 5

||
13 discinctos] A. VIII 724

jj

16 tergus tergoris e. q. s.] cf. Charis. p. 71, 20 et 146, 3 K. et Isid. diff. verb.

502
II

Sallustius] or. Macri tr. pl. 26 p. 292 Kritz.
||

19 taurino] A. I 368
||

20 ingerit] A. IX 760
||
quidam . . . tradunt] Isid. orig. XI 1, 79

3 ad V. 209 Spem] laetitiam . . . serenat. ab eo quod praecedit id quod se-

quitur significatur; nam spem . . . laetitia. I'
||

6 in om. 11
||
haec autem] han

causa X
II

8 exspectent KC
||

9 praemium] primum C StepJianus
||

et] ut B
id est Masvicius

||
et palmam om. C

\\
palmam post accipit Stephanus et Fabri-

cius
II
10 ad v. 210 Praedae] ad praedam . . . parant, accinctos enim industrios

dicimus. Dapibusque futuris] ambitiose . . . futurae. P
||
ADciNav.NT eJ 11 adcin-

gunt et adcinctos K
|{
12 ut Horatius . . . Mulciber Afros oin. B

\\
ac nos prae-

cinctis unum K: ac nos praecintis C (praecingtis C-) accinctum unum L (ac

nunc praecincti simus l) ac nunc unum praecinctis H ac nunc accincti simus
M

II
13 contra KH

\\
neclegentes KC: negentes L neglegentes HMIC^

||

14 Afros. ut Horatius in epodo (I 33) quo ''quod aut auarus Chremes terram pre-

mam, discinctus aut perdam nepos', utgraece ev^(ovoi expediti dicuntur. D
\\
quod

a

. . . futurae] quid sicut seruiri dapes futurae B
\\
quod CP {sed o incertum

num a manu prima sit in C): quid KLHM\^ sint P
||
16 ad v. 211 Tergora]

tergus tergoris (risque) significat corium, tergum uero tergi dorsum significat.

sed haec a ueteribus conftindebantur ut . . . tergo. Viscera] non tantum . . .

est. est autem . . . uisceris, P
||

17 et significat dorsum C
||

19 confunde-

batnr C {corr. C-)
||

alibi om. P
||
posset CP | 20 nono] undecimo C

||
21 dici]

din vulgo
\\

coria ex curia C
Servii comm. Vol. I. Faac. I. 6
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tradunt. viscera nvdant 'viscera' non tantum iutestina dici-

mus, sed quicquid sub corio est, ut in Albano Latinis visce-

ratio dabatur, id est caro. est autem nominativus hoc viscus

huius visceris, ut Lucretius viscus gigni sanguenque creari.

6 sanguen autem ideo dixit, quia sauguinis facit, ut carmeu carminis;

si enim sanguis diceret, par esset genetivus, ut anguis, pinguis.

212. 1'ARs £T FRVSTA SECAST ftguratc, ut pars grandia tru-

dunt. VERIBVS ecce nomen de his quae in numero singulari in-

declinabilia sunt, ut veru cornu genu. trementia palpitantia

10 adhuc.

213. LifoRE pro in litore. aena locant quibus utebantur

non ad elixandas carnes, sed ad se lavandos. heroicis enim tem-

poribus carne non vescebantur elixa. huic autem nomini maiores

adspirationem dabant; nam ahena dicebant. somc acna absolute,

15 sicut Graeci xahutt, ut costis undantis aeni et aena undantia

flammis. quidam auteni aiinum specian vasis non utique aenei tra-

dunt, ut Nevius aeneus, plumheus.

214. TVH id est vel postquam se laverunt, vd postquatn sibi

cibtim paravenmt. victv cibo, unde et convictores dicimus, ut

20 Horatius nunc quia sim tibi Maecenas convictor; nam con-

vivae a convivio dicuntur. revocant virks bene cibo diseit vires

reductas, quia supra dixerat 'fessi rerum', hoc est fame et labore fati-

1 viscera e. q. s.J exscr. Isid. or. XI 1, 116 1 4 Lucretius] I 837
||

7 figu-

rate e. q. s.] cf. Don. ad Ter. Andr. 111 5, 1
||
pars] A. IV 405

|{
13 huic autem

nomini e. q. s.] cf. Gell. II 3, 6 gqq. ||
16 costisj A. VII 463 y a8naj A. VI

218 I 20 Horatins] sat. I 6, 47

2 quidquid KC || 3 dabitur K
\\
nominatinus singularig BM ^ 4 ut Lu-

ia

cretius . . . creari om. B
||
gignis anguemque crearis K gigni sanguenque creare

C (in superscr. C) gignis Unguentiq. creari H
||
6 sanguis] sanguinis jfiC

||
7 od

V. 212 Veribus] a nominatiuo ueru. Trementia] palpitantia adhuc. P
\\
fkvstra

C
II
figurata C

||
tradunt C {corr. C)

\\
8 ecce om. C

||
11 od v. 213 Litore] pro

in litore . . . elixa. sane aena (aenea) absolute, ut 'costis undantis aeni' . . .

plumbeus. B
||

12 se lavandosj sauandas K se leuandos (lauandos C) uel ad

carnes lanandas C se leuandos L {corr. 1) \\
13 celixa K elixna C (utrum elixia

fuerit an elixfa non potest dignosci) elixae M
||
huic . . . dicebant om. B

.

14 ahena] haena Kbri, nisi quod ha in ras. l
||

15 sicut . . . j;a'ixfa om. P
xaaKEa C

\\
aeni C: aena C

||
16 autem P: enim C

||
cenum P

\\
uasi P

aeneij aeriae CP fortasse aerei
||

17 fortasse ut Naevius aheuum plumbeum
18 ad V. 214 Tum uictu| id est uel postquam . . . dicimus. nam couuiuae . . .

dicuntur. FusiJ polysemus sermo est. significat autem discumbentes , uam
olim sedentes uesci solebant. P

\\
tvno KHM

\\
sibi om. P

\\
19 et om. K i

ut Horatius . . . convictor om. B
||
20 nunc quia libri Horatiani: numquam C

(uum quia C) num quia LHM (sed um e corr. in L). in Caroliruliensi ex-

trema Horatius syllaha et id quod ante quia scriptum erat eoauuerunt.
||

giml

gi L
II
nam om. .ff

|j
21 conuiuo P convivendo Burmannus Q cibo C*: cibi C
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gati. FVSi polysemus sermo est. significat enim et discumbentes,

ut lioc loco, et fugatos et occisos. sane iuxta temporis sui morem
hoc loco disctimbentes inducit, natn olim sedentes vesei consueverant, ut

ipse meminit gramineoque viros locat ipse sedili et perpetuis

soliti patres considere mensis. ^- 6

215. INPLENTVR inpleor duos casus regit; diclmus enim et

inpleor illius rei, ut Cicero squaloris plenus ac pulveris et

inpleor illa re, ut luvenalis lectica Mathonis plena ipso.

PERINAE feras dicimus aut quod omni corpore feruntur, aut quod

naturali utuntur libertate et pro desiderio suo feruntur. sane veteres lO

prope omnes quadrupedes feras dicehant, ut inque feri curvam con-

pagihus alvum contorsit et armentalis equae mammis et lacte

ferino.

216. POSTQVAM EXEMPTA FAMES caute in maestitia cibis famem
exemptam dicit, id est fugatam, non affluentiam quaesitam. Ho- 15

merus avraQ inel 3i60i,og xal idrjrvog «'| sqov £vro. men-

SAEQVE REMOTAE quia apud maiores ipsas apponebant mensas pro

discis: unde est et mensae grata secundae. duas-enim habe-

bant mensas: unam carnis, alteram pomorum. sane aliquando in-

ducit luxuriosas epulas postquam prima quies epulis mensaeque 20

remotae. amissos uon re vera, sed ut illo tempore putabant.

218. spEu^vE uETvuqrE iNTER DVBii spcs honoTum, mettis malorum;

et ideo subiunxit 'seu vivere credant, sive extrema pati'. et hoc loco

'seu' pro utrumne. et quidam commodius distingui ptitant ^spemque

4 gramineoque] A. VIII 176
||
7 Cicero] in Verr. act. sec. III 12, 31

j|
8 luve-

nalis] sat. I 32
||
9 feras dicimus e. q. s.] exscr. Isid. or. XII 2, 2 et diff. verb.

248
II
11 inqne] A. II 51

||
12 armentalis] A. XI 571

1|
16 Homerus] Od. I 150

||

18 et mensae] A. VIII 283
||
20 postquam] A. I 723

4 propetuis C {corr. C)
||
5 ipsc patres C ||

6 ad v. 215 Implentur] impleor

duoB casus regit genitiuum et ablatiuum. dicimus enim impleor illius rei et

illa re (re om.). Ferinae] feras dicimus quod desiderio suo feruntnr. prope
omnes quadrupedes feras dicebant, ut 'inque feri ouruam'. P|| 7 pulveris] et

Terentius plenus rimarum sum add. BLMC^, nisi quod nt Terentius B
||
8 ut]

hoc loco et alibi plenamque sagittis Threiciis et add. BHMC^, nisi quod ut

alibi H, theiciis BH thraiciis M Tireciis C. illa re ait allibi plenamque
sagitis theiciis et iuuenalis L (ut hoc loco in marg. suppl. l. idein ait in ut

et theiciis in threiciis mutavit.)
||

luuenalis lectica Mathonis om. B ||
laetica C

lectica/// (m ut videtur erasa) L lecticam H
||
adbonis LH (mathonis l)

||
plena

ipso at in uenitur B
||
9 corpore] tempore L

||
10 pro om. C (add. C)

||
14 ad

V. 216 Postquam exemptaj fugata. non affluentiam quaesitam dicit. Mensaeque
remotae] quia . . . secnndae. P

||
exkmta KH

\\
15 exemtam K

||
affluentiam

LM: fluentiam B efluentiam K afluenfium C (afluentiam C) affluentia H ad
affluentiam vulgo

||
16 avTAP eni nocioc Kai NiHTVoc ezeponente C

||
17 pro

discis . . . habebant mensas om. C , in marg. suppl. C
\\
19 sane aliquando . . .

remotae haud scio an post non affluentiam quaesitam collocanda sint
||
20 luxo-

riosas C || 24 atrumne C (corr. C')
6*
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metumque inter' et sic auhiungunt 'iJubii seu vivere credant sive ex-

trenia pati'.

219. EXAVDIRE VOCATOS aut subaudimus 'deos' et quasi con-

questio est, quod non flectantur precibus, aut certe hoc dicit, non

6 solum per^se eos, sed uec sepultnraui habere, ad quani vocentur.

novimus enim quod mortuorum umbrae ad sepulcra vocabantur, ut

est manesque vocabat Hectoreum ad tumulum. et est figura

ab eo quod praecedit id quod sequitur, quia post facta sepulcra

manes vocantur, ut in tertio animamque sepulcro condimus et

10 magna suprcmum voce ciemus; post nomen enim defuncti voca-

tum tertio dicebatur vale vcde vale. * aut ideo non exaudire quia iam

illi mortui sint, aut a praetereuntibus vocatos non exaudire*, aut certe

in ea parte sitos, ut ncc vocati exaudiant, quia fuit et alius mos, ut

eos qui in aliena terra perissent vocarent, ut est et magna manes
15 ter voce vocavi.

220. PRAECIPVE praeter omnes, quasi pius. achjs fortis, alias

vdoeis. quidam acrem in unamquamque rem vegetum ac nimium tra-

dunt. OROMTi pro Orontis, ut inmitis Achilli. vitavit 6[ioi,o-

tiktvxov.

20 221. iWNc AiiYci in quinto Gyae meminit; nam Amycus et Lycus

cum Oronte videntur perisse. secvm propter socios, ut supra

'spem vultu simulat'.

222. FORTKMiiVE dYAS' ut mcrito requirantur et desiderentur.

223. FiNis vel fabularum vel diei. sequitur namque paulo post

ir> 'Aeneas per noctem plurima volvens'. et sciendum est VergiJium

non semper dicere ortum vel occasum diei, sed aut intellectui relin-

quere, ut hoc loco, aut negotiis tempora signilicare. est autem

poetica callopistia non omnia exprimere: unde ait Horatius in arte

7 manesquej A. III 303 § 9 in tertio] 67
|{

14 et magna] A. VI 506 || 20 in

quinto] 118 sqq. y 28 Horatius in a. p.] 133

3 ad r. 219 Exaudire uocatosj ant subaudimus deos et quasi conquestio, quod
non flectuntur precibus, aut quod illi mortui sint. P

||
4 flectuntur C

|j
precibus

aut ideo non exaudire quia iam illi mortui sint . . . non exaudire C
||
5 quem

A'/y (corr. l)
|{
6 sepulchrum U sepulturam L (at sepulchra superscr. l)

{{
uocan-

tur CL
{{

9 interiectio C (in tertio C^) |{ 11 terdio C {corr. C) tertio vocatum
Scioppim e Fuld.

({
12 praetereuntibus liurmcmnus: perenntibus C ({

16 piusj

plus K plus pius Ml aliis magis pius vulgo {{
18 omoeoteleuton C

|{
20 in

quinto Gyae scripsi: in quintogae C in quinto nuius vulgo
{{

24 ad v. 223 Et
iam finisj fabularum uel diei. Cum luppiter aethere summoj oeconomiam
(conomiam) istam secnndum mathesin uidetur ordinasse Virgilius. nam Iuppiter
in altitudine sua positus cum Venere significatur. Aethere summoj epitheton est,

quia omnibus superior est. P
|{
et iam fixis erat uel epularum . . . respiceret.

uel certe finis fabulorum uel diei C
\\
vel fabularnm om. LU {suppl. l)

{{
28 callo-

pistia . . . poetica om. KL (in marg. add. l) {{
callopistiaj calopistia l id est

proprietas superscr. C
|{
unde . . . adserant dictura om. C, in marg. inf. add. C
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poetica nec verbum verbo curabis reddere fidus interpres;

quamvis plerique de translatione Graecitatis hoc adserant dictum.

Homerus sane ista contemnens tempora universa describit. * et

lAM Fims ERAT vel epularum vcl famis vel malorum, ex quo Iiqypiter in

caelo ita constitit, ut Libyam respiceret. * cvM ivppiter aetii?;rk 5

SVMMO DESPiciENS. oeconomiam istam secundum mathesin videtur

ordinasse Vergilius; nam love in altitudine sua posito cum Venere

significatur quod per mulierem aliqua felicitas possit evenire. ergo

quoniam Aeneas in partem regni admittetur a Didone per occasio-

nem coniugii, idcirco haec poeta praemisit. sane et illud animad- lO

vertendum quod peritissime dixit tristiorem Venerem fuisse cum

love, ex quo significat exitum uxoris infelicem futurum; nam se

utique Dido interemit. quod autem Mercurium facit a love defluen-

tem ad- occasum descendere, id est ad ima terrarum, ostendit ami-

citias quidem fore, sed minime diuturno tempore permanere. ilhid 15

etiam mathematici dicunt, Venere in Virgine posita misericordem

feminam nasci: atque ideo Vergilius fingit in habitu virginis vena-

tricis Venerem occurrisse filio, quod et misericordem postea reginam

probavit Aeneas et in venatione cum ea permixtus est. aethere

SVMMO qui summus est; et proprium et perpetimm aetheri epitheton 20

dedit, quia omnibus superior est: non ergo quasi elegerit luppiter

locim qtii superior est.

224. DESPiciENS deorsum aspiciens, sicut 'suspiciens' sursum

aspiciens. notandum sane, quia si dispiciens dixerimus, diligenter

inquirens significamus, sicut deduco et diduco; uam deduco est pro- 25

sequor, diduco vero divido. velivolvm duas res significat, et

quod velis volatur, ut hoc loco, et quod velis volat, ut Ennius

naves velivolas, qui et proprie dixit. et est ista reciproca translatio

navium et avium. legimus enim et velorum pandimus alas et

contra de apibus nare per aestatem liquidam, cum natatus na- 30

23 DESPiciENs deorsuiu aspiciens] Isid. or. X 76 et difF. verb. 21
||

25 nam
deduco . . . divido] Isid. diff. verb. 156

||
27 Enniua] trag. rel. p. 24^ Ribb.

p. 103 Vabl. cf. Macrob. Sat. VI 5, 10
||
29 et velorum] A. III 520

||
30 nare]

georg. IV 59

1 curaui L (corr. l)
\\
3 contempnens CLllM

|| describsit KC
||
8 aliquam

HMl
II
9 admitteretur C

\\
10 et om. KC ||

13 interimit K
\\
facit] dicit superscr.

C^
II
ab ioue C

\\
deflentem B fluentem C defluente K

\\
15 diurno M

\\
16 lectum

est BC (mathematici dicunt C) \\
16 uenerem C uenerem L

\\
positam L

\\

23 ad V. 224 Despiciens] deorsum aspieiens, sicut suspiciens sursura (susum)

aspiciens. Veliuolum] quod nelis uolatur. et est reciproca metaphora nauium
et auium. P

\\
27 volatur id est transeatur Fabriciua

\\
28 nauius C (naues C^ '' '

qui] quod Masvicius
\\
30 auibus LH (corr. l)

"'"'
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vium sit, alae vero avium. et sciendum est esse reciprocas trans-

lationes, esse et partis unius. iacentes aut in longum expositas,

aut proprium epitheton est terrarum; nam cum cetera elementa

mobilia sint, sola terra stabilis est, unde et bruta dicitur. alibi

6 tantum campi iacet.

225. LATOS POPVLOS cum populos numero plurali dicimus urbes

significamus, cum vero populum, unius multitudinem civitatis intel-

legimus. sic id est sic, ut ista conspiceret.

226. ET LIBYAE DEFixiT LVMINA KEGNis prooeconomia, id est

'° dispositio carminis. vituperabile enim fuerat, si ex abrupto tran-

situm faceret, quod in nono fecit: quae res tamen excusatur uno

sermone atque ea diversa penitus dum parte geruntur, id

est eodem tempore, quod solum est interpositum. nunc vero bene

transiit, quia indacit lovem et de rebus humanis cogitantem et

^^ Africam respicientem, ad quam venere Troiani. unde honestus color

est, ut Venus adeat lovem, timens ne Romana fata Carthagini

concedat; felix enim eventus sequitur loca quae respexerit luppiter:

unde in secundo ait aspice nos hoc tantum et alibi atque ocu-

los Rutulorum reicit arvis, ubi erat futura victoria.

20 227. TALES de rebus humanis. iactantem pectobe cvras

nunc secundum Stoicos loquitur, qui deos dicunt humana curare,

interdum secundum Epicureos, poetica utens licentia.

228. teistior conparativum posuit pro positivo. quando enim

tristis est Venus, ut nunc 'tristior' diceretur? sic Sallustitis utque

6 tantum] georg. III 343 | 6 cum populos e. q. b.] exscr. Isid. diff. verb.

460 1]
12 jitque] A. IX 1

||
18 aspice] A. 11 690

||
atque] A. X 473

|j
21 nunc

secundnm e. q. s.l Luct. Plac. ad. Stat. Theb. III 360
||
23 comparativnm . . .

positivo] cf. Servii [Sergii] comm. in Don. p. 431, 8 K.
||

24 Sallustiug] hist.

fragm. III 51 Kritz.

2 esse om. BCM {post partis add. C) ||
4 sunt HM

|{
dicitur. aut 'ia-

centes' inferins positas, sunt enim omnium infimae elementorum J)
|| 7 in-

tellegimus, nt 'populum late regem'; de Roraano enim intellexit. Z)
||
8 id est

sic ut scripsi: quid est sic ut KC, nisi quod qui litteras C in ras. quid est

sic? id est ut BLM quid est sic est ut //
||

9 ad v. 226 Et Libyae dcfixit

lumina regnisj prooeconomia . . . faceret. nunc uero bene transit quod inducit

lonem, non sicut in nono fecit 'atque ea dinersa penitus' et reliqua. tamen
excnsatur uno aermone 'atque ea', id est eo tempore, quod solum eat inter-

positnm. P
||
pulchra prooeconomia vulgo

|{
prooeconomia est MC^l\\ 11 fccit]

fecerat M
|{
quae res . . . geruntur] sic locum constitui: atque ea diuersa peni-

tus dum parte geruntnr qnae res temen excusatur uno scrmoiie atque ea libri,

nisi quod atque ea om. C. cf. Serv. ad Aen. IX 1
{|
13 eodem] eo C

|{
solatum G

(solum C)
{{
14 transit C \\ 16 ut uenus ad ionem loquitur C (ut uenus adeat

iouem C) |{
18 ait om. KC

\\
22 licentia, nnde Ulud (ecl. VIII 36) 'nec curare

deum credis mortalia quomquam' Z> y 23 od ». 228 Oculos snffnsa nitentes]

r

nitidos oculos . . . deiectns animiim. P
\\
24 dicetur K (r superscr. pr. m.) dice-

retur C, sed re litterae a sec. vel tertia manu in rasura.
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ipsum mare Ponticum dulcius quam cetera. an modo tristior,

eum et ante propter Aeneam soleret tristis esse? an tristior pro laetitia

Veneris? ocvlos svffvsa nitentes nitidos oculos lacrimis per-

fusos habens. et est figura, quae tit quotiens participio praeteriti

temporis a passivo iungimus casum accusativum, ut 'deiectus ani- 5

mum', 'maesta vultum'. dicendo autem 'nitentes' expressit nimiam

etiam in lacrimis pulchritudinem, sicut de Euryalo lacrimaeque
decorae.

229. Qvi REs HOMiitviKivE DEVMQVE gravitcr coepit; non enim ait

'o genitor'. et est tota orationis intentio, iniuste vezari a lunone Troianos. lo

230. AETERNis REGis liiFERiis ET FVLMTNE TERREs] hoec commcmora-

tio potentiae lovis quasi ad invidiam posita est, hoc est, qui omne potes

contra te flecteris. aeternis regis imperiis et fvlmine terres

volunt quidam superfluo 'regis' ad deos referri, 'terres' ad homines,

nescientes quia maioris potestatis est idem posse circa deos, quod 15

circa homines. 'et fulmine terres' non sine causa adiecit 'terres'.

est enim fulmen quod terreat; est quod adflet, ut fulminis ad-

flavit ventis; est quod pvmiat, ut vel pater omnipotens adigat

me fulmine ad umbras: peremptorii autem fulminis late patet

significatio: est quod praesaget, ut de caelo tactas memini prae- 20

dicere quercus. poetarum autem consuetudo est prope semper cum

lovem nominaverint et fulmen adiungere, ut audiat haec genitor

qui foedera fulmine sancit et ante genitor cum fulmina
torques.

231. MEVS subaudis filius, ut Aiacis Oili, ut ante diximus. 25

MEVs] *id est quasi per me tibi coniunctus*. IN te modo 'contra

4 et cst figura e. q s.] Luct. Plac. ad Stat. Theb. II 506; IV 3G5
||

7 la-

crimaeque] A. V 843
||
17 fulminis] A. 11 649

||
18 vel pater] A. IV 25

||
20 de

caelo] buc. 1 17
||
22 audiatj A. XII 200

||
23 genitor] A. IV 208

1 tristitior C ||
2 solere C ||

esse C (esset C) | 12 qui omiie potes Sciop-

i f

pius e Fuld.: quinomine potef/// C (una littera erasa. i et f mperscr. U'') qui

omnipotens insontes plectis coni F. Schoellius. cf. Tih. IJon. ad h. v.
||
13 ilecte-

ris et uolunt C
|{
16 fulmine autem terres C

||
17 est et quod i^

||
ut ... ventis

om. C, in marg. add. C
\\

adflavit . . . peremptorii autem fulminis om. K
\\

18 ut vel pater . . . eignificatio om. B3I, in marg. add. m
||

puniat cuius rei

late patet significatio C ut vel pater . . . quercus omittens, quae in margine

addidit €''
\\

19 peremtorii L
\\

20 est quod praesaget om. K
\\
praesagit L

\\

ut . . . quercus CPlm, om. BKCIjHM peremptorii . . . significatio , si modo
Servii sunt, post quercus collocanda videntur.

\\
25 ad v. 231 MeusJ subaudis filius

nt Aiacis Oilei. In te] modo contra te . . . pro Teucris L'
\\

filius id est quasi

per me tibi coniunctus et sic subaudis filius ut C
||
Oili C: olei BLM oilei C^

olli K ollie // 1|
ut ante diximus] ut supra dictum, est B M, nisi quod sicut M.

om. C
II

congregate C (contra te C)
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te', alibi 'pro' significat, ut quietum accipit in Teucros ani-

mum, id est pro Teucris.

232. QVID TEOES POTVERE? Iioc cst, qui Grais pares non fue-

runt, in te aliquid possunt? et est argumentum ab inpossibili, ut

6 alibi non ea vis animo. et est validius, quam a voluntate; plus

enim est non posse, quam nolle. teoes erit nominativus Tros.

et haec breviter scienda regula est, quia oumia nomina monosyllaba

Graeca, quae in Latinum sermonem transeunt, tertiae simt tantum

declinationis et tam Latine quam Graece declinari possunt, ut Tros

10 Trois et Troos, Pan Panis et Panos, ut Arcadici dictum Panos
de more Lycaei.

233. oiJ ITALIAM ne ad Italiam perveuiant, toto orbe pelluu-

tur. atqui in Africa sunt. sed si diligenter requiras, etiam inde

pelluntur; ait namque hospitio prohibemur harenae. oii

16 iTALiAM niulti 'iuxta Italiam' antiquo more dictum accipiunt, ut sit,

pars orbis dauditttr quae circa Italiam est; 'ob' enim veteres pro

'iuxta* ponebant. Plautus in milite nunc scio niihi ob oculos cali-

ginem obstitisse. potest tamen 'ob' et 'ante' intellegi, aut 'ob'

'propter', Terentius quodnam ob factum; aut 'ob' 'circum', ut

2« Turni se pestis ob ora, qvmi circa Italiam errent et in eam perve-

nire non possint. significat 'ob' et 'contra', ut obstat et obhquitur.

234. CEETE HINC EOMANOS atqui nusquam hoc legimus, sed

per silentium intellegimus, ut superius de lunone audierat. oun

aut 'olim fore' et futuri temporis est, aut 'olim pollicitus'. VOL-

26 VENTIBVS volubilibus, et est participium pro nomine. volvens enim

est qui volvit, volubilis qui volvitur. anni autem volvuntur, non

1 quietum] A. I .S03
||
5 non eal A. I 529 || 10 Arcadici] A. VIII 344 'Par-

rhasio d. P. d. m. L.'
|i

14 hoepitiol A. I 540
||

17 Plautus in milite] II 4, 61

'nunc demura experior m. o. o. c. o.
||
19 Terentiusj adelph. V 9, 4 || 20 Tumi]

A. XII 865

1 quietum CP: benignnm KLH, om. BM \\
animum mentemque benignam

i?M
II

3 («Z t). 232 Qaid Troes] Troa Trois tertiae declinationis. omnia enim
nomina . . . Pan Panig et Panos P

\\
6 troes autem nominatiuus erit troes C II

9 Tros Trois et Troos om. P |) 10 et Troos om. C (suppl. C)
||
ut . . . Lycaei

om. C (in marg. add. C) \\
12 ad v. 233 Ob Italiam] iuxta Italiam antiquo

more dictum accipiunt; 'ob' enim ueteres pro 'iuxta' ponebant. aut 'ob'
propter, Terentius 'quodnam ob factum'. ant 'ob' circum, ut 'Tumi se pestis

ob ora', quasi circa * aut 'ob' contra, ut obstat et obloquitur. P
||
id est ne C ji

i a
peruenerint C (perueniant CP)

||
15 sane multi ob italiam C|| 16 circa litatalium

(i et a superscr. C)
\\
18 potest etiam tamen ob et ante C

||
19 ob pro circum

C
II
22 ad V. 234 Olim] fore. et est futuri. Volnentibus] uolubilibus . . . aimi

autem uoluuntur, ut est . . . quae quassetur. P \\
26 uolubilis autem S ilf

||
uo-

Initur babiliter P
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volvunt, ut est atque iii se sua per vestigia volvitur annus.

alii quia deficit lingua Latina participio praesmti passivo pracscns

activum positum volunt, ut volventia plaustra et siliqua quas-

sante quae quassetur.

235. FORE futuros esse. et est de verbis defectivis. eevo- 5

CATO dicendo 'revoc9,to' ostendit Italiam, unde Dardanus fuerat.

A SANGVINE TEVCRi Teucrum pro Dardano posuit: Dardanus enim

de Italia profectus est, Teucer de Creta: quia solent poetae nomina

de vicinis provinciis vel personis usurpare, ut domitus Pollucis

habenis Cyllarus, cum Castor equorum domitor fuerit; item et lo

manibus Procne pectus signata cruentum pro Philomela; item

Didonem Sidoniam dicit, cum sit Tyria, a loci vicinitate ; item

quid loquar aut Scyllam Nisi? cum Phorci fuerit. et scien-

dum est, inter fabulam et argumentum, hoc est historiam, hoc

interesse, quod fabula est dicta res contra naturam, sive facta sive 15

non facta, ut de Pasiphae, historia est quicquid secuudum naturam

dicitur, sive factum sive non factum, ut de Phaedra.

236. OMNi DiciONE melius 'omni' quam 'omnis', ut signiiicet

'omni potestate', id est pace, legibus, bello.

237. POLLiciTVS pollicemur sponte, rogati promittimus. qvae 20

TE GENITOR SENTENTIA VERTIT? ' quac' pO CuiuS aut qttalis. ct

verecunde agit Venus; nec enim conveniebat, ut aperte coutra uxo-

rem ageret apud maritum: unde et similiter respondet luppiter

'neque me sententia vertit'.

238. Hoc hac re. iioc] propter Jwc quod sciret Aencae socios 25

imperaturos.

239. FATis coNTRARiA FATA utrum ftttis honis in praesentihus?

REPENDENS conpensaus. et est translatio a pecunia.

1 atque] georg. II 402
||

3 volventia] georg. I 163
{|

siliqua] georg. I 74
||

9 domitus] georg. III 89
||

10 ct manibus] georg. IV 15 'e. m. P. p. s. crnen-

tis'
II
13 quid loquar] buc. VI 74

||
et sciendum est e. q. s.] ef. Isid. or. I 43, 4 [i

20 pollicemur . . . promittimus] exscr. Isid. difF. verb. 439. cf. Don. in Ter.

Andr. II 3, 27 et eun. II 3, 16

2 quod P
II
3 ut om. C

\\
5 ad v. 235 Fore] futuros esse . . . uel personia

usurpare, ueluti Dido Sidonia cum sit Tyria, sed a loci uicinitate dixit. P li

8 creta et hic usurpauit nam solent P
||

11 Procne C: progne BKLHM
\\

12 item quid loquar . . . Phorci fuerit om. C, in marg. acld. C^
\\

13 loquar

ex loquor L loquor C^
\\

14 hoc est KLH: hoc et C {corr. C) et Pitf l|

16 historia est argumentum C
||
17 Phaedra. argumentum ut Cicero diffinit est

res ficta quae ficta quae tamen fieri possit velut sunt argumenta comoediarum.
D

II
18 ad V. 236 Omni dicione (decione)] melius . . . bello. P

||
dkcioxk B

miTioNE L (c ut videtur erasa)
\\
19 id est om. CP, {suppl. C^)

||
20 ad v. 237

Pollicitus] pollicemur sponte . . . qualis P
||
rogati om. P

\\
22 ait KH

\\
23 re-

spondit C
II
25 ad v. 238 Hoc] hac re . . . imperaturos. P

||
27 ad v. 239 Fatis

contraria fataj utrum . . . a pecunia. P
\\
28 pecunia quae antea peiidebatur 1)
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240. NVNC EADEM similis qualis ab initio fuit, ut ostendat nec

longitudinem temporis prodesse Troianis.

241. FINEM ac si diceret, non regnum requirimus, sed finem

laborum.

5 242. ASTExoR potvit\ capto Eio Menelaus niemor se et Uliaxn

beneficio Antenons servatos, cum repetentes Helenant ah eo essent

suscepti ac paenc a Paride aliisque iuvenibus interempti essent, parem

gratiam reddens inviolatum dimisit. qui cum uxore Theano et filiis

Helicaone et Polydamante ceterisque sociis in Uhjricum pervcnit, et

10 belb exceptus ah Euganeis et rege Veleso victor urbem Patavium con-

didU; id enim responsi acceperat eo loco condere dvitatem quo sagittis

avcm petisset; ideo ex avis pefitae auspicio Patavium nominatum, cui

actemitatem Helicaon ne victor rediret gladio peremit. antenor

POTVIT non sine causa Antenoris posuit exemplum, cum multi eva-

15 serint Troianorum periculum, ut Capys qui Campaniam tenuit, ut

Helenus qui Macedoniam, ut alii qui Sardiuiam secundum Sallu-

stium; sed propter hoc, ne forte illud occurreret, iure hunc vexari

tamquam proditorem patriae. elegit ergo similem personam; hi

enim duo Troiam prodidisse dicuntur secnndum Livium, quod et

20 Vergilius per transitum tangit, ubi ait se quoque principibus

permixtum agnovit Achivis, et excusat Horatius dicens arden-

tem sine fraude Troiam, hoc est sine proditione: quae quidem

excusatio non vacat; nemo enim excusat nisi rem plenam suspicio-

nis. Sisenna tamen dicit solum Antenorem prodidisse. quem si

26 velimus sequi augemus exemplum: si regnat proditor, cur pius

vagatur? ob hoc autem creditur Graecis Antenor patriam prodidisse,

quia sicut superius dictum est, et auctor rcddendae Helcnae fuit et

16 Becnndum Sallagtium] hist. fragm. II 11 Kritz.
||
se] A. I 488

|{
19 Livium]

I 1 J
21 Horatius] carm. saec. 41

||
24 Sisenna] hist. Rom. rell. rec. Peter p. 277

1 ad V. 240 Eadem] Bimilis . . . Troianis. f
||

2 temporis om. CP (sappl.

C)
II

5 od V. 242 Antenor potuit] capto Ilio . . . Patauium (petauium) nomi-

natum. hi autem duo Troiam . . . Achiuis. Antenor autem ob hoc creditur

patriam prodidisse (prodedisse), quod et auctor reddendae Helenae fnit et lega-

tos ad (ab) hoc uenientes snsceperat (susciperat) et Ulixen (ulixe) mendici babitu

apud Troiam agnitum non prodidit (prodedit). Potuit] plus est . . . non me-
ruit. Achiuis] ab Achaeo . . . dicti. P

||
olixen CP (ulixen C) || 10 eucaneis

CP|| petauium CP
||
condit/// C (condidit C)

||
11 id| i in ras. C

||
responsa C

(responsi C^ \\
civitatem C: urbem P

||
12 petisset PC: ////et C

||
ideoque C '

petauium petis C ||
cui aeternitatem] in his verbis desinit Cassellani quaternio

tertius. post aeternitatem lacunam indicavi. | 14 ponit JS
||
multi om. X' | 15 Tro-

ianorum om. B
||
troianum bellum M

||
16 ut Helenus . . . Sardiniam] helenus

macedoniam alii sardiniam B
||
macedoniam tenuit KM

||
17 hoccurreret peret

K
II
20 ubi ait BM: ut K alibi ubi ait ut Z, ut ubi ait ut 1?

||
22 troia K

23 plenam . . . Antenorem om. K
\\
suspitionis HM ||

24 prodisse K |
prodidisse

Troiam Lion
||
27 fuit om. C
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legatos qui propter Helenam venerant suscepit hospitio, et Ulixen

in mendici habitu agnitum non prodidit. potvit pltis est quod dixit

'potuit' non meruit. elapsvs invidiose noluit dicere 'dimissus', sed

'elapsus'. ACBivis db Achaeo, lovis et f Pithiae filio, dicti.

243. ILLYRICOS PENETEAKE siNvs Antenor non Illyricum, non 5

Libumiam, sed Venetiam tenuit. ideo autem Vergilius dicit 'Illy-

ricos sinus', quod inde venit quidam Henetus rex, qui Venetiam

tenuit, a cuius nomine Henetiam dictam posteri Venetiam nomina-

verunt. tvtvs ideo tutus, quia Raeti Vindelici ipsi sunt Liburni,

saevissimi admodum populi, contra quos missus est Drusus. hi 10

autem ab Amazonibus originem ducunt, ut etiam Horatius dicit

quibus mos unde deductus per omne tempus Amazonia
securi dextras obarmet, quaerere distuli. hoc ergo nunc ad

augmentum pertinet, quod tutus est etiam inter saevos populos.

244. FONTEM TiMAVi amant poetae rem imius sermonis circum- 15

locutionibus dicere, ut pro Troia dicant 'urbem Troianam', pro Bu-

throtio 'arcem Buthroti'. sic et modo pro Timavo ait 'fontem Ti-

mavi', et paulo post 'urbem Patavi', id est Patavium. svperare

nauticiis sermo est. Lucilius promontorium remis superamus Mi-
nervae. 20

245. VNDE PER ORA NOVEM multi septem esse dicunt. quod

si incerta fides est, finitus est numerus pro infinito. CVM mvr-

MVRE MONTis tanta vi exit in mare, ut etiam resonet vicinus mons.

et sic dictum est, sicut superius illi indignantes magno cum
murmure montis circum claustra fremunt. 25

246. iiARE it quasi prortiptum mare. mare amat poeta rem

11 Horathis] carm. IV 4, 18
||
19 Lucilius] III 19 Mueller

||
24 illij A. I 55

I

1 suscipiebat C
||
ulyxem -BC

||
2 perdidit L (prodidit 1) \\

3 post potuit non
nulla intercidisse videntur, veluti id est etsi

||
4 Pithiae fortasse Phthiae

||
filio

dicti in Cassellano defuisse videntur
\\
5 a(l v. 243 IUyricoa penetrare einusj An-

tenor non IUyricum . . . nominarunt. Tutas] ideo tntus quia inter saeuos po-

pulos erat. P
||

in illyricum B
\\
neque liburniam BM 1] 7 enetus K aenetus

P
II
8 Henetiam] uenetiam K aenetiam 1'

\\
9 reti libri

||
12 quibus . . . distuli

om. BK\\ deductus H: ductus LM\\ 13 securi] secus ei H
\\
15 ad. v. 244 Su-

perare] nauticus . . . Minervae P
\\
16 dicant om. BM

\\
buthrotio H: butrotio

V

BM buthrocio K bithrotio L Buthroto Masvicius. cf. adnot. crit. ad Serv.

Aen. III 293
II

17 butroti BM butrocis K buthro L {suppl. l) bntroci H
\\

19 superamu' Muellerus \\
21 ad v. 245 Vasto cum murmure montis] tanta ui

. . . cum murmure montis P \\
septem] VI. K

\\ 22 certa K
\\
23 tanta . . . mare]

tanta uis est B tanta ui M | resonaret BM personet P ||
24 et sic dictum

est om. BMP
\\

26 ad v. 246 Mare] it quasi proruptum mare. Varro autem
dicit . . . solutum mare. Premit] populatur vastat; in illis enim locis accessa

(accessu) maris it per ora Timaui nsque ad initium fontis, hoc est usque ad

montem. dnt timauus autem in hystria st inter aquileiam «t tergestum. P
||

amant poetarum historiae B amant poetae rem historiae carmini= suo//// L
(carminis fuisse videtur, o in euo l)
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historiae carniini suo coniungere. Varro enim dicit hunc Huvium

ab iucolis mare nomiiiari. pkokvptvm id est effusum fluens. et

melius 'proruptum', quam 'praeruptum' legere. bene autem definit,

quid est largus fons? solutum mare, pelago aquarum abundan-

5 tia. PREMIT populatur, vastat. sane multi 'it niare proruptum'

ct 'pelago prcmit arva sonanti' hoc inteHegi vohmt, quod tanta est in

illis locis accessa quae dicitur maris, ut per ora Timavi, id est usque

ad initium fontis mare ascendat. unde ait ' it mare proniptum et pe-

lago p. a.', id est (ut) aqua maris prcmat arva', hoc est litora vicina

10 cooperiat. constat autan et in illo loco accessam maris usque ad mon-

tem pervenire et per otnne litus Venetiarum mare certis lioris et acce-

dere per infmitum et recedcre. Timavus autan in Histria est inter

Aquileiam ct Tergestum.

247. Hic TAMEN hoc est etiam in loco difficili, bk *pro

15 illic.* vuuEM PATAVi lioc est Patavium. Patavium autem dictum

vel a Padi vicinitate, quasi Padavium, vel ano roi} nhaa&ai, quod

captato augurio dicitur condita, vel quod avem telo petisse dicitur

et 60 loco condidisse civitatem. alii a paliule Fatina, quae vicina

civitati fuissc dicitur, Fatavium dictam putant. sane 'Fatavi^ minorem

20 nominativo genctivum fccit, cum genetims numquam pauciores syllabas

nominativo suo habere dcbeat; Fatavium enim Fatavii facit. sedes-

QVE LOCAVIT ex votis suis facit invidiam, dicens id concessum An-

tenori, quod ipsa desiderat.

248. ET GENTI NOMEN DEDIT hoc est, quod nc victori quidem

25 concedetur Aeneae: quod scimus a lunone esse perfectum, contra

quam oblique loquitur propter considerationem mariti. hi autem

primis temporibus ab Antenore dicti sunt Antenoridae. ipsum vero

quidam dicunt fhaec ora se appellasse. aut certe 'nomen'' nobilitatem

1 contingere H
|{

2 Proruptnm antem P proruptum aut idem C (ani ide
»". e.t autem id est non recte interpretalus videtur DanieT)

|{
effusum. flneng

M. e£Fu8um, effluens coni. F. Schoellius
{{
3 melius est L

\\
praeruptnm] pro-

ruptum K
\\
legere om. 1'. fortasse legitur

{|
definiit LM \\ i quid] quia B

{{
solu-

tum] proruptum li
\\
5 promptum C

{|
7 maris Masvicius: mare C

\\
8 ascendat

Commelinus: ascendit C ({ 9 ut aqua scripsi: aqua C
{{

10 accessam Salmasius
exerc. Plin. ^i- 2fii: accessa C {{

14 ad v. 247 Patavi] genitiuus tracta i. Pata-
uinm autem dictum uel a Padi uicinitate uel sicut supra dictum est. alii a
palude patina quae uicina ciuitatis est. P \\

iiic pro illic tamen hoc est G
jj

16 ano TOY n€TacTe BLM ano toy n&aceai K dno rotj nitea&ai, C ano Toy
nKTACAi H qausi Petauium add. Masvicius. nescio unde.

{|
17 avem] autem BK \\

dicitur] -f- antenor superser. 1
1{
24 ne K: nec BLHM |{

25 conceditur B con-
cederetnr C* et impressa excmplaria pleraque, unus quantum scio Fahricius
concedetur dedit.

|{
profectum, sicut in XII. ait nunc Troas fieri iubeas Teu-

crosque vocari. Et Inppiter ait commixti corpore tantum. contra quae oblique
C (profectum reeeperunt Commel. Masv. Burm.)

|{
26 mariti, ut ait ne vetus in-

digenas nomen mutare Latinos, neu Troas fieri iubeas />
{{
28 haec ora se] He-

ctora se CommcHnus. mihi in arclietypo haec e Servio ad 248 adscripta fuisse
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vel dignitatem, ut et nos aliquod nomenque decusque gessimus.

ARMAQVE FixiT TROIA hoc est, securus est, quia solent missi militia

sive gladiatura quibuslibet templis arma suspendere, ut Horatius

Veianius armis Herculis ad postem fixis et Danais de poste

refixum. * armaqvk fixit qitasi non necessaria consecravit; figere h

enini consecrare hic debemus acdpere, ut postibus adversis figo.*

249. COMPOSTVS pro compositus. syncope est; detraxit enim

de medio syllabam, ut et pocula porgite dextris.

250. NOS TVA PROGENIES sic loquitur quasi una sit de Troia-

nis; nam aliter sensus non procedit. quod autem dixit 'tua pro- lo

genies', epexegesis est, ut ast ego quae divum incedo regina.

Nos TVA PROGENiEs\ quasi patiatur et ipsa quod et filius. et hene 'ttia

progenies' propter Antenorem. adnvis quia nutu semper promittit

aliquid luppiter, ut annuit et totum nutu tremefecit Olynipum.

ANNvis licet ipsa dea sit, tamen siib persona Aeneae se posuit. 15

251. NAviBvs AMissis cur , cum una navis perierit, ait 'navibus'?

aut invidiose dixit et exaggerat, aut quia adhuc aliae desunt, aut quia

eas non perisse ignorat Aeneas. infandvm pro infande posuit, ut

in VI. miserum septena quotannis. item torvumque repente

clamat pro torve. et est figura, quae fit quotiens nomen pro ad- 20

verbio ponitur; magis autem poetica est, in prosa aut rara aut

numquam. tamen hoc loco 'infandum' potest esse etiam interiectio

dolentis. VNivs hic produxit paenultimam. vnivs'] cautius, quam

si dixisset lunonis.

1 et nos] A. II 89
||
3 HoratiusJ ep. I 1, 4

||
4 Danais] A. V 360

|| 6 postibusl

A. III 287
II
8 et pocula] A. VIII 274

||
11 ast ego] A. I 40

||
17 adnuit] A. IX

105
II
19 miserum] A. VI 21

||
torvnmque] A. VII 399

||
20 et est figura e. q. s.]

cf. Servii [Sergii] comm. in Don. p. 438, 35 K.

videntur: ipsum quidam dicunt Antenoridas appellasse
||

1 gessimus. armaqve
FixiT non necessaria quasi . . . adversis flgo. et hoc significat securus est quia

solent C et hoc significat deleci.
||
2 missi BC: a,missi KHMl amissa i

||
3 gla-

diatores a quibuslibet B
\\
4 ueranius B ueaianius K ueianus M

||
armas KL

arma Ml
||
fixit LHM fixitum B

\\
7 ad v. 249 Compostus] pro conpositus syn-

cope est P
II
coNPosTvs K

\\
9 ad v. 250 Nos tua progenies] sic loquitur . . .

Troianis. quasi patitur et ipsa quod ef filius. et bene tua progenies propter

Antenorem. est autem efexegesis, ut 'ast ego quae diuum incedo regina'. An-
nuis] licet ipsa dea sit, tamen sub persona Aeneae se posuit. bene autem an-

nuis quia . . . luppiter P. consentit C, nisi qiiod nam . . . procedit aut post

Troianis addit, patiatur praebet, ut annuit . . . Olympum post luppiter addit.
\\

unus L
II
10 alter K

|j
11 efexegesis lihri

||
13 annvis BL adnhs K

\\
16 ad v. 251

Nauibus amissis] cur cum una nauis pErierit haec dixitv inuidiose dixit et

exaggerat. Infandum] pro infande posuit. toruumque . . . torue. nomen pro

adverbio. hoc loco . . . dolentis. 1'
||

18 non perisse seripsi: perisse non C
\\

19 ut in V]. mutabili LHM. alia scriptura fuisse videtur ut alibi. cf. adn.

crit. ad p. 73, 15
|| 23 v.nivs cautius quam si dixisset lunonis et hic unius

produxit penultimam C
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252. PRODiMVR inulta quidem hic sermo siguificat, sed modo

porro damur, scilicet ab Italia. et sciendum est omuium auctorum

esse consuetudinem res dubie positas in sequentibus explanare et

plenius dicere, ut hoc loco; nam quid est 'prodimur', ostendit dicens

6 'atque Italis longe disiungimur oris'. lonoe maxime; non enim

longe erant ab Italia, cum tempesfate disiecti sunt.

253. Hic id est talis, ut hunc ego te Euryale aspicio,

id est talem. pietatis superitis 'in te committere' ait, ut peccato

Aeneam et Troianos excuset; hic plus addit: non solum eos non esse

10 malos, sed etiam pios esse. honos cum secimdum artem dicamus

honor arbor lepor, plerumque poetae r in s mutant causa metri;

08 enim longa est, or brevis. hoc quidem habet ratio: sed ecce

iu hoc loco etiam sine metri necessitate 'honos' dixit. item Sallu-

stius paene ubique 'labos' posuit, quem nulla necessitas coegit. me-

15 lius tameu est servire regulae. sic N08 IN SCEPTBA keponis **8ic',

hoc est per naufragia. * 'in sceptra' aut ad imperia reservas, aut certe

autiqua est licentia communium praepositiouum. in sceptka reponis

id est restituis in regna guae amisimus.

254. OLLi modo 'tunc' propter sequentia. pronomen enim non

io debet poui cum nomine, sed pro ipso nomine, et nullus dicit 'illi

uatae'. alias tameu 'olli' illi significat, ut olli dura quies ocu-

.los et ferreus urget somnus. svbeidens laetum osteudit

lovem et talem qualis esse solet cum facit serenum; poetarum enim

est elemeutorum habitum dare uuminibus, ut supra de Neptuno

25 dictum est. Ennius luppiter hic risit tempestatesque serenae

riserunt omnes risu lovis omnipotentis. aut certe risit infdle-

7 huuc ego] A. IX 479 B 21 oUi] A. X 746 | 25 Enniag] annal. rel. 446 sq.

Vahl.

1 ad V. 252 Prodimur] multa quidem hic sermo . . . Italia prohibemur. P
|[

2 Italia prohibemur C*
||

3 ut res HM //////res L
||
ut res dubie positas pla-

niu8 in eequentibus dicant ut hoc loco sequitur atque italis disiungimur oris

iJ C
I
7 ad V. 253 HicJ id ebt talis . . . aspicio. Pietatis] hic ostendit Troianos

non solum non malos, sed etiam pios. Honos] . . . breuis. sed hic sine metri
necessitate posuit. honos autem honoris (honotis) facit, sicut arbos lepos labos.

alii duos nominatiuos dicunt et unnm genitivum, ut honor et honos honoris
faciunt, sed honos secundum regulam antiquorum. In sceptra reponis] id est

restituis in regna qnae amisimus. Sic] hoc est per naufragia P
||

11 lapor L
(labor l) laepor H

|| 12 ecce om. ii/ | 14 lobos K
||
coegit HC*: cogit BKLM}

15 sic Nos iN scEPTBA BEPONis iu sceptra (in sceptra om. B) aut ad imperia re-

seruas. sic hoc est per naufragia. aut (at K) certe antiqua est . . . praepo-
sitionnm libri, nisi quod In sceptra pro ad sceptra ante .sic nos add. M, in

sceptra pro in sceptris post praepositionum add. l. in marg.
||
19 ad i\ 254 OIU]

modo tunc . . . urguet P
\\
20 et nullus KC*P: nullus enim BLHM^ 21 illi

ante significat om. PH
\\

23 serenum] risus enim ex laetitia oritur add. C
26 aut certe risit scripsi: aut ceteri sit C
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gens lunonis dolos oblique accusari a Venere, ut est 'quae te, genitor,

sententia vertit' et 'unius ob iram prodimur', sicut alibi atque dolis

risit Cytherea repertis.

255. rrzrr qvo caelvm ostendit sicut dictum est, cur subriserit

luppiter. SEEENAT hoc verbum de his est, quae carent prinia 5

positione: qued fit in his quae in nostra non sunt potestate, ut

tonb, fulmino, pkio. haec enim non possumus dicere, nisi forte

persona inducatur eius qui potest, ut si tale aliquid luppiter dicat.

256. OSCVLA LiBAViT leviter tetigit. et sciendum osculum

religionis esse, savium voluptatis, quamvis quidam osculum fdiis dari, lo

uxori basium, scorto savium dicant. sane multi nolunt ita intellegi,

ut summum osculum filiae dederit, id est non pressum, sed summa
tabella contingens, sed ita aiunt: tum Mlarus luppiter vultus natae

libavit, id est contigit, scilicet tit nos solemus cum blandimentis quibus-

dam sinistram maxiUam contingere liberorum ac deinde ad os nostrum 15

dextram referre. ergo 'libavit' merito, quia partem vultus, non totos

contigerat, ut 'oscula' dixerit quasi minora et teneriora filiae ora, tit

ora diminutive oscula; nam ora vultus dici, ut intentique ora tene-

bant et sic ora ferebat. ipse diminutive oscula dixit minores et tene-

ros vuUus summaqtie per galeam delibans oscula fatur. 20

257. VAECE METV quotiens in causis arguimur, ante nos pur-

gare debemus et sic ad actionem descendere: quod et hoc loco

luppiter facit; ante enim obiecta purgat et sic venit ad promissio-

nem. et est 'parce metu' eloeutio usualis, id est dimitte metum,

quomodo dicimus parce verbis, parce iniuriis. alii 'metu' pro tnetui 25

accipiunt, ablativum pro dativo; aut certe ideo m-etum aufert, ut animo

securiore possit audire, ut alibi solvite corde metum, Teucri.

CYTHEEEA omnia quae apud Graecos tt. diphthongon habent apud

Latinos in e productum convertuntur, ut Kv&sqsiu Cytherea, AlvEias

Aeneas, Mt^dtia Medea. omnia autem quae dicit luppiter ad solu- 30

2 atque] A. IV 128
||
9 et sciendum e. q. s.] cf. Don. ad Ter. eun. III 1, 3.

Isid. dift'. verb. 398
||
18 intentiquej A. II 1

||
19 sic ora] A. III 490

||
20 summa-

que] A. XII 434
||
27 solvitc] A. I 562

1 dolos scripsi: dolor C dolorem vulgo ||
4 ad v. 255 Vultu serenat] caret

prima positione . . . dicero nisi tale aliter ut luppiter dicat. P
||
7 fulmino om. P

jl
pluo] fluo M ueiba quac prima positione carent adcl. -ff

||
8 induatur B

,\

9 ad V. 256 Oscula libauit natae] leuiter tetigit. P
||
10 voluptatis , ut alibi ait

(XII 434) summaque per galeam delibans oscula et Terentius (eun. III 2, 2)

o Thais, meum sauium i*
||
11 suauium C

\\
17 ut ora] malim et ora

||
21 ad v. 257

Parce metu] elocutio usualis . . . iniuriis. Cytherea] omnia . . . Aeneas. Ma-
nent immotaj quia . . . uertit. Tuorum] Troianorum. P

||
24 demite metu P

\\

29 productam L
||
KVT6P€ia B Kveopeia K Kveereia H KvTii€i'€ia M

||
ain€ia€

K AENKiAs L aineiae II aeneiao M U
30 MeA€ia BLM meaeia H MriSsia

Medea om. K 11 salutationem B
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tionem pertinent antedictorum. nunc dicit 'parce metu', quia supe-

rius dixerat 'tristior'; 'manent inmota', quia dixerat 'quae te genitor

sententia vertit?' et simul per transitum dognia Stoicorum ostendit,

nulla ratione posse fata mutari. sane servat et hic ordinetn sicuf

5 in j4eoli oratione, nt statim pimyiittat quod praesfuturtis est, ne auditor

sit exspectafionc suspensus. tvorvm vel Troianornm vel Roma-

norum.

258. FATA TlBi non propter te; fati enim immobilis ratio est.

sed aut vacat 'tibi', ut qui mihi accubantes in conviviis, aut

10 certe tuta tibi sunt fata, non tamen propter te. ceknes vrbem aut

Romam significat, quia cum proprietatem detrahimus, quod magnum
est siguificamus, ut si dicas 'legi oratorem' nec addas quem, intel-

lego Ciceronem; et ne Jonga sit exspectatio, adiecit 'et promissa

Lavini moenia': aut certe detrahe 'et', sicut multi, et epexegesin

15 facis 'cernes urbem', id est 'promissa Lavini moenia'. videtur autem

figurate dicium 'urbem' et 'moenia', quia diversis idem significavit.

259. SVRLIMEMQVE FERES Ai) siDERA CAELi proptcr illud 'caeli

quibus adnuis arcem'. Aeneas enim secundum quosdam in Numi-

cum cecidit fluvium, secundum Ovidium in caelum raptus est, appel-

20 latus tamen est luppiter indiges. Aeneas enim post errores VJI.

annorum cum ad Italiam pervenisset et, siciit historia Jiabet, cognito

guod Veneris fdius, Troia profugus fatis iuvantibus ad Italiam venisset,

db Latino susceptus esset, filiam eius Lavinam duxit uxorem: quo

dolore Tumus rex Rutulorum, qui ante Laviniam sperabat uxorem, et

25 Latino et Aeneae hellum indiadt. sed primo proelio Latinus est inter-

emptus, secundo vero Aeneas Tumum occidit. ipse vero ut quidam

dicunt cum Mezentium, ut quidam vero Messapum fugeret, in Numi-

cum fluvium cecidit, ut vero Ovidius refert in caeltim raptus est, cuius

3 et simul e. q. s.
|

cf. comm. Luc. II 306
||
5 in Aeoli or.] A. I 76

||
9 qui

mihij Cic. in Cat. II 5, 10 {| 19 Ovidium| metam. XIV 581 sqq.

6 Aeoli F. SclioelUus: templi C cf. ad. A. I 562
||
8 ad v. 258 Fata urbem]

alii dicunt Romam uel ipsum Laninium. multi et epexegesin faciunt. CemeB
urbem] id est promissa Lauini moenia. uidetur autem figurate dictum urbem et

moenia, quia' diuersis idem significauit. F
|{

9 aut vacat . . . in conviviis om.
A'

II
ut . . . in conviviis om. B

|{
12 quemqnam L | 17 ad v. 259 Sublimem-

que feres ad sidera caelij Aeneas enim post errores VII annorum cum ad Ita-

liam peruenisset (peruenissent) , Turnus rex Rutulorum causa Lauiniae Latino
Aeneaeque bellum indudt . . . cuius corpus cum post uictos (uictus) Rntnlos
(rutulis) et (om.) Mezentium (mezentio) Ascanius quaesisset (quaesiuit) et non
inuenieset, in deorum numerum credidit relatum. F

\\
propter illud . . . luppi-

ter indiges om. C*
\\

18 enim om. LHM
\\

19 appellatus est tamen // appel-

latnsque est B Ml
{{
20 indiges] ./. a diis genitus uel inter deos agens superscr. 1

in deos gens acta superscr. »»
|{
23 et ab Latino C. et delevi

|{
27 mesapum

C*P
\\ 28 obidius P liuins C
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corpus ciim victis a se Biitulis et Mezentio Ascanius requisitiim non

invenissetj in deorum numerum credidit relatum. itaque ei templuni

condidit et lovem Jndigetem appellavit. bene autem addidit 'feres', ut

gratius esset quod per ipsam fieret.

260. MAGNANIMVM magnus et parvus quoniam mensurae sunt, 5

ad animum non nisi xataxQrjetixmg adhibentur. et bene hoc addidit,

quasi dicat, quem tu miserum dicis, nos magnanimum, summum.

NEQVE ME s. Y. ttd Hlud ' quac te, genitor, sententia vertit'.

261. Hic id est Aeneas. et est ordo 'hic beUum ingens geret

Italia'. alii "hic' pro "post haec quae dixi' accipiunt, ut sit loci ad- lO

verbium pro temporis. tibi fabor enim hoc loco excusat quae-

stionem futuram, quasi Veneri dolenti quae vera sunt dicat, sed

aliter loquatur cunctis praesentibus dis: dicet enim in decimo ab-

nueram bello Italiam concurrere Teucris. qvando siqui-

dem, quoniam. remordet soUicitat. Terentius par pari re- 15

ferto, quod eam remordeat.

262. ARCANA secreta. unde et arca et arx dictae, quasi res

secretae.

263. ITALIA in Italia, et detraxit praepositionem more suo.

sic et illo loco non Libyae, non ante Tyro; despectus Hiar- 20

bas id est iu Tyro. nam si adverbialiter vellet, Tyri diceret.

POPVLOSQVE FEROCES CONTVNDET iucongruum fuerat in consolatione

bella praedicere: ob hoc ergo etiam victoriam pollicetur.

264. MORESQVE viRis ET MOENiA PONET hysteroproteron in

sensu; ante enim civitas, post iura conduntur. leges autem etiam 25

raores dici non dubium est.

265. TERTIA DVM LATIO REGNANTEM VIDERIT AESTAS rhetorice.

13 abnueram] A. X 8
||

14 qvando quoniam] Don. ad Ter. Andr. IH
2, 7

II
15 Terentius] eun. III 1, 55 'par pro pari referto, quod eam mor-

deat'.
II
17 unde et . . . secretae] exscr. Isid. or. XI 1, 73. cf. XV 14, 5 et XX

9, 2. diff. verb. 9
||
20 non Libyae] A. IV 36

h ad V. 260 Magnaninum] magnus . . . adhibentur. P
||
6 i atacresticos

BLHM catachresticos .K'
ll

9 ad v. 261 Hic] id est talis . . . pro tempori.s.

Quando] siquidem quoniam. Remordet] sollicitat. P
||
10 hicj hi P ibi Daniel \i

12 quasi] quare Masvicms ||
dicat et ideo tibi quod multi {lege nulli) alii id est

tibi soli. nam aliter loquitur C
||

sed] et BMl
||

13 loqiietur K loquitur M
\\

dicit BL
II

17 ad v. 262 ArcanaJ secreta. unde et arca et ara (arx C*) dicta

quasi res secreta, a qua omnes arceantur. PC*
||
arx BL: ara K ars H arcx

M
Jl

dictae L: dicta BKHM \\
res om. K

\\
18 secrete K

\\
19 ad v. 26;J

Italia] detraxit praepositionem . . . diceret. P
||
20 dispexit B dispectus L

22 consolatione] dolenti addunt G*l in marg., m supr. vers.
||
23 ergo om LH

{suppl. l)
II
24 ad V. 264 Moresque viris et moenia ponet] hysteroproteron . . .

dubium est. P|| 25 autem om. BP\\ 27 ad v. 265 Dum] autem pro donec . . .

dicitur. P
Servii comm Vol. I. Faac. I. V
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ne breve esset si triennium diceret, tempora divisit in species. ordo

autem est lougissimus, nam aliter non procedit, 'sublimemque

feres ad sidera caeli maguauimum Aeueam, tertia dum Latio

reguautem viderit aestas'. eryo videtur sic tacite mortem Aeneae

5 siynificasse. 'dum' autem pro donec, ut dum conderet urbem, id est

donec. guidam ideo Ins annos ternos memorasse tradunt, ut tres annos

solum Aeneam reynaturum siynificaret, quod cum Latino alios tres

annos reynasse dicitur.

267. AT PVEB ASCANivs prudenter exitum Aeneae et ostendit

10 et tacuit diceudo tilium postea reguaturum. aut quia maior cura

Veneri de nepote ut m X. liceat superessc nepotem et iterum ibi

hunc tegere. cvi NVNC cognomen ivlo additvr secundum

Catonem liistoriae hoc habet tides: Aeneam cum patre ad Italiam

veuisse etpropter invasos agros contra Latinum Turnumque pugnasse,

16 in qao proelio periit Latinus. Turnum postea ad Mezentium cou-

tugisse eiusque fretum auxilio bella renovasse, quibus Aeneas Tur-

nusque pariter rapti sunt. migrasse postea in Ascanium et Mezen-

tium belia, sed eos siuguiari certamiue dimicasse. et occiso Me-

zentio Ascanium sicut 1. Vaesar scribit lulum coeptum vocari, vel

20 <iuasi io^okov, id est sayittamli jperitum, vel a prima barbae lanugiue

quam iovlov Graeci dic-unt, quae ei tempore victoriae nascebatur.

sciendum est autem hunc primo Ascanium dictum a Fhrygiae Hu-

miue Ascanio, ut est transque sonantem Ascanium; deiude

llum dictum a rege llo, unde et llium, postea lulum occiso Me-

26 zentio: de quibus nomimbus hoc loco dicit 'at puer Ascanius cui

nunc cognomen lulo additur, llus erat'. ab hac autem historia ita

discedit Vergilius, ut aliquibus locis ostendat, non se per ignoran-

tiam, sed per artem poeticam hoc fecisse, ut iilo loco quo magis
Itaiia mecum iaetere reperta: ecce a[icpi,^olcx(os dixit, ostendit

30 tamen Auchisen ad Italiam pervenisse. sic autem omnia contra

5 damj A. I 5 ||
11 UceatJ A. X 47 y 12 secaudam CatonemJ orig. rel. 1

10 lord. 1 a Pet.
II

23 transquej georg. 111 269
||

2« quo maglBj A. VI 71«

7 aeneae P
||

9 o</ n. 207 Cui nunc cognomen lulo additurj poatquam
aut«m singulari certamiue Ascanius Mezentium occidit, sicut L. Caesar scribit,

lulum coeptum nocari dicont uei quasi iuuolon id est sagittandi peritnm uei

a prima barbae lanugine quam iovi.ov ('"yon) Graeci uocant, quae ei tempore
uictoriae nascebatnr. cognomen autem lulo . . . diceret, sed magis . . . ducit.

i^ y 12 AuuixvK licet superius historia sit narrata tamen etiam secundum Ca-

lonem C
|j
13 tatonem A

||
uum patrej patrem Ji

||
14 peruenisse 31

\\
15 perit

KLM U
20 io^oXov F. Sclioellius: muolon F lulom C

||
21 ivolov C

|| 22 autem
gst Kili

il
23 est om. LH {suppl. l) utem K utramque {pro ut est transque)

Ji II
24 llumJ iiiu"" ^ i'i"°i -^"

li
Iulumj iulo B aiulinm K iulium L {corr. l)

||

27 se non i 1 29 amphibolicoa libri
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hanc historiam ficta sunt, ut illud ubi dicitur Aeneas vidisse Car-

thaginem, cum eam constet ante LXX. annos urbis Romae condi-

tam. inter excidiiim vero Troiae et ortum urbis Romae anni in-

veniuntur CCCXL. cognomen ivlo si proprie loqueretur, agnomen

diceret, non eognomen, sed magis ad familiam respexit, quia omnis 5

gens lulia inde originem ducit. dicimus autem et nomen mihi est

Cicero, ut Hecyra est huic nomen fabulae, et Ciceronis, ut

Sallustius cui nomen oblivionis condiderant, et Ciceroni, ut

cui Remulo cognomen erat, et Ciceronem, ut Aeneadasque
meo nomen de nomine fingo. melius tamen est dativo uti. 10

268. iirs ERAT deest ^qui', debtiit autem dicere 'qui Hus erat\

iLiA pro Iliensis, ut Plautus Hector Ilius pro Hiensis. et Am-
phitryo, natus Argis ex Argo patre id est Argivo.

269. TRioiNTA vel quod XXX. tantum annos regnavit, vel quod

Cato ait, XXX. annis expletis eiim Albam condidisse. -^g

MAGNOS ORBES tria sunt genera annorum: aut enim lunaris annus

est XXX. dierum, aut solstitialis XIL mensum, aut secundum Tullium

magnus, qui tenet XliDCCCCLIIII. annos, ut in Hortensio horum
annorum quos in fastis habemus magnus XIIDCCCCLIIII.
amplectitur. hoc ergo loco magnum dixit comparatione lunaris, ^o

et alibi interea magnum sol circumvolvitur annum. annus

autem dictus quasi anus, id est anulus, quod in se redeat, ut est

atque in se sua per vestigia volvitur annus, vel ajtb xov

7 Hecyra] Ter. hec. prol. 1
||
8 Sallustius] hist. fragm. I 75 Kritz.

||
9 cui

Remulo] A. IX 590
||
Aeneadasque] A. III 18

||
12 Amphitryo] Plautns Amphitr.

prol. 98
II

15 Cato] orig. rel. 1 13 et ap. lord. et ap. Pet.
||

16 tria sunt ge-

nera e. q. s.] exscr. Isid. or. V 36, 1 — 8
||

18 in Horteusio] fragm. 26 Or.
|1

21 interea] A. III 284 || 23 atque] georg. II 402

1 facta KM '^ illud aeneam nidisse B
||

ubi dixit aeneam uidisse M tl

2 eam om. B
||
LX .ST

||
condita B

\\
4 CCCLX H CCCXL L, sed XL in ras.

||

V
5 ad familiam iliam L

\\
G dicit K \\1 hequira B hetyira K he/7cyra L hae-

cysa H ecyra M
\\

8 obliuio H
||
considerant L {eorr. l)

||
9 remulo LH: ro-

mulo reliqni
||

11 ad v. 268 Ilus erat] deest qui . . . Iliensis. P
||
12 pro Ilien-

sis] pro Iliensibus C* Daniel
||
Hector Ilius C*: hectoribus P

||
hiliensis P

jj

Amphytrio C
||

14 ad v. 269 Triginta] uel quod . . . condidisse. Magnos] dixit

comparatione lunaris anni, qui est XXX dierum, ut alibi . . . annum. P
||

vel

om. C*
II

15 Albam C*-. alba P
|1

16 aut eniml antem K
||

17 mensum B:

mensium L mensuum KHM
\\
18 XHbCCCCLIIlI M: XLI6LIIII B XII.bLIIII KH

XliD.L.IIII L (milia superscr. 1) dnodecim milia nongentos quinquaginta qua-

tuor C cf. ad Aen. III 284
||

19 iidem hoc loco numeri in libris qui supra
\\

20 amplectetur X complectitur libri Taciti dial. 16
||

lunaris] quae addit P
anni qui est XXX dierum non recepi, etsi in C ea deesse Scioppius nmi ad-

notavit; e Servio enim petita sunt.
\\

21 et] ut BMl
||

22 anus] annuus B
cf. ad Aen. V 46

||
id est] unde et C

\\
23 aTTo toy d.Na.veoYCT£ BM noTO-

fAnaxeopeai K \no toy anioiceCA L auo anooictea H
7*
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ccvav£ov0&ai , id est ab innovatione. volvendis volubilibus vel

quia volvuntur, ut supra.

270. A SEDE LAViNi TKANSFEKET verum cst: vitans enim

novercalem invidiam, quod timore Ascanii Lavinia post Aeneae mor-

5 tem ad Tyrrhum patemum pastorem gravida confugit ml silvas, nam
ibi etiam Silvium peperisse dicitur, deseruit Lavinium et Albam Lon-

gam condidit dictam ab omine albae porcae repertae vel situ civi-

tatis. ad quam cum de Lavinio dii Penates translati nocte proxima

Lavinium redissetit, atque eos denuo Albam Ascanius transtulisset, et

10 illi iterum redissent Lavinium, eos manerc passus est, datis qui sacris

praeessent agroque eis adsignato, quo se alerent. vi modo virtute,

nam multa significat. i-i modo virtute tij SvvafiEt,, alibi trj ^Ca,

ut est auro vi potitur, alias pro magna copia. Cvcero in deorum

natura infinitamque vim marmoris, Sallustius magna vis homi-
16 num convencrat agris pulsa aut civitate eiecta. et est sermo

diversa significans, prout se locus obtulerit.

272. HiKC lAM praeterea. si autem ^hic iam', in hoc scilicet

loco. TEE CENTVM quomodo trecentos annos dicit, cum eam
quadringentis regnasse constet sub Albanis regibus? sed cum prae-

20 scriptione ait 'tercentum', scilicet usque ad ortum urbis Romae;

ait namque Monec regina sacerdos Marte gravis'. et constat in

regno Romuli et Numae et TuUi Hostilii qui evertit Albam centum

annos, quibus pariter Roma et Alba regnarunt, esse consumptos.

TOTOS id est sine intermissioue. nEaNABiTVR impersonalibus

26 usus est, quia de multis dicit, ut usque adeo turbatur agris.

6 et Albam Longam e. q. 8.] cf. Isid. or. XV 1, 53
||

18 auroj A. III-55
||

Cicero in deor. nat.J II 39, '98
{|

14 SallustinsJ hist. fragm. I 49 Kritz.
|j

25 usque adeoj buc. I 12

3 ad V. 270 A sede Lauini transferetj verum est . . . inuidiam, quod ti-

more . . . siluas ibique Siluium peperit, deseruit Lauininm et Albam condidit

ab omine porcae albae. P\\ 5 Tyrrhum scripsi: Tyrum P ef. Serv. ad Aen. VI
760 et Verg. Aen. VII 485

||
G Longam et 7 dictam om. C*

\\ 7 ab omine
. . . civitatisj ab homine eituque A'

||
portae albae omisso repertae C*

\\
vel situ

civitatisj vel prolixitate collis C ex Isidoro
|{

et situ malim
|{

12 VI modo . . .

(Jta F. Hchoellius: modo uirtute trjv drvafuv alibi zriv ^iav G
\\

11 ad v. 272
Ter centumj quomodo trecentos (tricentos) annoa dicit, cum eam quadrin-
gentoa constet aub Albanis regibus regnasse. aed cum praescriptione hoc dicit.

tercentum enim usque ad ortum urbis Itomae accipiamus. ait cnim 'doncc
regina aacerdos. in regno enim Romnli et Numae et Tulli HostiUi (TuUii et

Hostilii) qui euertit Albam centum annos esse consumptos. TotosJ id est sine

fine. RegnabiturJ inpersonalibus usus eat, quia de multia dicit. P\\ 19 quadrin-
gentis evanuit in K CCCC L (tos siiperser. l)

{{
regibus om. K

{|
praescriptionej

superscr. exclusione l indeterminatione m |{
21 que . . . Numae om. K

|{
22 tulli

K: tullii liLHM
\\

ostilii K
|{

23 rome L (roma l) romae H
\\

albe L
(alba /)
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273. GENTE SVB HECTOEEA id est Troiaiia. sed debuit dicere

'Aeneia'. diximus superius iiomina poetas ex vicino usurpare. sed

quidam reprehmdunt, qttod 'Hectorea' et non 'Aeneia'. mos est poetis

nomina ex vicinis usurpare, quia coniunctus genere Hectori Ascanius,

ut est et pater Aeneas, ef avunculus excitat Hector. alii tra- 5

dunt, cum Hectoris progenies nulla in Italia fuerit, ideo 'sub Hccto-

rea' positiim, ut significaret sub forti, ut in quinto Hectorei socii.

sed ex aliis rebus alia dat nomina, ut pios Aeneadas appellavit, ut

timidos Phrygas, ut nobiles Bardanidas, ut periuros Laomedontiadas.

ceterum tibi veram miginem significat donius Assaraci ponit, ex qtio lO

Capys, ex Capy Anchises, ex Anchise Aeneas. donec regina

SACEKDOS historia hoc habet. Amulius et Numitor fratres fuerunt.

Amulius fratrem imperio pepulit et filium eius necavit, filiam vero

Iliam Vestae sacerdotem fecit, ut spem subolis auferret, a qua se

puniri posse cognoverat." hanc ut multi dicunt Mars compressit, 15

xmde nati sunt Remus et Romus, quos cum matre Amulius prae-

cipitari iussit in Tiberim. tum ut quidam dicunt Iliam sibi Anien

fecit uxorem, ut alii inter quos Horatius, Tiberis: unde ait uxo-

rius amnis. pueri vero expositi ad vicinam ripam sunt. hos

Faustus repperit pastor, cuius uxor erat nuper meretrix Acca 20

5 et pater| A. III 343 || 7 in quinto] 190
||
10 domus] A. I 284 | 12 Amu-

lius e. q. 8.] exscr. mythogr. I 30
||

18 Horatius] carm. I 2, 19

I

1 sed debuit dicere . . . ex vicino usurpare otn. C
|{

2 ex uicini non sur-

pare K a uicino usurpare M
1|

8 sed ex aliis rebus alia dat nomina ut pios

Aeneadas appellavit scripsi: sed et aliis rebus alia dant nomina ut pios Aenea-
das appellari C cf. Serv. ad Aen. I 468

||
11 ad v. 273 Donec regina sacerdos]

historia hoc habet. Amulius et Numitor fratres fuerunt, filii Procae (prochae

F). Amulius autem fratrem pepulit regno et filium eius neeauit (regnauit P),

filiam quoque eius Iliam Vestae saeerdotem fecit, ut spem sobolis (soboli P)
auferret, a qua se puniri (punire P) posse cognouerat. haeo cum peteret aquas
ad sacra repentino occursu lupi turbata refugit in speluncam, in qua a Marte
compressa est, unde nati sunt Remus et Romulus. sed Amulius (Aruilius G)

timens, ne (fort. ne cum) de stirpe fratris Numitoris aliquid procreatum adole-

uisset (aboleuisset 1') auum forsitan nindicaret, pueros cum matre praecipitari

iussit in Tiberim. hano ut quidam dicunt Iliam (Iliam om. P) sibi Anien feoit

uxorem, ut alii (ut alii om. P) inter quos Horatius, Tiberis, unde est uxorius
amnis. pueri uero expositi ad uicinam ripam delati sunt, ad quos ungientes

lupa de uicinis montibus uenit et ubera praestitit (praestetit P). sed cum eos

Faustus pastor eius loci animaduertisset nutriri a fera et picum parramque
circumuolitare , suspicatus diuinae originis sobolem ad Accam Laurentiam

uxorem quae ante meretrix (meritrix P) fucrat pneros detulit, quae susceptos

(eos P) aluit. CP. quae apud Servium secuntur hi postea . . . in tutela esse

Martis ea integra habet C, ita contraeta, ut et a Romi nomine . . . diminutione

et et constat hoc animal in tutela esse Martis desint, P
\\

12 duo fratres M
\\

8

13 filios L (filium V)
\\

14 sobolis BR3I
\\

16 romulus B romu//////// M (s a

m. sec.)
II

17 Iliam] aliam K
||
Anien] amnis B

||
18 unde aitj unde est Kl,

om. M
II
20 cui BMl
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Larentia, quae susceptos aluit pueros. hi postea avum suuin Numito-

rem occiso Amulio in regna revocarunt. quibus dum cum eo angustum

Albae videretur imperium, recesserunt et captatis auguriis urbem

condiderunt. sed Remus prior sex vultures vidit, Romus postea

5 duodecim: quae res bellum creavit. in quo extinctus pst Remus,

et a Romi nomine Romani appellati. ut autem pro Romo Romulus

diceretur, blandimenti genere factum est, quod gaudet diminutione.

quod autem a lupa dicuntur alti, fabulosum figmentum est ad

celandam auctorum Romani generis turpitudinem. nec iucongrue

10 fictum est; nam et meretrices lupas vocamus, unde^ et lupanaria.

et constat hoc animal in tutela esse Martis. sed de origine et conr

ditore urbis diversa a diversis traduntur. Clinias refert Telemachi

filiam Honien rmnine Aeneae nuptam fuisse, cx cuins vocahtdo Eomam
appellatam. * dicit Latinum ex Vlixe et Circe editum de nomine soro-

\6 ris sttae mortuae Bomen civitatem appellasse. Ateius adserit Bomam
ante adventum Euandri diu Valentiam vocitatam, sed post graeco no-

mine liomen vodtatam. alii a filia Euandri ita dictam, alii a fati-

dica, quae praedixisset Euandro his eum locis oportere considere. Hera-

clides ait Rottwn, nobilem caiUivam Troianam huc appulisse et taedio

20 maris siiasisse sedem, ex cuius nominc urhem vocatam. Eratosthenes

Ascanii, Aeneae filii, Bonndum parentem urbis refert. Nacvius et

Ennifts Aeneae ex filia nepotcm Bomulum conditorem urbis tradunf.

Sibylla ita dicit 'Pcafiatoi, 'Pci^iov nalSeg. REGINA regis filia.

abusive ait more poetico, ut alibi magnum reginae sed enim

25 miseratus amorem, id est regis filiae Pasiphaes. sacerdos quia

ab Amulio Vestae virgo esse iussa est, ne ei proptcr edendam suholem

facultas esset viro iungi.

274. MARTE GBAVis gravida, ut non insueta gravis tempta-

bunt pabula fetas.

11 sed de origine e. q. 8.] cf. Festus s. v. Romam ||
24 magnum] A. VI 28 Ij

28 non inBuetaj buc. I 49

1 lerentia B rentia L (larentia Z)
||

2 eo] patre K avo mythogr.
||

4 ro-

• 7. romnli

mn/////// (s mperser. l) p 6 romi B romi/////// i (i a m. sec.)
||

appellati sunt

LHM
II

7 blandimenti gratia Stephanus
\\

8 a om. LII
\\

aleti M sed prima
ut vidctur manus e in i mutavit.

\\
fabulosum . . . turpitudinem] fabulae lioc

celandum auctorem romani generis turpitudinem B fabulae hoc ad celandam
auctorum romani generis turpitudinem fingunt C. totutn enuntiatum hoc modo
contractum in P: sed a lupa ideo dicuntur alti propter turpitudinem

||
10 fictum

eat mn. BC*P
\\

et ante meretrices om. C*P ||
11 Martis. dicitur autem lupus

Marti dicatus ut alibi 'Martius a stabulis rapuit lupus' Fahricius
||
14 lacunam

a Scioppio indicatam explebat Masvicius addcns Cato in originibus
||

15 Ateius

Masvicius: Adeius C
||
21 fortasse filium Romulnm

||
23 Reginii] regis filia . . .

Pasiphaes P|| 25 pasiphaes H: pasiphae KM pasiphes B phasiphes L (phasi-

phae l) Ariadnes Masvicius
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275. INDE posf, vel deinde, vel tunc, adverhitm loci frro tem-

poris. FVLVO TEGMINE id est pelle lupae, qua utebatur more

pastorum. sed hoc multi reprehendunt, cur nutricis tegmine usus

sit. qui gemina ratione refutantur: vel falsitate fabulae, vel exemplo

lovis, qui caprae nutricis utitur pelle, tinde Graece alyCo%os appella- 5

tur. sane 'tegmine' mtilti antique dictum asseriint, gtiia tegimentum

diei debere affrmant. laetvs virttite alacer, vel quia avo regnum

reddiderat, vel quia ipse novam tiriem et novum condeiat imperium.

276. ExciPiET GENTEM Remo scilicet interempto, post cuius

mortem natam constat pestilentiam: unde consulta oracula dixerunt lo

placandos esse manes fratris extincti; ob quam rem sella curulis

cum sceptro et corona et ceteris regni insignibus semper iuxta

sancientem aliquid Romuhim ponebatur, ut pariter imperare vide-

rentur. unde est Remo cum fratre Quirinus iura dabunt.

277. ROMANOSQVE svo DE NOMiNE DiCET perite non ait Ro- 15

mam, sed Romanos. urbis enim illius verum nomen nemo vel in

sacris enuntiat. denique tribunus plebei quidam Valerius Soranus,

ut ait Varro et multi alii, hoc nomen ausus enuntiare, ut qtiidam

dicunt raptus a senatu et in crucem levatus est, ut alii, metu supplicii

fugit et in Sicilia compreJwnsus a praetore praecepto senatus occistis 20

est. hoc autem urbis nomen ne Hyginus quidem cum de situ urbis

loqueretur expressit.

278. NEC METAS RERVM NEC TEMPORA PONO 'metas' ad terras

rettulit, 'tempora' ad annos; Lavinio enim et Albae finem statuit,

Romanis tribuit aeternitatem, quia stihitmxit Hmperium sine fine dedi'. 25

279. QViN quinetiam; minus enim est 'etiam'. nam plenum

est quinetiam, ut quinetiam hiberno moliris sidere classem.

ASPEKA IVNO tolerabilius hoc luppiter dicit. aspera ivno] vel

quam tu asperam dicis, vel certe ut et ego fateor.

14 RemoJ A. I 292
||
quin etiam] A. IV 309

1 ad V. 275 Inde] post . . . pastorum. Laetus] uiitute alacer. P
||

2 ute-

bantur L uteba//tur // ||
3 nutricis suae Amaltheae D

||
5 aiyioxog scripsi:

alytaXos C
\\

9 ad v. 276 Excipiet gentem] Romulo (sic) scilicet intererapto

. . . iura dabunt. bene Romulum solum ait dissimulans (desimulans) de pari-

cidio. P
II

11 currilis B currulis L (curulis Z)
||

13 remulum ponebantur H
;]

18 quia hoc nomen ausus est enuntiare C|| 21 hoc autem urbis nomen C: quod

religui. illud recepi non quod integrius esset, sed ne lectio impediretur
\\

hyci-

nus B heginus L higinus Ml
\\
quidem] quoque C

||
23 ad v. 278 Nec metas

rerum nec tempora pono] metas . . . annos. P
\\
24 et Albae finem] triennium

Albae trecentos C
||

instituit B ||
25 tribuit om. LH

\\
28 aspkha lyjio vel

qaam tu asperam dicis vel certe nt et ego fateor et tolerabilius . . . dicit C
j

dicit] ut criminaretur uxorem; quia marito magis congruit quam alii add. l in

marg., m supr. v«rs.



104 SERVII

280. METV ut supra id metuens. tkrras caelvmqve

FATIGAT alibi absumptae in Teucros vires caelique maris-

que. (iVAK MARE N. T. <i. M. c. Q. F. mctu scilicet quem de Carthagine

Iwbet, ut sup-a id mctuens, vel metu quo Troianos terret et Venercm.

5 nam dicit 'parce metu Cytherea'. 'mare' autem 't. c. q. f.' alibi

ostendit diccndo aisumptae in Teucros vires caelique marisque.

'fatigat' vcro pro exercet, sollicitat, commovet.

281. CONSILIA IN MKLivs REFEKET quia bello Puuico secuudo

ut ait Ennius placata luno coepit favere Romanis. in MEurii] *tis

10 To xQBtrrov. et est Latinior elocutio: Salhwtius ad mutandum modo

in melius scrvitium.* mewmhve fovebit id est cadem quae ego

sentiens, eadem quae ego volens, vel ut qnidam volunt mccum in Capi-

tolio constituta.

282. GENTEMQVE TOGATAM bene 'geutem', quia et sexus omnis

16 et condicio toga utebatur, sed servi nec colobia nec calceos habe-

bant. togas autem etiam feminas habuisse, cycladum et recini usus

ostendit. recinus autem dicitur ab eo, quod post tergum reicitur,

quod vulgo maforte dicunt.

283. sic PLACITVM vel fatis vel mihi; nam inpersonale est.

20 LVSTRIS quinquenniis. et bene olympiadibus computat tempora,

quod magis ad lovem jwrtinet, quia nondum eraat vel Iloma vel

consules. lustrum autem dictum, quod post quinquennium una-

quaeque civitas lustrabatur. undc Romae ambilustnm, quod non

licebat nisi ambos censores post quinquennium lustrare civitatem.

25 AETAs iuxta veteres aetas hic pro tempore posita est, alibi pro modo

annorum, ut est ubi iam firmata virum te fecerit aetas et aetas

Lucinam iustosque pati hymenaeos.

284. DOMVS ASSARACI id est familia Troiana, et est a parte

totum; nam Assaracus Capyn genuit, Capys Anchisen, unde Aeneas,

1 id metuensl A. I 23 ||
2 absumptae] A. T 301 « 10 Sallustius] hist.

fragm. inc. 59 Kritz.
||

17 recinus e. q. s.] cf. Isid. or. XIX 25, 4
|{
20 quin-

quenniis e. q. b.] exscr. Isid. or. V 37, 2
||
25 aktas iuxta vetereg e. q. 8.] cf.

Isid. or. V 38, 3
||
26 iflh iamj buc. IV 37

||
aetasj georg. III 60

1 MKTv ut supra . . . caelique marisque om. C || 4 terret scripsi: ferret C
8 coNsiLiA is MELIV8 KEFEEET ilg z6 j;psrrroj' et est . . . servitium: quia bello

Punico secundo . . . Romanis C
\\
14 ml v. 282 Gentemque togatam] bene gen-

tem . . . maforte dicunt. P
||

15 ceolobia P \\
caltios K calibos P

||
habent

jBT H
16 recini BLHC* ricini KM ricinii l

||
et recini usus| metricinius P

||

17 ricinus BP ri///cinus K recinus LHC* ricinius Ml
|{
postergum KLH

18 mauorte JB uulgom aforte"" L (aforte fuisse videtur)
\\

19 ad v. 283 Sic

placitum] vel fatis . . . pati hymenaeos. P | 20 quinquennio P
{{
21 erat KL

(t l in ras.) {{
23 unde Rbmac ambilustrum e. q. s.j cf. Mommsen Btim. Staatsr.

II p. 389
{{

28 ad v. 284 Domus Assaraci] Troiam. P
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auctor Romani generis: ex quibus Mummius, qui Acbaiam vicit,

PTHIAM Acbillis patriam. mycenas Agamemnonis patriam,

ut Agamemnoniasque Mycenas.

286. NASCETVR ad illud respondet 'certe binc Romanos olim'.

et omnis poetae intentio, ut in qualitate carminis diximus, ad lau- 5

dem tendit Augusti, sicut et in sexti catalogo et in clipei descri-

ptione. haec autem lovis allocutio partim obiecta purgat partim

aliquid pollicetur. pvlchra allusit propter Venerem. troianvs

ac si diceret, etiam Caesar Troianus est. caesar bic est, qui

dictus est Gaius lulius Caesar. Gaius praenomen est, lulius ab lo

lulo, Caesar vel quod caeso matris ventre natus est, vel quod avus

eius in Africa manu propria occidit elephantem, qui caesa dicitur

lingua Poenorum. hic sane Gaius Inliiis Caesar quattuor et sexaginta

vidis GalUarum civitatibus ctim a senatu petisset consulatum et trium-

phum nec impetrasset adversante Cn. Pompeio magno eiusque amicis, 15

qui Caesaris processibiis invidebant, bellum civile gessit in Farsalia,

quo Pompeiiis victus Alexandriae occiditur. Caesar Itomam comjw-

sitis rebus et Alexandria debellata reversus in ouria Pompeiana a

Cassio et Bruto aliisque Pompeianis occisus est. cuius heres Augustus

cum intrasset urbem cocgit a senatu interfectores Caesaris parricidas ct 20

hostes iudicari, eumqiie in deorum numcrum referri et divum appellari.

287. IMPERIVM OCEANO, FAMAM QVI TERMINET ASTRIS aut ad

laudem dictum est, aut certe secundum historiam. re vera enim

et Britannos qui in oceario sunt vicit, et post mortem eius cum

ludi funebres ab Augusto eius adoptivo filio darentur, stella medio 25

die visa"est, unde est ecce Dionaei processit Caesaris astrum.

A MAGNO sicut Alexander, sicut Pompeius. Graeci enim omne

magnificum magnum, ut matcr magna et dii magni.

3 Agamemnoniasque] A. VI 838
||

11 Caesar vel quod e. q. s.] cf. Ael.

Spartiani Ael. Ver. 2 et Isid. or. IX 3, 12 sq. ||
26 ecce] bnc. IX 47

1 Nummius C mummius erat M
\\
3 ut Agamemnoniasque Mycenasl ut

ipse Mycenaeus magnorum ductor Achiunm C
\\

4 ad v. 28G Caesar] Gaius

lulius Caesar qui in curia Pompeiana a Cassio (casio) et Biuto aliisque Pom-
peianis occisus est Romae interfecto Pompeio ab eo apud Alexandriain. P

i|

i i

10 dictus est| dicitur C
||

graus K
\\
iulus B

\\
graus K et Gaius C

\\
^nomen

K
\\ 11 Caesar vel ... ituri optent {p. 107 lin. 7) om. K

\\
12 elifantem B

elefantum H
\\
cesa B caesai Bambergensis et Palatinm Spartiani l. l.

\\
13 lu-

lus C
II

15 Gn. C
II

16 progressibus Lion
\\
22 ad v. 287 Imperinm (Imperi-

tium) famam astrisj cuius stella uisa est die medio (dioniu), unde est ccce

Dionaei processit Caesaris astrum. P
||

astris cuius fama usque ad Oceanum
pervenit; aut ad Lion

||
23 certe est BC*

||
26 ulsa est quae in ipsius hono-

rem apparuisse diceretur BMl. quae . . . diceretur primus (fuod sciam Masvi-
cins inseruit, Burmannus recepit nulla nota adiecta.



106 SERVII

288. OLiM modo futnri temporis est. caelo in caelum.

SPOLIIS OBIENTXS victo Phamace Mithridatis filio, qiii re vera

in oriente fuit. ceterum Aegyptus, in qua Ptolomaeum vicit, in

australi est plaga.

5 289. HONVSTVM inter honustum et oneratum hoc interest, quod

oneratus est qualicumque pressus pondere, honustus vero cui onus

ipsum honori est, ut si quis spolia hostium ferat. sed oneratus

aspirationem non habet, quia ab onere venit, honustus vero, quia

etiam ab honore descendit, retinet aspirationem. alii 'honestum'

10 leffunt; veteres enim honestum pro specioso ponebant, ut Dardanius
caput ecce puer detectus honestum.

290. ACCiPiES SECVBA quia post mortem Caesar meruit aram,

fastigium, flaminem, ut Cicero in Philippicis. secvra] *quare

'secura'? quia num sollicita.* mc qvoqve potest intellegi sicut

15 Romulus, sed melius sicut Aeneas, de quo superius ait 'sublimem-

que feres ad sidera caeli'. 'quoque' autem semper ad similitudinem

ponit, ut tu quoque litoribus nostris. nw (ivoqvE] * sicut ego,

sicut tu.* VOTIS vel ad vota vel votis vocabitur.

291, ASPERA TVNC id est Caesare consecrato cum Augustus

20 regnare coeperit, clauso lani templo, pax erit per orbem. constat

autem templum hoc ter esse clausum: primum regnante Numa,

item post bellum Pimicum secundum, tertio post bella Actiaca quae

confecit Augustus: quo tempore pax quidem fuit quantum ad ex-

teras pertinet gentes, sed bella flagravere civilia, quod et ipse per

25 transitum tangit dicens 'Furor impius intus'. huius autem aperiendi

vel claudendi templi ratio varia est. alii dicunt Romulo contra

Sabinos pugnante, cum in eo esset ut vinceretur, calidam aquam

6 oneratnH est . . . aspirationem] exscr. Isid. diff. verb. 285
||

10 Darda-
nins] A. X 133

|| 17 tu quoque] A. VII 1
||
20 constat autein e. q. s.j cf. Varro

d. 1. I. V 165
I

25 huius autem . . . reversionem] exscr. mythogr. III 4, 9

1 ad V. 288 Olim] modo futuri temporis est. Caelo] in caelum. P
||
tem-

poris om. LH
\\

S ptolemeum B pholomeum H
\\

6 ad v. 289 honustum]
inter honustum . . . retinet. P

||
honvstvs L

||
onnstum M

\\
honeratum PL

{corr. T)
\\

6 honeratus L {corr. T) |j
honestus L {corr. l) onustus PH

||
7 ho-

nori BC*M: honoris LH oneris P
\\

hosti P
|)
honeratus L (corr. l)

{|
8 onn-

stus nero qni ab honore uenit retinet P
|{

12 accipiks secvka quare secura?
aut qnia nnnc sollicita, aut quia post mortem e. q. s. C

|{
13 fastigium] i. e. oma-

mentum superscr. l
|{
14 potest intellegi sicnt ego sicut tu sicut Romulus C

y

17 nostris. nam ideo in bucolicis (I 7) 'namque erit ille mihi semper deus
et in georgicis (III 16) 'in medio mihi Caesar erit' L>

\\
18 in votis Lion

\\

19 ad V. 291 Aspera tum] id est Caesare . . . per orbem. f qui quoniam claude-

batur. P qui quoniam claudebatur recepit Daniel; Scioppius niliil de his verbis

adnotavit. eeterum quinquies scribendum videtur pro qui quoniam (quiqm)
{{

Aspera iniqua. Tunc id est D \\ 20 iani Ml: iam BC*H ia, L in P
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ex eodem- loco erupisse, quae fugavit exercitum Sabinorum: hinc

ergo tractum morem, ut pugnaturi aperirent templum, quod in eo

loco fuerat constitutum, quasi ad spem pristini auxilii. alii dicunt

Tatium et Romulum facto foedere hoc templum aedificasse, unde et

lanus ipse duas facies habet, quasi ut ostendat duorum regum coi- 5

tionem. [vel quod ad bellum ituri debent de pace cogitare.] est alia

melior ratio, quod ad proelium ituri optent reversionem.

292. CANA FIDES ET VESTA subaudis 'erit'. canam autem

Fidem dixit, vel quod in cauis hominibus invenitur, vel quod ei

albo panno involuta manu sacrificatur, per quod ostenditur fidem lO

debere esse secretam: unde et Horatius et albo rara Fides co-

lit velata panno. Vesta vero pro religione, quia nullum sacri-

ficium sine igne est, unde et ipsa et lanus in omnibu.s sacrificiis

invocantur. .Vesta autem dicta vel ano r^g isriccs, ut digammos

sit adiecta, sicut r}Q ver, 'Evarog Venetus, vel qxxod variis vestita 16

sit rebus. ipsa enim esse dicitur terra, quam ignem habere non

dubium est, ut ex Aetna Vulcanoque et aliis locis anlentihus datur

intellegi. resio cvm fratre qvirlvvs ivra dabvnt\ hic dissinmlat de

parricidio, quod et iungit eos, et quia non Romulum, sed Quirinum

appellat, ut non potucrit parricidium facere qui meruerit deus fieri. 20

EEMO cvM FRATKE QviEiNVS ivEA DABVNT multi sic iutellegere

4 unde et lanus e. q. s.] cf. Macrob. Sat. I 7, 20 et 9, 4
||

9 vel quod ei

. . . secretam] exacr. mytho^. I 191
||

11 Horatius] carm. I .S5, 21
||

15 vel

quod variis vestita sit rebusj exscr. mythogr. I 112 tt Isid. VIII 11, 61

3 quasi spem LH (quasi ad T) quani spem libri Burmanni, nisi quam
typothetae neglegentia pro quasi positum est. quasi ad speciem mythogr.

|{
pri-

stinam B
||
7 optant M

\\
vel qiiod . . . cogitare seclusi ut dittographiam

eorum quae sequunttir. est et alia quae melioris videtur causa, quod ad bellum
ituri de pace cogitare et reversionem optare debent mythogr.

||
8 ml v. 292

Cana Fides et Vesta] subaudis erit . . . panno. Vestam uero religionem, quia

nullnm sacrificium sine igne est ipsaque in omnibus inuocatur. quae dicitur

esse terra quam ignem non dubium, dictaque quae uariis uestita sit rebus.

Eemo cum fratre Quirinus iura dabunt] hic dissimulat de parricidio quod et

inngit eos et quia non Romulum sed Quirinum appellauit et reliqua ut supe-

rius dictum est. sed hoc esse non potest . . . repetit. constat praeterea lani

templum f sit non fuit patuisse snb Romulo
,

quia bellis nnmquam uacauit

(uocanit). alii uolunt per hoc et re uera intellegi Quirinum Augustum esse,

Remum uero Agrippam, qui filiam Augusti . . . Agrippa secundis. hoc ergo
dicit . . . curis dicitur. telum est cum longiore ferro unde et securis quasi

semicuris. uel a v.olqavog (cyrano), nel propter generis (generum) nobili-

tatem. Mars enim . . . Quirinus. P
||

10 sacrificabatur C* P
\\

11 colitur

L
I
12 ucre K

||
Vesta . . . religione F. Schoellius: uestam uero religionem Ubri

\\

13 igni M
|{

in omnibus . . . satiaq om. B
{{

14 anot xc ecTiac K ano t€c

€CTiAc L Auo THc ErTAc H
{{
^g vBr scripsi: om. B est uef ref. r. K er uer L

(sed er in ras.) M iep uer H
\\

'Evsrog] netus B enetus KM hen.tus L rene-

tus H
\\

17 Aetna K aethere uel aetna B aehtna L aethna H ethna M ]'

20 fieri. an sicut multi intelligere uoluut C
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volunt ut superius diximus, quia post pestilentiam ad placandos

fratris manes geminis omnibus usus est Romulus: unde est viden

ut geminae stent vertice cristae? sed hoc esse non potest,

quia iteratio est ante dictorum aut ordo praeposterus, si post dictum

5 Caesarem Romulum repetit. coustat praeterea lani templum patuisse

sub Romiilo, quia hellis numquam vacavit. alii volunt per hos Ro-

manos intellegi. vera tamen hoc liabet ratio, Quirinum Augustum

esse, Remum vero pro Agrippa positum, qui filiam Augusti duxit

uxorem, et cum eo pariter bella tractavit: unde est parte alia

10 dis et ventis Agrippa secundis. nam adulans populus Roma-

niis Octaviauo tria obtulit nomina, utrum vellet Quirinus, an Cae-

sar, an Augustus vocari. ille ne unum eligendo partem laederet

quae aliud offerre cupiebat, iliverso tempore omnibus usus est, et

primo Quirinus dictus est, inde Caesar, postea quod et obtinuit

15 Augustus, sicut Suetonius probat et in georgicis ostendit Vergilius.

nam cum de Gangaridum victoria diceret, qui iuxta Gangeii sunt

quique ab Augusto victi sunt, ait victorisque arma Quirini. ut

autem pro Agrippa Remiim poneret, poetico usus est more; nam
nomeu ex vicino sumpsit. hoc ergo dicit, cum coeperit lulius

20 Caesar caelum tenere patratis omnibus bellis, iura dabunt Augustus

et Agrippa. Romulus autem ideo Quirinus dictus est, vel quod

hasta utebatur, quae Sabiuorum lingua curis dicitur: hasta enim, id

est curis, telum longum est, unde et securis quasi semicuris: vel a

xoCgavos qui Graece rex dicitur: constat autem Graiecos fuisse Roma-
26 nos: vel propter generis nobilitatem; Mars enim cum saevit Gradivus

dicitur, cum tranquiUus est Quirinus. denique in urbe duo eius templa

sunt: unum Quirini intra urbem, quasi custodis et tranquilli, aliud in

Appia via extra urbem prope portam, quasi bellatoris, id est Gradivi.

9 parte alia] A. VIII 682
||

15 sicut Suetonius probat] cf. vita Aug. 7.

Serv. ad georg. III 27. loh. Lyd. de mens. IV 72. Reiffersch. quaest. Suet. p. 472
||

17 victorisj georg. III 27
|{
21 Romulus autem . . . curis dicitur] exsor. Isid.

or. IX 2, 84
II
unde et . . . semicuris] exscr. Isid. or. XIX 19, 11

|1
25 Mars enim

e. q. 8.] exscr. mythogr. III 11, 10

5 templum] Baniel e P dederat templum sit non fnit lacunatn post fuit

indicans. Scioppius adtiotavit 'lacunam tollit (scil. Fuldensis) sit non fuit si

tamen fuit'. adscripsisse videtur quidam ad Servii verba sed non fuit, si tamen
fuit patuit. ef. ad v. 294

||
6 per hoc KC

\\
7 uerumtamen CM

||
8 posituml

po<iuit tum K posuit L
\\

filiam CP: sororem BKLHM
\\

9 eo] uero B }

bellum C*P\\ 11 octauio KII
\\
numina K | 14 optinuit HM \ 15 sicut]

quod B
II

dicit uirgilius cum de gangaridum uictoria dicertt uictorisque arma
quirini B

\\
21 quirinus ideo B.&

||
22 dicitur quiris L

\\
23 quris i (qui-

ris /) II
telum longum est] telum est cum longiore ferro C*. duhito num hasta

. . . longum est vel . . . ferro Servii sint.
\\
23 ano KYpaNOY B a quo erano K

a KYrano LM axx KYrano H
|{

fuisset K
\\
25 Mars] quears K

\\
grandiuus H

\\

27 ed H sed Masvieiits
{|
28 propc portam om. KM
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293. DIRAE cum apertae siuit. dirae] hoc est abominandae,

alias 'dirae' magnae an sua ciiique deus fit dira cupido et

iam tum religio pavidos terrebat agrestes dira loci et dicun-

tur geminae pestes cognomine JDirae. compagibvs ambages

et compages antiqui tanitum dicebant, posteritas admisit ut etiam 5

compago dicatur: sed non quia varius esse potest nominativus,

debet etiara declinatio mutari, quemadmodum nec in istis nominibus

arbor arbos, vomer vomis; nam et vomeris et arboris tantum facit.

ergo compages compagis, quoniam compago usurpatum est; com-

paginis enim nemo penitus dicit. lO

294. BJiLLi PORTAE lani gemini, quae bello aperiebantur
,

pace

clandebantur. ideo autmi laniis belli tempore patefiebat, ut eiusdem

conspectus per bellum pateret, in cuius potestate esset exitus reditusqiie;

id enim ipsa significat eius effigies, praebentis se euntibus et redeunti-

bus ducem. hunc autem olim Numa Pompilius fecit, cuius portas 15

regni tempore clausit. fveoe impivs intvs ut superius diximus

propter bella civilia, quae gesta sunt contra Brutum et Cassium ab

Augusto in Philippis, contra Sextum Pompeium ab Augusto in

Sicilia. aut sieut quidam tradunt fvrok impiys i.xtvs non in aede

lani, sed in alia in foro Augusti introeuntibus ad sinistram, fuit 20

bellum pictum et furor sedens super arma demnctus eo Imbitu quo poeta

dixit.

295. SAEVA SEDEKS SVPER ARMA secundum antiquam licentiam.

sciendum tamen est hodie 'in' et 'sub' tantum communes esse prae-

positiones. cetemm 'super' et 'subter' iam accusativae sunt, sicut 25

'clam' et 'post', quae ante communes fuerunt: nunc in his mutata

natura est. [ergo'\ svpkr pro supra. et nimc haec praepositio accu-

2 an 8ua] A. IX 183
||

3 iam tum] A. VIII 349
||

dicuntur] A. XII 845
24 sciendum tamen est e. q. s.] Serv. comm. in Don. p. 419, 26 sqq.

1 ad V. 293 Dirae] magnae . . . cupido. Compagibus] ambages et com-
pagea . . . nemo penitus dicit. .P

i|
3 relligio C

||
4 coNPAfiinvs KU

||
am-

pagibus compages B compages compagis Lcidensis sui testimonium praefert

Burmanntis
||

6 diceretur M
||
9 ergo compago compagis F fortasse ergo com-

pages compago compagis
||
compago] compago uis B

||
sed compaginis B

compagis autem P compaginis autem M
\\

10 nemo penitus dicit. Ovidius

tamen in primo metamorphoseon (711) ait 'atque ita disparibus calamis com-
pagine cerae'. compagine a genitivo compaginis esse arbitror. D

||
11 ad

V. 244 Belli portae] lani gemini quae bello aperiebantur
,
pace claudebantur.

Puror impius intusj uel ut superius dictum est propter bella ciuilia . . . in Si-

eilia. alii furor impius iutus non in aede lani . . . poeta dixit. P H 12 pete-

fiebat C
II

14 se euntibus Mascicius: sequentibus C
||
16 inpivs K

\\
20 austusti

introiuntibus P
||
21 devinctus C: aeneis uinctus P catenig revinctus Masvi-

cius
II

abitu P
||

25 accnstiuum K
\\
26 antea LM

\\
commnnes fuerunt . . .

natura est l in marg.
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sativo servit, ubi vero 'de' significat, dblativo. aenis nodis non

centum nodis, sed catenis, quas circumlocutione significavit, quia

sunt catenae nodi plures. quiilam 'ameis' pro ferreis tradunt, ut

micat aereus ensis: et aerea qucm ohliquum rota transit.

6 297. ET MAIA GENITVM Mercurium. et «st periphrasis. Cicero

in libris de deorum natura plures dicit esse Mercurios: sed in deo-

rum ratione fabulae sequendae sunt, nam veritas ignoratur. simul

allusit poeta, quia per caduceatores, id est interuuntios, pax solet

fieri. MAtA oENiTvu DEMiTm AB alt6\ quod deo opus erat, ut hostes

10 Poeni auctori Romani nominis placarentur Aeneae. quidam sane

quattuor Mercurios dicunt: uuum lovis et Maiae filium, alterum Caeli

ct Dici, tertium Liberi et Proscrpinae, quartum lovis et Cyllenes, a

quo Argus occisus est, quem ipsum ob lianc causam Graecia profugum

Aegyptiis littcras dctnonstrasse perhibent.

15 298. VT TEKRAE propter illud quod sequitur hospitio pro-

hibemur harcuae. pateant propter illud cunctus ob Ita-

liam terrarum clauditur orbis. *non nuUi sane 'pateant' pacatae

sint accipiunt, ut SaUustius simul immanis hominum vis multis

e locis invasere patentes tum et pacis modo effusas; hicenim

20 hdbitus pacis. ct in Catilina cuncta maria terraeque patebant.

sic enim eontra cum dicitur 'clausa omnia' hcUum significatur, ut ipse

quae moenia clausis ferrum acuant portis. *

299. hospitio ad hospitium. ne fati nescia dido non

sui: nam si sciret exitum suum, multo magis vetaret: sed *fati'

25 dixit voluntatis lovis, sicut fatis lunonis iniquae. aut certe fati

Troiauorum, qui non sponte, sed necessitate ad Africam venerant,

quod utique ignorabat Dido. illo enim tempore invadendarum terra-

rum causa fuerat uavigatio, ut Sallustius meminit, facili tum mu-

tatione sedum: quod etiam excusant Troiani non nos aut ferro

4 micat] A. VII 743
||
aerea] A. V 274 || 5 Cicero in libris d. d. n.] III

22, 56
II

6 sed in deorum . . . ignoratur] exscr. mythogr. II 41
||

10 quidam
Bane e. q. s.] Lnct. Plac. ad Stat. Theb. IV 482. mythogr. II 41. Ampelii lib.

mem. IX 5. cf. Munckeri adnot. ad Fulg. mythol. I 24 | 15 hospitio] A. I

540 y 16 cunctusj A. I 233
||

18 Sallustiug] hist. fragm. III 72 Kritz.
||
20 in

Catilina] 10
||
22 qaae] A. VIII 385 ||

25 fatis] A. VIII 292
||
29 non nos] A. I 527

2 significat B signauit L
||
quia BC*: qnae KLPHM ||

4 micat om. P\\

Iransit P: transiit C* cf. Bibbeckii adnotat. ad Aen. V 274
||
5 ad v. 297 Haec

ait et Maia genitum] Mercnrium. P
||

11 CaeU Luct. Plac. et mythogr.: Coeti

C
II

12 lovis et Cyllenes Luct. Plac. et mytliogr.: Cyllenia C
\\

15 sequetur K 11

17 non nulli sane . . . portis post hospitium hah. 6'
|| 19 effusas urbis Kritzius

\\

23 ad V. 299 Ne fati nescia Dido] non sui ... quod utique ignorabat Dido.

P
II
24 vitaret Masvicius eumque secuti Burmannus et Lion

||
25 lovis . . . ini-

quae om. B
||

26 uenemnt BL
||
28 ut Sallustius meminit . . . sedum om. B

[|

29 sednm KH: sedium LH
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Libycos populare penates venimus. ergo hoc agitur, ut discat

Dido eos ad Italiam tendere. quomodo ergo se iungit Aeneae?

sed furoris illud est, non consilii. nam uec sacerdotibus haec

diceutibus credidit. unde est quid vota furentem, quid delubra

iuvaut? 5

300. roLAT ir.LK PF.R AERA similis hic festinatio Mercurii est, iit

supra Neptuni. in quarto et talaria nectit et virgam capit et plus

moratur.

301. REMiGio ALARVM trauslatio reciproca, ut supra diximus;

nam alibi veloriim pandimus alas. citvs pro cito, adverhium lo

temporis in nomen deflexum. et bene hoc de Mercurio; cum euim alia

signa tarde ad ortus suos recurrant, Mercurius octavo decimo die

iu ortu suo invenitur. poeni avtioxoLiov est quasi phoeni.

303. VOLENTE DEO Mercurio vel love. in primis praecipue.

304. IN TEVCROS pro Teucris, ut diximus. alibi 'in Teucros' 15

adversum Teucros, ut absumptae in Teucros vires.

305. AT rjvs AENEAs "f fiUum Aeneas sacrorum omnium docetur,

ex cuius persona latenter quae ad caeremonias veteres pertincnt saepe

monstrantur. hic ergo fdeus apicis, quod insigne flaminum fuit, de

quo loco suo in quarto libro dictum est. vult ostendere igitur, flamini 20

extra medium pomerium post solis occasum apicem ponere non lica-e.

Aeneas ergo hic ad Carthaginis litus adpulsus ostenditur sine apice

fuisse, id est nudo capite. nam cum ait 'at pius Aeneas, per noctem

plurima volvcns, ut primum lux alma data est, exire locosque explorare

novos, quas vento accesserit oras, qui teneant, nam inculta videt, homi- 25

nesne feraene' manifestc longius ab urbe intellegitur; unde animad-

4 quid] A. IV 65
||

7 talaria] A. IV 239
||
virgam] A. IV 242

||
10 velo-

rum] A. III 520
||
11 cum enim . . . invenitur] exscr. mythogr. III 9, 5

||
15 dixi-

mus] ad Aen. 1 231
||
16 absumptae] A. VII 301

3 haec dicentibus om. LR {supr. vers. add. l)
||

4 quid vota] qui uota

BL (quid l) est quid evanuerunt in JC
||

9 ad v. 301 Remigio alai-um] trans-

latio reciproca. Citus] pro cito. aduerbium temporis in nomen deflexnm (di-

r

flexum). etiam Poeni avtCaToi.xov est quasi phoeni (poeni). P
||

9 dictum est

M
II

12 decimo . . . Mercurio om. H
\\

13 aNiYCTjKON B antisto///ethon K (h

o

erasa est) AnTicTKon L (o supr. vers. l) anticTYKon M
\\
phoeni M: phem B

foeni K feni L ||
14 ad v. 303 Volente deo] Mercurio uel loue. In primis]

praecipue. P
||

uel ioue uel mercurio BM
\\

15 ad v. 304 In Teucros] pro in

Teucris. alibi 'in Teucros' aduersum Teucros . . . uires. P
||
pro in Teucris C*

j,

supra diximus LH diximus. Quietum animum] id est benevolentiae plenum
Fabricius

\\
16 adsumptae P

||
17 fidus Aeneas sacrorum omnium docetur cultor

coni. F. Schoellius. possis et peritissimus A. s. o. inducitur
||
19 deus] fortasse

de usu apicis agitur
||
20 in quarto libro] in II. et X. libro Masvicius. cf. ad

Aen. II 683 et X 270. in VIII F. Hchoeltius. cf. ad VIJI 664
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vertendum esf extra pomermm fuisse, nam in subsequentibus ostendltur,

rnm extra pomerium fuisse, cum ait Vemis et qua te ducit via,

dirige gressum. nam et augurium ei in finibus j)omerii ostensmn

est. [qiiod] et ipsum Aeneam respmdentem signatius declarat sine

6 apice fuisse; timentcm enim, ne piacidum inciirreret, si j cum solis occa-

sum nudo capite, id est sine apice inveniretur, ita hquentem fecit et

vaeet annales nostrorum audire laborum, ante diem elauso

componet Vesper Olympo; verebatur enim solis occasum. nudo

autem capite ibi fuisse ostenditur, ubi ait restitit Aeneas claraque

10 in luce refulsit, os umerosque deo similis; namque ipsa deco-

ram caesariem nato genetrix lumenque iuventae purpureum
et laetos oculis adflarat honores; neque enim caesariem dkere de-

buisset, nisi quia nudo capite incedebat Aeneas. sed Jtaec Vergilio et

his similia suffwiunt ad indicandum omnium disciplinarum sdentiam

16 narrantem aliud porwre, neque propositum liabet talia plenius exse-

qui. PEU NOCTEM decet euim pro cunctis regem esse sollicitum.

et benc 'per noctan', ne a sociis quos ipse consolatus erat videretur per

diem maerens.

306. ALMA alma lux dicta, quod alat universa, unde et alma
20 Ceres, quod nos alat; nam physici dicunt omnia per diem crescere.

quomodo ergo Vergilius ait exigua tantum gelidus ros nocte

reponet? sed hoc pro miraculo positum est, ut etiam Plinius sen-

tit. LOCOS et locos et loca dicimus, cum in numero singulari

locus ta,ntum dicamus. simile est et iocus, nam et ioca facit et

25 ioci, ut ioca atque seria cum humillimis exercere et quam
multa ioca solent esse in epistolis et tum iuvenes agitare

iocos.

307. QVAS VENTO ACCESSERIT ORA8 diximus superius figuram

2 et qua] A. I 401
II
6 et vacet] A. I 373

|| 9 restitit] A. I 588
||
19 nnde

et . . . alat] cf. Isid. difF. verb. 498
||
alma] georg. I 7

||
21 exigua] georg. II

202
II
23 et locos et loca e. q. s.] cf. Servii [Sergii] comm. in Don. p. 432, 2

K. y 25 ioca] Sall. lug. 96, 2 'i. a. s. c. h. agere'
||
quam multa] Cic. Phil. II

4, 7 I 26 tnm] Pers. sat. VI 5 'mox i. a. i.'

1 nam] fortasse etiam
||
5 cum] fortasse snb

||
occasu Masvicius

||
6 in-

veniretur Masvicius: inveniret C si eura sol occasus (re? solis) nudo capite id

est sine apice inveniret Burmannus
||

16 soUicitum, ut apud Homerum {II. II

24 sq.) ov XQV tuvvvxtov evSfiv ^ovXrjcpoQov avSQd, m Xaol %' iniriTQoctpatai

nal toaaa ftiftrjlt. JD
||

19 ad v. 306 Alma] lux alma quod alat et nniuersa

dicta. unde alma Ceres quod nos alat. Locos] et locos et loca dicimus . . .

et ioci. P
II
20 eo quod L

\\
22 ut etiam plinius sentit Kl: ut plinius dicit B

ut etiam plenius sentit LH ut etiam plinius sensit M et amplius sentit C*
Steph. Dan.

\\
23 et locos mn. B

||
in om. K

\\
24 dicimus K

||
simile est ...

ioci] sic iocus et iocus et iocos et ioca B
||
25 ioci] iocos LH ^ ut ioca . . .

convertere {p. 113 Kn. 3) om. H
\\ ot quam multa . . . epistolis om. X"

||
28 qva»

VENTo AccEssKiiiT oBAs siue praepositioue. Sallustius genua patram aduoluuntur.

superins dictum C
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fieri, cum praepositio detracta nomini verbo copulatur, et plerumque

eam suam retinere naturam plerumque convertere. hoc igitur scien-

dum est, quia, cum casum suum retinet, hysterologia est, ut hoc

loco; cum autem mutat, figura est, ut Cumarum adlabitur oris;

'oris' enim pro oras posuit. plerumque tamen etiam superfluas 5

ponunt praepositiones. avAS vento accessickit oras] * sine pra^osi-

tionc. SaUustius genua patrum advolvuntur.*

308. QVi TENEANT iurc dubitat, cum omnia cernat inculta.

est autem ordo 'qui teneant, hominesne feraeue'; media per paren-

thesin dicta sunt. exacta exquisita. et ostendit providiim regcm lo

per se curantem commoda sociorum.

310. IN CONVEXO nemorvm prooeconomia est ad causam per-

tinens. non enim tenebitur ab Afris, ut Ilionei, et qui mm ipso

supervencrant. 'convexo' autem curvo, unde et convexum dicitur

caelum. sane subaudimus Moco', ut alibi castrorum et campi 15

medio, id est spatio. 'nemorum' autem modo silvarum. intcrest

autcm inter nemus et silvam et lucum; lucits enim est arhorum muUi-

tudo cum religkme, nemus vero composita muUitudo arhorum, silva

diffusa et incuUa. SVB rvpe cavata periphrasis est speluncae.

311. arboribvs atqve iiorrentibvs vmbeis umbris arborum, 20

quo modo molemque et montes. aut certe arboribus et umbris

speluncae. et hene ostendit omnia feiirvis adlata navihus non quae

venerant cum Aenea. 'clausam' autem 'occidit' oceulit et clausit.

312. comitatvs achate hene ostendit Aeneam esse fortissimum

nec quidquam timere dicendo 'uno graditur comitatus Acliate'. ct dixi- s.")

mus quaeri, cur Achates Aeneae sit comes. varia quidem dicuntur,

melius tamen hoc fingitur, ut tractum nomen sit a Graeca etymo-

logia. ajjog enim dicitur sollicitudo, quae regum semper est comes.

4 Cumarum] A. VI 2
||
7 Sallustius] hist. fragm. inc. 60 Kritz.

||
15 castro-

rum] A. IX 228
|| 21 molemque] A. I 61

1 ad praepositio K'
|{

2 naturam om. K \\ 3 quia] quod B
||

4 Cumarum]
cnm BLll

||
allabitur BL ^ h plerumque tamen etiam B: plerumque etiam

tamen etiam K plerumque etiam LHMC*
||

8 ad v. 308 Qui teneant] ordo

est . . . exqiiisita (exque.^ta). P
||
cum] qui 7J

\\
12 ad v. 310 In conuexo ne-

mornm] prooeconomia est . . . speluncae. P
||
ad causam pertinens] ad illam

Bcilicet quia aliae naues captae sunt. istae latendo euaserunt add. 1 in marg.
|[

13 non enim intenebitur K
|{

ut Ilionei om. B ut ilionius P ut ilione // ut

ilionei nauis Ml, haud scio an recte.
\\

20 ad v. 311 Occulit] pro occuluit (sic

Daniel occulit cod.) id est abscondit et clausit. P
{{
AKnoKinvs . . . speluncae

om. B
{{
ATQVE noREENTiBvs . . . arboTum om. K

{{
21 montis IIM

{{
22 post non

lacunam indicavit Scioppius. ad laudandam Aeneae diligentiam pertinere haec

verba et curavisse latere in curvis suspicatur F. Schoellius
\\
23 clausam . . .

clausit F. SchoelUus: classem autem ocoulit et clausit G
\\
25 diximus] dictum

est C
{{ 28 achos BKHM

\\
dicitur] in hoe verbo desinit Lipsiensis folium 91.

proximum quod continebat sollicitudo ad saevuni. gek {vers. 341) intercidit.

Servii oomm. Vol. I. Fasc. I. 8
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313. BINA si ad utrumque referas, bene dixit 'bina', si ad

Aeneam tantum, antiquus mos est, ut supra diximus, bina pro

duobus poni, sicut et duplices. lato febro id est lati ferri, ut

pulchra prole.

6 314. MEDiA SE8E TVLiT OBVIA 81LVA quam Graeci vXriv vocant

poetae nominant silvam, id est elementorum congeriem, unde cuncta

procreantur. et multi volunt Aeneam in lioroscopo Virgiuem, ihi ctiatn

Vetterem habuisse. bene ergo in media silva virginis habitu ei Venerem

poeta facit occurrere, quia ut supra diximus Venere in Virgine consti-

10 tuta et misericordes procreantur feminae et viri per mulierem felices

futuri, ut probamus in Aenea, quoniam misericordia Diihnis ncrvatur.

315. viRGiNis 08 HABITVMQVE GEKENS vultum et amictum.

Jiahitm apml velercs dicehatur tam corpori^ quam cortm qtiae praeter

corpus stmt. ct henc 'gcrcns', non 'habcns', quod (jcri jnttanttir (diena.

15 316. si'ARTANAE Lacacnae. Sparta enim civitas est Laconicae,

ubi sunt puellae venatrices. redditur autem causa, virgo cur sit in

silvis, scilicet propter venatum. tureissa Thracia. et est solutio;

nam Thressa facit, sicut Cressa genus Pholoe. veniunt autem

ab eo quod est Threx et Cres. ut autem Creissa non faciat illud

20 est, quia Kq^(S0u per »; sitn})licUer scribitur nec potest recipere

solutionem, @Qai(S0a vero per «t diphthongon, unde et resolvitur.

FATIGAT suo scilicet cursu, sane quidam 'fatiyat' pro fatiyavit acci-

piunt, praesens pro praeterito, sicut et 'praevertitur' pro praeversa esf.

317. HARPALYCE hacc est quae patrem senem captum a Getis

4 pulchra] A. I 75 ||
18 Cressa] A. V. 285

||
24 Harpalyce e. q. s.] exscr.

mythogr. II 145

1 ad V. 313 Bina] pro daobus posuit, sicut interdum et duplices. Lato
ferro] id est lati ferri, ut 'pulchra prole'. P

||
2 antiquis H

\\
3 nt pulchra

faciat te prole parentem id est pulchrae prolis. X* || 5 hylem B yaNN K ylon
H hilen M

|{
7 horoscopum in Virgine C

||
12 od v. 315 Virginis habitum]

amictum. habitus autem . . . aliena. P
||

13 praeter CP: propter Daniel
\\

16 ad V. S16 Spartanae] Lacaenae . . . uenatrices. Threissa] Ihracia . . . facit.

Threissa (thresa) autem diphthongon habet, unde et resoluitur. Fatigat] cursu

suo. P
II
Lacaenae] laconicae M

||
18 chressa M | 19 Threx et Cres scripsi:

thres et cres B grei trex K thraes et cres H thres et chres M
\\

ut autem]
et ut K

II
chreissa H

||
20 Kgrjaaa scripsi: cressa B chressa KHM || jj HM:

e B i X^ll 21 BQaiaaa scripsi: threissa BK thraissa HM\\ ai] ai libri | 24 ad
V. 317 Harpalice] quidam a patre Harpalico (aralico) qui rex Amymoniorum
Thraciae gentis fiiit. haec patre pulso occisoque fugit in siluas et uenatibus

latrociniisque uiuendo ita efferata est eratque nimiae uelocitatis. et (est) qui-

dam hanc patrem a Getis , ut alii dicunt a Myrmidonibus captnm collecta (col-

lectam) multitudine asseruut liberasse celerius quam de feminis credi potest:

unde et flumina dicitur celeritate transire. Volucrem Hebrum] multum quidem
landis flumini epitheto addidit (addedit), sed falsum est; nam est quietissimus

etiam cum crescit. est autem in Thracia ante muros Cypsalae ciuitatis (satis).

dictus autem ab Hebro Haemi et Rhodopes filio. Praeuertitur] . . . passiuam
habet signiiicationem. P

||
arpalice K hakpalice BHM

\\
haec est om. H

||

senem patrem BJf
||
a Graecis tnythographw. cf. Hygin. fab. 193
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multitudine coUecta liberavit celerius, quam de femina potest credi:

unde et flumina dicitur celeritate transisse. multum autem epithe-

ton fluminis eius addidit laudi. jiahpalvvi:] (pddam a patrc Har-

jKilyco, qui rex Amymoniorum Thraciae geritis fuit, ita nutritam dicunt,

tit ipse Camillam a Mctabo facit. hacc patre propter ferociam a cim- 5

btis pidso ac postea occiso, fugit in silvas et venatibus latrociniisque

vivendo itu efferata est et huvus velocitatis et exercitii facta est, ut

svbito ad vicina stabula coada inopia dectirreret et rapto pecorum fetu

insequoites etiam equites in ccleritate vitaret. sed quodam tentpore posi-

tis ad insidias cervarum plagis capta et occisa cst. cuius mortem nohi- lo

litavit eoium exitus, qui eam ocdderunt; statim enim in vicinia orta

contentio est, cuius fuisset haedus quem Harpalyce rapuerat, ita %d

gravi certatnine non sine plurimis mortihus dimicaretur. postea con-

suctudo servata est, ut ad tumulum virginis populi convenirent et propter

expiationem per imaginem pugnac concurrerent. quidam lianc patrem 15

a Getis, ut alii volunt a Myrmidonibus captum coUecta multitudine

adserunt liheravisse celerius, quam de femina credi potest: unde et flu-

mina dicitur celeritate transisse. volvcreju HEBRni mtdtum quidem

laudis flumini epitheto addidit: sed falsum est; nam est quietissitnus

etiatn cum per hietnetn crescit. est autem in Thracia ante muros 20

Cy2)selae civitatis, de locis superis Thraeiae venie)is; dictus autetn Hehrus

ah Hehro Hetni et Ehodopes filio. pkaevektitvr id est transit.

dicimus autem et praevertit et praevertitur nova ratione. nam
passiva declinatione utimur in activa significatione, ut hoc loco;

praevertimur enitn cum ipsi praeimus. cum autem activa declinatio 25

est passivam habet significationem, ut 'ille me praevertit'. alii

^iyraevertituf sic positum volunt, ut hellatitur Amazones pro p-aeve^iit

et hellant.

318. NAMQVE VMERis DE MORE ut ostendatur esse venatrix.

23 dicimus autem e. q. s.] cf. Prisc. I p. 402, 17 H.
|| 27 bellantur] A.

XI 660

2 transire BH mythogr.
\\

3 Havpalyco] arpalico C*P
\\

4 Amymoniorum
C*P Amymnaeorum Burmannus ex Hygino. fortasse Amymnorum.

||
5 haec

patre propter ferociam] 06 his verbis incipit quintus Cassellani quaternio.
{|
8 ad

C: ac C
II

coacta C^: coactu C \ rapto ex raptu C
||
peceorum C

||
10 nobi-

litauit C^: nouiUtauit C
\\

11 eam C: eum C
\\

15 hunc C"^ vel C
||

16 multi-
tuilinel mu C^ in ras.

||
17 asserunt C^ vel C^

\\
18 quidam 6'

||
19 epitheton

C^
II
21 cypsale satis C

||
22 rodopes C-: rodo///// C {duae Ktterae erasae sunt)

|j

23 et praevertit om. KCP {suppl. C) ||
et praeuerti H

||
24 in om. C non P

||

significationem K significatio P \\
25 cum ipsi praeimus enim tunc praeuerti-

mur P
II

29 ad v. 318 De more] venantum scilicet. Habilem] aptum sexui
uniuscuiusque (uniuscasuque). Comam diffundere (defundere)] ut diffunderetur

(defunderetur). graeca autem figura est ... talentum. P
||

najk^ve v. i>. m.

KH: IIVUKIIIS i>' NAMQVK C NAM(iVE UVMEBIS DE MOUE M
8*
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(h morc venantum scilicet. habilem aptum sexui. unusquisque

enim arcum habet pro viribus suis. venatrix similis venatrici, id

est quasi venatrix, ut at medias inter caedes exultat Amazon.
COMAM DIFFVNDERE ut diffunderetur. Graeca autem figura est. sic

5 alibi et argenti magnum dat ferre talentum et tu das cpulis

accumhere divum: unde 'da bibere' usus obtinuit, quod facerc

non debemus, ne duo verba iungamus, nisi in poemate.

320. NVDA GENV nudum genu habens, ut si dicas 'bonus ani-

mum'. et est Graeca figura, sed non ea quam diximus fieri per

10 participium praeteriti temporis et casum accusativum; hacc enim

per nomen fit: quamvis ad unam significatiouem recurraut. SINVS

COLLECTA ut oculos suffusa.

321. AC PRlOK paulo post sequitur 'inquit'. HEVS nunc ad-

verbium vocantis est, alias interiectio dolentis, ut heus etiam

16 mensas consumimus, inquit lulus.

322. ERRANTEM investigantem, quia venatores cum vestigant quasi

videntur errarv. sorohvm non tamquam notn sit illis soror, sed ut

est in consuetudinc.

323. svcciNCTAM instructam , vel ut alii dicunt in cingulo

20 habentem pharetram, ut plerique. macvlosae lyncis epithcta

iribtis modis potiuntur, aut laudandi aut demonstrandi aut vitujjerandi.

hic 'macidosae' demonstrandi (est) sane. Lyncus rex Scythiae fuit,

qui missum a Cerere Triptolemum, ut hominibus frumenta mon-

1 BABII.EM aptum eexui] cf. Don. ad Ter. eun. II 3, 24
||

3 at medias] A.
XI 648

II
4 graeca autem figura est e. q. s.] cf. Don. ad Ter. Andr. III 2, 4

||

5 et argenti] A. V 248
||
tn das] A. I 79 y 12 oculos] A. I 228

||
13 heus nunc

adverbinm vocantis e. q. s.] exscr. Isid. diff. verb. 197 ||
14 heusj A. VII 116 li

16 quia venatores . . . errare] Luct. Plac. ad Stat. Theb. IV 323 || 22 Lyncus
e. q. 8.] ezscr. mythogr. 1 31 et Luct. Plac. ad Stat Theb. IV 668

2 uen^natrici C || 3 quasi venatrix . . . Amazon om. C (m mar^. inf. add.

C*)
I

6 et arcent imaginem CP
||

6 dadabere C (da bibere &) ||
obtinuit] inue-

nit C optinuit M
||
facere] dicere malim

\\
7 ne] non K

\\
iungantur K. fortasse

nisi in poemate, ne duo verba iungamus
||
8 ad v. 320 Nuda genu] nudum genu

habens. Sinus coUecta] ut oculos suffusa. P || si] sic K ||
bonum animum B

bonum animo C (bonus animum C* vd C) || 9 ea quae fieri per participium prae-

teriti temporis et casum accussatiuum solent C | dixiuius om. K
\\
11 nomina B

13 ad V. 321 Ac prior heus] aduerbium uocantis est, alias interiectio dolentis

Cbt. heus . . . lulus P
II
14 ut om. C {suppl. C*)

||
15 inquid KH \\

16 ad v. 322
Errantem] inuestigantem quia uenatores . . . errare uidentur. P

||
vidistis ple-

rumque duo diuersa in unum exitum cadunt . . . ex responsione colligitur.

EHHANTEM inuestigantem C. cf. ad v. 324
||

17 soror ex sosor C
||

19 ad v. 323
Succinctam] instructam . . . pharetram. Maculosae lyncis] epitheta . . . de-

monstrandi est. sane Lyncus . . . uarii coloris. erit antem nominatiuus haec
lynx. P

II
20 ut plerique] om. H t pellem sed habent superscr. m {i. e. alia

scriptura est pellem, sed habent audiendum est.) et pellem omnia quibus utor

exemplaria impressa praeter Danielem et Commelinum, qui Parisinum secuti

sunt.
II
23 omnibus KH (ominibus h)
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straret, susceptum hospitio, ut in se gloria tanta migraret, interi-

raere cogitavit. ob quam rem irata Ceres eum convertit in lyncem,

feram varii coloris, ut ipse variae mentis extiterat. et erit nomi-

nativus haec lynx, ut Pan Tros, quae in genetivo una syllaba

crescuut. 5

324. spvMAsns id cst spumosi, participium loco nominis posi-

tum. CVRSVM CLAMORE PREMENTEM plerumque duo diversa in

unum exitum cadunt, licet contraria significent, ut hoc loco. Vidi-

stis' enim etiam ad vocem pertinet, quod etiam ex Aeneae respon-

sione colligitur. rnEsiENTEM itiscquentcni, ut ipse alihi ingentem lo

clamorc premes ad retia cervum.

325. ORSVS nunc coepit, alias finiit, ut sic luppiter orsus.

sed illic proprie posuit, hic usurpatum est; praeteritum enim est

participium.

326. AVDiTA NEQVE viSA hinc probatur quia superius haec 15

interrogaverat Venus. sane quidani 'audita' ad illtid responsim volunt

'clamore prementem' ; (tit) ad 'vidistis si qnam' 'nequc visa' responderit.

327. QVAM TE quae dea sit dubitat, nam deam esse confidit.

ergo liic o dubitativa, alias optativa. adsis, o Tegeaee, favens.

328. vox HOMINEM SONAT Oraeca figura est. o dea certe 20

hic distinguendtm, ut post inferat 'dea certe' confirmans opinioneni

suam. et conclusio est syllogismi, qui constat ex propositione,

adsumptione, conchisione. nam si nec vox nec vultus mortales

sunt, restat ut dea sit.

329. AN PHOEBi soror Diana ; nam venatrix est. bene autem 25

suspicatur pro loco et qualitate habitus personaeque. perite autem

pocta dicendo 'an PJioeii soror' videtur de nomine Apollinis dubitarc.

constat enim hunc deiun a diversis gentihus vel civitatihus diversis

nominibus appellari secundum genera ieneficiorum, quae vario divini-

tatis genere praestare consuevit. aii deo sagittas datas volunt, quia tit 30

10 insequentem . . . cervum] Luct. Plac. ad Stat. Theb. IV 323
||

12 sic

luppiter] A. XII 806
||

19 o dubitativa e. q. s.] cf. Don. ad Ter. ad. V 6, 3
J

adsis] georg. I 18
||
28 constat . . . appellari] cf. mythogr. II 19

1 gloria tanta] inuenti frumenti gloriator C inuenti frumenti gloria P
||

6 ad V. 324 Spumantis] id est spumosi . . . positum. Prementem] insequen-

tem. P
II
positum C'^.- positam <7

||
7 cvrsvm clamore pkementem plerumque . . .

colligitur in marg. inf. add. C^
||

12 ad v. 325 Orsus] nunc coepit . . . parti-

cipium. P
II

finit CP
\\

13 et hic CP
\\
18 ad v. 327 quam te] quae dea sit

dubitat. dubitatina, alias uocatiua. P
||
o qvam te] memorem supr. vers. add.

C
II

19 tegeae C
||
20 ad v. 328 Nec uox hominem sonatj graeca figura est.

dea certe] conclusio est . . . ut dea sit. P
\\
22 est conclusio C

\\
praeposi-

tione K
\\
23 uultus mortalis est BM aultus sunt mortales sunt C (uultus mor-

talis est C)
||

25 ad v. 329 An Phoebi soror] Diana quae est uenatrix. P
\\

dianam quia C (diana nam C^)
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vis niorhi ita hoc tdutn sit occuUmn. hunc tamen deuin ct ad fube-

rum auitodiam ct ad divinationcm ct ad mcdicinam ct ad rcs urbanas,

quae placidae sunt, et ad bella pcrtinerc l&nyinqua: cui laurum ideo

sacratam, quia luiec arbor suffimentis purgationibusquc adliibeatur, ut

5 ostendatur ttuUum tctnplum eius nisi purum ingredi debere. cautum

enim est, ne sacerdos cius domum ingrediatur, in qtui ante quintam

diem funus fuerit. quidam tumen 'an' pro sivc antique dictum volunt.

non nulli coniunctionem mutatam adserunt pro 'aut Phoebi soror aut

Nymplutrum snnguinis una'. alii 'an' coniunctionem disiuncfivam

10 volunt, ut Sallustius perrexere in Hispaniam, an Sardiniam.

AN NYMPHARVM SANGViNis generis.

330. SIS FELix propitia. felix eiiim dicitur et qui habet feli-

citatem et qui facit esse felicem, ut in bucolicis sis bonus o

felixque tuis. unde et contra luno in septimo dicit quae potui

15 infelix, id est adversa Troianis. sis felix] *}ioc est felieitutem

praestes vel felix mihi. e eontrario et monstrum infelix- et infelix

vates.* LEVES levem facias, ut levat ipse tridenti. qvae-

CVMQVE seu Diana, seu nympha.

331. QVO SVB CAELO aut sub qua parte caeli, aut secundum

20 Epicureos dfxit, qui plures vohmt esse caelos, ut Cicero in Horten-

sio. TANDEM hoc loco vacat Handeni'. sciendum sane multas

particulas ad ornatum pertinere tantummodo, ut puta 'dum' 'gentium'

'locorum' 'terrarum'. aut 'tandem doceas', f quia vix hoc quoque con-

tigit. aut 'tandem' pro expletiva particula est.

10 Sallnstins] hist. fragm. II. 15 Kritz.
|{

12 felix enim dicitur e. q. s.] cf.

Isid. orig. X 97 et diflF. verb. 72
||
13 sis bonus] buc. V 65

||
14 in septimo] 309

j 16 et monstrum] A. II 245 ||
infelix] A. III 246

||
17 levat] A. I 145

1 liberum Ccnnmelinus libmm (««7. sibyllinorum) vel pecorum vel nemorum
Burmannus. fortasse pubernm vel puerorum. viarum coni. F. SchocUius

2 divinationem Burmannus: diuinitatem C
||
4 sacratam scripsi: sacrificatam C

consecratam enotavit Sctoppitts
|| 6 domum C^: donum C\\ 8 mutatam C: mu-

tatum C
II
9 disiunctiatiuam C

||
10 perrexerere C

||
12 od v. 330 Leues] leuem

facias . . . seu nympha. P
||

sis fei.ix propitia hoc est felicitatem praestes uel

felix mihi. felix enim dicitur . . . sis bonus o felixque tuis. e contrario et

monstrum infelix et infelix uatea et aUbi iuno quae potui . . . troiania C
ij

14 unde et iuno aduersa troianis in VII. dicit quae potuit infelix id est aduersa

troianis B
\\
20 qui] quia K

||
ut Cicero in Hortensio om. B

\\
21 ad. v. 331 Tan-

dem] hoc loco uacat. ad omatum autem pertinet. aut tandem doceas quod
nix qq contigit. aut tandem pro expletiua particula est P

||
'tandem'. scien-

(lum sane . . . terrarum] tandem enim dum gentium locorum terrarum plerum-
que ad ornatum pertinent tantum B tandem. interdum enim dum gentium
locorum terrarum significatio posita ad omatum pertinet C

||
23 aut 'tandem

doceas' . . . contigit] ut Cicero in Hortensio 'aut tandem doceas quod vix

quoiquam contigit' Masvicius, qui supra (Zin..20) ut Cicero in Hortensio omit-

tit. Masvieium secuti sunt Burmannus et Lion, a quibus deceptus Orellius verba

illa inter Hortensii Tulliani fragmenta recepit p. 982, 13
|{

24 aut tandem pro
tamen, expletiva particula est coni. F. Schoellius. cf. ad v. 369
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332. HOMINVMQVE LOCORVMQVE vQaQfisTQog versus, unam eniin

plus habet syllabam: qui quotiens fit, debet sequens versus a vocali

incipere, ut hoc loco, item omnia Mercurio similis, vocemque
coloremque et crines flavos; nisi forte synizesis fiat in fine,

id est vocalium collisio, ut est nec cura peculi. hic enim non 5

est necesse ut sequens versus a vocali incipiat.

334. HOSTiA DEXTRA hostiae dicuntur sacrificia quae ab his

fiunt qui in hostem pergunt, victimae vero sacrificia quae post

victoriam fiunt. sed haec licenter confundit auctoritas.

335. EQviDEM nunc 'ego quidem' signifwat, alias expletiva parti- lo

cula est. TALi ME DIGNOR HONORE id est sacrificio. et aut vult

se probare non numen, sed virginem Tyriam; aut certe quia Paphiae

Veneri quae Cypri colitur, ture tantum sacrificatur et floribus; quia

ait uhi templum illi centumque Saiaeo thure calent arae,

sertisque recentibus halant. havd kqvwem t. m. d. //.] *ideo non 15

amplectitur saoificium, iit diutius lateat* dignor dignam me iu-

dico, ut coniugio Anchisa Veneris dignate superbo, id est

digne habite.

337. PVRPVREO aut pulchro aut russati coloris. SVRAS viN-

CIRE COTVRNO cotumi sunt calciamenta etiam venatoria, crura quo- 20

que vincientia, quorum quivis utrique aptus est pedi. ideo et

numero usus est singulari.

338. pvxioA REGNA viDEs od Hlud ^et qtio stib caelo tandem'.

quidam 'vides' pro visurus es accipiunt; nam quemadmodum in media

silva urbem videt et Tyrios? pvnica regna vides his attentum 25

3 omnia] A IV 558
||

5 neo cura] buc. I 32
{|

7 hostiae dicuntur e. q. s.]

exscr. Isid. orig. VI 19, 33 et 34. cf. diff. verb. 523
||
14 ubi templum] A. I 416

17 coniugio] A. III 475
||
20 coturni snnt e. q. s.J cf. Isid. orig. XIX 34, 5.

Plac. gloss. p. 19, 6 Deuerl.

l (td V. 332 Hominumque locorumque] hypermetros uersus . . . incipere.

nisi fortassis (fortasis) fiat in fine uocalium conclusio, ut est . . . a uocali in-

cipiat uersus. P
|{
hypermetms SM ypermetros K permetros C (ypermeteros

C^) ypermetrus H | uersus est C
\\

2 habet permetros C
\\

4 nisi fortassis iiat

in fine uocalium conclusio C (conlisio C)
{{

sinzisis B sinezesis KK synyzisis

ilf
{{

5 collisio BH: consilio K conclusio H
\\

pericula CP (peculi C)
{{

6 a
uocaii uersus incipiat C

{{
a om. JKA'

{{
8 uero om. BC^ quia et C (quae C) i;

10 ad V. 335 Equidem] nunc . . . particula est. Dignor] dignam me iudico . . .

habite (habete). P
\\

12 tyriam aut ideo non amplectitur sacrificium ut diutius

lateat C
{{
15 alant C

\\
16 raeo iudicio B

\\
17 dignata KH dignante P\\ 18 ha-

bete C
\\
19 ad v. 337 Cotnrno] coturni . . . singulari. P

\\
russati coloris K (ti

supr. vers. ead. m.) : rosatico colore B trussati coloris C rosati coloris H ro-

sei coloris MC^
\\
20 calceamenta B calcamenta C

\\
23 ad v. 338 Tyrios] nihil

interest . . . Agenoridae. Agenor autem Neptuni et Libyae filius rex Phoenicis

(finicis) fuit, de cuius genere Dido originem duxit. P\\ 24 uisurus es C^: nisu-

rus G
\\
25 tyrios C^: terios C

{{
his K: hic BHM

\\
adtentnm KM

\\
his atten-

tum facit Aeneam om. C
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facit Aeneam. tyrios iiihil iuterest utrum Tyrios an Sidonios

dicat. ut diximus enim nomina de vicino mutuantur. agenokis

VRBEM quam fecerunt Agenoridae. Agenor autem, Xqituni ct Libtjae

filius, rex Phoenices fuit, de cuius genere originem Dido ducchat. et

5 sic dictum est, ut et tandem Euboicis Cumarum adlabitur

oris, id est ad Cumas, quas fecerunt hi qui de Chalcide venerant,

civitate Euboeae.

339. SED FINES LIBYCI ante dicta dubia esse potuerunt, nunc

aperte regionem ostendit dicendo Libycos fines. Tyrii enim et alibi

10 esse potuerunt. intractabile insuperabile, asperum, saevum.

SED FixEs uBTci\ amovit suspicionetn, ne putaret se in Tyrum venisse.

340. 1)1Do vero nomine Elissa ante dicta cst, sed post interitum

a Poetiis Dido appellata, id cst virago Punica lingiia, quod cum a

suis sociis cogeretur cuicumque dc Afris regibus nuberc et prioris tna-

16 riti caritate tenerctur, forti se animo et interfecerit ct in pyram iccerit,

quam se ad expiandos prioris mariti manes cxtruxissc fingehat.

341. GEKMANVM FVGiENS hoc loco quasi stupuit Aeneas; de

germani enim appellatione fuerat facta maior invidia: unde auditoris

aviditati praescribit Venus dicens longam esse iniuriam, id est

20 causam, ab eo quod sequitur id quod praecedit, ut supra spem
vultu simulat. lomA est rmrmA longa natratio iniuriae.

342. LONGAE AMBAGES id cst circuitus. hoc est ambages narra-

tionis. FASTiGiA sutmnae partes aedifwiorutn dicuntur, scd modo

primordia, quia scit longam esse historiam Carthaginis, ut Sallustius

26 sed de Carthagine silere melius puto, quam parum dicere.

3 Agenor autem e. q. s.J cf. Isid. orig. XIV 4, 1
||
5 et tandeni] A. VI 2

20 spemj A. I 209
||
24 Sallnstius] lug. 19, 2

1 sidomios K sidonas C sidonias M (sidonios m)
||

2 ut enim dictum est
GP y nomina enim ut diximus liM

|{
mutantur li 31 (mutuantur m) mutatur C

(mutantur C*) mutuatur 1'
||
3 a^enori autem ex hoenices fuit K agenor autom

ex fenicia fuit B
||
neptuni et lybiae rex filius C (neptuni et lyuiae tilius rex

C^) Neptuni filius rex Libyae CommeUnus. cf. schol. Verun. ad Aen. II 82
}|

4 phoenicis HM
|{
rationem dido dicebat C (originem dido ducebat C')

|{
t> et

sic dictum est utj sic C
{{ 6 chalchide C (cholchide C^ vel C)

{{
8 ad v. 339 Sed

fines Libyci] antedictam terram nunc aperte ostendit dicendo Libycos fines.

amouit autem suspicionem (suspicio), ne putaret se in Tyrum uenisse. P
\

antea dubia dicta esse potuernnt B
|{
nunc aperte . . . saevum om. C (in marg.

nunc aperte . . . potuerunt add. C inthactabile . . . saeuum C)
{{
10 insupera-

bile om. M
|{
11 ergo amouit . . . uenisse C |{

12 ad v. 340 Dido] nomine elissa

. . . lingua. P cf. ad Aen. IV 36, 335, 674
|{

13 com C
{{

14 at cuicnmque C
{sed t ex correctura)

\\
et] ei C

\\
15 fortisse C

{{
piram C

\\ 17 ad v. 341 Longa
est iniuria] longa narratio iniuriae. P

\\
stipuit C (obstipuit C)

{{
22 ad v. 342

Longae ambages] id est circuitus . . . historiam. P
|{
26 sedj nam C | thagiais C

(carthagiue C)
(1
melius puto silere L | dicere om. H
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343. HVIC CONIVNX SYCHAEVS ERAT quotiens poeta aspera in-

venit nomina vel in metro non stantia, aut mutat ea aut de liis

aliqviid mutilat. nam Sychaeus Sicarbas dictus est; Belus, Didonis

pater, Methres; Carthago a cartha, ut lectum est et in historia

Poenorum et in Livio. sane Sychaeus Sy hrevis est per naturam; 5

sed hoc loco ectasin fecit ea licentia quae est in propriis nominibus.

licet enim in quavis proprii nominis parte syllabae mutare naturam:

quod et in appellativis evenit, si tamen de propriis originem ducant,

ut Sicanio praetenta sinu, quia venit a Sicano rege Siciliae.

DiTissiMvs AQRi veteTcs addehant cuius rei dives, ut dives equum. 10

344. MISEEAE dativus est, non adverbium.

345. cvi PATER iNTACTAM DEDERAT argumcntum amoris.

346. PRiMis oMiNiBVg vel prosperis et seeundis auguriis vel prima-

riis, ut aliis verbis repetierit 'cui pater intactam dederat'. ominibvs

auguriis. et secundum Romanos locutus est, qui nihil nisi captatis 15

faciebant auguriis, et praecipue nuptias. Lucanus contentique

auspice Bruto. luvenalis veniet cum signatoribus auspex.

TYKi adverbium est.

347. SCELERE ANTE ALIOS IMMANIOR OMNES QVOS INTEE ME-

Dios VENIT FVROR iunge totum: nam aliter non procedit, si segre- 20

ges 'quos inter medios venit furor', cum ipse dicat, licet simulatas,

1 quotiens . . . dictum est] exscr. Serv. Lnpus ep. 34 p. 71 et vita S. Wig-
berti p. 293 Bal.

||
5 in Livio] fragm. 4 Hertz.

||
9 SicanioJ A. III 692

||
10 dives]

A. IX 26
II
16 Lucanus] II 371

||
17 luvenalis] sat. X 336

1 ad V. 343 Huic coninx Sychaeus (sichaeus) erat] quotiens . . . noniina,

aut mutat . . . dictus est, quod in historia Poenoruni inuenitur. Sychaeus sy

breuis est . . . cuius rei diues. P
\\
sichevs B C a L .sichaevs HM

\\
2 aut im

metro L
||
3 nam sycheus scribit sicarbas dictus est et in historia poenorum et

in libio C
\\
sycheus B sicheus LHM sichaeus P

||
secarbas H sycharbas Jtf i|

Belus . . . ut lectum est add. C^ in marg. inf. ||
4 metthes BC^ mettes LLl

methes M metres I) ad Aen. I 642. cf. mythogr. I 214 'Dido Metonis filia

quem Virgilius Belum nominat'
||
caracha B caraca 'LHM caracca l carraga

C^ cf. Serv. ad Aen. IV 670, tibi carta Laur. LH, cartha Bern. 172 CM\\ut
lectum est . . . Livio] ut in libio de historia phenorum B

\\
b sycheus BCHM

sicheus L
\\
sy B: om. C (m marg. add. C^) si LHM^i apellatiuis nominibus

L
II
uenit CP (euenit C^) ||

9 praeterita H
\\

10 raei C
||
dives ut dives equum

scripsi: diues aequum C, diues et diues equum C^
||
11 ad v. 344 Miserae] da-

tiuus est non aduerbium. P
||
13 ad. v. 346 Ominibus (hominibus)] vel prosperis

et secundis auguriis vel primariis (primamus). Tyri] aduerbium est. P
\\
phimis

oMNiBvs (oMiNiBvs C) uel prospcris et secundis auguriis uel primariis ut alii

uerb repetierit cui pater intactam dederat. ominibus autem secundum romanos
e. q. s. C

II
16 et om. B3I

\\
17 aspici L (auspici l)

||
19 sceleee ante alios B

scELEBE ANTE ALios iMMANioB o. Q. I. M. V. F. CLH. unus M integra habet poetae

V

verba. in eo inmanior et medios || 20 iunge totum . . . sacrificabat om. B
|j

V

procedit ot si C ||
21 medios H: medios CM medius L

\\
furor quia multi in-

maniOr ad furorem, non ad pygmalionem referunt C
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fuisse tauien amicitias, siinul namque sacrificabant: ac si diccret,

sceleratior Atreo et Thyeste, vel Eteocle et Polynice. * mtdti ' in-

manior^ ad furorcm, non ad Pygmalionem referunt.* ordo autem est

' inter quos niedios'.

6 348. ILLE SYCHAEVM hoc loco secundum naturam posuit.

349. iMPivs ANTE ARAS probavit impium, qui ante aras. et

singula pronuntianda.

350. cLAit qtiidam ad sororem referri putant. secvrvs amo-

RVM germanae aut contemnens, id est neglegens, non curans amores

10 sororis, ut securi pelagi atque mei, id est contemptores: aut

certe secunis erat de amore germanae circa maritum nimio, ob

quem se post mortem Sychaei interimere posse credebatur; nec

enim sequitur, ut occiso Sychaeo ipse statim potiretur auri, nisi

etiam Dido perireL 'amores' autem plurali numero ad voluptatem

16 pertinent, ut securus amorum, qui iuvenum tibi semper
erant, singulari etiam ad religionem.

351. AEORAM maestam, anxiam.

352. MVLTA MALVS 8IMVLAN8 VANA 8PE LVSIT AMANTEM quta

dicebat absentem, quem constabat occisum. atqui legimus quis fal-

aolere possit amantera? sed hic nimia Pygmalionis ostenditur

malitia, quae etiam amantem fefellit. vana spe quia dicebat

eum reverti. lvsit decepit.

353. IN SOMNis si ab eo quod est somnium, synizesis est, ut

peculi pro peculii; si autem a somno venit, *in somnis'^ id eat dum
26 somnos caperet. nrAao to EldaXov.

355. CRVDELis ARA8 epitheton hoc de causa est, nam arae

piae sunt.

9 id est neglegens non curans] cf. comm. Lnc. V 526
||

10 securi] A. VII
304

II
15 securusj A. X 326

||
19 quisj A: IV 296

2 Atreo Of«. B
||

tyeste B thieste iJtf
||

etodi B etlocli H theocle M
|j

et] uel M
II
pholinice L pholinicae H polinice M

||
polynice. ordo autem est

inter quos medios C \ b ad v. 848 Sichaeumj si boc loco secundum naturam
pOSuit. 1'

II
ILLE SVCHKVM BHM ILI.E KICHEVM L «VtllEAM C (lI.LE 8ICHEVM C)

||

6 0RA8 C (ahas C) hokas H (akas h)
II
qui CLH: quia B Ml

|| 7 pronuntianda
scripsi: pronuntiant C

||
8 ad v. 350 Amores] autem plurali nuinero ad uolupta-

tem (uoluntatem) pertinent . . . ad religionem. P
||

9 contempnenB CHM
||

amores BIj: om. C amorem HM
\/i
12 sichei X

||
interimere credebat M (inter-

iinere posse credebatur m)
||
sed nec B, qui ut securi pelagi . . . posse crede-

batur omittit
||

13 sicheo BM sichaeo L | auri CHM: aurum B auro LC
\\

14 periret] sed per contemptum dictum est quasi ex Pygmalionis persona:
pon amorem uocans honestum ad unum suum sed ad voluptatem in convicium
add. D

II
17 mestam BCHM

\\
21 qua C qui m

\\
22 lvsit decepit om. C {add.

C^)
II
23 soMNiis B

II
sinzisis B synzesis C sinezesis L (sinyzesis l qui superscr.

conglutinatio) synezesis H synizisis M j^ 24 ut peculi] periculis C (ut cura
peculi C^)
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356. NVDAVIT indicavit: unde contra in sexto habemus et vul-

nera dira tegentem, hoc est celantem. quid enim tegeret undi-

que truncatus? eetexit ecce hic planius quid sit 'uudavit' osten-

dit. CAJi:crMqrE Donrs scKirs ouse retexit utrum ad practerituin hoc

refertur, an ut quibusdam videtur, quod ipsam Bidonem parabat occi- 5

dere? nam ideo et fugam suadcre visus est.

357. CELERARE PVGAM celeriter abire, ut dicimus 'cursum ce-

lero'. SVADET secundum naturam duae sunt syllabae, sed multi

trisyllabum putant. quod etiam si inveniatur, solutio dicenda est,

quo modo dieimus aena et aena. hoc autem solum huiusce modi 10

verbum in Latino invenitur.

358. REctrDiT ad opinionem somni recludere videtur, ut aeter-

numque adytis effert penetraliiiis ignem.

359. THESAVROS hoc nomen V non habet, sicut Atlas, gigas,

Thoas, Abas, Pallas, licet in obliquis casibus inveniatur; sicut nec 15

formosus, quia derivatum est a forma, ut a specie speciosus, ab

odio odiosus, a genere generosus, ab scelere scelerosus. igno-

TVM AEGENTi PONDVS ET AVRi aut quod ignorabat Dido, aut certe

ad magnitudinem pertinet, id est tantum quantum nullus umquam
novit. 20

360. His COMMOTA supra dictis omnibus.

361. QVIBVS AVT ODIVM CEVDELE TYRANNI AVT METVS ACEE

EEAT oderant laesi, metuebant laedendi, hoc est qui timebant, ne

laederentur: unde est illud in quarto et quos Sidonia vix urbe

1 in sexto] 498 'ac dira tegentem supplicia'
||
12 aetermimque] A. It 297

24 in qnarto] 645

1 ad V. 356 Nudauit] indicauit. unde econtra 'et uulnera dira tegentem',
hoc est celantem. Betexit] ecce (ec) hic nudauit quid sit ostendit. P

{|
unde

. . . ostendit om. B
\\
contra LH econtra C et contra 31

\\
4 caecvmqve domvs

scELvs OMNE BETExiT occe hic . . . osteudit. et utrum e. q. s. C
||
5 fortasse quod

Pygmalion
|{
parabat C: putabat enotavit Scioppius

\\
occidere] incertum add. C

sed incertum testatus est Scioppiits
\\

6 ideo et scripsi: et ideo et C et ideo

enotavit Scioppius
{{
sua///dere C (m videtur fuisse)

\\
7 ad v. 357 Tum celerare

(celare) fugam] celeriter abire. Suadet] secundum naturam . . . dicenda est. P
||

CELAKE C (cELERAKE C^ TVM CELEKARE C^)
{{
cursum celera C

\\
10 quo modo . . .

invenitur om. B
\\
aena et a6naj aena C fortasse recte, ut sit aena (et aena in

marg. add. C^) ena (aena T) et aena L aena et aena HM aenea et ahena vulgo. i

huius modi Cl
\\
12 ad v. 368 Recludit] uel sectu (seclusos Dan.) aperit osten-

dit. P
{{
aeternamque C

{{
li ad v. 359 Ignotum argenti pondus et auri] aut

quod . . . nouit. P
|{
n non habet Lm: non habet n BC'- non habefc CHM

15 Pallas om. C
{|

16 quia derivatum est om. B
|{
quia deriuatum ut speciosus

generoaus scelerosus C (a forma add. C^)
{{ ab specie HM

|{
17 ab odio . . .

scelerosus om. B ab ocio adiosus om. M
{{
uel a genere L uelut a genere H

[|

aut ab scelere LH
\\
18 aut certe] uel P

|{
19 id est om. P

|{
ut nuUus nououit.

P{|20 novitj nosse posse potuit B
\\
21 ad v. 360 His commotaj id est supra

dictis. P {{ id est supradictis B id est perterrita supradictis Lion
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revelli, quia non voluntate, sed aut odio aut timore eonvene-

rant. ODIVM crvdele tyranni id est crudelis tyranni, et iigura

est; nam in tyrannum odium iustum est.

362. NAVEs QfAE FORTE PARATAE id cst erattt.

5 363. PYGMALiONis OPES quas Pygmalion iam suas putabat:

unde est in quarto ulta virum. quae euim avaro maior poena,

quam pecuniam propter quam deliquerat perdere? remove hoc, et

falsum est ulta virum. sciendum autem quod clam tangit histo-

riam. moris enim erat, ut de pecunia publica Phoenices misso a

10 rege auro de peregrinis frumenta conveherent. Dido autem a Pygma-

lione ad hunc usum paratas naves abstulerat: quam cum fugientem

a fratre missi sequerentur, aurum illa praecipitavit in mare, qua

re visa sequentes reversi sunt. licet ct alio ordinc historia ista nar-

ratur. vrx eeuisa facti jtronuntiandum quasi mirum.

16 365. DEVENERE Locos 'ad' minus est. svrgentem erigen-

tem se, ut surgentem in cornua cervum.

366. novae CARTIIAGINI8 Carthago enim est lingua Poenorum

nova civitas, ut docet Livius.

367. MERCATIQVE SOLVM, FACTI DE NOMINE BYRSAM adpulsa

20 ad Libyam Dido cum ab Hiarba pcUeretur, petit callide, ut emeret

tantum terrae, quantum posset corium bovis tenere. itaque corium

in fila propemodum sectum tetendit occupavitque stadia viginti duo:

quam rem leviter tangit Vergilius dicendo 'facti de nomine Byr-

sam' et non 'tegere', sed 'circumdare'. FACTI DE nomine id

6 io quarto] 656
||
16 surgentem] A. X 725

|{
18 Livius] fragm. 5 Hertz. cf.

Isid. orig. XVI, 30
|{
19 adpulsa . . . Bjrsam] cf. mythogr. I 214

2 oDivM antem C
\\
id est crudelis tyranni mn. BM {supr. vers. add. m)

|| et

est figura C (|
.S eet hypallage fi

|{
4 ad v. 362 Naues quae forte paratae] deeat

erant. P y id est erant. sed sciendum quod clam tangit hifitoriam . . . historia

a

ista narratnr. pvomalioiiis opes PEi.Aao quos Pygmalion . . . falsum est ulta

uinun. dvx femina facti . . . mirum C
|{
5 Portantur avari Pygmalionis opes

pelago] quomodo Pygmalionis, si Sichaei erant? solvitur: sed eas iam snas

fecerat scelere qui Sichaeum occiderat aut ad aniroum retulit avari qui opes
alienas iam fecerat suiis Fabricius

\\
6 maior auari C maior auaro M

\\
8 scien-

dum est L
{{
10 comederent B ueherent L (conueherent l qui superscr. at. coe-

merent) coemerent M
{{

15 ad v. 365 Deuenere locosj ad mirius est. Surgen-
tem] erigentem. P

\\
17 ad v. 366 Nouae Carthaginis] Carthago . . . Linins. P

||

enim om. C est enim i
{{
19 ad v. 367 Mercatiqne solum facti de nomine Byr-

sam] Dido appulsa ad Libyam . . . uiginti et duo. byrsa auteni graece latine

corium. P
{{
20 ab] ad CP

|j
iarba BM yarba L

\\
petiit i

|{
21 itaque] tum

CP
\\
22 file H filia P|{ itaque . . . propemodum sectum] quod cum ille per-

misisset corium in tenuissimas corrigias sectum B Ml, nisi quod sectum corium
in tennissimas corrigias M in tenuissimas corrigias corium sectum l. cf. my-
thogr. I 214

|{
modum stadia C|j 24 id est om. BM uero C (id est C^)
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est de causae qualitate, quia hyrsa Graece corium dicitur. dicendo

trgo ^circumdare', ostendit corrigiam de corio factam.

368. TERGO pro tergore.

369. SED VOS QVi TANDEM? vacat hoc loco 'tandem', vel ut

aliis videtur expletiva conitmctio, ut et quo sub caelo tandem, iihi 5

'tandem' pro famen accipiunt. et est naturalis interrogatio qui

estis? unde estis? quo itis? sic ipse in octavo licet miitato ordine

quo tenditis, inquit? qui genus? unde domo?
371. IMOQVE TRAiiENS A PECTORE vocEM deest 'dixit'. et quo-

tiens longe respondet, parentliesis est; quotiens nusquam, ellipsis 10

dicitur, ut hoc loco.

372. DEA perseverat in opinioue sua, ita tamen, ut et illius

orationi aliquaudo concedat: nam paulo post ait 'si vestras forte

per aures Troiae nomen iit'. aut certe illud est, quia superius

dixerat 'an nymphariun sanguinis una', quae non omnia sciunt; 15

nam et moriuntur secuiidum Aristotelem, ut Fauni Panesque.

AB ORiGiNE a raptu Helenae. pergam perseverem, hoc est uni-

versa dicam.

373. ANNALES inter historiam et annales hoc interest: historia

est eorum temporum quae vel vidimus vel videre potuimus, dicta 20

a;r6 tov iGxoQsiv, id est videre; annales vero sunt eorum temporum,

5 et qno] A. I ,S31
||

7 in octavo] 113
||

16 nam et moriuntur e. q. s.] cf.

Luct. Plac. ad Stat. Theb. VI 112
|{
19 inter historiam e. q. s.] cf. Isid. orig. I

CS, 3. Gell. V 18

1 de om. C {add. C)
\\
equalitate significat B qualitate significat CMGuel-

ferhytanus I | 3 ad v. 368 Tergo pro tergore. P
||
tergore posuit: quia qualis

cansa fuit tale nomen accepit. Carthago enim antea speciem habuit duplicis

oppidi, quasi aliud alterum amplecteretur: cuius iuterior pars Byrsa dicebatur,

exterior Magalia. huius rei testis est Cornelius Nepos in eo libro qui vita illu-

.strium inscribitur 7>. eadem exceptis posuit . . . accepit Lione teste Guelferhyta-

nus I hahet ad 367 post de causae qualitate signiflcat.
||

4 ad v. 369 Sed uos

qui tandem] uacat . . . accipiunt. P
|{
uel ut aliis C: uelutans P

{{
5 ut est P

\\

ubi tandem C: habitantem JP
{{

6 et est naturalis interrogatio] qvove tenetis

iTEB naturalis interrogatio est C
{{
qui estis? unde estis? quo itis? C: qui estis

nnde uel quo BC^l qui est unde uel quo Il/U/Ij/ L (tres Utterae rasae) qui est

unde uel quod itur H qui estis unde uel quo itur ilf
{{
7 sic . . . domo om. C

{in marg. inf. add. C^) {{ 8 quod genus C {{
9 ad v. 371 Imoque trahens a pe-

ctore uocem] deest dixit . . . ut hoc loco. P\\ 10 respondit CM (respondet C^m)
: numquam P

{{
ellipsis Ci/; eclipsis BLilfPC* |{

11 dicitur] est P\\ 12 ad «.372
Ab origine] a raptu Helenae. P

\\
14 iit] minit C (iit C^) it H

{{
aut uere BM

(•/• certe superscr. m)
\\
quia] quod B

{{
16 nam et moriuntur om. B

\\
aristotelen

CH
{{
uel panes BM ^ 19 ad v. 373 Annales] inter historiam et annales (anna-

lis) . . . non nouit. sed confunduntur licenter, ut hoc loco pro historia dixit

annales. P\\ 21 ano toy ctopin B apo tu isturin C ano to ctohin L (ano toy

iCTOPiN l) ano To icTOPiN H ano toy copin il/
{{
a uidere P

\\
tempprum] anno-

rmn BCP annorum et tempomm Stephanus teinporum annorumque Lion
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qnae aetas nostra non novit: unde Livius ex annalibus et historia

constat. haec tamen confunduntur licenter, ut hoc loco pro historia

inquit 'annales'. ita autem- annales conficiebantur : talmlam dealbatam

quotannis pontifex maximus habtiit, in qua praescriptis consulum no-

6 minibus et aliorum magistratuum digna memoratu notare consueverat

domi militiaeque terra marique gesta j)€r singulos dies. cuius diligcn-

tiae annuos commentarios in octoginta libros vctercs retulerunt, cosque

a pontificibtts maximis a quibus fiebant annnales maximos appelhrttnt:

unde quidam ideo dictum ab Aenea 'annaks' aittnt, quod et ipse reli-

10 giosus sit et a poeta tum pontifex inducafur.

374. CLAVSO inore poetico, qui dicunt caelum per noctem

claudi, aperiri per diem: unde est porta tonat caeli et consi-

dunt tectis bipatentibus. componkt fuiiet, ut oblato gau-

dens componi foedere bellum et (non) nostrum inter vos

16 tantasconponere lites. alibi pro disponere, ut nec conponere

opes norant, alibi pro conittngere, vt conponens manibusquc ma-
nus, alibi jtro conparare, ut sic parvis conponere magna solebam,

alibi pro futuJare, ttt nunc placida conpostus. vespek proprie

stella est, cum autem 'vesperi' dicimus, adverbium temporis est.

20 et sciendum quia omnia nomiua, quae de Graecis in os exeuntibus

ad nos transeunt, apud nos aut in us tantum exeunt, ut jhjov

Delus, aut in er, ut aypos ager, aut in utrumque, ut EvavSQog

Euandrus Euander.

375. TROIA ANTiQVA nobili, venerabili, more suo: alibi terra

25 antiqua, id est nobilis; nec enim esse poterat nova. item templa

9 unde quidam . . . inducatur] cf. Macrob. Sat. III 2, 17
||
12 porta] georg.

III 261
II
considunt] A. X 5 || 13 oblato] A. XII 109

||
compojiet finiet e. q. s.] cf.

Nonius p. 255, 256, 257, 260
||
oblato] A. XII 109

||
14 nostrnm] buc. III 108

;|

15 nec conponere] A. VIII 317
||

16 conponens] A. VIII 486
||

17 sic parvis]

buc. I 23 1 18 nunc placida] A. I 249
||
vespeb proprie e. q. s.J cf. Luct. Plac.

ad. Stat. Theb. V 250 B 24 terra] A. III 164
||
25 templa dei] A. UI 84

1 quae] quos CP
||
unde Sallustius ex historia Livius Masvicius. cf. Isid.

orig. I 43, 4
II

3 deabatam C (dealbatam C*) ||
4 quotannis ex qnod annis G

\\

6 aom= Cll 10 inducatur inducatur C 1|
11 ad v. 374 Clauso] more poetico . . .

placida compostns. Vesper] stella, uesperi autem aduerbium temporis est.

sciendum tamen est, quia omnia nomina . . . Enandms Euander. P
||

12 ape-
riri diem B aperiri die M per diem aperiri CP

||
13 ablato CP

||
16 pro et ut

om C|| 17 pro et ut om. C
||
18 pro mn. C|| ut om. C|| nunc] non CPl conposi-

tus C
II
vESPEB OLYMPO C

||
19 aduerbium temporis modo sane utrumuisae accipe.

sciendum tamen est quia C
||
20 os] ros 1

1|
exeunt et ad nos transeunt C P, nisi

quod nostras eunt C
|{
21 ad nos transeunt om. B

||
apud nos in us exeunt B

j|

delos BCPM || ut Arpoc ager 7>; nt agros ager B agroa ager C aut Afpoc

ager P ut arpos ager H aut ager agros M^ EvavSQog] euandros BCM euan-

APoc L
II
24 ad V. 375 Troia antiqua] nobili more suo. Forte] hic aliqua ra-

tione significat; nam sciebat deam scire, non ig^orare. P
||
25 id est nobilis . .

.

vetusto om. C {add. C^)
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dei saxo venerabar structa vetusto. aut certe cara, et hoc

ideo, quia dixit 'qitibus atit venistis ab oris'. si vestras forte per

AVREs cum apud deam sciat se loqui, cur ait 'si vestras per aures'?

et 'forte' hic aliqua ratione.

377. FORTE SVA casu suo, id est quo solet. 'forte' autem 5

nomen est a nominativo fors, ut Terentius fors fuat pol. ipse

alibi quoniam fors omnia vcrsat. libycis iam scit; audivit

enim 'sed fines Libyci'. appvlit oris figura supra dicta.

.378. SVM Pivs AENEAS iion est hoc loco arrogantia, sed indi-

cium. nam scientibus aliquid de se dicere arrogantia est, ignotis lo

indicium. aut certe heroum secutus est morem, quibus quam men-

tiri turpe fuerat, tam vera reticere. denique Vlixes in Homero ait

suam famam ad caekim usque venisse: unde et iste 'fama super

aethera notus'. aut ccrte vetuste pietatem pro reliyiom posuit. Sal-

lustius in Catilina vcrum illi deluhra deum pietate, domus suas 15

gloria decorahant. Plautus in Pseudolo non potest pietati ob-

sisti huic ututi res sunt ceterac, deos quidem, quos maxime
est aequum metuere, eos minimi facit. sane 'pitts' potest esse et

purus et innocens et omni carens scelere. piare enim antiqui purgare

dicebant; inde etiam piamina, quibtis expurgant homines, et qtii pur- 20

gati non sunt impii. kaptos qvi ex hoste penatks hoc est sum pitis.

EX HOSTE PENATES optima locutio est, plusque significat de

pluralitate ad singularitatem transire, ut 'venor multis canibus' et

'multa cane'. ut Horatius aut trudit acres hinc et hinc multa

cane apros in obstantes plagas. sane de diis penatibus licet 26

varias opiniones secutus sit Vergilius, omnes tamen diversis locis com-

6 Terentius] hec. IV 3, 4
|| 7 quoniam] buc. IX 5

||
12 in Homero] Od. IX

19
II

15 in Catilina] 12, 4 16 in Pseudolo] I 3, 34
||
24 Horatius] epod. 2, 31

|;

26 sane de diia penatibus e. q. s.] cf. Macrob. Sat. III 4, 6 sqq.

5 ad V. 377 Forte sua] casu suo (sua) qui solet fieri. forte autem nomen
est a nominatiuo fors, ut Terentius 'fors fuit'. ipse alibi 'quoniani fors omnia
«ersaf. P

i|
quo] qui C {corr. C^)

\\
6 fuat pol M: fluat pol BLHC fiat solet

C
II

7 LiBYcis . . . supra dicta om. B
||

scit C: sciuit LHM sciet C^
||
8 supra

dicta ut dativus pro accusativo cum ad ponatur. -D
||
9 ad v. 378 Smu. Penates]

Varro deos penates . . . meminit. P
||

9 ei 10 adrogantia C (arrogantia C^) :|

11 quam om. C, sed tres litterae inter quibus et mentiri erasae
||
12 tam] quam

C
II
denique Ulixes in Homero ait] Rogatus Ulixes ab Alcinoo nomen et patriam

respondit tifi' 'OSvaevg . . . v.ai (iiv xitos ovgavov fxft D in margine
||

13 et

iate] est C
||
14 legione C (relegione C-)

\\
16 piaetati C

\\
17 ututi res Bitsche-

lius: tres C ut res C- et lihri Plautini
\\
maximo C

||
18 minime C et decurtatus

Plauti
II
facto C || esse om. C {add. C) \\

19 scllere C
\\
accipere C piare superscr.

eadem ut videtur manus
\\
21 pius. optima autem C

||
elocutio CMl

\\
23 in sin-

gularitatem CM
||

24 ut Horatius . . . plagas om. B ut Horatius . . . cane
om. C

II
acris M

||
26 obstantis H

\\
=enatibus C

\\
26 uarias C: uarios C
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plexus est: nam alii, ut Nigidius et Ldbeo, deos penates Aeneae Ne-

ptunum et Apollinem tradunt, quorum mentio fit taurum Neptuno,

taurum tibi, pulcher Apollo. Varro deos penates quaedam sigilla

lignea vel marmorea ab Aenea in Italiam dicit mlvccta, euius rci ita

b VerffUius mcminit effigies sacrae divum Phrygiique pcnates,

quos mccum a Troia mcdiisquc ex ignihus nrbis extuleram.

idem Varro }u)s deos Dardanum cx Samothraca in Phrygiam, dc

Phrygia Aeneam in Italiam menwrat portavisse. alii autem, ut Cassius

Hemina, dieunt deos pcnatcs ex Sanwthraca appellatos ^tovg fityccXovg,

10 &SOVS Svvurovg, %£ovg %Qri<Stovg. quorum divcrsis locis ita mcminit

natoque pcnatibus et magnis dis, hoc cst &£ovg (leyaXovg, ct

iterum lunonis magnae 2>rimum. dominamquc potentem tovg

Svvatovg, et bona Iuno tovg xQtjOtovg. ccce ergo diversis locis

omnia tria conplexus, quae omnia locis suis dicentur.

15 380. ITALIAM QVAEBO hoc loco distinguendum est; naui si

iunxeris 'patriam', uon procedit. patria enim, id est civitas, iu

provincia esse potest, non tamen ut ipsa provinciapatria sit: licet

in Sallustio lectum sit Hispaniam sibi antiquam patriam esse;

sed illic ad laudem pertiuet, non ad veritatem. tria ergo dicit:

20 provinciam quaero, hoc est 'Italiam'; 'patriam', hoc est Corythum,

Tusciae civitatem, unde Dardauus fuit; 'genus ab love' ideo, quia

ex Electra et love Dardanus lasiusque nati sunt, Dardanus autem

auctor est Troiae. et bene ad tria interrogata respondet, qui esset,

uude venisset, quo tenderet. *alibi de ipsa Italia Acncas hic

25 domus, haec patria est. melius sic distinguitur 'Haliam quacro

patriam et genus ab love summo': ut mihi sit Italia patria, lovis

genua efficit, propter Dardanum scilicet.*

2 taurum] A. III 119 ||
6 effigies] A. III 148

||
8 Casgius Hemina] ann.

I 6 ap. Pet.
I

11 natoque] A. III 12
|j

12 lunonis] A. III 437
|{
domiiiamquej

A. III 438
II

13 bona] A. I 734
||

18 in Sallustio] hist. fragm. I 59 Kritz.
[]

24 hic domus] A. VII 122

1 nuptunnm C
||
2 et ea; ex C ||

sit C
||
4 marmorea C; marmoreo C ||

ita

om. P
II
5 frugiique C (frygiique C*) || 6 urbe C urbe C

||
8 casius C

||
9 ^amo-

thraceica C (s superser. C*)
||
MeraAoc C

||
10 xnucxoie C 1 1 1 diis C

||
M€rdAocYC

C y 12 Tovg] Tov€ C
II

13 xnBcTOY C | Ib ad v. 380 Italiam quaero] hoc loco
distinguendum est . . . non ad ueritatem. ergo Italiam quaero patriam . . .

hic domus haec patria est. Genns ab loue summo] quia ex Electra . . . quo
tenderet. P|| 16 ad hoc iunxeris P|| id est om. P

||
17 esse non potest H

i|
licet

sallustius dicit B licet in salustio legitur P|| 18 patriam autiquam L
||
20 cory-

thum CP: corj-tum BH coritum LM (corithum l) \\ 21 id est tusciae L
|{
Dar-

danus fuit. alibi de ipsa itaUa Aeneas hic domus haec patria est. uel si aic

dinguitur (distinguitur C*) italiam quaero patriam et genus obi (ab C*) ioue
summo ut mihi sit italia patria iouis genus efficit propter dardanus efficit

(dardanum scilicet C) genus ab ioue ideo C
|{
22 tasiusque C

{{
23 et om. CP

jj

respondit CP (respondet C^)
|{
quis P

||
25 melius scripsi pro uelsi
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381. PHEYGiVM AEQVOR id est Hellespontum. conscendi

bene 'conscendi' secuudum physicos, qui dicunt terraui inferiorem

esse, quia omne quod continetur supra illud est quod coutinet:

unde est humilemque videmus Italiam.

382. MATRE DEA MONSTRANTE viAM hoc loco per transitum 5

tangit historiam, quam per legem artis poeticae aperte non potest

ponere. nam Varro in secundo divinarum dicit ex quo de Troia

est egressus Aeneas, Veneris eum per diem cotidie stellam

vidisse, donec ad agrum Laurentem veniret, in quo eam
non vidit ulterius: qua re terras cognovit esse fatales: lo

unde Vergilius hoc loco 'matre dea monstrante viam' et eripe,

nate, fugam, item nusquam abero et descendo ac ducente deo

et iamque iugis summae surgebat lucifer Idae. quam stellam

Vencris esse ipse Vergilius ostendit qualis uhi Oceani perfusus

Lucifer unda, quem Venus ante alios astrorum diligit ignes. 15

quod autem diximus eum poetica arte prohiberi, ne aperte ponat

historiam, certum est. Lucauus uamque ideo in numero poetarum

esse non meruit, quia videtur historiam composuisse, non poema.

DATA FATA SECVTVS scilicet a love.

383. CONVVLSAE VNDIS EVROQVE SVPEESVNT aut 'couvulsae 20

undis Euroque', aut 'supersunt undis Euroque'. 'couvulsae' autem

ideo, quia habes supra laxis laterum compagibus.

384. IGNOTVS deest 'quasi'; nam contrarium est quod dixit

'fama super aethera notus'. facit autem hoc frequenter Vergilius,

ut hanc particulam subtrahat, ut at medias inter caedes exultat 25

Amazon, quasi Amazou; nam Vulsca fuit. peeageo per habet

4 humilemque] A. III 522
||
11 eripe] A. II 619 sq.

||
12 deacendo] A. II 632

;|

13 iamque] A. II 801
||
14 qualis] A. VIII 589

|{
16 quod autem diximus e. q. s.J

exscr. in comm. Luc. I 1
||
22 laxis] A. I 122

||
25 at medias] A. XI 648

1 ad V. 381 Phrygium aequor] id est Hellespontum. Conscendi] bene se-

cundum physicos . . . quod continet. P ||
frigivm ad aeqvob iJitfH 3 esse aqua

vtilgo
II
quia] qua e P

||
quia omne quod continet supra illud est quod contine-

tur l''abricius. sed cf. Serviiis ad Aen. III 522
||
4 unde est . . . Italiam om. C

(in marg. inf. add. C^) | 7 tangere 7> (ponere 1) ||
8 egressns est L

\\
aegressus

C egresus H
||
eam C (eum C'")

||
9 ad om. l/ll {add. l)

\\
laurentem agrum C

jj

,10 qua re ei C
||
cognouit terras BM

\\
11 uergilius perfusus liciferundaq; hoc C

cf Aen. VIII 589
||

12 nete C {corr.C')
||
ac] ad C

||
dea C

||
14 uergilins .1. C

.1. dubito niim Scioppius recte interpretatits sit latenter
||
sub ioceani C {corr. C'^)

15 undaque C {corr. C)
\\
quani C

\\
16 dictum est C|| ne aperte] in ea aperte

H ilneaparte 31
||

18 poema. non sic uirgilius nisi per circumlocutiones B
]\

19 scilicet a love] id est a ioue ac per hoo responsa C
||

20 conwi.sae . . .

compagibus otn. B
||
convvi.sak . . . svpeksvnt C convvi,.sae J.HM

\\
21 aut . . .

autem om. L {in marg. add. l) supersunt . . . autem om. U
||

22 habet C
||

compaginibns L
||
23 ad v. 384 Peragro] per habet accentum . . . non accen-

tum P
II
26 uolsca M

Servii comm. Vol. I. Fasc. I. 9



130 SERVII

accentum; nam 'a' longa quidem est, sed non solida positione; muta

enim et liquida quotiens ponuntur metrum iuvant, non accentum.

385. EVUOPA ATQVE ASIA PVLSVS aut orbem in tres partes

divisit et absolutum est, giiia in Africa positus, quae orbis pars

6 tertia est: aut si Europam tantum et Asiam intellegimus , ut Africa

in Ettropa sit, invidiose locutus est, ut supra Venus cunctus ob

Italiam terrarum clauditur orbis, quasi cum indignatione

dicat, per Troiam Asia careo, per Italiam Europa. denique non

passa Venus eius interrupit querelas. sane Europa Agenoris filia,

10 a qua pars orhis'nominata cst.

386. DOLORE EST aut narrantis Aeneae, aut certe suo dolore;

aequum~enim est malis filii etiam ipsam moveri.

387. QVISQVIS ES pleraque per concessionem sic tradit poeta,

ut augmentum faciat. sicut hoc loco audiverat Venus 'sum pius

15 Aeneas, fama super aethera notus' et cetera, dicit tamen 'quisquis

es', hoc est^ etiamsi haec in te non sint, hinc tamen constat esse

felicem, quod venisti Carthaginem. item in secundo quisquis es,

amissos hinc iam obliviscere Graios, hoc est, qualibet ratione

contra nos bella susceperis. havd cbedo iNvisvs caelestibvs

20 litotes figura per contrarium significans, id est credo te esse carissi-

mum superis: ut alibi muncra nec sperno, supra mihi iussa

capessere fas est. ' caelestibus ' autem secundum Pythagoram et

praecipue Platonem dixit, qui confirmant vivos esse superis caros,

mortuos vero inferis. unde et Vergilius de Pallante et nil iam
25 caelestibus ullis debentem, it6m contra vos o mihi maues

este boni, quoniam superis aversa voluntas.

388. AVRAS vitales carpis quibus vivimus. nihil est enim

aliud vita, quam reciprocus spiritus: unde et luppiter, quo constant

3 ant orbem e. q. 8.] cf. comm. Luc. IX 411 | 6 cunctus] A. I 233 || 17 in

secundo] 148
||
21 munera] A. VII 261

||
mihi iussa] A. I 77 ||

24 et nil] A.

XI 51 l 25 V08 o mihi] A. XII 646

2 urum G (metrum C) B 4 ab8olutum est] absolute dictum superser. l.

idem in marg. Jtaec scripsit id est ut a duabus id est europa et asia expellerc-

tur in tertia id est affrica consisteret.
|| 9 interrumilt C

||
quaerellas CJI

|j

13 ad V. 387 Haud credo inuisus caelestibus] litotes figura . . . superis secun-

dum Pythagoram et Platonem dixit, qui dicunt uiuos esse superis caros, mor-
tnos uero inferis. P

||
pluraque confessionem C (pleraqne per concessionem

C)
II
per concessionem . . sane optima figura est (od v. 462) desunt in Mo-

nacensi, qui duohus foliis orhatus est. ||
tradidit B ||

14 sicut] ut BC
||
16 hoc

cst . . . quisquis es oin. B
|| constat te vulgo || 19 avt B havt H

|| 21 supra

. . . fas est om. C {add. C^ alibi . . . spemo expungetis
||

22 pitha B pitago-

ram L phitagoram II
||
23 praecipue om. B ||

dicit B
|j

confirmauit L (con-

firmant l) ||
27 ad v. 388 Auras uitales cariiis] quibus uiuimus . . , colonis.

Adueneris urbem] hysterologia, hoc est ad urbem ueneris. P
||

vitalis B
||

28 quam] nisi L



COMM. IN VERG. AEN. I. 385-392. 131

omnia, Zsvg vocatur ano tijg ^co^g, id est vita. caepis accipis

modo, ut et placidam carpebant membra quietem. tyriam

Carthaginera a colonis. adveneris vrbem hysterologia ut supra,

hoe est ad urbeni veneris. perge modo tantummodo: hoc est,

haec tibi sola sit cura, nam liberatae sunt naves. 5

389. perfer imperativus modus est, ut fer cineres Ama-
rylli foras.

390. redvces proprie 'reduces' dicuntur qui pericula evadunt:

sic infra ut reduces illi ludunt, scilicet post periculum inlatum

ab aquila. lO

391. VERSis AQViLONiBVS mit spedcm pro genere posuit, hoc est

mtdatis ventis, aut quia, postquam ad Africam iter verterunt, ad-

versus ante Aquilo coepit esse prosperrimus.

392. Nl FRVSTRA AVGVRIVM VANI DOCVERE PARENTES hoc ad

confirmandum errorem Aeneae dixit, ne divinando dea esse credere- 15

tur. et est argumentum ad fallaciam, ne intcllegat deam. quod autem

dicit 'vani parentes', aut hypallage est, id est vanum augurium,

ut dare classibus austros et ibant obscuri sola sub nocte

pro ipsi soli per obscuram noctem; aut certe 'vani pareutes' qui

res falsas et inanes docent. et per hoc decipere plerumque ostendit 20

auguria. multi volunt ad nimium hoc amorem parentum referri,

qui teneritudine affectus etiam superflua liberos docent. guidam

^vani' mendaces tradunt. Sallustius in lugurtha nani ego quidem

vellem et haec quae scribo et illa quae antea in senatti que-

sttis sum vana forent potius, quam miseria mea fidem verbis 25

faceret. Terentius in Phormione ttbi adtdcscens lenonem mendacii

arguit non te ptidet vanitatis?

2 et placidam] A. IV 522 cf. Ribbeckii adnot. crit.
||
6 fer] buc. VIII 101 H

9 ut reduces] A. I 397
|| 18 dare] A. III 61

||
ibant] A. VI 268

||
22 quidam

vani mendaces tradunt] cf. Gell. XVIII 4, 9
||
23 in lugurtha] 24, 9

||
26 in

Phormione] III 2, 40

I

1 zEio K
II
ano THc cumc B ano tec zohc L ano thc zohc H Jto^s id est

uita om. GP (zoiic add. C) ||
a uita B

||
3 ut snpra om. CF

j|
6 ad v. 389

Perfer] imperatiuus . . . foras. P
||
8 ad v. 390 Reduces] proprie . . . aquila.

P
II
reduoes om. BP

\\
quia C

||
9 sicut P

\\
13 aduersus ante nm. B

||
pro-

sperrimus] posterior B
\\

14 ad v. 392 Vani parentes] qni res falsas et inanes

docent. P|| vasi docvehe i^auente.s . . . quod autem dicit vani om. iJ
||
15 dixisse

C ne divinando dea essc omittens
||
uideretur L (at crederetur superscr. l)

||

17 aut hypallage est . . . aut certe vani parentes om. II
\\

19 soli ibant B per

obscuram noctem omittens
||

20 et per hoo . . . multi voiunt om. L (in marg.
add. 1) II

21 augurium C
\\
22 efectus B

||
23 uane C {corr. ead. m.)

||
iugur-

thino C^
II
24 quaestus C ||

25 vana] ucana C ||
miseria ea C (ea C^)

\\
26 fa-

ceret om. C
||

formioiie C [| 27 arguet C
9*
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393. Bis SENOS CTCNOS cycnos navibus comparat, aquilam

tempestati. in auguriis autem considerandae sunt non solum aves,

sed etiam volatus, ut in praepetibus, et cantus, ut in oscinibus,

quia nec omnes pec omuibus dant auguria: ut columbae non uisi

regibus dant, quia numquam singulae volant, sicut rex numquam
solus incedit; unde in sexto maternas agnovit aves per transi-

tum ostendit regis augurium. item cycni nullis dant nisi nautis,

sicut lectum est in ornithogonia, cycnus in auguriis nautis

gratissimus ales: hunc optant semper, quia numquam mer-
logitur undis. cycnos tamen Jiahere dwinationem etiam Cicero in

2'usculams lihro prinio docet tit cycni, qui non sine causa Apollini

dicati sunt, sed quod ab eo divinationem habere videantur.

LAETANTES post periculum. AGMiNE volatu, impetu. agmen

autem apud Vergilium est cuiuslibet rei impetus, ut illi agmiue
15 certo [et vocat agmina saeva sororumj.

394. AETHERiA aether altior est aere, vicinus caelo, anb tou at-

&tiv, id est arderc. lovis ales aquila, quae in tutela lovis est,

quia dicitur dimicanti ei contra Gigantes fulmina miuistrasse: quod

ideo fingitur, quia per naturam nimii est caloris, adeo ut etiam

20 ova quibus supersidet possit coquere, nisi admoveat gagaten lapi-

dem frigidissimum, ut testatur Lucanus feta tepefacta sub alite

saxa. aut quia nec aquila nec laurus dicitur ftdminari, ideo lovis

6 in sexto] 193
||
7 item cycni . . . undis] cf. Isid. orig. XII 7, 19

||
8 in orni-

thogoniaj Aemilii .Macri ] 11 libro primo] 30, 73 U 14 illi] A. II 212
||
15 vocat]

A. VI 672 P 17 aquila quae e. q. s.] exscr. mythogr. II 3 et III 3, 4. cf.

mythogr. I 11, comm. Luc. VI 676, Isid. orig. XVill 3, 2 et XVI 4, 22
jj

21 Lucanua] VI 676
!|
22 nec laurus dicitur fulminari] cf. Isid. orig. XVII 7, 2

\ ad V. 393 BIb eenog cycnos] cycnos . . . et cantus (cantos). Laetantes]

post periculum . . . saeua soromm. P
||
cicnos B cyoNos CH <: L

||
cicnos BL

cygnoB CH y 2 anes C (anes C) || 3 cantibus C (wan. saec. XIII) y 4 nec
ante omnibus om. B nec in omnibus C" (man. saec. XIII)

||
5 dant oni. B

ji

6 unde est LH^ per] unde per C'|| 7 cygni BCH cigni L
\\
uulli C

||
8 ut in

ornilhogonia B
||

ornithogeniia C or//,///thogonia L (ni litterae erasae. in illo

libro superscr. l) hurnithogonia H
|{ cycnus H: cygnns BC cygnos C cigniis

L H auguros C (auguriis C*) || 9 ales B: augur CLH (at ales superscr. l)
,]

hanc LH (hunc /) |
qui L (quia /) ||

mergitur om. C (supr. vers. add. C*)
jj

10 undis. cum cygnus neque in praepotibus ncque in oscinibus nominetur, cur

ab illo sumitur augurium? solvitur, quod augurium ad aquilam poeta retulit.

sed docet Vergilins bonum omen nautis factum de cygni volatn. IJ
||
cygnos

C
II

11 cygni C
||

apolloni C
||

12 sint Cicero
||
habeo C (corr. C»)

||
15 et

vocat agmina saeva sororum seclusi. cf. ad I 82
||

sero C (seua C)
||

16 arf

V. 394 Aethereaj aether altior est ab aere . . . admoveat. ct alia fabula apud
Graecos Icgitur . . . qnos luppiter inter sidera collocauit. P

||
ere C (aere C^)

\\

apo tu aethin C
||

18 dimicanti ei contra] contra dimicantea B dimicante siu

contra H
||
ei] ioui L {corr. l)

||
gigantur C (gigantes C) | ministrare P

||
20 super-

sedet B
||
quoquere BH coiiquerere C

||
gagaten BH mythographi : gagate L

agaten C Aetiteii Masvicius. cf. Plin. nat. hist. X § 12.
||
21 fetetepatefacta C|!

22 aliqua C 1|
lau C (laurus C^
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ales aquila, lovis coronam lauream acccpimus, et qui triumphant lauro

coronantur. sanc alites p-oprie dicuntur aves, quac volatu auspicia

faciunl, iuteo sanqualis innmssulus aquila vulturius. sane de aquila

est et alia fabula. apud Graecos legitur, pue>'um quendam terra cditum-

admodum ptdchrum membris omnibus fuisse, qui 'Aexos sit vocafus. 5

hic cum luppiter proptcr patrcm Saturntim, qui suos filios devorabat,

in Creta insula in Idaeo antro nutriretur, primus in obsequium lovis

se dedit, post vero cum adolevissct luppiter et patrem regno pepulisset,

luno permota forma pueri velut paelicatus dolore eum in avem vertit,

quae ab ipso «froj dicitur Graece, a nobis aquila propter aquilum 10

colorem, qui ater est. quam semper luppiter sibi inhaerere praecipit et

fulmina gestare: per hanc etiam Ganymedes cum amaretur a love

dicitur raptus, quos luppitcr inter sidera collocavit. et quia aquilac

liacc est natura, ut solem recto lumine spectet, signum qtwque aquilae,

quod in caelo est, orientem semper soletn videtur adtendere. alii dicunt 15

ab liac avi lovem rapfum et ad latebras Crctenses perlatum, cum a

Saturno uiique quaererefur. ipsam ctiam lovi, cum advenus Titanas

bellum gereret, obvolasse in augurium ac statim victoriam consecutam,

et ideo inter sidera collocatam.

395. oRDiNE Losao non nulli pro scrie dictum accipiunt, nam et 20

' coetu cinxerc polum' videtur ad wdinem rettulisse: quamvis quidam

quaerant, quomodo 'ordine', cum mox 'coetu' dicat.

396. CAPEKE eligere, ut ante locum capies oculis. de-

.si'ECTARE id est electas iam intcntius despiccre.

12 per haiic etiam e. q. s.] cf. Hygin. astron. 11 16. schol. ad Germ. Arat.

p. 91, 16 et p. 160, 7 Bruys. p. 405, 20 et 411, 16 Eyss.
||

23 capkkk eligere]

Don. ad Ter. hec. IV 1, 22 et Phorm. II 3, 23 || ante] georg. II 230

1 lauro coronantur om. C, add. C
||

2 alites scripsi: aliter C
{{

dicitur C
(diciintur (,"-)

{|
3 libuteo C^ {{

sangidis C (sangualis C)
\\
4 terra editum C:

terrg dictura C terra edictum P tcrra eductum Daniel
\\
5 pulchrum c:i: pidehram

C
\\
membris PC: terris C

\\
quia aetos C (eetos C) qui dezos sit vocatus

ecatiuerunt in P, legit Daniel
{{

6 patrem falurnum saturnum P ]{ saturnum
ex salurnum C {{ 7 ant C (antro C)

{{
in obsequium lovis se dedit evanuerunt

in P, in obsequium louis edidit lcgit Danicl
{{

8 debit C (dedit C)
{{

adole-

visset ex adolevitset C
|{

luppiter et patrem regno ptpulisset om. P
\\

et om.

C {in marg. add. C)
{{
9 uelud C

{{
pellicatus P

{|
10 aetos C

|
grecef C (f erasa)

||

dicitur . . . col evanuervnt in I' graece dicitur alk Aquila propter aquilum co-

lorem edidit Daniel {{11 colore C
{]

qui 4u|. ater C
{{
quam semper C: quam

c

p a C
{{
quam anem P

|{
12 han C (c superscr. ead. manvs)

{|
gynamedes C

(ganimcdes C^)
|{
Ganymedes . . . raptus evanuerunt in P, legit Ikmiel

|{
16 cra-

ienses C (cretenses C^)
{{
com C (cum C)

{{
20 ad v. 39b Ordine] non nuUi

pro serie accipiunt quamuis . . . dicat. P (quidam quaerant quomodo ordine

cum mox coetu quae hodie non possunt legi, legit Daniel)
\\
22 quaerunt C Ij

quem C (cum C)
\\

23 ad v. 396 Capere] eligere . . . oculis. Despcctare] id

est electas iam intentius dcspicere. P (intentius despicere quae legit Daniel,

hodie evanuerunt)
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397. STKIDENTIBVS ALis signum augurii est.

398. COETV dicit Plinius Secundus in uaturali historia, omnes

aves colli longioris aut recto ordine volare, ut pondus capitis

praecedentis cauda sustentet: unde et prinia plerumque deficiens

5 relicto loco iucipit esse postrema: aut in coetu se omnes invicem

sustinere; neque enim htiiusmodi aves scmcl ad inferiora dcscendunt,

sed paulatim per rcflexos in (jyrnm volatus. hoc autem volatu imi-

tantur litteras quasdam: unde et Lucanus et turbata perit disper-

sis littera pennis. cantvsqve dedere adlusit ad nautas.

10 mutti tamen adscrunt cycnos inter auguralcs avcs non inveniri neque

auguralibus commentariis corum nomcn inlatum, sed in libris recon-

ditis lectum esse, posse quamlibet avem auspicium adtestari, maxime

quia non poscatur. hoc enim interest inter augurium et ausjncium,

quod augurium et petitur et certis avibus ostcnditur, auspicium qua-

15 libii avi dem&nstratur ct non petitur: quod ipsum tamcn specics augurii

est. sed Vergilim amat secretiora diccre; nam totum morem augurum

exsecntus est proprictatc verborum. alitcs cnim ostendit cum ait 'sfri-

dentibus alis', oscines vero cum dicit 'et coctu cinxerc j)olum cantusquc

dcdcre'. iwc idcm et de colunibis fecit; nam et haec inter augurales

20 aves dicuntur non inveniri, et tameti cx his augurium et postulari facit

et ostendi: este duces o, si qua via est, cursumque per anras

dirigite in lucos et cctcra.

399. pvppesqve tvae pvbesqve tvokvm tropus synecdoche:

a parte totum significat, ut Terentius o lepidum caput, id est

25 lepidus homo. 'pubes' autem /los iuventutis.

400. OSTIA proprie ostia dicuntur exitus fluminum, sed modo

abusus est, quia plerumque ostia ipsa pro portu sunt.

401. PKMiK MODO cxlwrtatio ad facilitatcm rci. dvvit via jrro

'haec via' : et videtur demonstrarc.

2 in natnrali hi8toria] X 23, 63. cf. Isid. orig. XII 7, 14
||

9 Lucanug] V
716

II
13 hoc enim . . . petitur] cf. Isid. diff. verb. 6 | 21 est*] A. \l 194

i|

24 Terentius] ad. V 9, 9

1 ad V. 397 Stridentibus alis] signum augurii est. I'
||
2 ad v. 398 Coetu]

dicit lUinius in naturali historia . . . portent. /' (evanucrunt ordine volaro et

ut se omnes inviceni)
{| Secundus in naturali historia om. B

||
ordiue . . .

sustentet om. Ii {suppl. l)
\\

ut] aut C' || 4 sustineat Cl' sustentare C )| 5 aut
in coetu se omnes innicem sustinere 7>7/ (nisi qmd sustinere inuicem L): ant
in coetu ut se ipsos inuicem portent li aut in coetu ut se omnea inuicom por-
tent C aut in coetu ut se omnes sustinere inuicem possent ?

||
8 est in Lucano

C
II

9 pinnas C (pennis C) pinnis 11
||

10 cygnos C
||

inuenire C
||

12 auem
C'-': autem C

||
18 cantatusque C

||
21 et obtendit cnotavit Scioppius

|{
23 ad

V. 399 et 400 Puppesqne tuae pubesqne tuorum] tropus synecdoche, nt Teren-
tius . . . pro portu sunt. P

{| 24 capud CL
|| 28 exortacio C (exhortacio C")

exportatum enotavit Scioppius
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402. AVERTENS 'se' subaudis, hoc est cum averteretur, ut tum
prora avertit. kosea pulchra.

403. ambrosiaeqve comae aut uuguento deorum oblitae, hoc

est ambrosia, aut certe abusive dixit 'divinae comae'. amurosiae-

(iVE coiiAE DiviNVM vERTicE oDOREii] * cst hypallagc , ut sit divinac comae 5

ambrosiae odorem spiravere.*

404. SPIRAVEUE exhalaverunt. vestis deflvxit quia dixit

supra sinus collecta fluentes.

405. VERA bene 'vera' de qua ante dubitabatur. incessv lioc

verbtim apud Vergilium saepe pro honore ponitur, ut ast ego quae lO

divum incedo regina et mox forma pulcherrima Dido incessit.

MATREM AGNOVIT nunc matrem agnoscit; nam deam esse iam

superius dixerat.

406. FVGIENTEM celeriter abscedentem, ut alibi ad terram

fugit. vocE pro oratione. 15

407. QVID NATVM TOTIENS saepe. et aut xatcc t6 0iancS^svov

intellegimus saepe eum esse delusum; aut certe secundum ipsum

Vergilium, qui ait in secimdo cum mihi se non ante oculis

tam clara videndam obtulit. multi tamen volunt in hoc ipso

loco saepe eum esse deceptum, ut in habitu, in interrogatione, in 20

responsione, in auguriis. vel ' totiens criidclis', quotiens fallis aut

dissinndas. TV qvoqve sicut luno ceterique dii
,

qui Troianis

inimici sunt; quos et in sectindo lihro ostmdit, ubi ait inimicaque

Troiae numina magna deum. falsis lvdis imauiniuvs] * ideo

quia virginem, quia venatricem, quia Tyriam se dixerat.* 25

408. CVR DEXTRAE ivNGERE DEXTRAM maiorum enim haec

fuerat salutatio, cuius rei aitiov, id est causam Varro, Callimachum

secutus, exposuit, adserens omnem eorum honorem dextera-

1 tum] A. I 104
II

8 sinus] A. I 320
||

10 ast ego] A. 1 46
||

11 forma]
A. 1 496

II
14 ad teiram] A. V 243

||
18 secundo] 589

||
23 in secundo

libro] 622

1 Bubaudisse C
||
3 ad v. 403 Ambrosiaeque comae] aut ambrosia unguento

deorum oblitae (oblita C oblite C) diuinum odorcm (honorem C) spirauere. et

est ypallage ut sit dininae comae ambrosiae odore spirauere. aut certe abusiue

dixit diuinae comae. CP
\\

4 ambrosiae //
||

6 odorem scripsi
\\

7 ad v. 404
Spirauere] exhalauere . . . coUecta fluentes. P

\\
exalauerunt LH exhalauerunt

ex exhilauerunt C exalauere -B
||

9 ad v^ 405 Incessu] hoc uerbum . . . Dido
incessit. P

\\
11 mox om. P

\\
12 agnoscit B et L ut videtur: cognoscit CHl

\\

14 cel^rius ascendentem L (celeriter abscedentem l)
||

19 multi tamen . . . in

auguriis om. B
\\
20 habitu] quia uirginem quia uenatricem quia tyriam add. C

cf. adn. crit. ad v. 409
||
22 qui om. C tibi H

\\
23 sunt om. C

\\
26 niaior B

|j

haec fuerat] ista fuit L
\\
27 sallustio C (salutatio C) \\

aixiov] €tiox B etion

LH rei ahiov id est om. C spatio relicto, in quo rei ttion id est C
||
Callima-

chum secutus exposuit om. B
\\
callimalum L {eorr. l) callimmathum H

\\
28 dicit

adsercns B
||
houorem eorum L

||
deterarum B dexderaram C (corr. C)
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rum canstitisse virtute. ob quam rem liac se veiierabantur

corporis parte.

409. VERAS AVDIRK ET REDDERE VOCES? suiit multae reci-

{irocae elocutiones, ut hoc loco; sunt multae unius partis utrique

6 sufficientes, ut 'tenemur amicitiis', ridiculum enim est si addas

'mutuis', cum amicitiae utrumque significent, sicut Fronto testatur.

iteni suut elocutiones, quarum una pars plena est: quae si conver-

tantur, habent aliquid superfluum. in Sallustio in tugurio mu-
lieris ancillae: bene addidit 'ancillae'. at si dicas 'in tusurio

10 ancillae midieris', erit superfluum 'mulieris'; aucilla enim et con-

dicionem ostendit et sexum. item res erat praetoribus nota
solis. hoc snffecerat. male ergo addidit ignorabatur a ceteris.

quod si convertas, nihil esse superfluum invenitur.

410. TALIBVS INCVSAT incusare proprie est superiorem argucre,

16 ut in Terentio pater ad filium quid me incusas Clitipho?

accusare vero vel parem vel inferiorem, ut in eodem ad maritum

uxor me miseram, quae nunc quam ob causam accuser ne-

scio. et lioc proprietatis est, licet usus male ista corrnmpat.

sci^ndum tamen est Terentium propter solam proprietatem omni-

20 bus comicis esse praepositum, quibus est quantum ad cetera spe-

ctat inferior.

411. AT VKNVS ordo est 'at Venus dea'. obscvro aijre

nebula, cuius definitio est.

412. CIRCVM DEA FVDiT figura est tmesis, quae fit cum secto

26 uno sermone aliquid interponimus, ut alibi septem subiecta

8 in Sallustioj lug. 12, B
|| U rcs erat] Ck. in Cat. III 2, 6

|| 14 incusaro
c. IV s.] Isid. (lifF. verb. 30.H y 15 in TerentioJ heautontim. V 2, 7 y 16 in

eodemj hec. II 1, 8
|{
26 septemj gcorg. III 381

1 uirtutum H ^ S ad v. 409 Veras audire ot reddere uoces} ideo quia uir-

ginem se dixei-at. 1' vocks hoc quia uirginem so dixerat et multae sunt reci-

procae C cum his coniungenila csse a/iparet quae in C Servianis ad v. 407 post
habitu inserta sunt. pertinet autem hoc scholium ad falsig ludis imagini-
buB. y 4 olocutionis C locutioneB BL || 5 teneremur C

\\
araicitiis om. B octo

fcre Uttcrarum .spiitio rclicto ami////// J. (amitiis fuis.se ridetur amiciciis l)
||
6 ui-

rumque li
||

fronto dicit I/
||

8 in Sallustio in tugurio om. B
|{

ut sallustiua

C y tuguriae C {corr. C'*) y 9 ac 6'
|{

11 item . . . invenitur otn. B
\\

res om.
C

{{
12 sufficcret 7-6™

\\
13 essc ow. C {{.14 ad v. 410 Talibus incusatj in-

cusare proprie est superiorem arguere . . . uel parem uel suporiorem (sic). licet

U8U8 cornimpit. i' y incvsat id ett redarguit I)
\\

1.5 me om. C, supr. vers. add.
C

\\
incusas om. L, supir. vers. add. l

|{
16 inferiorem B: superiorem CLH

||

17 numquam H
\\ ob quam C

\\
22 ad i\ 411 At VenusJ ordo est . . . cnius

definitio cst. P
\\
at vknv.s . . . dea om. B

{|
ad CL (at 1) [{

24 ad v. 412 Cir-

cum dea fuditj figura cst tmesis . . . .saxo ccre comminuit bnim. P y fignra

. . . fit om. B
\\
messis C (themefiis C^ temeBis LH

\\
25 uno om. CP {{ sub-

iecti CB {eorr. C)
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trioni. sed hoc tolerabile est in sermone conposito, ceterum in

simplici nimis est asperiim; quod tamen faciebat antiquitas, ut

saxo cere comminuit brum.

413. cERNERE NE qris Eos causa cur fccerit. ex hoc enim pendent

cetera quae sequuntur. 5

414. MOLiRi hic pro struere posiiit et per hoc facere, iit infra

molirique arcem. avt veniendi poscere cavsas scilicet ne

saepe narrando crebrum patiatur dolorem. unde melius ad Aeneam
refertur medio sic interfata dolore est. 'poscere' auteni nunc

inquirere, alias iietere. et praeponitur magis accusativo casui, dicimus 10

enim posco nMgistrum lectionem, non a magistro posco.

415. IPSA PAPHVM civitatem Cypri. et non sine ratione est quod

iii decimo lihro plura silii loca grata vel saa-ata commemoret, hic ad

Paphum solam abisse dicatur, quia Varro ct plures referunt in hoc

tantum templo Veneris quihusvis maximis in circuitu pluviis numquam 15

inpluere. svblimis divino incessu. sruLims] id est svblimitei;

nomen pro adverbio.

416. LAETA ecce proprium Veneris epitheton. vel 'laeta', quia

tectum rwbula filium in tuto habcbat, vel quod insulam suam repctat;

vel ideo Paphum revisit laeta, quia screnis laeta congruunt, et necesse 20

cst ut laeta sit Venus tibi semper serenum est, quippe ubi pluerc num-

quam dicatur. sabaeo Arabico. Arabiae autem tres sunt, in-

ferior petrodes eudemon, in qua populi sunt Sabaei, apud quos

nascitur tus. dicti autem Sabaei ano tov oepeiv, id est venerari,

quod deos per ipsorum tura veneramur. 25

.H saxo] Euu. ann. rel. 586 Vahl. cf. Don. p. 401, 15 K. et [Serg.] explan.

in Don. p. 565 K.
||

7 raolirifiue] A. 1 424
||

9 medio| A. 1 386
||

13 in de-

cimo libroj 51 sq.
j|

22 Arabiae autem . . . veneramurj cl". Isid. orig. IX 2, 49

2 asperum oin. P
\\

ut] in H ut in illo Gnnii Fabricius
\\

3 cere commi-
nuit brum. hic locus cx Homero tractns de Ulixc a littorc ingrediente urbem
pheacum {Od. VII 14) x«i t6z' 'OSvaaevg . . . x«l i^iQioi&' oris tnj D cf.

Macrob. Sat. V 4, 8 j| 4 ad r. 413 Cernere] ex hoc enim pendent cet«ra quae
sequuntur. P

||
5 secuntur C

\\
6 ad v. 414 Moliri] hic . . . arcem. P

||
12 ad

V. 415 Ipsa Paphum] ciuitsitem C3'pri, ibi enim adorabatur. Sublimis] diuino

. . . aduerbio. P
\\

13 loco C {eorr. C)
\\

15 tanto templwm C {corr. C)
\\

16 incensu {corr. (j^) id est CP\\ 18 ad v. 416 Sabaeo] Arabico. Arabiae autem
tres sunt. in una ex illis populi sunt Sabaei. sed hi montes inter quos sunt Li-

banum et Antelibanum dicuiitur. apud hos igitur Sabaeos . . . ueneramur. P
'f

ecce om. LH uel C\\ 19 tettum C {corr. C^)
\\
21 est post serenum om. C, add. C

;j

22 sABAKO TvBK C
II
23 eudomonen B

||
sabaei. sed hi montes inter quas (quos C)

sunt libanum et anteUbanum dicti snnt. apud hos igitur sabaeos C (sed hi

. . . dicti sunt ab Isidoro sumpsisse videtur scholiastes)
\\
apud quos . . . dicti

autem Sabaei om. B
\\ 24 thus L

\\
ceBeiN C: cabin B cAieeiN L cahbexn H

ccBeceAi P
II

25 tura BPH: iura G thura L
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417. TVRE CALENT ARAE SERTISQVE RECENTIBVS HALANT ecce

unde supra dixit haud equidem tali me dignor honore, quia

Aeneas Jiosfias ohlulerat, quanm hic mentio non fit. quod autem 're-

centibus' dixit laus loci est, qui semper flore vestitur, tit omni tem-

5 ixwe Veneri florcs praesto esse videantur. sertis sertum et serta

cum nihil adicitur dicimus, ut hoc loco: item alibi expressius serta

procul, tautum capiti delapsa, iacebant. si autem sertos

dixero, addo flores, si sertas, addo corouas, ut Lucanus accipiunt

sertas nardo florente coronas. et hoc in multis nomiuibus

10 observandum est, ut genus ex adiectione formetur: qua detracta in

neutrum cedat necesse est, ut piscinalis locus, pisciualis cella,

piscinale; sagmarius mulus, sagmaria mula, sagmarium. ualast

pro olent.

418. coRRiPVF.RE riAsi dccst 'at ilW. corripvere viam offi-

15 cium eundi celeriter arripuerunt; nec enim via corripitur.

419. qri pirRmrs ex maxima parte urbi inminens. qvi plv-

RiMVS id est longus, ut ipse alio loo cui plurima cervix, item

cum se nux plurima, id est amygdala; longa namque est.

420. aspkctat] est ornatus cum animantur ui^vxa. aspectat

20 rei insensibili dat sensum. unde est illud in quarto de Atlante.

item Sallustius Lyciae Pisidiaeque agros despectantem.

ARCE8 civitatcs, a parte totum.

421. MiRATVK HOLEM AENEA8 hoc ad ipsum refertur, maqalia

2 haud equidem] A. I 335
||
e serta] buc. VI 16

|| 8 Lncanus] X 164
j

17 cui plurima] goorg. III 52 y 18 cum se] gcorg. 1 187 y 20 in quarto] 247
j|

21 Sallustius] hist. fragm. II 40 Kritz.

1 ad V. 417 sertum et serta cum nihil atlicitur dicirans. item alibi ex-

Ijressius . . . sagmaria mula (niulta) sagmarium (sagmaria). qnoil autem recen-

tibus (licit laus loci est, qui scniper florc uestitur, ut omni tempore Veneri
(Veneris) flores jiraesto esse uideantur. Halant] pro olent. 1'

||
sKinrsQVK ue-

CENT1HV8 1IAI.ANT o»». C
||
ccce . . . honore om. i^

||
2 supra ait C ||

3 optule-

rat C
II
non fit Burmannus: non fuit C

||
quod . . . videantur post sagmarium

hab. C (quod . . . vestitur in nuirg. inf. iterum scripsit C citandi signo super
fuit collocato)

II
4 dixit LHC^: dicit BCP

||
omni e.c omne C

||
6 ueneri ex

uencris C ||
sektisqve BECE.NTmvs C ||

6 adicitur] dicitur B \\
expressius ut P ii

7 sertos] sertum CP (corr. C*) ||
8 sertas] s C (sertas C) ||

ut Lucanus . . .

sagmarium om. J3
||

11 cedat LH: cadat Cl'l
\\

piscinalis solis locus C
12 piscinalis CP (piscinale C*)

||
inulta C {corr. C')

\\
13 olent] halant C ho-

lant C 14 ad v. 418 Corripuere uiam] deest at illi . . . corripitur. P
||

16 ad
V. 419 Qui plurimus] ex (sic C et C) maxima parte urbi inminens (eminens
P) uel qui plurimus . . . namque est. CP

||
18 namque est delcvit et adversas-

que supei'scr. C y 19 ad v. 420 Arces] ciuitates. a parte totum. P
\\
AsrECTAT

est omatus cum animantur aixa (res enotavit Sdojtpius, a^pvxa scripsi) id est

cum rei insensibili datur sensus C ||
20 unde . . . despectantem om. JS

||
21 li-

ciae £JSr|| psidiaequae H
\\
23 ad v. 421 Miratur molem Aeneae] hoc ad ipeum

rcfertur . . . casas Poenorimi pastorales dicunt. P
||

mibatvb . . . refertur et

«voNDAH . . . magalia vero om. B
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QVONDAM hoc ad poetam; nec enim hoc novit Aeneas. 'magalia'

vero antistoechon est; nam debuit magaria dicere, quia magar, non

magal Poenorum lingua villam significat. Cato originum quarto

magalia aedificia quasi cohortes rotundas dicit. dlii magalia

casas Poenortm pastorales dicunt. f de kis Sallustius quae mapalia 5

suiit cirmmiecta civitati suhurhana aedificia magalia. fet alii Cassitis

Hemina f docet ita Sinitessac magalia addenda murumque cir-

cum ea.

422. MiRATVR poRTAS siREPiTVMqvE E. s. V. quidam Jioc 'portas et

vias magalia qiiondam miratur' non simpliciter dictum volunt, quoniam 10

prudentcs Etruscae disciplinae aiunt apud conditores JEtruscarum ur-

bitim non putatas itistas urbes, in quibus non tres portae essent dedi-

catae et tot viae et tot templa, lovis lunonis Minervae. bene ergo

miratur Aeneas, ubi fuerant magalia illic esse legitimam civitatem;

nam et portas et vias videbat et mox templum Itmoni ingens. 15

STRATA viARVM primi cnim Foeni vias lapidibtis stravisse dicuntur.

423. AEDENTES multi ' festinantes ', ut itivcnum manus emi-

cat ardens et ardet abire ftiga et Laocoon ardens; sic cnim

dicit qtiotiens properantes vtdt ostendere: alii ardentes 'ingeniosi' ac-

cipiunt; nam per contrarium segnem, id est sine igni, ingenio ca- 20

1 magalia vero . . . significat] cf. Isid. orig. XV 12, 4
||

3 Cato originum

fiuarto] fragm. 2 et ap. lord. et ap. Pet. | 5 Sallustius] lug. 18, 8
||
6 Cassius He-

mina] fragm. 38 Pet.
||

16 primi enim . . . dicuntur] cf. Isid. orig. XV 16, 6
ij

17 iuvenum] A. VI 5
|i
18 ardet] A. IV 281

||
Laocoon] A. II 41

||
20 nam per

contrarium . . . v.ttifa&ai\ cf. Don. ad Ter. Andr. V 2, 14. Isid. orig. X 247 et

Xll 2, 38. dift'. verb. 296

1 hoc ad antc poetam om. C
||
haec C

||
2 astysticon B aNTYfTicoN C an-

tisticon L antistichon i?|| 3 quarto lordanus prol. p. .50 sq.': om. C primo P,\\

4 coortes 1' cortes C
\\
rotimdas ex rutundas C

()
dicit] df (i. e. dicuntur) P

||

alii . . . circum oa] Alii magalia casas Poenorum pastorales dicunt; de his

Sallustius. Quae magalia sunt circuraiecta civitati suburbana aedificia. Maga-
lia et alibi; Cassius Hemina docet ita: Sinuessae etc. Kritzius epist. crit. ad
E. Wucstemannwn SaU. liist. fragmentis praemissae p. XXXIX sq.

||
.5 de his

Sallustius quae mapalia] qnae mapalia dicit Sallustius coni. F. Schoellius de

his Sallustius {lug. 18, 8) 'aedificia Numidarum agrestium quae maijalia illi

vocant' ego.
\\

6 fortasse sunt et circumiecta
|{

et alii Cassius HeminaJ ut ait

Cassius Hemina coni. I<\ Schoellius
\\

7 docet ita] locata F. SchoeUius locavit

et ego conieceram. cf. Liv. XXXXI 27, 12
||
5 casas Poenorum pastorales dicunt

hodie evanuerunt in P
||

pastorales ex postorales C ||
6 alibi C

[\
cassius C:

casiuB C
II
7 Sinuessac Masvicius : sinuegsae C ||

8 eam enotavit Scioppius
||

ad
V. 422 Strata uiarum] primi enim Poeni uias lapidibus strauisse dicuntur. P !|

13 et tot uiae C^: etotuiae C et uotiuae enotavit Scioppius
||

17 ad v. 423 In-

stant ardentes Tyrii] multum festinantes, nt 'ardet abire fuga' id est pro-

perat. alii ardentes ingeniosos dicunt, nam per contrarium . . . naha&ai.
Ducere muros] construendo in longitudineni ducere aedificare. P. ex his In-

stant . . . ardent et id est sine igni . . . uenit ct construendo . . . aedificare

hodie evanuerunt.
|{
akdentks festinantes uel ingeniosos intelligunt B

\\
Id uult

C: uel C
{{
20 id ost om. C

\\
igni om. C (igne t C^ supr. vers.) ullo H
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reiitem dicimus: unde et a Graeco venit catus, id est ingeiiiosus

axo Tov xaii0&ai. DVCERE MVROS exaedificare. nrcjiRE mvros]

Iwc cst construendo in longitndinem j)roducere; proprie enitn cuni aedi-.

fkantur muri duci dicuntur. Salktstius liistoriarum II. murum ab

5 angulo dexteri lateris ad paludcm haud procul remotam duxit.

424. MOLiRiQVE ARCEM moHbus factis extoUere. siouri] est

extniere, Imic confrarium demoliri. kt uANinvs sybyolykri: saxa cur

nmnibus? an quia adhuc machinae non erant? an ad construentium

festinafionetn rcferre voluit?

10 425. OPTARE eligere, ut tuus o regina quid optes. ef opta-

vitque locum rcgno. tecto ad tectum nota figura. SVLCO

fossa: civitas enim, non domus circumdatur sulco: ut alibi ausim vel

tenui vitem committere sulco. * svlco fossa futidamentorum.*

426. LEGVNT eligunt. iyra] id est loca ubi iura dicantur aut

15 magistratus creentur. et bene post conditam civitufem addidit ' iura'

ct ' nujgistratus' 'saticfumque senatum'. legitur apud quosdam, Bru-

tum eos qui se in eiciendis regibus iuvissent lcgisse in cotisiliutn, eum-

quc ordinem seimtum appellatum, quod utui sensissent, quod patricii

essent, patres conscriptos. alii patres a plebe in consilium senatus

20 separatos tradutit, alii cotiscriptos qui post a Servio Tullio e ple})c

clecti sunt. alii senatum a senectute hominum, -fquibi allccti erant,

didutn volunt, qui apud Graccos ysQovOla appellatur. ' sanctum'

autem itJeo quia scnatus satictissitnus ordo dicitur.

427. 1'ORTVS EFFODIVNT id est Cothona faciuut. portvs

4 Sallustius hibtoriaruni II.] fragm. 82 Kritz.
||

10 tuus] A. I 76
||

opta-

uitque] A. III 109
||

12 ausim] georg. II 289

2 ecTAi B Keecoai C KeecTev L keectai H
|{

aedificaro B exaedificare ex
ulaedificare 14 histor II C

||
6 ad v. 424 Molirique arcem] molibus factis

extoUere quod est exstrueic. huic contrariutn est demoliri. P. cunscntit C,

nisi quod extruere praebet et est attte demoliri omittit.
||

extollcre] ostendere
B

11 8 au quia Sciopjyim cnotavit: aut quia cx antiquia C
|{ 10 cul v. 426

Optare] eligere . . . locum regno. Tecto] ad tectum. Sulco] fossa; ciuitaij

enim . . . committere buIco. P. ex quibtis optarc . . . locum et circumdatur
. . . uitom hodie legi noti possunt. ({11 nota figura om. C

|{
12 circumdatur sul-

cis B
\\
circumdatur sulco ergo sulcos fossa fundamentorum alibi ausini C

i|

14 ad r. 426 lura legunt] eligunt uel loca ubi iura dicantnr aut magistratus
creentur. P. cx his tus creentur ccanuerimt. ({

i.EavNT . eligunt uel loca C (id

cst scripsi)
|{

iuria C {|
dicuutur C (dicantur C)

(|
16 ciedentur (7 B 18 eicieu-

dis C^: iciendis C | legisse scripsi: lectos C
\\
cumque scripsi: om. C eum

supr. vers. C K 19 senatus separatos C^: senatos separatus C
({

22 seriuo C
j|

22 electi] allecti coni. F. SdioeUius
{{
quibi allecti crant] qui sexagenarii erant

coni. F. ScJioellius, ut bi ortum sit ex VI.
{{
24 ad v. 427 Portus effodiunt] ut

portus scilicet faciant (faciunt). Alta theatri fundamenta. 1'. ex his Portus
effodiunt ut evanuerunt. \\ ad v. 427 effodiv^t ut portus scilicet faciant. ct uere

ait nam chartaginienses cothone (cotthona C) fossa utuntur portu non naturali

C
((
chotona L cotthona H

({
faciunt. Cothona sunt portus in mari non natu-
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EFFODivNT ut portus scUicet faciant. et vere ait, nam Carthaginienses

Cothone fossa utuntttr, non naturali portu. alta theatei fvnda-

MENTA hinc futura magnitudo coguoscitur, quod 'alta fundamenta'

ait. betie autem post res puUicas privatasque necessarias mentioneni

fecit theatri; aut quia Graecis urbs conditur, qni saepe spectacidis 5

gaudcnt, aut, ut apud quosdam fuit, in honorcm musicae scientiae.

428. coLVMNAs figurate 'columnas' 'decora' ait; diversis enim

significationihus idem dixit. et ab eo quod est hoc decus corripitur de-

coris.

430. avALis APKs] ordo est 'qualis labor'. qvalis apes ter- lO

tiae declinationis genetivus pluralis et in 'ium' et in 'um' exit, sed

tunc pro nostro arbitrio cum nominativus singularis *ns' fuerit ter-

minatus, ut amans et amantum et amantium dicimus. cum autem

nominativus singularis 'r' fuerit terminatus, tantum in 'um' exit, ut

pater patrum, murmur murmurum. reliqua vero nomina auctoritate 15

firmamus, ut apis vel apum, vel apium. sane fabula de apibus

ialis est. apud Isthmon anus quaedam nomine Melissa fuit. hanc Ceres

sacrorum suorum cum secreta docuisset, interminata est, ne cui ea quae

didicisset aperiret; sed cum ad eam mulieres accessissent , ut ab ea

primo blandimentis post pi-ecibus et praemiis elicerent, ut sibi a Cerere 20

commissa pateface)-et, atque -in silentio perduraret, ab eisdem iratis

mulieribus discerpta est. qtiam rem Ceres inmissa tam supra dictis

feminis quam popido eius regionis pestilentia ulta est; de c&tpore vero

Melissae apcs nasci fecit. Latine autem niheaa apis dicitur. aestate

NOVA incipiente, ut vere novo. et bene 'nova', quia est et adulta 25

et praeceps secundum Sallustium. florea pro fiorida, ut ne-

mora inter frondea turbam atd florentia, nec enim de flore erant

26 nemora] A. I 191
|{
26 secundum Sallustium] fiagm. inc. 79 Kritz.

rales, sed arte et manu facti. est autem et masculini et neutri generis. nam
et hic cothon huius cothonis facit et hoc cothonum huius cothoni. D

\\
7 ad

V. 428 figurate columnas decora alta; diuersis enim siguificationibus . . . deco-

ris. P (figurate . . . enim liodie legi non possimt)
\\

fignrate columpnas C
|j

10 ad V. 430 Qualis apes] ordo est 'qualis labor'. Aestate noua] id est in-

cipiente iam uere nouo. et bene noua quia est aeta? et adulta et praeceps
secundum Sallustium. Florea] florida, ut fioream coronam dicimus, nec enim
de fiore erant facta. Bura] graece . . . latinum. P. e.r his ordo est . . . iam
et ut fioream coronam dicimus et aphaercsis . . . latinnm liodie legi non possunt.

pro dicimus iijpolhttae vt vidctur errore dominis exhihet Daniclis editio.
{|
qua-

lis labor. sed tertiae dcclinationis C
{|

qvai.is apes . . . apium om. JJ | 11 iu

um et in ium exiit C
|{

12 ns] n et s /f
{{

16 apis] apes L
|{

uel apium om.

C
\\ sane C^: sine C {|

17 fuit apud C
{|
isthmon] o C* in rasura

\\
melisa C

||

19 ea C*: eo C
jj
20 elicerent C^ iit videtur, spatio a prima manu relicto ''

22 discerpta C'-': disceptra C
{
23 melissae C

|{
24 apes C^: apud C

{{
ii.Uteaa]

mellissa C
|{
25 uere C: uera C

{|
20 pro om. C {add. C»)
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facta fbream coronam didmus. rvra Graece uqovqu dicuntur.

apbaeresis ergo sermonem fecit Latiuum.

431. EXERCET fatigat, ut nate Iliacis exercite fatis. hoc

autem participium ab exercitu, id est militum multitudine, decli-

6 natione discernimus; uam nomen quartae declinationis est, partici-

pium secundae, ut visus, buius visi vel visus; passus, buius passi

vel passus; auditus, buius auditi vel auditus. exerckt] fatiyat

* et subiecit, quibus rchus cxcrcitac fatigentur. * svb sole in sole,

ut namque sub ingeuti lustrat dum singula templo, vel

10 quamdiu sol est. gentis fetvs ad laudem apum boc pertinet.

et hene 'gcntis fctvs', quia non sinyulac dc singulis nascuntur, scd

omnes ex omnibus, quod in quarto georgicorum melius intellegitur.

432. ADVLTOs EDVGVNT produamt, quia adlmc adolescunt, ut adulti

fiant, non adolcverint, ut adultos dicimus mimres: ct Iwc sic dixit, ut

16 inhellcm avertis liomanis arcibus Indum. liqventia de-

fuecata, sine sordibus, ut nec tantum dulcia, quantum ct

liquida, id est pura: nam pura mella constat esse meliora.

433. STIPANT densent. translatio a uavibus, in quibus stipula

interponitur vasis, quam stipam dicunt. distendvnt implent,

20 ut denso distendere pingui. nectare melle: abusus est pro-

pter suavitatis similitudinem. cellas et bic abusus est, ut favo-

rum cavernas *vel alvcaria* cellas vocaret, ut alibi tiwsauros. traxit

autem a reponendi similitudine, vel a celando, unde cellam appella-

verunt. AGMINE nunc impetu.

3 nate] A. III 182
|1

9 namqne] A. I 453 \ 16 inbellemj georg. 11 172 11

16 nec tantum] georg. IV 101
||
18 translatio . . . dicuntj cf. Isid. orig. XIX 27, 2

|1

20 denso] georg. III 124
||

22 traxit autem . . . appellavenint] Don. ad Ter.

ad. IV 2, 13

1 coronam om. C (supr. vers. add. C) \\
apovpa L (ot 1 in rasura) : arura B

urura C dpoipa H rura P
||

2 aferesis lihri
||
3 od «. 431 ExercetJ fatigat, ut

'nate lliacis exercite fatis'. et quibus rebus exer et bene gentis foetus quia

si singula reddes singulis nascnntnr sed omnes ex omnibus et per hoc melius
in georgicis intelligitur. P pro exer Daniel exercet foetus gentis dedit et la-

cunam post haec verba indicavit. et bene . . . reddes liodie legi non possunt. [

fatis. et subiecit quibus rebns exercitae fatigentur. hoc autem C
||
hoc autem

. . . auditus oni. Ji
||

12 quod . . . intellegitur] et per hoc meliua in georgicis

intellegitur C
||

13 ad v. 432 Educunt] producunt qnod adhuc . . . ut adultos.

P
II

adolescnnt ex adulescunt C
||

14 nonam C
||

IC sorde LH ||
17 nam

dura Ubri mei, nisi quod ex priniae ut videtur manus correctione pura /-; t dn
superscr. l

|J

18 ad v. 433 StipantJ densant . . . quani stipam dicunt. NectareJ
mellc . . . similitudinem. CellasJ et hic abusus est, ut fauorum cauernas cellas

uocaret. traxit autem a reponendi similitudine. 1'. ex his nitur uasis . . .

Nectare et fauorum . . . a re hodie legi non possunt
||

21 similitudinem. cum
vi-ii.zaQ poculum divinum sit dnlce immortalc interpretatur. vs id est non,

mtiivia occido. Z>
||

ut fauorum cauemas cellas uocaret uel aluearia ut alibi

thesauros C | 23 vel . . . appellavernnt om. C {in marg. add. C^)
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435. IGNAVVM inutile, non aptum industriae; nam industrios

navos dicimus. Fvcos secundum Plinium apum multa sunt ge-

nera. proprie tamen apes vocantur ortae de bubus, fuci de equis,

crabrones de mulis, vespae de asinis. fucus autem est secundum

Aemilium Macrum maior ape, crabrone minor. pecvs dici- 5

mus omne quod humaua lingua et effigie caret, id est a pascendo.

uude Horatius omne cum Proteus pecus egit altos visere

montes. Plautus clurinum pecus simiani dixit. peaesepibvs

alveariis. et est translatio, quae fit quotiens vel deest verborum

pi"oprietas, vel vitatur iteratio. 10

436. FEEVET concelebratur, ut contra 'friget' cessat dicimus,

ut Terentius nimirum hic homines frigent. redolent quidam

olere res vel malas vel honas, redolere tantum honas tradunt.

FEAGEANTIA quotiens incendium significatur, quod flatu alitur, per

'1' dicimus, quotiens odor, qui fracta specie maior est, per 'r' dicimus. 15

sciendum sane nihil in hac vacare conparatione. nam Poenotum

operi apum labor, custodiae litorum adversum alienigenas fucorum

conparatur expulsio.

437. FOETVNATI QVOEVM lAM MOENIA SVEGVNT bene 'fortu-

nati', quia iam faciunt quod ipse desiderat. o fortvnati expressit 20

Aeneae desiderium, QroRVM iam moenia svrovnt laus vel ab ipsa re

sumitur quae laudatur.

438. FASTIGIA uunc operis summitates, alibi ima significat, ut

forsitan et scrobibus quae sint fastigia quaeras. svspi-

CIT miratur, ut e contrario 'despicit' contemnit significat. 26

2 sectindum Plinium] nat. hist. XI 20, 70 ||
3 proprie tamen . . . minor]

exscr. Isid. orig. XII 8, 2 et 3
||

5 pecus dicimus . . . caret] exscr. Luct. Plac.

ad Stat. Theb. I 275 et Isid. orig. XII 1, 5
||
7 Horatiua] carm. I 2, 7

||
8 Plau-

tus] truc. II 2, 14
II

12 Terentius] eun. 11 2, 37 'ni mirum homines frigent'.
|!

quidam . . . traduntj Isid. diff. verb. 406
||

14 quotiens . . . dicimus] exscr.

Isid. diff. verb. 236
||
24 forsitan] georg. II 288

1 ad V. 435 Ignauum] inutile . . . de asinis. Pecus] dicimus . . . a pascendo.

Praesepibus] alueariis. P. ex Ids nauos . . . secundum et mulis . . . Pecus tmi
potui leyere

\\
2 gnaros G^ supr. i>ers. gnauos ?

jl
3 bobus BL

||
4 secundum

Aemilium Macrum om. iJ
||

7 unde om. BC
y
protheus BLHC^

||
11 ad

V. 436 Feruet] celebratur . . . per r dicimus. I'. ex his Feruet . . . contra hodie

evanuerunt
\\ 13 olere C^: ole C

||
malas C': malus C \\

14 fraghantia . . . per

r dicimus om. B
||

flauuantia CHl'
||

alitur] uel a flamma udd. LH cx Isi-

doro ut videtur
|{

15 odor ex odos C
\\

qui ex quid vel quia C quia L et Isi-

dorus (qui 1} | 19 o foutvnati expressit Aeneae desiderium hoc est qui iam
faciunt . . . desiderat. qvorvm . . . laudatur C

||
23 ad r. 438 Fastigiaj nunc

operis summitates . . . fastigia quaeras. P
\\
summitatem L

||
25 ut om,. C

\\

contempnit C
\\

significat. vel suscipit alta aspicit, ut alibi 'hanc primum
suspice rupem' 1>
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439. MIRABILE DICTV ob hoc quod sequitur, quia mixtus cun-

ctis latebat. potest tamm hoc et snperiori et inferiori sensui addi.

440. FER MEDios figura est; nam plaiium fuerat 'mediis se

infert'. uiscETQrE deest 'se'. neqve cernitvk vlli neque ab

6 ullo cernitm-; et est Graecum ovSsvl bgciiiBvos, ut scriberis Va-
rio, id est scribet te Varius.

441. LVCV8 ubicumque Vergilius lucum ponit, sequitur etiam

consecratio, ut luco tum forte parentis Pilumni Turnus
sacrata valle sedebat. unde et in sexto nulli certa domus,

10 lucis habitamus opacis; dicuntur eiiim heroum animae lucos

tenere. et mox sequitur 'hic templum lunoni ingens'. 'lucus' autem

dicitur quod non luceat, non quod sint ibi lumina causa religionis,

ut quidam volunt. in vrbe fvit media nunc iam in media.

LAETI8SIMVS VMBRA aut septimus est, aut secundum Probum gene-

16 tivus, ut sit 'laetissimus umbrae', sicut Sallustius frugum pabuli-

qae laetus ager.

442. Qvo 1'RiMVM hoc est, simulac venerunt; nec enim secundo

ad Africam ventum est. ordo est 'quo primum loco'.

443. EFFODERE LOCO SIGNVM historia hoc habet, quam more

20 suo Vergilius per transitum tangit. Dido fratrem fugiens cum
transiret per quandam insulam lunonis, illic accepit oracukim et

sacerdotem eius secum abstulit, cum ei parum crederet promittenti

Carthaginis sedes. quo cum venissent, sacerdos elegit locum facien-

dae urbi, quo effosso inventum est caput bovis. quod cum displi-

26 cuisset, quia bos semper subiugatus est, alio loco effosso caput

equi inventum placuit, quia hoc animal licet subiugetur, bellicosum

6 gcriberig] Hor. cann. 1 6, 1 || 8 lucoj A. IX 3
||

9 nulli] A. VI 673
11 lucns autem . . . volunt] exscr. Luct. Plac. ad Stat. Ach. I 693 cf. Isid.

orig. XIV 8, 30 et XV 6, 7
||

15 Sallustius] hiet. fragin. II 92 Kritz. ||
20 I>ido

. . . per bovis] exscr. niythogr. I 216

Z ad V. 440 Per medios miscetque] deest se. Neque cernitur uUi] id est

neque ab ullo cemitur. graeca figura, ut alibi 'scriberis Vario', id est scri-

bet te Varins. P
||

figura est om. C {add. C^ supr. vers.)
||

fuerat om. C (est

add. C*)
II
6 ut] nt est illud C ^T ad v. 441 Laetissimus umbra] aut septimus est,

aut secundum Probum genitiuns, ut sit laetissimus umbrae. P
|| 8 tum] tunc

LH
II

10 eorum C eroum />
||

11 gens C (ingens Cj
||

12 sint] sunt C
||

in

causa />i/|| 13 i.n vrbe . . . in media om. C ||
14 est] casus supr. vers. add. 1

|i

18 ac] hac L ut videtur ut / in ras.
||

uel ordo cst C
\\
19 ad v. 443 Effodere

(effedere)] autem hoc est. Dido fratrem fugiens cum transiret . . . et uincit.

unde et bellicosa . . . per bonis. ordo autem est . . . Regia] regina. P
||

r.v-

FVDEHE //
II

20 cum] dum C ||
21 illic om. CP illa B i

22 promittenti sibi

carthaginienses sedes B
||
24 urbis C urbis P

||
effoso BL effnso C {corr. C^)

effeso P
II
25 effuso C {eorr. C) effoso P

\\
26 inuentum est placuitque hoc

auimal P
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tamen est et vincit et plerumque coiicordat, ut ipse plenissime in

illo loco bello armantur equi, bellum baec armenta minau-
tur. sed tamen idem olim curru succedere sueti quadru-
pedes et frena iugo concordia ferre: spes est pacis ait.

illic ergo lunoni templa fecerunt. uude et bellicosa est Carthago '>

per equi omen, et fertilis per bovis. sane fodcre est tantum sollici-

tare terram, effodere hoc ipsum faciendo aliquid eruere vel invenire:

cui contrarium est infodere. ordo autem est Hucus in urhe fuit media

laetissimus umbra, quo loco iactati Poeni undis et turhinc effodcre

caput acris cqui, quod rcgia luno signum monstraverat.' rf.ota 10

regina.

4A4. QVOD KEGIA IVNO MONSTRAEAT moustro dederat. et ut

diximus tangit bistoriam. ackis Eqvi epitlieton magis aptum equis,

ut canibus hlandis, quia natura hlandi sunt.

445. ET FACiLEM viCTV proptcr bovem: quod licet nunc non 15

dicat, tamen ex historia sumit. 'facilem' autcm, copiosam, divi-

tem. Terentius quam vos facillime agitis.

, 446. Hic TEMPLVM ivNONi JXGENS supcrius dictuni est quod Vergilius

uhique lucos consecratos velit accipi, unde tamquam in loco sacro inducit

Didonem lunoni templa construere. morem autetu Romatium veterem tangit: 20

antiqui enim aedes sacras ita templa faciehant, ut prius per augures locus

liberaretur effareturque , tum demum a pontifcibus consecrareiur, ac

post ihidem sacra edicerentur. erant tamen templa in quihus auspicato

et puhlice res administrarentur et senatus haljeri posset, erant tantum

sacra. hic ergo et sacrum templum, quod in luco, id est in loco sacro 25

conditur, docet, et administrari in templo rem puhlicam suhsequentihus

2 bello] A. III 540
||

6 sane fodere . . . infodere] cf. Isid. difF. verb. 228 H

14 canibns] georg, III 496
||

17 Terentius] ad. III 4, 56
||

20 morem antem
c. q. s.] cf. Varro ap. Gell. XIV 7, 7

1 plerumque ingum subiens concordat Fabricius
||
ut ipse ostendit ple-

nissime -D
||

2 illo] alio l
\\

b templum C
||

6 omen ex nomen C numen P
||

bouem C' boves mythographus
||
7 faciet unde C (faciendo C')

||
8 fuit om. P

j|

10 quia regio iuno P
\\
12 ad v. 444 Monstrarat] monstro dederat. Acris equij

epitheton . . . blandi sunt. P
\\
monsthauat ut dictum est tangit historiam.

monstrarat autem monstro dederat C
||

15 quod . . . sumit] sicut dictum est

C
II

16 copiosum C {corr. C^)
||

17 facillimi C
\\

18 ad v. 446 Sidonia] licet

Sidon ciuitas sit Fenice^ tamen hic pro Tyria posuit. P
\\

hinc C
\\

19 ubi-

que C^: ubi C
||

loco scripsi: luco C
||

saoro C: sacra C
||

21 aedes sacras id

est templa ita faciebant Masvicius. templa per errorem ex siiperioribus rcpeti-

tum esse susjncatur F. Schoellius. ego aedes sacras secluseram.
\\
locus Muellerus

Jitrusk. II p. 179 Hartungius Jftel. d. Poeni. I p. 141: lucos C|| 23 tamen] autem
Commelinus, inde alia Hartungius l. l.

|{
24 administrarentur C: administren-

tur C
II

possit C
II

erant alia Harfungius l. l. \\
tantum C^: tamen C

||
25 et

sacruni et templum Hartungius l. l. fortasse sacrum esse templum
||

luco

C: loco C
Serrii comm. Vol. I. Fasc. I. 10
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versibus indicat 'it(ra dahat legesqne viris openimque laborcm p. a. i.

a. s. t.' alibi tantum sacra esse templa, alibi omnia -fubi agi posse,

locis suis monstrabitur. sidonia licet (et) Sidon civitas sit Plweni-

ces, tamen hic pro Tyria posuit. sane quidam opportune hic Sidoniam

5 volunt positam, ut ostmderet locupletem: Sidonii enim loeupletes liabiti

sunt, ut Sidonias ostentat opes.

447. DONis OPVLENTVM ET NVMiNE DiVAE aut simulacriiiu

quoque aureum fuit et numen pro simulacro posuit, ut media inter

numina divum. hinc Cicero sese iam ne deos quidem ad quos
10 confugerent hahere; aut vult ostendere plenum esse praesentia

numinis templum: aut certe venerabile numine.

448. AEKEA vel quod aes magis veteres in usu babebant, vel

quod religioni apta est haec materies, denique tiamen Dialis aereis

cultris toudebatur: [aut quia vocalius ceteris metalUs, aut quia medici

15 aerc quacdam vulncra curant, aut dicit quia vetcres magis aerc usi

sunt^ aut certe aerea saecula siguificantur: nam ut Hesiodus dicit,

tempore quo haec gesta sunt aereum saeculum fuit. NEXAEqvF.

.iKKE TKAUEs multt ' nixac' legunt, non 'nexae% iuxta Varronem qui ait

trisulcae fores, pessulis libratae, dehiscunt, graves atgue in-

20 nixac in cardinum tardos iurbines. quidam trabes aeneas putant

ipsum tetnplum j;«Axtotxov significari. versus scme ipse hypermetros est.

449. FORiBvs fores proprie dicuntur quae foras aperiuntur,

sicut apud veteres fuit; valvae autem sunt, ut dicit Varro, quae

revolvuntur et se velant. ianua autem est primus domus in-

25 gressus, dicta quia lano consecratum est omne principium. cetera

intra ianuam ostia vocantur generaliter, sive valvae sint, sive fores:

quamvis usus ista corruperit. cardo 'cardo' dictus quasi cor

6 Sidonias] A. IV 75 J 8 media] A. IV 204
||
9 Cicero] div. in Caec. I 3 |i

14 aut quia vocalius ceteris nietalligj ex Isidoro orig. XVI 20, II
||
10 HeBiodus

op. 150 1 22 fores . . . quo movetur] cf. Isid. orig. XV 7, 4—6. diff. verb. 308

2 esset C esse Scioppius enotavit
||
publica coni. F. Schoellius

||
possent Masvi-

cirn I
'A foenicef C, f erasa

|{
4 oportime C 1|

5 locupletem ex lucupletem C
sidoni C

||
locupletes C: locutes C

||
7 ad v. 447 Donis opulentum et numine

diuae] ostendere uult plenum esse praesentia numinis templum. P
|{

9 hinc

C: in C
\\

sese] sete C selte vel seite C* {(
10 confugerant /

{{
12 aekea aerea

B A. ideo aerea L A. aerea ideo .ff
{{

13 aeneis C
{{

14 uocalius C: uocalios

C {{
metallis C'-: met allios C

{{
15 uulnera C: uulnere C

{{
18 uuarronem C,

priare u erasa {{
trisulcae C, sed tri C* in rasura

{{
pessulis C in rasura

|

libratae ex liberatae C
{{
20 aeneas] aere nexas malim {{21 ial%Coi,*ov F. Schod-

lius: chalcosteum C cf. Liv. XXXV, 36, 9. ego ialyi,6tBvv.T0v conieceram
({

///i///

perraetros C
{{

22 ad v. 449 Stridebat ahenis] ad sua retulit tempora Virgiliu-

. . . omnibus indicare. P
{{
24 reuolutantur J.i (corr. prima ut videtur manua,

uelaut] uellunt / {( 25 ceterum C
|{
26 hostia BCfl generalia C (generaliter C'-)

foras C (fores C-)
{{
27 dicitur L dictus est H
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iauuae, quo movetur. stridebat aenis ad sua rettulit tempora.

cautum enim fuerat post proditum hostibus a Tarpeia virgine Ca-

pitolium, ut aerei cardines fierent, quorum stridor posset aperta

ostia omnibus indicare.

450. HOC PRIMVM IN Lvco secuta sunt enim et alia, quae de- 5

traxere formidinem. timorem multi quaerunt, cur post visam

matrem quicquam timuerit: quod tamen alii sic solvunt, ut dicant,

ne tunc quidem Aeneam Venerem quam viderat esse credidisse,

cuius, ut ipse putabat, agnitae uulla verba perceperat. sed vera

solutio haec est: Venus nihil de Afrorum moribus, unde nunc for- lo

midat Aeneas, sed de classe liberata dixerat filio. vel quia non in

totuin Aeneas matris fidttcia confirmandus est, ne nihil supersit magna-

nimitati et laudibus viri fortis. sciendum tamen est in Vergilio

interdum validiora esse obiecta purgatis, vel contra, ut hoc loco.

451. LENiiT quartae coniugationis tempus praeteritum per- ii">

fectum vel in \i' iunctam exit, vel sublata digammo in 'ii' pro nostro

arbitrio, ut lenivi lenii, audivi audii. sane cum in 'vi' exit, paen-

ultima longa est et ipsa accentum retinet; cum vero in 'ii', paen-

ultima brevis est et perdit accentum, quia, ut supra diximus unius

ob noxam, quotiens vocalis vocalem sequitur detrahit longitudinem 20

praecedenti; sed hoc in metro, ubi necessitas cogit; nam in jirosa

et naturam suam et accentum retentat. nunc ergo 'leniit' tertia a

fine habet accentum, quia paenultima brevis est. sane plerumque

accentum suum retinet etiam sermo corruptus, ut Mercuri Domiti

Ovidi tertia a fine habere debuit accentum, quia paenultima brevis 25

est, sed constat haec nomina apocopen pertulisse: nam apud maiores

idem erat vocativus qui et nominativus, ut hic Mercurius et o

Mercurius: unde 'cu' licet brevis sit, etiam post apocopen suum

servat accentum.

452. Avsvs bene 'ausus', quia inter incerta satis audacter iio

salus speratur. adflictis 'de adflictis'; nec enim esse septimus

casus potest. confidere (et) fido et confido dativum regit, ut

19 unius] A. 1 41

1 movetur. ajto z^g yiaQdiag 1)
||

aenis] ae. L
||

3 quorum] quo CP
[!

possit GLP (posset C)
||
5 inseeuta C

||
6 timouem om. C, supr. vers. add. C'^

J!

7 alii sic] abusiue C
||
9 cuius et ipse lieet putabat agnitae nuUa tamen ueibii

perceperat C | agnitae in rasura ?
||

12 ne quid vulgo
|{
magnanimitate C

15 ad V. 451 Leniit] quartae coniugationis . . . suum seruat accentum. P
i

16 coniunctam L iuncta P
|{

17 lenii leniui anclii audiui C
{{

19 supra dixi-

mns BH: prediximns L (supra diximns T) supra dictum est CP
{{

20 noxiam
C

{{
21 praecedentis l

|{
nam om. CP (namque post prosa supr. vers. add. C^)

22 nunc ergo om. P
{{

24 correptus C- uel C
{{
25 ouidi ex ouidie id videtur

C
I 27 et Mercurius om. CP {sitpr. vers. add. C

{{
,S0 audaciter C

{{
31 nec

enim esse septimus casus potest om. B
{j
enim om. C

10*
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et fidere nocti. saiie optima figura est quae numquam a princi-

palitate discedit, ut atque liumiles habitare casas accusativo

iunxit, quia habeo domum dicimus, unde est habito frequentativum.

453. SVB TEMPLO hoc est in templo, ut supra.

5 454. REOINAM OPPEKIENS aut quam intellegebat esse ventu-

ram ex artiBcum festinatione: aut certe videndae reginae occasio-

nem requirens.. QVAE foetvna felicitas. et 'qime' hic admirandi

significatus.

455. ARTIFICVMQVE MANVS INTER SE hoc est, habebat arti-

10 ficum couparationem. 'inter se' autem inter se certantium, an ali-

quid tale.

45G. Ex ORDiNE hoc loco ostendit omnem pugnam esse de-

pictam, sed haec tantum dicit quae aut Diomedes gessit aut Achilles:

per quod excusatur Aeneas, si est a fortibus victus. sane pugna

16 cst tempoiale certamen, idetn ct proelium significat; hellum autem uni-

versi temporis dicitur, ut Punieum, Mitliridaticum. Sallustius ita

sperat pugnam illam pro omni hello futuram. Livius ni Pyr-
rhus unicus pvgnandi artifex magisquc in proelio, quam bello

bonus.

20 457. TOTVM vvLGATA PEE ORUEM quia Europa intulit, Asia

passa est, Africa iam depingit.

458. ATUiDAS Atrei filios, Agamemnonem et Menelaum; sed

usurpatum est, nam Plisthenis filii fuerunt. saevvm ambobvs
ACUILLEM atqui tres dixit, sed Atridas pro uno accipe, quos unius

25 partis constat fuisse. an 'amhdbus' Agatnemnoni tantum et Priamo?

1 et fidere] A. IX 398 1 2 atque humiles] bnc. II 29 | 14 sane pugna
e. q. B.] cf. Isid. orig. XVIH 1, 8. diff. verb. 78. Nonins p. 4.^57 M.

||
16 SallustiusJ

hist. fragm. inc; 27 Kritz.
||

17 Livius] fragm. 1 Hertz.
|| 23 usurpatum . . .

fuemnt] exscr. Luct. Plac. aid Stat. Ach. I 3, C

1 quae nnmquam] ab his verbis incipit Monacensis folium 56
|{
3 frequen-

tativum] dicimus supr.vers. add. C^
||

4 ad v. 453 Sub teraplo] hoc in tem-
plo, ut supra. P

||
est om. C

||
supra] sub sole add. M sub sole pro in sole

add. l in marg.
||

5 ad e). 454 Reginam opperiens] aut quam inteUegebat . . .

requirens. P
{{

orPKRiEss Lm: orERiENs GHM expectans supr. vers. add. Im 1
8 significatus est C

{{
12 ad v. 456 Ex ordine] prout fuorunt. P {{ 13 tantumj

tamen C
\\

17 soparat C
\\
pro omni bcllo] idem praebent libri mei ad Aen. X

311 cxcepto Parisino 7929, qui omnibus bello habet. c/. Kritzii adnot.
{{
lybius

C
I

pyrrua C
{|
22 od v. 458 Atridas] usurpatum est . . . atqui tres dixit. P

j]

23 philistenis B plistheni C (plisthenis C'} flistheni P
{{

fuerunt] fuisse dicun-

tur liM
\\
ET sAEvvM CP

{{
24 Acnir,i.EM ideo achillem uocat saeuum ambobus

quia inter illum et menelaum atque agamemuonem licet unius partis essent

saepe discordia fiiit, sicut legitnr in historia troianorum. priamus uero troia-

nus erat ideo uirgilius dicit ambobus, quia illos duos fratres i)ro uno debemus
habere. priamum pro alio atqui tres dixit e. q. s. M

\\
25 t partus patris JI

patris Burmannus et Lion
{|
agamcmnon C
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an ambobtis eocerdtibus? Graecis propter stuim dc Briseidc ininriam,

Troianis propter Ilelenam, et 'amiobtis' pro utrisqne farte Jmnc.

460. PLENA LAUOKIS pleDus genetivo melius iungitur, ut Teren-

tius plenus rimarum sum. Flatitus dedecoris plcniorem.

461. EN PKIAMVS laus picturae est, per quam non imago, sed 5

jrroi^e ipse ostenditur Priamus. svnt hic etiam sva praemia

LAVDi .ut supra diximus, omnis Aeneae sollicitudo de moribus

Afrorum est, quam nimc picturae contemplatione deponit. qui enim

bella depingunt, et virtutem diligunt et miseratione tanguntur.

SVA id est congrua, ut strueremque suis altaria donis. lavdi lo

virtuti, ut primam merui qui laude coronam.

462. MORTALiA adversa, quibus constat subiacere mortales.

alii mortales casus accipiunt, vel absolute tcc av&Qmitiva.

463. SOLVE METVM collectio est. nam ubi virtus praemia,

adversa miserationem merentur, rite formido deponitur. feret 15

pro adferet. et hic rcddidit hoc primum in hico nova rcs oblata

timorem leniit.

464. INANI epitheton est picturae, aut quia caret corporum

quae imitatur plenitudine, aut quia nullius est utilitatis, sal tantum

delectat; nam apud vetercs ^ataiovExvia vel ^EvdotByvCa dieta est. 20

'pascif autem delectat, ut non animum modo uti pascat pro-

specttis inanem; vel ut quidam volunt ad stupentis animum rettulit,

qui vel inanibus commovebatur.

465. iivLTA GEMEns graccum est TtoXXa steva^av. largoqve

vmectat flvmine vvltvm tapinosis est quia dixit 'umectat'. 'largo' 25

nam 'flumine' est fluore, id est fluxu ipso.

466. pergama circvm abusive; non enini circa Pergama, lioc

est arcem, sed circa Troiam bella gerebantur.

3 Terentins] eun. I 2, 25
||

10 strueremque] A. V 54
||

11 primam] A. V
.)55

II
13 alii . . . dv&q(07ttva} cf. comm. Luc. II 13

||
16 hoc primum] A. I

150
II
21 non animum] georg. II 285

1 breseide C
||

2 pro utrisque arte {i. e. 'arcte'} iunctis rel pro utiisquc:

arte iunxit coni. F. Schoellius. cf. Serv. ad Aen. VI 539. ego pro utrique parti.

i.vM (459) nunc conieeeram.
||
5 ad r. 461 Laudi] uirtuti . . . coronam. P

||
7 ut

supra dictum est C
\\
11 meruit LII

||
quia M

\\
13 dv9Qconiva scripsi: ax())emi.riNa

C
II
14 ad r. 463 Solue. Feret] pro adferet. P

\\
collectio est] de his quae uidet

collegit (colligit l) ut metum solui debere uideat M et l in mary.
||

16 rcs

oblate, ex re sublata C
||

17 lenit C
||

18 ad v. 464 Inani] epitheton est pictu-

rae . . . utilitatis. P
||
ricTvnA pascit inasi C

||
19 plenitudine] similitudino C

\\

ntilitatis. Cicero in paradoxis (5, 38) quam vilipendat picturam patet cum ait:

sed, obsecro te, ita nunc ista venusta habeantur, non nt virornm vincula, sed

ut oblectamenta puerorum. 1)
||

20 Mateotexsia C
||
23 vel enotavit Scioppius:

uelut C \ ii ad v. 465 Multa. Humectat flumine uultura] tapinosis est ...

flnxu ipso. P
II

cTeNAzox C
||
26 fliiere Bitf

||
27 ad v. 466 Pergama circum]

abusiue . . . gerebantur. P
||
28 Troiam] ilium CP
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467. TROIANAE IVVENTVS defiiiitio est Hectoris, ut Catillus-

que acerque Coras, Ajgiva iuventus. et re vera sic paeiic

ubique Homerus ponit, ut Hectori tantum vel Achilli totus cedat

exercitus.

h 468. HAC PHRYGES bene ubique Vergilius pro negotii quali-

tate dat Troianis et nomina. nam timidos Phrygas vocat, ut hoc

loco, item o vere Phrygiae, neque enim Phryges; Dardauidas

generosos, ut Dardanidae magni genus alto a sanguiffe di-

vum; Laomedontiadas perfidos, ut nondum Laomedonteae sentis

10 periuria gentis; Troas fortes, ut Troes agunt, princeps tur-

mas inducit Asilas; Hectoreos quoque fortes, ut nunc nunc

insurgite remis, Hectorei socii. cristatvs achilles secun-

dum Homerum, qui dicit in Achillis cristis terribile quiddam fuisse.

'cristatus' autem paiticipium est derivatum a genere feminino.

15 469. NEC PROCVL HiNC RHESi Rhesus rex Thraciae fuit, (ut)

quidam tradunt Martis, ut alii Hehri vel Strymonis ct Eutcrpes Musac

fdius: qui cum ad Troiae venisset auxilia clausisque iam portis

tentoria locavisset in litore, Dolone prodente Troiano, qui missus

fuerat speculator, a Diomede et Vlixe est interfectus, qui et ipsi

20 speculatum venerant; abductique sunt equi, quibus pcndebant fata

Troiana, ut, si pahtdo Troiano usi cssent vcl de Xantho Troiae fluvio

bibissent, Troia perire non posset.

470. PRIMO SOMNO prima parte noctis, ut libra die somni-

que pares ubi fecerit horas. aut 'primo somno', ut graviorem

25 ostenderet somnum; aut prima noctc, quia ante Bhesus in Troia non

fucraf.

471. TVDIDES Diomedes. et bene Vlixen celat propter Aeneam,

1 Catillusque] A. VII 672 | 7 o vere] A. IX 617 || 8 Dardanidae] A. V
45 y 9 nondum] A. IV 541 || 10 Troes] A. XI 620

||
12 nunc] A. V 18'.»

15 llhesua . . . fata Toiana] exscr. mythogr. I ao.S
|| 23 libra] georg. t 208

3 posuit L
II

5 (ul V. 468 Cristatus Achillesl nam Achillis cristis terribile

(terribils) fuit. cristatus autem participium denuatur a gcnere feminino. P ']

6 et BCIl: om. L etiam Ml
|{

10 agunt 1 raptim L agunt raptim //
|

prin-

cepg raptira MC^, sed raptim expunctum in M
\\
11 Hectoreos . . . socii om. (',

in marg. add. C ||
13 secundum . . . dicit] ut Homerus dicit B

{|
fuisse. jrf pi

S\ TQVffdUiav diigag . . . zQV(pdi.fia (II. XIX 380) TJ in mary.
{{

15 ad v. 4ri9

Nec procnl Khesi (eresi)] lihesus (resus) rex Thraciae , Martis et Euterpes (euter-

pis) Musae filiua. qui cum . . . perire non posset. P
|{

16 alibi C
{{

strymoniis

C
{|

17 auxilium C
{{
18 Troiano om. CP {{

21 pabula troiana C
{|
de om. 1'

,

xanthro C
\\

22 troia C'-': traia C
{{
23 ad r. 470 Primo somno] prima parte

noctis aut prima nocte quod ante Rhesus in Troia non fuerat. 1'
{{
24 granio-

rcm C*: gradiorem C
\\
25 ostenderat C {corr. C) ||

ante] inte C{| 27 ad v. 471
Tydides] Diomedes. P
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ut supra diximus, aut quia secundum Homerum occidente Diomede

cadavera Vlixes trahebat.

472. ARDENTES et candidos significat et veloces, ut pernici-

bus ignea plantis. si ignea velox est, sine dubio et ardens.

473. XANTHVM fluvium Troiae. .5

474. PARTE ALIA FVGIENS AMISSIS TROILVS ARMIS '^KirtC alici'

scilicet templi. et veritas quidem hoc habet: Troili amore Achillem

ductum palumbes ei quibus ille delectabatur obiecisse: quas cuni

vellet tenere, captus ab Achille in eius amplexibus periit. sed hoc

quasi indignum heroo carmine mutavit poeta. fvcsiens fugere vo-_ lO

lens accepto iam vulnere. Amssis .uwis vel aetatis inbecillitate , vcl

mdneris dolore jincipicntihus.

475. iNFELix multi hoc loco distiuguunt et suhiungunt 'piicr

atque inpar congressus Achilli', ut cx eo inparcm osteiidat, quod pucr;

scd tamen etiam si iungas 'puer', unus est sensus. atqve inpak 15

ac si diceret, etiam si puer non esset. congkessvs achilli con-

gredior tibi antiqui dicebant, sicut pugno tibi, dimico tibi. hodie

dicimus congredior tecum, pugno tecum, dimico tecum.

476. FERTvit Eiivis trahitur. CVKRV curribus falcatis usos esse

maiores et Livius et Sallustius docent. potuerunt ergo ct simplici- 20

hus. RESvpi.vvs resupinus quo modo hastam trahehat? scd intclle-

gitur Achillis hastam transisse per pectus et a partc qua ferrum est a

tergo trahi. inani sine rectore; nam corpus haerebat.

477. LOKA TENENS TAMEN quamquam mortuus.

478. VERSA tracta, ut Plautus inveniam omnia versa, 25

sparsa. venit autem ab eo quod est verror. inscribitvr dila-

ceratur, ut Plautus corpus tuum virgis ulmeis inscribam.

HASTA hostili scilicet, quam sicut dicttm est transfixus trahebat.

3 pemicibns] A. XI 718
||

20 Livius] fragm. 2 Hertz.
||

Sallnstius] hist.

fragm. III 12 Kritz. cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. X 539
||
25 Plautus] pseud.

I 2, 31

1 dictum est C
||
2 cadauer C

||
trahebat. (II. X 489) orrtra TvSiiSrig . . .

i^eQvaaaKS D
\\
3 ail v. 472 Ardentes] veloces ut . . . ardens. 1'

||
G ad v. 474

Parte alia] sciiicet templi et neritas quidem . . . mntauit poeta. P
\\

7 achillen

BCP\\S palumbes troilum ei P
||
9 achilla C

\\
complexibns CP

||
10 heroo CMP:

eroHo; L heroico HC'
{|
cavmine om. P

||
11 vel ante aetatis scripsi: ut C aut C^

12 intercipientibns F. SclweUius
]|
13 ad v. 475 Infelix atque impar] ac si diceret

. . . dimico tecum. P \\
distingunt libri

\\
14 et ut ex C

|{
18 dimico tecum otn. C

19 ad V. 476 Fertur] trahitnr. Resupinns] quo modo (qma) hastam trahebat?

. . . nam corpus haerebat. P
{(

20 libius C leuius H
\\

docent et apnd Xeno-

phontem in uaiSeia Kvqov legitnr I)
\\
21 hasta P

{{
22 transsisse C

\\
est oni.

C
\\
24 ad V. 477 Lora tenens tamen] quamquam. P

|{
25 ad v. 478 Versa] tracta,

ut Plautus 'inueniam uersam'. uenit autem . . . ut Plautus ''corpus tuum vir-

gis ulmeis inscriptum {sicl). P
{{
inueniant LH inuentum M

\\
inneniam uersam

tersa strata aut unctaqne omnia C
\\
27 ut om. B M

\\
Plautus om. C, supr. vers.

add. C
{|
inscribitur C (inscribam C)
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479. INTEREA dum haec geruntur. et satis opportune a ma-

tribus festinatur ad templum, ut alibi nec non ad templum sum-
masque ad Palladis arces. ihterea ad teui'lv3i cum Biomcdcs

auxilio Minervac plurimos Troianorum fudisset, Uelenus, Friami filius,

5 vates monuit, ut 3Iincrvac numen exorarelur, et atm prccibus dcac

ponerent vcstem quam regina ^yeciosissimam habcbat, id cst pcplui»,

undc post Minervae palla peplum appellata cst. dca tamen, mcmor

iudicii Paridis, Troianis infesta permansit. ct mirc in pictura f tem-

porali adverbio qtiamvis non possit. non aeqvae id est iniquae,

10 infcstac. litotes figura est, ut alibi et vacuis Clanius non ae-

quus acerris.

480. PASSI8 participium est ab eo quod est 'pandor'. ideo

autem non facit 'pausus', quia plerumque 'n', quod in prima verbi

positione invenitur, in praeterito participio non est. de qua re

15 euphonia iudicat, ut ab eo quod est 'tundor' et 'tunsus' facit, ut

tuusae pectora palmis, et 'tusus', ut non obtusa adeo gesta-

mus pectora Poeni. sciendum tamen est, licet alia euphoniae

causa varientur vel in generibus vel in numeris, 'nactus' tamen et

'passus' 'u' penitus numquam accipere. i'Ei>l,vmqve feuebant

20 peplum proprie est palla picta feminea Minervae consecrata, ut

Plautus numquam ad civitatem veuio, nisi cum infertur

peplum. hodie tamen multi abutuntur hoc nomine.

2 neo non] A. XI 477 ||
10 et vacuis] georg. II 226

||
16 tunsae] A. 1 481

j|

non obtosa] A. I 667

l ad V. 479 Interea] cum Dioniedes . . . Troianiu infesta perraansit. in-

tcrea autem dum haec geruntur (ierunt). Non aequae] iniquae . . . non aequus
acerris. P

||
oportnne libri \ 3 intkuea ad templvm cum Diomedes . . . infesta

permansit. interea dum haec geruntur et Batis oportune . . . arces. et mire
in pectore temporali aduerbio quamuis non i^ossit. non akqvak e. q. s. C

'i

6 paeblum C
||
7 pleblum C id est ante pleblum supr. vers. add. C

\\
8 iudici P

\

pictura Masincius: pectore C
||
8 tempora addit adverbio quae visi non pos-

sunt l'\ SchoeUius, temporali adverbio usus est, quamvis non possit pingi
cgo. cf. Serv. ad v. 484 (vendkbat). ceterum usus est Scioppius e Fufdensi
cnotavit.

|| id est om. L
|] /////// iniquae C (non ut videtur erasum) \\ 12 ad v. 480

Passis] participinm est ab eo qnod est pandor . . . non obtusa adco gestamus.
sciendum tamen est, licet alia euphoniae causa uarientur (uariantur), nactus
tamen . . . hoc nomine. P

|| 13 prima manus priami conspexit iuermes verbi C
(nianus . . . inermes expuncta sunt)

\\
14 praeterito CIl: praeteriti LMP

]

17 alia om. C
||
19 paeblvmqve et 20 paoblum C {|

22 nomine. uel historia de peplo
ex Homero capta huic loco magis congruit. nam fugantibus Achiuis Troianos
campo usque ad moenia Helenus uates Priami filius mittit Hectorem ad He-
cubam, ut propitiandae Palladis gi-atia duoat coetum matronanim Troianarum
ad Palladis teraplnm et offerat |)ulcherrimum et eximium suis e uestibus pe-
plum. quod factum est supplicantibus matronis et offerente peplum Antenoris
u.\ore, Theano nomine, nenerabili inter Troianos femina. {II. VI iOlsqq.) ^
S aga ninXov tXovea &iav(o KaXXtndgrjog ^fjitev 'A9r]vair]s ini yovvaaiv ijuxd-

1101,0, evxoiisvrj S' i^Qazo Jios kovqti (leydXoio. D

i
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481." SVPPLiciTER TRISTES ut dccet rogante.s. et bene addidit

'suppliciter', qiiia et per iracundiam, et per gravitatem, et per reli-

gionem, et per dolorem tristes sumus. svppliciter trh^ti-.s] *hoc

cst roganies cmn tristitia.* tvnsae pectora ut oculos suffusa.

482. AVERSA irata significat. nec enim poterat convertere se 5

simulacrum. sic alibi talia dicentom iamdudum aversa tuetur

si tttetur, quomodo aversa, nisi iratam intellegas? crgo avcrsa ad
animum refertur.

*

483. TER ciRCVM iLiAcos] Jioc od Acncam rcferendum est, qui scic-

hat. TER CIRCVM ILIACOS apud auctores multa ad sensum, non 10

ad aspectum possunt referri. tertio enim tractum iutellegere pos-

sumus, non in pictura conspicere. unde est et illud mulcere
alternos et corpora fingere lingua. aut certe tale erat in

pictura corpus, ut in eo appareret frcquentis raptationis iniuria. sanc

huitis rei ordo talis est. Patrocltis cum iratum Achillcm propter Bri- 1.5

seidem stiblatam ut adversum Troianos ptignaret exorare non posset,

l>ctit ab eo arma quae Feleo Vtdcanus fecerat; quibtis indtdus dum
Achilles crederetur, fugatis Troianis omnibus etiatn pltirimos hitcremit,

ipse vero ab Hectorc occistis est. qtio dolorc Achilles conptdstis, inpe-

tratis pcr matrem a Yulcano armis, Hcetorem. proelio stiperatum perc- 20

tnit, eitisque corpus ad currum religatum circa mtiros Ilii traxit, quod

post placatus auro repenstm Friamo reddidit. raptaverat bene

forma usus est frequentativa, per quam ostendit quod per numerum
dixerat.

484. EXANIMVM exanimus et exanimis dicimus, sicut unaiiimus ii5

et unanimis, inermus et inermis. ergo pro nostro arbitrio aut se-

cundae erunt declinationis, aut tertiae; sed a tertia ablativum sin-

gularem in i mittunt, quia communis sunt generis. exanimis autem

4 oculos] A. I 228
||
6 talia] A. IV 362

||
12 mulcere] A. VIII 634

||
25 exa-

nimus . . . tertiae] exscr. Isid. orig. X 90
||
28 exanimis autem . . . muris] cf.

Don. ad Ter. Andr. I 4, 7 et hec. III 3, 4. Isid. orig. X 90 et ditf, verb. iOO

1 ad V. 481 Suppliciter . Tunsae pectora] ut 'oculos suifusa'. P-W rogautes

lioc est rogantes cum tristia C
||

2 per ante gravitatem et religionem om. H '\

5 ad V. 482 Auersa] irata significat. alibi talia dicentem . . . intellegas? ncc

(ne) hoo etiam simulacrum poterat se auertere. ergo auersa ad animum refertur.

I'
II
irata. Homerus (II. VI 311) aiisvevas dh nalXag 'A&rjvri 1) \ conuertere sese

BM se conuertere C
||
7 auersas ad || 9 ad v. 483 Ter circum] tale erat iu

pictnra corpus . . . Priamo reddidit. Raptauerat] bene usus est propter nume-
rum praedictum (praedicta) i'

j|
tku cikcym iliacos hoc ad Aeneam referendum

est qui sciebat. sed apud auctores e. q.s. C
||
11 tcrtio] ter 2J

||
12 et illud CM

:

om. B, illud X//|| 14 appararet 6*
||
15 hordo est talis F

||
paroclus G (corr. C'-)

patrochlus P
\\
breseidem C brcsfiden P

||
17 dum] clam P

||
20 proelio supe-

ratum om. P
I
22 repensum] ret opensus P

\\
23 est otn. C

||
25 ad r. 484 Exa-

nimum] exanimis et exanimus dicimus, sicut unanimus et unanimis, inennus et

inermis. ergo pro (in pro) nostro arbitrio sunt prout uolumus dici (disci). P
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est mortuus, ut hic indicat locus, exanimatus vero timens,'ut exa-

nimata sequens inpingeret agmina muris. vkndebat in-

genti arte utitur verbis: nam hoc loco, quia pingi potuit, praesens

tempus posuit, superius, quia pingi non potuit, sed referri, perfecto

5 exsecutus est tempore dicendo 'raptaverat', non 'raptabat'.

485. TVM VERO INGENTEM OEMITVM iam enim superius eum
lacrimasse dixerat: hoc ergo addidit visum Hectoris corpus, ut etiam

graviter gemer»t. non mjo tum primum, sed ttim niaxime.

486. VT CVRRVS quo tractus est. amici autem plus est,

10 quam si Hectoris diceret. alibi parvumque patri tendebat

lulum, cum potuerit dicere 'mihi'.

487. MANVS inermes aut sine sceptro, aut supplices, ut dex-

tras tendamus inermes: quod tractum est de historia; qui euim

se dedunt, inermes supplicant. aut re vera inermes tunc; contra

1.5 Pyrrhum enim processit armatus. sane per transitum hi.storiam

tetigit, quia constat Priamum, cum ad supplicandum tentorium

Achillis fuisset ingressus, dormientem Achillem excitavisse, ut pro

filii corpore rogaret eum, cum eum potuisset occidere: licet hoc

Homerus propter Achillis turpitudinem supprimat.

20 488. SE QVOQVE PRINCIPIBVS 1'ERMIXTVM agnovit achivi.s aut

latenter proditionem tangit, ut supra diximus: ut excusatur ab ipso

in secundo Iliaci cineres ct cetera: aut virtutem eius vult ostendere;

nimiae enira fortitudinis est inter hostium tela versari, ut Sallustius

Catilina longe a suis inter hostilia cadavera repertus est.

25 Cornutus tamen dicit versu isto vadimus inmixti Danais hoc

esse solvendum.

1 exanimata] A. V 806 ||
10 parvumquel A. II 674 | 12 dextras] A. XI 414

'dextras tendamas inertis'
|{

22 in socundo] 431 | 23 Sallostiusj Cat. 61, 4

25 vadimns] A. II 396

6 TVNc H3I y 7 hoc] hoc loco Masvicius
||
etiam] et C ||

9 cvurvm LH {quatn-

quam RVM in ras., sed a prima tit videtiir manu in L), fortasse recte propter quo
tractus est ab Achille in Patrocli ultionem ab eo prius interfecti D

||
autem om.

C U 12 ant 8iiie insignibus regiia sceptro edita exaiipl. jiraeter Fahricianum. in-

signibus regiis «n Burmanni et meis libris desunt.
||
ut et C

\\
13 inertcs C H quod

dant

tractam . . . inermes om. L (m marg. add. /) ||
14 se dedunt] siue at. uident II

(dunt a prima iit uidetur manu superscriptum) uicti se dedunt vulgo
||
tunc in

ermcs G (inermig tunc (P) ||^uia contra pyrrum processit C
|{
16 tangit L

|{
con-

stat enim C
|{
tentorium Achillis faisset ingressnsj uenisset C

\\
17 pro filii cor-

pore om. C {{ 18 rogaret eum cum eum LH: precaretur cum enira JS rogarct

eum
eum cum C rogaret pro filii corpore cum eum M (eum superscr. m)

(|
20 aon(j-

viT BM: AOS0.1CIT C r. A. A. LH
|{

21 quod supra dictum est C
\\

ut] aut C
licet excusetur enotavit Scioppius

\\
26 soluendum. I'rincipibu9 permixtnm agno-

uit AchiuisJ quomodo se potuit in pictura cognoscereV soluitur sic: siue quod
nomina erant scripta, siue ex factis facile possit agnoscere. sed melius ad
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489. EOAS 'e' uaturaliter longa est, fit tamen brevis iuterdum

cum eam vocalis sequitur, ut primo surgebatEoo. nigri memno-

Nis ABMA quia Titbonus, frater Laomedontis, raptus ab Aurora

filium suum Memuonem ex ipsa progenitum, inlectus dono vitis

aureae Prianio ad Troiae misit auxilia. qui congressus cum Achille 5

ab eo est interemptus, cuius mortem mater Aurora hodieque matufino

rore flere dieitur. 'nigri' autem dixit Aethiopis, uude prima consur-

git Aurora. akma Vulcania, ut ille indicat versus te potuit

lacrimis Titbonia flectere coniunx.

490. pvciT amazonidvm hoc est quod supra dixit videt Ilia- lo

cas ex ordine pugnas. Homerus enim haec omnia tacuit quae

facta sunt post Hectoris mortem. 'Amazonidum' autem derivatio

est pro principalitate, sicut Scipiadas duros bello pro Scipio-

uibus. sane Amazones dictae sunt vel quod simul vivant sine viris,

quasi ccfia ^caeai, vel quod unam mammam exustam habeant, quasi 15

{ivav (la^ov. has autem iam non esse constat, utpote extinctas

partim ab Hercule, partim ab Achille. peltis scutis brevissimis

in modum lunae iam mediae. l vnatis autem partidpium a feminino

(jcnere derivatum.

491. PENTHESiLEA FVRENS fureutem ideo dixit, quia sororem 20

suam in venatione confixit simulans se cervam ferire. sed hoc per

transitum tangit, nam furor bellicus iutellegitur. an 'furens', quia

maiora viribus audehat. haec tamen Martis et Otrcres fdia fuit, quam

Acldlles cum advcrsum sc pugnantem peremisset post mortem cius ada-

mavit eamque honorifice sepclivit. "ducit' autcm ct ^ardet' ad laudem '25

picturae pertinet.

2 primo] A. III 588
||

.3 Tithonus frater . . . Anrora] Servium exscr. my-
thogr. I 139 et II 194

||
8 te potuit] A. VIII 384 | 10 videt] A. I 4.50

1|
13 Sci-

piadas] georg. II 170
||
14 sane amazones . . . Achille] exscr. Isid. orig. IX 2,64.

Luct. Plac. ad Stat. Ach. I 353
||
17 scutis . . . mediae] exscr. Isid. orig. XVIII

12. 4. Luct. Plac. ad Stat. Theb. V 145

uirtutem bellatoris refcrendum est Gitelferbytanus I et Fabricius, qui transcripta

2)ro erant scripta dedit
||

1 ad v. 489 Eoas] e naturaliter longa est . . . ex ipsa

progenitum Priamo misit in auxiliura. qui congressus . . . unde prima con-

Kurgit Aurora, ut ille indicat uersus . . . coniunx. P
\\
brevis] grauis B

\\
2 cum

BLHM: qui C quia C^ quando P
\\

5 aureae C': aurea C
\\
auxilium G

7 deflere inavult Bnrmannus
||
surgit i

i|
8 Vulcania] uulcanalia B uulcani C

autem uulcania dicit C^ uulcania dicit / uulcania uulcania autem dixit M
||

ut] aut C
II

10 ad v. 490 Ducit Amazoniduni] hoc est . . . ex ordino pugnas.

Amazonidum autem diriuatio est . . . sane Amazones dictae sunt qnod unam
mammam . . . a feminino genere diriuatur. P

||
15 amazose C amazosk L

\

habeantBM: habent CLHP\^ 16 neu amazos C ANoyMAzoY H sine mazos P
ax€OMAZoN Jf

II
18 participium] primitiuum P

||
a om. C|| 19 deriuatum scripsi:

deriuatiuum C|| 20 ad r. 491 Penthesilea furens] Martis et Otreres filia fuit . . .

ad laudem picturae pertinet. P
||
25 ad supr. vers. add. C
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492. AVREA amphiboloii est lioe loco, utrum ipsa aurea, an

aurca cingula. sciendum tamen plerumque ampliiboliam metri ratione

dissolvi, ut aurea composuit sponda Dido 'aurca': si enim ad

spondam referas, non stat versus. si-BXKcrjixn suhncxa Imhcns.

5 EXEBTAE nudatae; nudant enim quam adusserint mammam.
493. viKGO et sexum ostendit et aetatem. vimio] plus dixU,

qunm si feniinam diceret. figuram tanten Graccam facit.

495. i)VM STVFF.T atit absoliite, aut dum hacc stupet. obtvtv
aspectu. IN VNO in unoquoque, hoc est singula mirabatur.

10 496. FORMA ut pulchra prole.

497. ixcKssiT utincedunt pueri; sed hic 'intervenit'. stipantk

CATERVA ad hoc tautum sequens pertinet comparatio, quam vitu-

perant multi, nescientes exempla vel parabolas vel conparationes

adsumptas non semper usquequaque congruere, sed interdum onini

15 parte, interdum aliqua convenire.

498. EVROTAE RiPis fluvii Laconicac. cynthi montis Deli,

in- quo natam constat Dianam. sane Dianam veteres ideo tnclius

jrrodtuxhant, quia sttb divo dca sit venandi (jratia.

499. EXERCET DIANA ciiOROS hoc non»ad conparationem per-

20 tinet, sed est poeticae descriptiouis evagatio, qtiia cfwri ncc pcrsonis

hic ncc locis congnmnt; saltantium cnim et canfantium dictmttir. mille

fiuitus numerus pro iufinito; nam de nympharum numero varia est

opinio.

500. OREADES nymphae montium Orcadcs dimntur, silvarum

25 Dryatles, quae cum silvis nascuntur Amadryades, fontium Napeae

vel Naides, maris vero Nereides.

3 anrea] A. I 698
||
10 pulchra] A. I 75

|{
1 1 incedunt] A. V 553

||
12 quam

vituperant multi e. q. s.] cf. Val. Prob. ap. Gell. IX 9, 12 sqq. || 24 obeauks
nymphae . . . Nereides] cf. mythogr. II 50. Luct. Plac. ad Stat. Theb. IV 255.

Isid. orig. VIII 11, 97. mythogr. III 6, 3

\ ad V. 492 Aurea] amphibolon est . . . aurea cingula. Snbnectens] sub-

nexa habens. Exertae] nudatae . . . mammam. 1'
||
3 Dido aurea si enim CLM:

Dido si enim aurea B aurea si cnim // 1| 6 aetatem. plus enira dixit e. q. s. G
j|

7 figuram tamen Graecam facit ad vikgo vihis refcrt F. SchoelHus (cf. Serv. ad A.
II 53), ad viRis coNcvBKERE cgo

II
8 arf t!. 495 Dum stupet] aut absolute . . . mira-

batur (mirabantur). P
|{
hoc F

(|
11 ad v. 497 Incessit] hic superuenit. Stipanto

caterua] ad hoc tantum sequens pertinet. F
|{
16 ad v. 498 Eurotae ripis] fluuii

Laconicae. Cynthi] Cynthus mons Deli (montis delei) in qua natam constat
Dianam (deanam). I'

{| fluuius BC {{
17 qua C

{{
fortasse Diana di

|{
19 ad v. 499

Exercet Diana choros] hoc non ad comparationem pertinet . . . et cantantium
dicuntur. multi uituperant comparationem hanc nescientes exempla uel para-

bolas uel comparationes adsumptas non semper usquequaque congruere, set

interdum omni parte interdum aliquo (sic) conuenire. Jlille] finitus . . . opi-

nio. P
{{
20 euatio quod P

{{
24 ad v. 500 Oreades] nymphae montium, siluarum

Dryades . . . Nereides. 1'
|{
25 driades et amadriades BLHM
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502. TACITVM maior eniin est taciturnitatis adfectus, ut supra

haec secum. sic Terentius ut mecum tacita gaudeam.

TAciTVM po tacite, ut tacitunique ohsedit limcn Amatac; aut tacita

gaudet. pertemptant modo vehementer temptant. alibi leviter,

ut blanda vicissim gaudia pertemptant mentem. sunt enim 5

miilta quae pro locis intelleguntur, ut 'inpotens' et satis et miims

et nihil poteus significat. instans operi zeugma est ad sequen-

tia pertinens.

504. eegnisqve fvtvris regnaturae Carthagini; nam ipsa iam

regnahat. lo

505. TVM FORIBVS DIVAE instans praeeipue foribus. et hoc

loco distinguendum est; magno enim studio et labore templorum

fores fieWant, quas quibusdam insignibant historiis, ut in foribus

letum Androgei, item in foribus pugnam ex auro solidoque

elephanto. quamvis quidam iungant 'tum foribus divae media 15

testudine templi', ut unum intellegas tectum templi et pronai:

quod si est, sub medio tecto sunt fores. sed prima mehor expositio

est. TESTVDINE camera incurva, id est fornicata, quae secundum

eos qui scripserunt de ratione templorum, ideo sic fit, ut simulacro

caeli imaginem reddat, quod constat esse convexum. quidam tradunt 20

aptid veteres omnia templa in modum testudinis facta, at vero sequenti

aetate divinis simidacris positis, nihilominus in templis factas esse

testudines, qtiod Varro ait, ut separatum esset, uhi metus esset, tthi

2 haec] A. I 37 | Terentius] hec. I 2, 32 'ut tacita mecum gaudeam'
jj

3 tacitumque] A. VII 343
||
5 blanda] A. V 827

||
6 impotens e. q. s.] cf. Don.

ad Ter. Andr. V 3, 8
||
13 in foribus] A. VI 20

1|
14 in foribus] georg. III 26

j|

18 camera incurva . . . adversum venientibus] Servium exscr. Isid. orig. XV 8, 8

1 ad V. 502 Tacitum] pro tacite. Instans operi] zeuma est ad sequentia

pertinens. P
|1
2 gaudeam. ergo tacitum pro tacite e. q. s. C

\\
S liminate C

|[

7 zeugma . . . divak l in marg.
\\
zeuma BHM^ est om. ?C^|1 8 pertinet C^

jj

9 ad V. 504 Regnisque futuris] regnaturae urbi, nam ipsa iam regnabat. P Ij

regnatura carthagine l
\\
carthagini urbe ergo iam ipsa nam regnabat C H

1 1 ad
V. 505 Tum foribus diuae] instans praecipue foribus . . . fiebant, quamuis qui-

dam iungant . . . Testudine] camera incurua id est fornicata ideo sic fit, ut

simulacro caeli imaginem reddat quod constat esse conuexum. quidam tradunt

aput veteres omnia templa in modum testudinis facta. alii hunc ordinem uo-

lant: tuni foribus diuae templi resedit media scutorum testudine, quod saepta

anuis erat. hoc genus fabricae a similitudine testudinis uocatur, quae fuit

uirgo quaedam parui pendens louis praeceptum per Mercurium, quod ille prae-

cepit diis omnibus bestiisque ut uenissent ad nuptias lunonis. in animal tale

conuersa est, unde incuruatis aedificiis hoc nomen impositum est. P
\\

12 et

labore om. P
||
13 fiebant] faciebant B

H
14 solidoque] sectoque BM H

15 quam-
uis quidam iungant . . . expositio est om. B H

medi///// C (duae littcrae erasac.

media C) magna M (media m)
\\
16 et pronai M: et prona CP {scd in C e.r-

puncta sunt) om. LII {secl et peronai l in marg. liaec acldens: peronai sunt

fores) et fores vidgo | 18 incurna] obliqua LII et Isidorus
\\
21 ad C

|1
sequentis

diuinis aetate
1|
23 seperatum C
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rdigio administraretiir. hene ergo, cuni de templo loqueretur, addidit

ei testudinem. idem Varro de lingua Latina ad Ciceronem in aedi-

bus locus patulus relinquchatur suh divo, qui si non erat

relictus et contectus erat, appellahatur testudo. Cicero in

5 Bruto commentatum in (quadam testudine cum servis littera-

tis fuisse.) quidam testudinctn locum in parte atrii volunt adversum

venientihus. alii hunc ordinem volunt ' tum forihus divac templi resedit,

media scutorum testudine', quia saepta armis erat. lioc sane genus

fabricue ab animalis similitudine quae testudo vocatur captum cst:

10 de qua fabula talis est. virgo quaedam nomine Chelone, linguae

inpatientis fuit. verum cum luppiter lunonem sihi nuptiis iuhgeret,

praecepit Mercurio, ut omnes deos et liomines atque omnia animalia

ad nuptias convocaret. sed omnibus quos Mei-curius monnerat co«-

vcnientibus, sola Chelone, irridens ct dcrogans nuptiis, nectens nloras

ir» adesse contempsit. quam cum Mercurius non venisse notavisset, denuo

desccndit ad terras et aedes Chelones supra fluvium positas praecipi-

tavit in fluvium ipsamque ClwUmen in animal sui nominis vertit,

qmim nos Latine testudincm dicimus, fecitque, ut po pocna dorso

tccium, vdut domum suam prona portaret: tindc incurvatis aedificiis

20 hoc nomen inpositum est.

50G. SAEPTA AKMIS satellitum scilicet. vel ut quidam volutit pro

armntis, td feta armis. SOLIO solium proprie est armarium uno

ligno factum, in quo reges sedebant propter tutelam corporis sui,

dictum quasi solidum. modo iam abusive sellam regalem intelle-

25 gimus. ALTE alto fulta suggestu. ac si diceret, in tribunali.

SVBNlXA pro subnisa, ut supra diximus. alii pro innixa accipiunt.

507. IVKA DABAT LEGESQVE VIKIS ius gcneralc est, sed lex

2 Varro d. 1. 1.] V 161 B 4 Cicero in Bruto] 22, 87 | 10 virgo quaedam . . .

inpositum est] cf. mythogr. I 101 et II 67 ||
22 feta] A. II 238

||
soliiim . . . so-

lidum] cf. Isid. orig. XX U, 10 et diff. verb. f)24
||
27 ius generale . . . species]

exscr. Isid. orig. V .S, 1. cf. diff. verb. 338

4 contentug C | 5 commentantem C
\\
quadam testudine cum servis littera-

tis fiiisse e Cicerone supplevi. in quadam testudine fuisse. alii locum e. q. s.

vulgo
II
8 strutorum C scutulatorum Hibheekius

\\
9 Raptnm C

||
10 lingae C (corr.

C*)
II
11 inpatientis C impatientis mythographi impotens vulgo

||
iononem C (corr.

C)
II
12 et mythoyraphi uel C

|{
13 comienientibus monuerat C

||
14 derogansj

detrahens mythographi
||
17 cbelone C chelonem mythographi

||
19 domum Masvi-

cius: dannm C uelut domum suam om. mythographi \\
21 ad v. .506 Saepta ar-

misj gatellitnm scilicet. Solium] proprie est armarium uno ligno , in quo reges

sedebant . . . sellam regalem dicimus. [sic) Alte] alto fulta (fultam) suggestu,

ac si diceret . . . ut supra dictum est. alii pro innixa (innixam) accipiunt. P
\\

23 factum om. C
||
24 intellegamus C|| 26 subnisa-iBXitf.- subuixa CP//

||
dictum

est C|| 27 ad v. 507 lura dabat legesquej ius generale est,'8ed lex . . . itera-

tio. P
II

viKis o»i. BLHM ||
lex uero B nam lex C
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iuris est species: non est ergo iteratio. et bene 'dabat'; jyrimi enim

Locri scriptis usi stint legihns, nam superior aetas contenta fuit mori-

bus. quod autem dixit 'viris', ad Didonis pertinet laudem, et sepa-

ratim enuntiandum, ut sit maior admiratio.

508. SORTE TEAHEBAT proprie locutus est; trahuntur enim 5

sortes, hoc est educuntur. et bene tam regnantis quam aedifwantis

urbem inplere ostendit officium.

, 509. CONCVRSV ACCEDERE MA6N0 cum magna Afrorum multi-

tudine. et hoc est quod formidat Aeneas, ineertus qua eos mente

comitentur. • lo

512. DISPVLEEAT segregaverat. et magna est inter 'di' et 'de'

differentia, ut diximus. penitvs longe a regina remotos: quae

res etiam insolentes custodes litorum facit.

513. OBSTiPviT et ad mirationem et ad timorem hic pertinet

sermo, quo dicenda praeoccupat. i-ekcvlsvs ad utrumque pertinet. 15

514. laetitiaqve metvqve laetitia propter socios, metu pro-

pter concursum. vel quod incerti e)-ant de voluntatc Didonis. avihi

coxivNGERE pro 'ut coniungerenf , vel ad coniungendum avidi.

515. ardebant cupiebant, ut formosum pastor Corydon
ardebat Alexim. ardeo autem et accusativum regit et ablati- 20

vum. RES INCOGNITA id est qua adfectione Poenorum populus

conveniret.

516.^^ DissiMVLANT dissimulamus nota, simulamus ignota, ut

Salhistius simulator ac dissimulator.

517. QVAE FORTVNA utrum prospera, an adversa? et hic osfen- 25

ditur, unde sit metus.

518. CVNCTI NAM LECTi NAVIBVS bene addidit Mecti', ne peni-

tus omnes intellegeres. nonnulli tamen 'lectis navibus' leguut:

12 diximus] ad A. I 224
||
19 formosum] buc. 11 1

||
23 dissimulamus . .

dissimulator] cf. Isid. diff. verb. 515
||
24 Sallustius] Cat. 5, 4

1 iteratio. ius ad non scripta etiam pertinet, leges ad ius scriptum. D
||

3 quod autem dixit om. C
\\
viris] patris C

\\
separatim enotavit Scioppius: repa-

rati in C
||
5 ad v. 508 Sorte trahebat] proprie locutus est . . . educuntur. P 11

11 ad V. 512 Dispulerat] segregauerat . . . litorum facit. P
|| de et di LHP jl

12 ut dictum supra C ut supra dictum est P ut dictum est supra M
||
remotos

ex remotus M fortasse a Carthagine vel a regno Didonis remotas
||

13 fecit H
facit ex fecit L

||
14 ad mirationem BLH: ad admirationem CM\\ hic om. C

15 quo] quod B quo ex quod L
\\
quo dicendo quod dicendo C

||
16 ad v. 514

Obstipuit. Laetitia metuque] laetitia propter socios, metu propter concursum.
P

II
socios liberatos edita exemplaria

||
18 audi//// C (auidi 6'-)

||
19 ad v. 515

Ardebant] cupiebant . . . conueniret. P
||
20 alexim C: alexin BHPM a. L \\

21 Poenorum om. P
||

23 ad v. 516 Desimulant| desimulamus nota, simulanius
ignota. P

II
24 simulatur ac dissimulatur LH {corr. l)

|| 27 cvnotis H
\\
28 intelle-

geres. sane cuncti non idem significat . . . simul sunt iuncti C
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quod et si sit, hypallage est, et illuc sensus recurrit. et sciendum,

plerumque ut hoc loco addi aliquid generalitati et fieri specialita-

tem. item si dicas 'omues scolastici laboraut', generalitas est; si

addas 'isti', fit specialitas, ut Salhistius transgressos omnis reci-

6 pit mons Balleia prudenter addidit ' trausgressos '.
'*
cvscti

non idem significat qiiod oinncs. Cicav saepe ait cuncti atque omnes,

quia omncs non statim sunt cuncti, nisi idem sitnul sunt iicncti.*

519. 0BANTB8 VENIAH pacem propter inceudium navium. et

proprie verbum pontificale est: unde est tu modo posce deos ve-

10 niam et paulo post pacemque per aras exquiruut. dicta

autem venia ad eliciendam misericordiam; meretur enim benivolen-

tiam numinum qui, licet innocens sit, veniam tamen tamquam pec-

caverit petit: unde est confessio illa in Terentio quid meritu's?

crucem. oraatj;s iKxiAtt] *venia quidem pro adjM petitur, sed

15 nunc heneficium. aliqui tanien veniam pro inpunitate accipiunt, nam

mox addidit 'prohihc infandos a navihus igncs'.*

520. MAXIMVS ILIONEVS rebus omnibus maximus; nec enim ali-

quid addidit. ergo et aetate et Jwnore et facundia et omni virtute acci-

piunt. et non sine causa ipsum ubique inducit loquentem; ut enim

20 Homerus dicit, Phorbas pater Iliouei semper Mercurio deo eloquen-

tiae favente pugnavit, ut Horatius Mercuri facunde nepos At-

lantis. merito ergo huic datur eloquentia. PLACIDO Sic PECTORE

coEriT more suo uno sermone habitum futurae orationis expressit.

hcne ergo 'placido', ne timore constcrtmtus videretur, quem ideo actate

25 maximum et patientem ostcndit, ut ei auctoritas et de aetate et de

4 Sallnstius] hist. fragm. I 65 Kritz.
{| 5 cvncti . . . iuncti] cf. Pseudo-Ascon.

ad Cic. div. in Caec. 1 3. Isid. diff. verb. 106
||
9 tu modo] A. IV 50

||
10 pa-

cemque] A. IV 56
||
IS in Terentio] Andr. III 5, 15

|{
14 sed nunc beneficium]

cf. Don. ad Ter. ad. V 8, 19
({

18 ergo . . . accipiunt] cf. Isid. orig. X 171 „

20 Homerus] U. XIV 490 |{
21 Horatius] carm. I 10, 1

1 illic L (illuc 1) illud II
\\

4 transgressos Gellius X 20, 3 et Nonius p.

453, 3 Merc: transgessos C trangressus LHM
\\

omnis M: omnes CLU v

recipit C: recepit LIIM
{{
5 balleia C; \i&\i.llll/il C {tres litterae raderulo deletae)

belleia L (t taleta superscr. l) ballei H taleta it/
{] 8 ofi! t\ 519 Orantes veniam]

uenia quidem pro culpa pctitur (dicitur P) sed nunc aut pacem aut beneficium

propter incendium nauium. aliqui tamen ueniam pro inpunitate accipiunt, nam
mox addidit (addit P) 'prohibe infandos a nauibus ignes' C I', nisi quod inter

nanium et aliqui Serviana et proprie verbnm . . . quid meritu's? crucem habet

C\\ 10 dicta] fortasse hic autem venia petitur ad e. q. s.
|{
12 numinum] an supe-

riorum?
{{

13 merit///// C meritus LHMC^
{{

17 atl v. 520 Maximus Ilioneus]

id est a honore uirtute facundia. Placido sic pectore coepit] bene placido, ne
timore consternatus videretnr ad placandum apta (abta) definitio est. V \ 18 ac-

cipiunt] maximus Sciojtpius enotarit
\\
20 Phorbas om. C

||
deo eloquentiae] qui

deus eloquentiae est C
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moribus crescat. ergo 'placido' ad placandum apto; et defmitio est

oratoris, qui talem se debet componere, qualem vtdt iudicem reddere.

522. o EEGINA secundum artem rhetoricam id ei dat quod

vult inpetrare. nam eam per laudem benivolam reddidit. qtiae

henivolentia in principiis controversiarum sectmdtm praecepta rhetorica 5

quattuor modis conciliatur : a iudicum persona, a nostra, db adversa-

riortim, a re ipsa. quod hic invenitur: a iudicum persona 'o regina

novam c. c. I. tt.', a sua pmsona ^ Troes te miseri' et cetera, ab ad-

ve)'sariortim '^qtiod genus hoc homintim', a re ipsa 'hospitio prohibemtir

harenae'. post praeparatam igitur benivolentiam et ex sua persona lo

miseratione commota adhibet preces 'prohibe infandos a navibus i. p. p.

g. e. p. r. a.' an possint? 'non ea vis animo n. t. s. v.' quo ergo ibatis?

'est locus Hesperiam G. c. d.' et cur huc venistis? 'cum subito adstirgens

f. n. 0.' ne autem possint timeri, ait 'pauci vestris adnavimus oris'.

an gratiam referant? 'offido nec te certasse piorem paeniteat'. qtiod 15

autem Aeneam laudat, occtdte etiam terrorem inetitit dicendo 'nec bello

maior et armis'. dicit etiam esse qui vindicent, si fat iniuria 'sunt

et Sietdis regionibus ti. a. q. T. q. a. s. c. A.' an recessuri sint? 'quas-

satam ventis liceat stibd. c' et subiunxit, etiamsi regem amisimtis et

Italiam non petimus, tamen ad Siciliam necessario discedemus 'si da- 20

tur Italiam s. e. reliqua. sin abstimpta saltis e. t. p. 0. T. p. h. L. n.

s. i. r. I. at freta Sicaniae saltem'. xovam vrbf.m iuxta Poenorum

opinionem dixit, qtii novam civitatem Carthaginem diount.

523. IVSTITIA bene consideravit sexum; nec enim 'virtute' po-

terat dicere. oentes non Carthaginiensium , sed circumiacentium 26

barbarorum. frenaee continere, ut contra etNumidae infreni

cingunt.

524. TROES TE MISERI tacitis occurrit quaestionibus, ue ad

populationem venisse videantur more qui tunc vigebat. et videttir

aliud ad dignitatem, aliud ad miserationem protulisse. ventis ma- 30

26 et Numidae] A. IV 41

2 sedebat C
||
qualem uult scripsi: qui talem unlt C qualem curat enotavit

Scioppius
II
4 vult inpetrare LM, tiisi quod impetrare L: impetrare desiderat B

inpetrare (JH (uult ipse supr. vers. add. C)
||
nam ex ne L

||
eam om. C ||

6 con-

trouersariarum C
\\
rethorica C

||
6 conciliatus C {eorr. C)

||
et nostra C {corr.

C)
II
7 iudicium C

||
11 prohibere C

||
12 an C: ///nt

|| 14 adnauibus C
||
17 fiat

C: fia///// C
II
18 an] ant C

||
24 uirtutem -BC|| 25 gentes fkenare non Cartha-

giniensinm sed circumiacentium barbarorum. et bene frenare quia contra et

numidae infreni cingunt C
||
28 siout dictum est tacitis C

||
tacitisj accitis B

\\

29 raore qui tunc vigebat om. C
\\
more latrocinandi V more latronum Masvi-

cius
II
et videtur enotavit Scioppius: ut uidetur C ut nideatur C

\\
30 aliud mi-

serationem C •
Servii comm. Tom. I. Fasc, I. 11
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RiA OMNiA VECTi per maria. et est oontra illud, sicut dictum est,

cur ad Africam venerint.

526. PAKCE Pio GENERi quotiens invidiosae sunt praesentes

personae, rhetoricum est ad alias confugere, ut lioc loco confugit

5 ad genus. et propivs vicinius scilicet, ut tamquam victi acci-

piantur, non tales omnes credantur, qualis Paris fuit in Spartae

expugnatione raptuque Helenae. nam historiae hoc habet veritas,

non voluntate Helenam secutam, sed expugnata raptam civitate,

unde et recipi meruit a marito. tangit autem hoc latenter Vergi-

10 lius illo loco me duce Dardanius Spartam expugnavit adulter.

ergo bene non nos, sed res nostras dixit.

527, popvlare quia apud veteres liaec erat tnaxime causa navi-

gandi, sane antiqui et populo et populor dicebant, unde est 'popu-

lare' et populatque ingentem farris acervum curculio. nunc

15 tamen passiva tantum utimur declinatione. quidam 'populare' pro

ad populandum vel pro populatum accipiunt. vertere pro advertere.

529. NON EA vis ANIMO argumentum ab inpossibili sicut didum

est, ut quid Troes potuere? 'vis' autem est possibilitas. ms
EA vjs Axnw] id est, nec volumus nec possumus.

20 530. EST Locvs conparatione orbis totius Italia locus est; nam
provincia locus non potest dici. minus est autem *quam' vel 'quem

locum', ut urbs antiqua fuit. aut ideo 'locus', ut ostendat parvo

posse esse contentos. uesperiam Hesperiae duae sunt, una quae

Hispania dicitur, altera quae est in Italia. quae hac ratione discer-

26 nuntur: aut enim Hesperiam solam dicis et significas Italiam, aut

addis 'ultimam' et significas Hispaniam, quae in occidentis est fine.

6 ET PB0PIV8 e. q. s.] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. II 496
|{

7 nam hieto-

riae . . . a marito] cf. mythogr. II 199 || 10 me dacej A. X 92
||
14 popalatque]

georg. 1 185
||
15 quidam . . . accipiunt] cf Don. ad Ter. hec. I 2, 114

{|
18 quid]

A. I 232
II
22 urbs] A. I 12 || 24 quae hac . . . fine] exscr. Isid. orig. XIV 4, 19

2 uenerint. et ostendit non sponte uenisse. Fabricim
|{
3 ad v. 526 Et pro-

pius] uicinius , ut tamquam . . . res nostras (nostra) dixit. P
\\
5 genus. et infra

(XII 934) confugit ad personam 'Dauni miserere senectae'. X*
{{
vicinius scilicet]

id est uicinius £C
|{

6 nec tales CP
\\
omnes credantur ovi. P

{{
7 nam hoc

ueritas rei habet P |{
8 consecutam M |{

civitate] urbe P
\\

10 illo loco] cum
dicit alibi M

\\
12 ad v. 527 Popularel antiqui et populo et populor . . . utimur

declinatione. P
||
14 curculio H: om. BCP g. L gurgulio M

|{
nnnc autem L

jl

16 aduertere C*: uertere C auertere enotavit Scioppius
|{
20 ad v. 530 Est locusj

comparatione orbis totius unde est •/• locii. Hesperiam] Hesperiae duae sunt:

una quae hac ratione discemitur aut enim . . . Hispaniam (spaniam). et Hespe-
ria ab Hespero dicta stella occidentali. P

|{
21 locus . . . quam] locus est dici

et deest quam C
\\
minus est que ut urbs antiqua fuit l in marg.

{{
22 paruo ///

C {una littera deleta est.)
||
24 Hispania dicitur . . . Italia om. C

\\
in om. M,

sed supr. vers. add. eadem ut videtur viamis
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ut Horatius qui nunc Hesperia sospes ab ultima. et haec est

vera Hesperia, ab Hespero (Jicta, id est stella occidentali. ceterum

Italia Hesperia dicitur a fratfe Atlantis, qui pulsus a germano Ita-

liam tenuit eique nomen pristinae regionis inposuit, ut Hyginus

docet. oRAi coGNoifiNE DicvNT hme 'GraV, ut et ipsa cognoscat, sicut 6

in octavo Electra, tit Grai perhibent, Atlantide cretus.

531. ANTIQVA nobilis; nec enim nova esse potest, licet primam

terram suam esse dicant Atbenienses. potens armis dicendo 'potens

armis', Troianos laudavit, ut ostenderet, non se hellicosam tiniere pro-

vinciam. vbeee glebae 'uber' proprie est fecunditas. et bene lO

Italiae virtutem fecunditatemque conlaudat, ne Africam petisse

videantur.

532. OENOTEi COLVEKE viRi deest 'quarn'. Oenotria autem dicta

est vel a vino optimo, quod in Italia nascitur, vel ut Varro dicit

ab Oenotro, rege Sabinorum f quia alii parfeni Italiae Ooiotriam 15

tradunt ex Arcadia profectum in Italiam venisse cum Felasgis et eam

sibi cognominem fecisse. fama subaudimus 'est'. minobes maio-

res et minores quotiens de genere dicimus numeri sunt tantum

pluralis.

533. ITALIAM Italus rex Siciliae ad eam partem venit in qua 20

regnavit Turnus, quam a suo nomine appellavit Italiam: unde est

fines super usque Sicanos |non usque ad Siciliam; nec enim

poterat fieri; sed usque ad ea loca, quae tenuerunt Sicani, id est

Siculi a Sicano, Itali fratre. alii Italiam a huius quibtis est Italia

fertilis, quia Graeci boves Ixukovq, nos vitulos dicimus; alii a rege 26

Ligurum Italo; alii ah advena Molossio; alii a Corcyreo; alii a Ve-

1 Horatius] carm. I 36, 4
|{
et haec . . . occidentali] exscr. Isid. orig. XIV 4,

28
I)
6 in octavo] 136

|| 22 fines] A. XI 317

1 hesperias opes ii? | 2 id est om. BM\\ est om. C {add. C^)
\\
4 Hyginus

docet Hl: hygenus docet L docet yginus BC docet higinua Af
||
5 docet. uer-

sns Ennii 'est locus Hesperiam quam mortales perhibebant' D in margine. cf.

Macrob. Sat. VI, 1, 11
||
7 ad v. 531 Dbere glebae] uber proprie est feounditas.

P
II
9 troianis C

|i
11 laudauit C

\\
13 ad v. 532 Oenotri coluere uiri] deest quam

(qua). Oenotria autem dicta est uel a uino optimo quod in Italia nascitur

t que alii partem italie oenotriam tradunt et arcadia profectum in Italiam

uenisse et eam sibi cognominem (cognomine) fecisse. Minores] maiores . . .

plurales. P
\\
14 uino] oinoy superscripttim in B

||
optimo id est oivco D

\\
15 quia]

quem (que JP) coni. F. Schoellius, qui partem Italiae Oenotriam secludi vult,

tamquam ad Italiam ndscripta fortasse quamvis alii partem tantum ItaUae
Oenotriam tradunt. alii dicunt Oenotrum ex Arcadia. cf. THon. Hal. antiquit.

Bom. I 11 sqq. alii Itali fratrem Oenotrum tradnnt ex Arcadia in Italiam vulgo
\\

20 ad V. 533 Italiam] Italus rex Siciliae . . . a Sicano Itali fratre. P
||
21 a mn.

LHM
II

22 non usque . . . Itali fratre PC: hoc est usque ad ea loca quae
tenuerunt Sicani id est sicnli a sicano itali fratre. nam nos usque ad siciliam;

nec enim fieri poterat IjHM
\\

24 bobus ex bubus C
||

25 haXovil italos C
\\

26 molussio C
11*
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neris filio, rege Lucanorum; alii a quodam awjure, qui cum Siculis

in haec loca vetieiit f quamque his rcgipnem inauguraverit ; plures f
atarc tenari nepote clesatura Minois, ^egis Cretensium, filia Italiam

dictam.

5 534. Hw cvRsvs vel iste cttrsus, vcl pro illuc. ct cursus verhum

nauticum est, ut hunc cursum Iliacas vento tenuissc carinas.

535. cvu svBiTo si ^suhito fltwtu', nomen est, si per sc 'suhito',

adverbium. CVM svbito adsvrgens flvctv nimuosvs orion

Oenopioii rex cum liberos non haberet, a love Neptuno Mercurioque,

10 vel ut quidam tradunt, non Neptuno, sed Martc, quos hospitio susce-

perat, hortantibus, ut ab his aliquid postularet, petiit, ut sibi con-

cederent liberos. illi intra corium iramolati sibi bovis urina facta

praeceperunt, ut obrutum terra conpletis maternis mensibus solve-

retur. quo facto inventus est puer, cui nomen ab urina inpositum

16 est, ut OvQiav diceretur, quod Dorica lingua commutatum est, ut

ov diphthongus in a converteretur. quod autem plerumque prima

sylfaba brevis iuvenitur, ut hoc loco, cum sit naturaliter longa,

Graecae rationis est; nam detractio fit v litterae et o remanet bre-

vis, quo niodo ovged te axiosvta pro upea, noirjCov pro 7i6f]0ov.

20 et hoc, quia aut co est naturaliter longa, aut ov diphthongus; cete-

rum si sit in proprio nomine dichronos, ut omnes Latinae snnt,

propriorum nominum abutemur licentia, ut in artibus lectum est.

6 hunc] A. IV 46
II
7 si subito . . . adverbium] cf. Don. ad Ter. Phonn. I

4, 22 y 9 Oenopion e. q. s.] exscr. mythogr. I 32, 11 129. cf. Luct. Plac. ad

Stat. Theb. III 27, VII 256, IX 461 et 843
||
19 ovQca] Hom. II. I 157

1 folio C {corr. tnan. rec.) \\ 2 quamqu/y// (duae litterae dektae sunt) quamque
C. fortasfe eamque

||
plurea C: plues C ||

3 tenari C, tenad C ul videtur. a

Talo, Ariadnae nepote de satu Baccbi coni. F. Schoellius, Minois . . . filia seclu-

dens. cf. l'aus. VII 4, 8
||
5 hic scripsi: hvc C cf. liibbeckii adn. ad h. ».

||
7 od

r. 535 Parisini scripturas infra indicabo | 8 aduerbium est P
||
9 Oenopion LH:

oenosio B oenorion M orion CP|| liberos] filius C filios P
||
Mercurioque . . .

Marte] et Mercurio et Marte P|| 11 hortautibus om. 1'
\\
ut ab his aliquid po-

stularet om. B6'P
||

pttit BCP ||
12 filioa darent Cl' concederent filios BM

(at liberos superscr. m) \ 13 obrutnm terra 0?«. CLHP (supra vers. add. Cl,
i

nisi quod opptu C) ||
solueretur HP: solueretur C solueret//// L solueret BM

15 orion CP
|1
16 m] o CP | conuerteretur. prima syllaba breuis est hic, cum

sit natura longa. sed tamen ratio est, nam detractio fit v literae ct o remanet

breuis. propriorum nominum abutimur licentia, ut in artibns lectum est. hio

uero Orion postea uenator factus cnm Dianae uim uellet inferre, ut Horatius

dicit, eius sagittis occisus est, sed deorum miseratione inter sidera relatus

signum famosum tempestatibus fecit (fecerunt). uerisimilius autem est a scor-

pione interemptnm; oriente enim uno alter occidit. hoc signum ibi (ubi) est

ubi hyades, circa frontem tauri. P
||
19 quo modo . . . noiriaov om. B

||
ospea

lecKioENTa pro orii noi-uco.N nioico C oypha tec kaionhta pro opha noiNcoN

IIONCON L OYPNA TE CKIOENTA PHO OPIIA nOINCON PBO nONCON U OYpha TE CKIO-

enta pro opha noihcoN pro nohcon M ||
20 et hoc] .t contingit superser. l

\\

22 abutimur C
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Orion ergo postea venator factus, velut trium parentum viribus fisus,

dum vellet_ cuni Diana coucumbere, ut Horatius dicit, eius sagittis

occisus est, ut Lucanus, inmisso scorpione periit, et deorum mise-

ratione relatus in sidera signum famosum tempestatibus fecit. veri

similius autem est a scorpione interemptum, quo oriente occidit, 5

quia et scorpionem tamquam ultoreni pudicitiae Diana inter sidera

collocavit: cuius chelae ampntatae aliud signum fecerunt; nam ipsae

sunt libra. sane ipse Orion magnitudine sua multis oritur diebus,

et ideo eius etiam apud peritos est incerta tempestas: unde dictum

est 'cum subito adsurgens' ad excusationem non praevisae tempe- lO

statis. et multi superfluo quaerunt, cur ortus commemoretur Orionis,

cum sit inmissa a lunone tempestas. sed Ilioneus ista non novit

quae a poeta supra dicta sunt, per musam, ut diximus, cognita.

et constat numina ni^inventa occasione nocere non posse: quod in

omni suo opere Verj*ilius diligenter observat. bene autem 'nimbo- 15

sus', qui ct ortu suo ct occasu tempestates conmovet, sicut ait Hora-

tius qua tristis Orion cadit; et quia hoc signum ibi est, ubi Hyades

circa frontem Tauri.

536. IN VADA CAECA iucognita, latentia. pkocacibvs avstkis

perseverantibus. et procax proprie petax est, nam procare est 20

petere, unde et proci [petitores] dicuntur. alii ^procacibus' inpuden-

tibus tradunt.

537. PERQVE VNDAS SVPEEANTE SALO elevato mari et in undas

diviso, ut solet in tempestate. 'salo' autem venit ab eo quod est

hoc salum sali, nam sale tabentes ab eo quod est hic sal salis. 25

PEKQVE INVIA SAXA 'invia', id est aspera, inmania. unde et

Dido paulo post 'quae vis inmanibus adplicat oris'? non enim suos

vituperat, sed naturam litoris culpat.

538. iivc PArci vult intellegi, 'ut quidam tradunt, superesse et

alios qui sunt in futuro vindices, si isti fuerint laesi; nam hoc est

2 Horatius] carm. II [ 4, 71
||

3 Lucanus] IX 8.36
||

16 Horatius] epod.

10, 10
II
20 et procax . . . tradunt] exscr. Isid. orig. X 214. cf. Nonius p. 23. M.

et Don. ad Ter. hec. I 2, 84
||
25 sale] A. I 173

1 Orion ergo] hic B hic ergo orion C
||
fusis C fusus m. rec.

||
2 cum dianae

uim uellet inferre C
||

3 perit C
||
4 relatus inter sidera B inter sidera rcla-

tus C
II

6 pudiciciae C
||

7 caelae G
||
alium C

||
ipse C

||
10 prouiaae C

\

12 sed et C
||

13 ut dictum est C
1|
16 qui] quia enotavit Scioppius

\\
17 caint

C
II
yades C sicles Scioppius

||
19 ad v. 536 In uada caeca] incognita latentia

. . . inpudentibns tradunt- P
||

21 petitores sechisit F. Schoellius. uxorum pe-

titores X fortasse matrimoniorum petitores. cf. Nonius
||
23 ad v. 537 Salo]

autem uenit ab eo que (qnod) est aalum sali. nam 'sale tabentes' ab eo (eo

deest) quod est hic sal salis. 1'
||
25 salis , cum salum a aalivm I)

||
29 ad v. 538

I>ispulit] dispersit. Adnauimus oris] pro adnatauimus per syncopen (sincopen).
1'

II
2'J in fiitero vel futoro C (corr. C) . . . futuri (sic) Scioppius
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guod ait 'dispulif, id cst dispersit. AnNAvmvs okis elegit verbum
aptum naufragio ad elieiendam misericordiam : quamvis et de navi-

bus 'natat' lectum sit, ut natat uncta carina. adnavimvs ad-

natavimus per syncopen, quotims syllaha de medio subtrahitur. et bene

6 'admvimus', quasi vix et opportune.

539. QVOD GENVS Hoc iiOMiNVM? rhetorice vituperaturus mores

non ad Didonem loquitur, sed ad tertiam se confert personam.

qvAKVE avNc TAu BARBARA MORKu p. r. benc morcs accusat terrae, ut hu-

manitas pairiac potitts esse videatur.

10 540. HOSPITIO PROHIBEMVR HARENAE ut alibi litusque roga-

mus; occupantis est enim possessio litoris. unde ostenduntur cru-

deles qui etiam a communibus prohibeant. uospitio prohibemvr

UARESAE ut alibi litusque rogamus innocuum. litus enim iurc

gentium commune omnihus fuit et occupantis-^kbat eius csse possessio.

16 Cicero in liosciana nam quid est tam cotttmune, quam spiritus

vivis, terra mortuis, mare fluctuantibus, litus eiectis? unde

ostenduntur crudeles qui etiam a communibus prohibeant.

541. BELLA ciENT td cst movcnt. et bcne 'dent' et 'vetant' per-

tnatiet in tertia persona, ne eos in /w)c barbaros et inmites appellare

20 videatur. sane in principio modestius, hic iam commotius. prima-

QVE VETANT CONSISTERE TERRA id est in litore, ut alibi tuque o,

cui prima frementem fudit equum magno tellus percussa
tridenti.

542. mortalia arma mortalem possibilitatem. sane arma
25 etiam consilia siguificant, ut quaerere conscius arma. sed hoc

loco terret latenter propter Siciliam; nam et paulo post ait *sunt

et Siculis regionibus urbes', cum unam habeaut iu qua Acestes

regnat: sed ad terrorem 'urbes' posuit. * teusitis [autem] pro

contcmjynitis per apJuieresin dictmi, quae est cum prima verbi syllaba

30 detrahitur, alii 'nwrtalia arma' pro humanitate accipiunt.*

:i natat] A. IV 398
|| 10 litusque] A. VII 229

||
15 in Rosciana] 26, 72

||

21 tuqae o] georg. I 12
||

25 quaerere] A. II 99

2 liciendam C || 8 inhumanitas patris etwtavit Scioppius
||

10 hospitio . . .

prohibeant om. C
\\

12 prohibent BM
\\

14 occupatis C
||

18 ad v. 541 Cient]
inuoccnt (lcye id est mouent). Prima terra] id est in litore . . . tridenti. P

||

19 tercia C certa enotavit Seioppiits
||
persona ex persone C \\

hoc ex hos C
||

21 o] hoc C, om. ceteri | 24 ad v. 542 Mortalia arma] mortalem possibilitatem.

sane per arma etiam consilia signiiicantur, .ut 'quaerere conscius arma'. alii

pro humanitate accipiunt. P
||
25 arma. temnitis autem pro contempnitis per

aferesin olictum quae est cum prima uerbi syllaba detrahitur. alii mortaUa
arma pro humanitate accipiunt. sed hoc loco e. q. s. C alii . . . accipiunt
scripsit Daniel in marg. exempl. Basiliensis admtans 'reperiuntur in codioe

S. G.'i|| 28 regnabat C 1 posuitj dixit BCM
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543. AT SPERATE DEOS abusive 'timete', ut alibi hunc ego

si potui tantum sperare dolorem, cum speremus bona, timea-

mus adversa. veteres tamen sperare dicebant deorum auodlia spectare.

Plauftis in milite deos speraho, teque postremo tamen, in Casina

diis sum fretus, deos speravimus. sane qpportune post blanda 5

principia ista ponuntur; prodest enim nonmmquam subtiliter obiurgare

quem roges. memores fandi atqve nepandi iusti et iniusti. et

bene 'memores', quia etiamsi non statim puniant crimina, sunt

tamen memores, ut Horatius raro antecedentem scelestum

deseruit pede poena claudo. et dicendo 'fandi atque nefandi' lo

significat 'prout meriti fueritis'.

544. REx ERAT bene medio verbo usus est "eraf , ne si 'fuit'

dixisset, fiduciam abiecisse viderettir.

545. NEC pietate fvit multum interest inter iustitiam et

pietatem; nam pietas pars iustitiae est, sicut severitas. nunc ergo 15

hoc dicit, qua parte sit iustus, id est pietate. et bene duo laudat

in Aenea: pietatem, quam a Didone inpetrare contendit, et virtu-

tem, quam vult timeri. qvo ivstwr alter nec pietate fvit nec bello

MAioR ET ARMis^ qui ct bcncficium referre potest, et vindicare. bello

MAIOR et armis non est iteratio; nam bellum et consilium habet, 'arma' 20

tantum in actu ipso sunt. bello maior et armis^ * Jioc est scientia

rei militaris et virihus dimicandi, ut aliud (sit) animi, aliud corporis.*

546. Q.rEM si FATA viRYM sERVANT unum scnsum in tres partes

divisit, et potuit reprehendi idem dixisse, nisi ostenderet eum libenter

voto suo itimorari. tale est illud si numina vestra incolumem Pal- 25

lanta mihi et cetera. si vescitvr avra vescor illa re, ut alibi

1 hunc] A. IV 419
||

4 in milite] IV 5, 10
||

in Casina] II 5, 37
||

9 Ho-
ratius] carm. III 2, 31

||
25 si numina] A. VIII 574

1 ad V. 543 At sperate deos memores fandi atque nefandi] id est iustitiae

et iniustitiae. P
||

speratk deos] acirologia superscr. li
{{
pro timete C

\\

3 auxilia ex auxilio C
{{

spectare] co Scioppius enotavit
{{
4 postremo

tamen] postremonem C
{{

8 puniunt C
{{

13 abiecisse scripsi: habuisse C
\\

14 interest] est C
\\

18 quam uult timeri LUM, nisi quod a in rasiira in L:
qua uult timeri B qua uult eum timeri C

{{
timeri. uel certe qui et bene-

ficium referre potest et uindicare C
{{

timeri. pietas enim in deos, iustitia in

homines, quibua duabus uirtutibus regem ornatum esse conuenit. -D
{{

19 ad
V. 545 Bello maior et armis] non est iteratio , nam bellum et consilium habet.

hoc est scientia rei militaris. P
|{
bello m. e. a. non est eratio (sic) . . . consilium

hoc habet non est scientiae militaris arma . . . svmt viribus dimicandi ut aliud

animi aliud corporis C, sed non est scientiae aut a prima aut a secunda manu
in lacuna additum, et post sunt quinque litterarum spatium relictum.

{{
21 snnt,

ut intellegat enm et sapientem imperatorem et fortem esse militem, ut de

Agamemnone inquit Homerus (11. III 179) dfiipoTeQOV Paailcvg r' dya&og kqu-

tSQog z' alxii,rirr]g. D {{
23 ad %\ 546 Si uescitur aura] uescor uerbum inchoa-

tiuum est. sane hic uescitur pro fruitur posuit, nam non comedit auram set

uinit ea. P
{| 26 Si nescitur aura] uerbum inchoatiuum sine preterito tem-
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vescitur Aeneas simul et Troiana iuventus perpetui tergo
bovis et lustralibus extis. nec nos decipiat quod dicit Plinius,

ut elocutiones ex similibus formemus; nam ecce comedo illam rem
dicimus, nec tamen vescor illam rem. et ipse enim dicit non

6 usquequaque hoc esse faciendum. sr vf.scitvr avra\ * vcrhiim in-

choativum sine praetcrito temporc et quod a se nascitur.* sane hic

'vescitur' pro fruitur posuit; nam non comedit auram, sed vivit ea.

547. AETUERu AVRA quio animum aire, corpus cibo potione et

ccteris diligenter nutrimus.

10 548. NON METVS hoc loco distiuguendum est. cuius autem
rei, ex sequentibus probat; nam vult eam nou timere, ne inaniter

praestet. alii 'non mctus officio' leijunt et hunc sensum dicunt: non
mctuo pro officio nostro , id est non timeo, ne non sit unde satisfacia-

mus offido ac parem gratiam reddamus. officio nec te cer-

16 TA88E PKIOREM PAENITEAT nec tibi parum videatur prima beneficia

praestitiaee, cum possis maiora recipere. nam 'paeniteat' parum
videatur est, ut in heautou timorumeno at euim quantura hic

operis fiat paenitet, hoc est parum videtur. sane 'certasse'

quidam provocassc accipiunt, ut Terentim bcncficiis si certasset

20 audissct bcnc. officium autem est, quod Graeci ro xad-fjxov appel-

lant. Cicero de Marcello noli igitur in conservandis bonis viris

defetigari, non cupiditate praesertim aliqua aut pravitate
lapsis, sed opinione officii stulta fortassc, ccrtc non inproba.

549. svNT ET sicvLis REuioNiBrs VRBES id cst gratiam reddere possu-

25 mus: arma latenter minatur.

550. TBOIANOQVE A SANGVINE CLABVS ACE8TES cum Laomedon

1 vescitnr] A. VIII 182
||

17 in heanton timorumeno] I 1, 20 | 18 hoc
est parnm videtnr] cf. Don. ad Ter. eun. V 6, 12 y 19 Terentius] Phorm. prol.
20. cf. Don. ad h. vers. g 20 officium . . . appellant] cf. Don. ad Ter. ad. I

1, U D 21 Cicero de MarcelloJ 6, 20

pora et quod a se nascitur. uescor antem illa ro . . . egse seruandnm. {sic C
pro faciendum) sane hic uescitur pro fmitur posuit C || 3 ut et locutioni»
C

II
commedo C

||
4 et ipso enim dicit L: et ipsum genus dicti B et ipse

dicit C et ipse eni dicit IIM. fortasse et ipse Plinius dicit
||

5 usquaque
C

II
8 ad V. 547 Aetheria auraj quod animam aere, corpns cibo potioneque

nutrimus. P
||

9 cutera C
||

10 a</ v. 548 Non metus] hoc loco distinguendum
est . . . gratiam reddam. i'

|| 12 praest P
||

et] ut P || 13 satisfaciam et red-
dam P

II
15 primam II

|| 17 in heauton timorumeno] om. B, in ea eutontn-
morumono C in eautontimorimenon L iu ea nt ineaut ontimorum enon H in
heauton timorumenon M

\\
22 defatigari C \\

23 fulta Scioppius enotavit falsa
vulgo

II
25 miratur C (corr. man. rec.)

||
26 ad v. 550 Troianoque a sanguino

clarus Acestes] de Aceste autem fabula talis est: cum Laomedon . . . beluao.
quod (qui) cum saepe fieret timens quidam Hippotes (hippotens) filiam suam
Egestam impositam naui . . . post Segesta dicta est. P|| tboianoqve . . . nomi-
natur (p. 169, 10) om. C
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promissam murorum mercedem Neptuno et Apollini denegasset,

Neptunus iratus Troiae inmisit cetos quod eam vastaret. unde

Apollo consultus, cum et ipse irasceretur, contraria respondit dicens,

obiciendas puellas nobiles beluae. quod cum fieret timens Hippotes

quidam nobilis filiae Egestae, cum Laomedontis regis Hesiona iam 5

esset orta seditione religata, inpositam eam navi misit quo fors

tulisset. haec ad Siciliam delata a Crimisso fluvio, quem Crinisum

Vergilius poetica licentia vocat, converso in ursum vel canem con-

pressa edidit Acesten, qui ex matris nomine civitatem Troianis

condidit, quae hodie Segesta nominatur. troianoq.ve a sangvine lo

cl)^rvs acestes bene Troiano, ttt necesse Jmbcat si passi fuerint iniuriam

vindicare
,
quod in principio bene tacuit. de Aceste auteni fabula talis.

cum Laomedon jp-omissam murorum mercedem Neptuno et Apollini

denegasset, Neptuntis iratus Troiae inmisit cetos per quod vicina litoris

vastarentur. unde ApoUo considtus, ctim et ipse irascerettir , contraria 15

respondit dicens obidendas puellas nobiles beluae. qttod cum saepe

fieret et Laomedontis Hesiona iam esset ad scoptdum orta seditione

rcligata, non ntdli parentes peregre mittere fdias quam domi perderc

maluerunt; nam alii avehendas mercatoribus tradiderunt. timens Hip-

potes fvel ipsostratus filiam Ugestam inpositam' navi misit qtio fors 20

tulisset. haec ad Siciliam ventis delata a Crimisso fltivio, quem Cri-

nisum Vergilius poctica licentia vocat, converso in tirstim, vel ut qtii-

dam voltmt incanem, conpressa edidit Egesttmt
,
qtiem Vergilitis Acestem

vocat, qui matris nomine eivitatem Troianis condidit, quae ante Egesta

post Segesta nominata est. 25

551. QVASSATAM vENTis quamvis sit iusta petitio, tamen prope

invidiose ostendit, quani sit res qtiam petit exigua. svbdvcere in

12 de Aceste autem e. q. s.J cf. ad Aen. V 30. exscr. mythogr. I 136 et

137. U 193
II

27 8VBDVCEBE . . . socii] Servium exscr. Isid. diff. verb. 156

2 cetos L: coetus BH caetos M
||
uastarent Ml

\\
S magis aduersa BM

t contraria superscr. m
||

4 ippotens L yppotes H
\\

5 quidam nobilis om. BM
(pater quidam nobilis superscr. m)

\\
egestae LM aegestae B egeste i?

||
7 Cri-

misso scripsi Cassellanum secuttis: criniso BJ^ (crinisio l) crinno H {quod prima
ut videtur manus primum iti crisino tum in criniso mutavit) crinoso M

||
cri-

nisum BHM: crinisum ex crenisum i
||

9 condidit ciuitatem BM (troianis

supr. vers. add. m)
{|

13 laomedo G {corr. C'-)
\\

apolli C (corr. C)
\\

14 dine-

gasset C
II

cetos] eos C cthos 1'
||
per quem C 1'

||
uina P

||
15 nastabantur

CP uastaretur C \\
17 esiona C \\

18 relegata C
\\
quas C {corr. man. rec.)

jj

19 abeendas C (aveendas man. rec.)
||
ippotens C

||
item timens Hippotes ne

ipse orbaretur coni. jF'. SchoelKus. fortasse t. H. vel Hippostratus
||
iiliam snam

I'
II

21 et haec C
||

ventis scripsi: uenerit C, om. P
||

cremisso C crisimo C"
crimiso P

\\
crinisus P

\\
22 ursam C ursem P

||
vel . . . canem] ut alii in ca-

nem P
||
25 segestam C || 26 ad v. 551 Subducere] in terram . . . socii. P 11

QVASSATAM . . . petitio Om. B H QVASSATAM- VENTIS LICEAT SVBDVCEKE CLASSEM C
\\

sit] sicut C
U

petio L
\\
27 subducere autem C
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terram trahere, lioc est suhductam curare. deducere autem in mare
mittere, ut deducunt naves socii.

552. APTARE aptas legere. legitur et 'optare', sed utruniqitc

digere siynificat. vel ^aptare' adiungere vd adfigere, ut stellis ar-

5 dentihus aptutn. stringere remos aut defrondare, ut agri-

colae stringunt frondes, aut 'fractos stringere remos', id est

ligare, quia stipra dixerat franguntur rcmi.

553. sociis ET REGE RECEPTO syllepsis per numeros, ut hic

illius arma, hic currus fuit.

10 554. siN ABSVMPTA SALVS hoc est, si periit Aeneas, qui

Troianorum salus est. pater optime mvra laus, cum ct patrem et

qptimum dicit.

556. NEC 8PES lAM EE8TAT IVLI bcne de Ascanio spem dicit

propter aetatem, ut Ascanium surgentem et spes surgentis luli.

15 sane et hic tribus imn&ratur qttae metuit, ut supra in vot^.

557. AT fRETA 8KAN1AE bcnc rcccssuTos sc diamt. 'freta' autem,

quia freto a Sicilia dividitur Jtalia. sane quidam a fervore dici pu-

tant. et Sicanos quidam avtox&ovtts tradunt, quidam ex Hiberia pro-

fugos de nominc (luminis Sicoris, quem reliquerant, Sicaniam nomi-

20 nasse. sedesqve'paratas propter Acestis cognationem.

558. REOEH aut qui nunc rex est, aut qui etiam noster futu-

ms est.

559. TALIBV8 ILIONEVS aut subaudis 'loquebatur', aut ex

posterioribus 'fremebant' intellegis. ORE fremebant hoc est

26 consentiebant. et bene 'ore', quia et armis possumus fremere.

ORE tREMEBANT] * out protantes Ilionei dicta attt rogantes Didonem. *

560. DARDAsiDAE luicc keniistichia Vergilius fnominabat, quae in

emendando carminc fuerat repldurus.

2 deducunt] A. III 71 ) 4 stelliB] A. IV 482 et VI 797 H 5 agiicolae] buc.

IX 61 B 7 franguntnr] A. I 104
||
8 hic] A. I 16

||
14 Ascanium] A. IV 274

||
spes]

A. VI 364 J 17 sane . . . putantj cf. Varro d. 1. 1. VII 22. Isid. orig. XIII 18, 2

1 trahere] ducimus CP 1 subductas CP y autem om. JBC
||
2 mittere om.

BCM (supr. vers. add. m) ducere J" J 3 arf v. 662 Aptare] aptas eligere (ele-

gere) uel aptare adiungere uel figere. Fractos stringere] religare. P | aptakk

TKAUK8 C
II

legere LU (i. e. colligere swpcrscr. T): eligere BC elegere M
;[

4 eligere C'': elige C ||
6 remos om. C

||
7 religare C

||
8 ad v. 553 Sociis et

rege recepto] syllepsia (silemsiB) est, ut 'hic .. . fuit'. P
||

sinlemsis B si-

lempsis est C silempsis L syUempsis H sylempsis M
||
nnmerum C | 10 ad

V. 554 Sin absumpta (adsnmpta) salus] hoc est . . . salus est. P | adsvmi-ta

CL
II
si om. C

II
11 OBTIMAE C

\\
14 surgentis luli] h. i. C ||

16 ad C
||
17 freto]

freta C ||
18 Sicanos Scioppius enotavit: anoano C

||
ant octhonos C avzox9m-

vovg Scioppitts enotavit
||
quidam] quia Seioppius enotavit

\\
19 Sicaniam] Si-

cani Scioppius enotavit
|| 20 comparationem B

||
25 consentiebant aut probantis

ilionei dicta aut rogantes didonem. et bene e. q. s. C
||
27 hemystichia C

||
nomi-

nabat] non amabat F. Schoellius
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561. TVM BREVITER DIDO atqui non breviter loquitur. sed

breve et longum, parvum et magnum perfectum nihil habent, sed

per conparationem intelleguntur, ut supra de provincia est locus

orbis, ut diximus, conparatione. item hoc loco 'breviter', id est

minus, quam llioneus. et notandum regum esse breviloquium, ut 5

multis in Vergilio locis probatur, feminarum verecundiam: unde

utrumque dedit Didoni. vvltvm demissa nota figura est, ut

oculos suffusa nitentes. dicendo aiitem 'vultum demissa' aliud

genus officii adiecit.

562. SOLVITE corde metvm tevcri sicut supra lovis oratio, lo

partim obiecta purgat partim petita promittit. sciendum sane, quia

cum petuntur vel promittuntur aliqua, a validissimis inchoandum

est, ut hoc loco. et est genus argumenti a necessario. solvite

coRDE METYM TEvcRi\ * Qui polUcetur statim debet promittere, tunc subitin-

gere si qua vult, ne exspectatione suspensus detineattir auditor. nam et 15

in Aeoli oratione statim promittit.* seclvdite cvras iteratio

est ad augmentum benivolentiae, hoc est, ad confirniandum suppli-

ciim animum. 'secludite' vero jiro exchidite: quod fit aut propter

hiatum, aut propter suavitatem, ut a, silice in nuda conixa re-

liquit pro enixa. 20

563. RES DVRA ac si diceret 'est quiddam'. et duo formidat:

vicinos barbaros et fratris adventum, quae propter novitatem per-

sonarum generaliter dicens reliquit. res bvra] oportebat ex aliqua

parte enuntiari domus calamitatem. vel ideo 'res dtira', quod femina

est. ET REGNi novitas quae semper habet timorem. 25

564. MOLiKi bene non facere, sed 'moliri', ut terroris sit, non

crudelitatis.

565. QVis GENVS AENEADVM satis propere dixit Aeneadas,

quamquam ab Ilioneo audierit 'rex erat Aeneas nobis', nec haec

in opere inemendata miranda sunt. quamvis alii prolepsim velint 30

3 est locus] A. I 530
|| 8 ocnlos] A. I 228

|| 19 a silice] buc. I 15

1 ad V. 561 Vnltum demissa] nota figura est, ut 'oculos suflFusa nitentes'.

P
II

2 nihil perfectae C
\\

3 intelleguntur . . . conparatione om. L, in marg.
siippl. i!

II
5 ut . . . probatur om. C

||
6 accidit et iam feminarum uerecundia

C et feminarum uerecundia M
\\

7 Didoni. ut et Sophocles yvvai yvvui.^1

Koafiov rj aiyfj fptQsi D
\\

10 ad v. 562 Seeludite] pro excludite . . . pro enixa.

i*
II

11 partim obiecta purgat om. C
||

promittit nam et . . . promittit scien-

dnm C|| 13 loco. praecipue qui pollicetnr . . . auditor. et est C|| 15 ne supr.

vers. C
\\
17 supplicium C

||
21 ac si diceret est] hoc est BC hoc est est M

\\
est

quidam C qniddam metuo vulgo
\\
22 personarum aduenarum C

||
23 relinquit

BM
II
24 parti C

||
26 ad v. 564 Moliri] bene non facere . . . crudelitatis. P

||

terrori L (corr. Z)
||
27 crudelitas L [corr. T) credulitatis M (corr. m)

||
28 prae-

propere C
|| aeneades H

||
30 prolemnsim C
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esse. TROiAE NESCiAT VEBEM aut Ilium dicit, quod in Troia est,

aut 'Troiae urbem', ut urbem Patavi, urbem Buthroti.

566. INCENDIA BELLi id est vim; seraper enim diluvio et in-

cendio conparat bellum, ut in segetem veluti cum flamma
5 furentibus austris incidit aut rapidus montano gurgite
torrens. iscexdia belli aut ardorem simpliciter helli, quia semper

dUuvio et incendio et tempestati conparat hellum, ut in segetem veluti

cum flamma f. a. i. aut rapidus montano flumine torrcns ct

alihi saevis effusa Mycenis tcmpestas icrit: aut potest suhtilius

10 dictum accipi, quod llium conflagravit incendio.

567. NON OBTVSA ADEO aut non multum, vel valde, ut in Te-

rentio adulescentem adeo nobilem et si adco digna res est,

uhi tu nervos intendas tttos: aut 'non adeo', ut tu dicis, ut

Troiamrum famam ignoremus. 'obtusa' vero stulta, id est crudelia,

15 «< merito Sol eqttos suos ah ista urhc devertat.

568. NEC TAM AVERSVS EQVOS TYRIA SOL IVNGIT AB VRBE

fabula quidem hoc habet: Atreum et Thyestem germanos, cum in

dissensione sibi nocere non possent, in simulatam gratiam redisse:

qua occasione Thyestes cum fratris uxore concubuit, Atreus vero

20 ei filium epulandum adposuit: quae Sol ne vidcndo pollueretur,

aufugit. sed veritatis hoc est: Atreum apud Myceuas primum solis

eclipsin invenisse, cui invidens frater ex iu"be discessit tempore

quo eius probata suut dicta. yEc tau a. t:. t. s. i. a. k.] * lioc est non

in alio orbc Iwibitamus.*

26 569. SEV VOS HESPERIAM MAGNAM fiByaXt} enim 'EUag ap-

pellata est Italia, quia a Tarento usque, ad Cumas omnes civitates

Graeci condiderunt.

2 urbem] A. I 247 et A. III 29.3
||
4 in segetem| A. II 304

||
9 saevisl A.

VII 222
II

11 in Terentio] eun. I 2, 124. cf. Uon. ad hunc vers. et ad V 2,

41
II

12 si adeo] eun. II 3, 21
||

17 fabula quidem .
.*. adposuit] cf. mythogr.

I 22. II 147. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 325

3 iNCKNDiA BELLi Id Bst vlm . . . gurgite torrens (Jin. 6) mn. C || 6 arborem C :i

7 ut C : it C
II
segitem C

||
9 aliui C

||
seui effusam C

\\
sierit C\\n ad v. ,567 Adeo

J

multum uel ualde. Obtusa] uero stulta. P
\\
ohtvksa B C

||
aut] adeo ant CH

[|

non om. C, supr. vcrs. add. C ||
ut terrentius C \\

13 non adeo id est non in

tantum ut tu dicis 7>
||

14 obdusa C ||
16 ad v. 568 Nec tam auersus equos

Tyria Sol iungit ab urbe] hoc est non in alio (alia) orbe habitamus (abetamus).

sed fabula hoc habet . . . sunt dicta. I'
||
vbbe hoc est non in alio orbe habi-

tamus. sed fabula hoc habet C
||

17 thyesten CU thyestnm M
\\

18 dissen-

sionem H \\
in simulatam gratiam redisse om. P

||
reuertisse C

||
19 qua]

simulataque -B
||
uxore erope ex europe D

||
Atreus . . . adposuit] ob quara

cansam atreus fratri filium adposuit epulandum CP
\\
20 Sol abominatus edita

exemplaria praeter Gottingense
||
21 aufugit] radios suos ab ea ciuitate detorsit

CP
II

ueritas hoc C (hec 0«) ||
22 innidus H ||

ab urbe P
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570. SIVE EEYCIS FiNES Eryx Veneris et Butae, vel ut quidam

volunt Neptuni filius fuit, qui praepotens viribm advenas caestibus

provocabat victosque perimebat. hic occisus ab Hercule monti ex se-

pultura sua nomen inposuit: in quo matris fecerat templum, quod

Aeneae adscribit poeta dicens tum vicina astris Erycino in 5

vertice sedes fundatur Veneri Idaliae. in hoc autem monte

dicitur etiam Anchises sepultus, licet secundum Catonem ad Italiam

venerit. EHrcrs finjls id est Siciliam.

571. AvxiLio TVTos DiMiTTAU tion sim ordine poeta inducit I}ido-

nem et credentem ignotis et tam facUe tanta promittentem ; si enim lo

benc advertatur, de illo loco pendet in primis regina quietum ac-

cijyit in Tcucros animum mentemque benignam.

572. rvLTis F.T ms deest "vel si'.

573. VEBEM QVAM STATVO VESTEA EST multi antiptosin vo-

lunt, accusativum pro nominativo, ut sit pro 'urbs quam statuo vestra 15

est'. sed si sic intellegamus, 'quam' nihilominus sequitur et syl-

lepsis fit per casus mutationem; debuit enim dicere 'urbs quae

statuitur vestra est'. melius ergo est 'vultis' bis intellegere, ut

sit 'vultis regnis considere? vultis urbem quam statuo? vestra est',

ut est eruet ille Argos Agamemnoniasque Mycenas ipsumque 20

1 Eryx Veneris . . . templnm] cf. mythogr. I 53, 94, 107. 11 156
||

5 tam
vicina] A. V 759 {{

11 in primis] A. I 303
{{

14 multi antiptosin e. q. s.] cf.

Don. ad Ter. eun. IV 3, 11 et Phorm. V 8, 53 sq. 'Quid vis tibi? argentum
quod habes?] "vis" iteriim subaudiendum est, ut sit "vis argentum quod
habes?" ... sio est iUud apud Virgilium ''vultis et his mecum p. c. r.?

urbem quam statuo, vestra est." {{
20 eruet] A. VI 838

1 acl V. 570 Siue Erycis fines] Eryx (erix) Veneris filius et Butae, ut qui-

dam Neptuni fuit, qui praepotens uiribus aduenas cestibus prouocabat uictos-

que perimebat. hic ab Hercule ocoisus est, monti ex sepultura sua nomen
inposnit. in hoc autem dicitur etiam Anchises sepultus. ergo Erycis (ericis)

fines id est Siciliam. P
|{

ehicis BLHM
\\

erix Kbri
\\

ueluti C
{|

2 cestibus

C
{{

3 ab hercule occisus C
{{
4 matris B: magistri C (matri C) matri ex ma-

ris L niatii JI3I
\\

5 ericino BI^M
{|

6 Idaliae om. BLHM italiae G
\\

7 uenerit ad italiam ante nomen habuit sicilia a rege italo qui in ea regnanit

B
{j

8 uenerit. ergo eryois fines G
{{

13 ad v. 572 Vultis et his] deest uel

(unl) si. J'
{{

14 ad v. 573 Urbem quam statuo uestra est] multi antiptosin

uolunt accusatiuum ./. pronomini (accusatiunm singularera iunctum pronomini
Daniel), nt sit urbs quam statuo. quae si sio intellegamus quae nihil sequitur

et silem fit per casus motatio, debuit enim dicere ''urbs quae statuo uestra

est'. melius ergo est 'uultis' bis intellegere, ut sit 'unltis regnis considere?

unltis urbem quam statuoV uestra est'. P
{{

IG sed] quod G et C^
|{

nihilho-

minus L
{{

sequitur supr. vers. in M , fortasse a prima manu
\\

et syllesis B
et sylempsis G et silensis L et syllempsis H et silempsis M et antiptosis

vulgo
|{

17 mutatio C
{{

18 ut sitj a snperiori uersn zeuma conectens sequen-
tem hoc modo add. l in marij.

{{
20 ut est ernet] ut ernet C ut est C^

{{
ipsnm-

que Aeaciden . . . alter micenas om. Ij, add. l in marg.
|{
ipsunique Aeaciden]

ipsnmq: aeaccedens C ipsumque acidem subaudis ille per demonstrationem
add. C in marg. inf.
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Aeaciden: subaudis Mlle'. alter eniin Pyrrhum vicit, alter Myce-

nas. item non ignara mali miseris succurrere disco.

vRBEu <iVAM STATfo VESTRA EST^ hoc sclwtna (fe atitiquiorihus siimptum

possumus accipere; ait enim Cato in Ugem Voconiam agrum quem
5 vir habet tollitur et Terentius eunuchum quem dedisti nohis,

quas turhas dedii.

574 AGETVR regetur.

575. AT<iVE vTiNAu dicendo 'utinam' et humanitatem suam ostmdit

et Aeneae se cupidam. noto compvlsvs eodem aut quovis vento,

10 aut re vera Noto, qui de syrtibus Carthaginem ducit; supra enim

Ilioneus iu vada caeca tulit penitusque procacibus austris.

EODEM 'o' naturaliter longa est, sed si corripiatur metri est, ut

steteruntque comae.
576.' ADFOEET adveniat; temporis est futuri. eqvidem in

16 omni Vergilio 'ego quidem' significat, sed in aliis et pro 'quidem'

tantum ponitur, ut TuUius equidem ego ceteras tempestates.

item Persius non equidem hoc dubites amborum foedere

certo consentire dies. cebtos aut veloces, aut fideles; utrum-

que enim hoc loco significat. aliquando et firmos, vel fortes, ut

20 Sallustius apud latera certos locaverat, ut Vergilius tam certa

tulistis pectora. aliquando et deliberati iudicii, ut certus iter.

cERTos] *qui cito inveniant. contrario incertos pro tardis. Sal-

lusHus et onere turrium incertis navibus.*

577. ET LIBYAE xttTaxQrjarixcog nam Dido Libyae regna non

2 non ignara] A. I 630 H i Cato in legem Voconiam] fragm. 2 lord.
||

5 Terentius] eun. IV 3, 11 B 11 in vada] A. I 536
||

13 steteruntque] A. II

774
II

17 Persius] sat. V 45 | 18 ant veloces] cf. comm. Luc. V 652
||
20 Sal-

lustius] hist. fragm. inc. 19 Kritz.
||
Vergilins] A. IX 247 Q 21 certus] A. V 2

22 Sallnstius] hist fragm. III 24 Kritz.

1 alter enim pyrmm alter mycenas dicit. quamnis hoc scema de anti-

quioribuB samptum possumus accipere C | 2 mali non miseris M
\\

6 terren-

tius C y 8 od f . 675 Atque noto] qui de syrtibns Carthaginem ducit. Eodem]
autem o naturaliter longa est, sed si corripiatur metri est, ut ' steteruntqne
comae'. P

|| 9 aenea C
||
pro quouis C

||
12 eodem autem C

\\
metri eat ut

(XII 847) uno eodem tulit partu Fabricius stetemntque comae omittens
\\
14 ad

V. 576 Adforet] adueniat. tempus est futuri. in Virgilio ego quidem ubique
. . . ponitur. Certos] ueloces (uelocem) . . . locauerat. aliquando deliberati

(aliquanto deliuerati) iudicii. apud Virgilium ct 'certus (certos) iter'. P
\\

17 hoc om. M
||

18 cetu LH (certn l)
||

consentire dies om. C, in marg. add.
C^

II
dies et (Pers. sat. I 110) per me equidem sint omnia protinus alba D

||

cKETos aut ueloces qui cito inueniant aut fideles . . . signifioat. contrario in-

certos . . . nauibus CP, nisi quod uelocem P, ut supra dictum est.
\\

19 ali-

quando ... locaverat om. L, add. l in marg.
||

20 latere H
||
21 de libertate

B \a ad V. 577 Libyae lustrare] iiazaiQrjazi.timq , nam Dido Libyae regna non
retinet, sed ut ostendat uoluntatem, se misisse. P

||
et i.ibeae lvstbabe e. i. G

\\

catacresticos BHM catachristicos C catacbresticos L
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retinet. et libtae lvstrare e. /.] ut ostendat voluntatem et libenter

se misisse, qui Aeneam qiiaererent.

578. EIECTVS naufragus, ut eiectum litore egentem.

579. ANIMVM ARRECTi uota figura est.

580. lAMDVDVM et cito, vel quam primum significat, ut iam- 5

dudum sumite poenas, et olim, ut hoc loco.

582. SVRGIT oritur. et est translatio corporis ad animum, ut

alibi stat conferre manum Aeneae.

583. CLASSEM sociosavE RECEPTos sylUpsis per numeros. ^receptos'

de maris periculo liberatos, ut frugesque receptas, vel a Didone; lo

nam et ab ea timuerant, ut ait laetitiaque metuque.

584. vNvs ABEST Oronten significat. qvem vidimvs ipsi svb-

MEBSVM quod ante doloris fuerat, ut ipsius ante oculos, nunc

consolationis est, cum cernit omnes incolomes.

585. DiCTis RESPONDENT CETERA MATRis modo congruunt, con- 15

sentiunt, quia dixerat supra namque tibi reduces socios. alibi

'respondet' respicit, ut respondet Gnosia tellus.

587. sciNDiT SE NVBES nubes tantum dicimus, non nubs, licet

dicamus trabs trabes, stirps stirpes, prex preces, plebs plebes. sed

de his tantum quae legimus sunt ponenda; non enim artis sunt 20

ista, sed usurpationis, qua metri causa utuntur poetae, ut vel mi-

nuant vel augeant nominativum. inde est et supellex supellectilis.

ET iN AETBERA pvRGAT APERTVM quia cier collectus nubes fecit, ut

atque in nubem cogitur aer, quae puriore verito dissolvitur in

aerem. 25

588. KESTiTiT AENEAS abscedente scilicet nube. claraqve

3 eiectum] A. IV 373
||

5 iamdudum] A. II 103
||

8 stat] A. XII 678
|

10 frugesque] A. I 178
||
11 laetitiaque] A. I 514

||
13 ipsius] A. I 114

||
16 nam-

que] A. I 390
||

17 respondet] A. VI 23
||

24 atque] A. V 20

1 retinet sed ut e. q. s. C ||
2 misisse] missuram sive iussisse coni. Bur-

manrms
{{

3 ad v. 578 Eiectus] naufragus . . . egentem. P
{|
4 ad v. 579 Ani-

mum arrecti] nota figura est. P
\\

b ad v. 580 lamdudum] et cito uel quam
primum . . . poenam ut olim hoc loco. P

|{
6 et olim om. C

{{
9 atZ v. 583

Omnia classem sociosque receptos] silempsis per numeros. P
{]
classe C

{{
syn-

lesis C
{{

11 timerant C
|{

12 ad v. 584 Unus abest] Orontem significat. P
\\

13 dolor II
\\ 18 ad v. 587 Scindit se nubes] nubes tantum dicimus . . . supel-

lectilis. P
{{
nups C

{{
licet . . . supellectilis om. B

{{
19 trabs] trabis P

j|

trabes] trabis ex trabes C traues P
{{

stirps stirpes om. M
{{

styrps C stirbs

L
II
stirpes] et stirpes P styrpis ex styrpes C om. H

|
prex preces L

{{
praex H

\\

et precis P precis C praeces H
{{

plis (ples C^ plebis C
{{

sed . . . legimus]
de his tamen quae legibus P

\\
20 legibus C {corr. C')

\\
22 et suppellectilis

CP
\\

26 ad V. 588 Restitit Aeneas] abscedente . . . derogauit. P
{{

ascen-

dente L (abscedente l)
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IN LVCE REFVL8IT laus est nimiae pulchritudinis, cui nec lucis cla-

ritas derogavit.

589. os VMEROSQVE DEO siMiLis slmiles umeros habens deo.

et est Graeca figura, ut diximus supra. ipsa aut quod sequitur

3 *uato genetrix', aut certe 'ipsa', id est pulchritudinis dea.

590. DECOKAM CAESARlEM a caedendo dicta caesaries, ergo

tantum virorum est. quod autem dicit 'decoram' vult etiam in

Aenea naturalem fuisse pulchritudinem, ne si totum tribuat Ve-

neri, nihil Aeneae sit reliquum, vel contra nihil relinquatur matris

10 favori: quod sequens melius iudicat conparatio. ut Horatius fortes

creantur fortibus magna arte nec eruditioni aliquid nec natali-

bus derogat. ivventae iuventus est multitudo iuvenum, luventa.s

dea ipsa, sicut Libertas, iuventa vero aetas; sed liaec a poetis

confunduntur plerumque.

15 591. pvrpvkevm pulchrum, ut Horatius purpureis ales olo-

ribus. laetos honores non terribiles, ut esse in viris fortibus

solent.

592. MANVS vel artificis, vel ars ipsa. addvnt hene 'addutit',

quia ct ipsa tmteries Jiahct naturaleni pulchritudineni. ebori de-

20 cvs ebur a barro dictum, id est elephanto, ut Horatius quid tibi

vis, mulier, nigris dignissima barris? sane naturam huius

nominis nec derivatio nec obliqui casus reservant et eboris enim

et eburneus facit, non eburis, sicut murmuris.

6 a caedendo . . . est] exscr. Isid. ori^. XI 1, 29 ||
10 Horatius] carm. IV

4, 29
II

12 iuventus . . . aetas] exscr. Isid. diff. verb. 310. ci, ad Aen. IV
32 et 669. Suet. prat. p. 274 Reiffersch. Beda de orthogr. VI p. 18 Gil. |i

16 Horatius] carm. IV 1, 10
|j

18 manvs . . . ipsa] cf. Isid. orig. XI 1, 6G
|j

20 ebur . . . barris] exscr. Isid. orig. XVI 5, 19. cf. XII 2, 14
||
HoratiuB]

epod. 12, 1

1 est nimiae om. P
||
pulcritudinis L pulchritudini P H 4 nt supra dictnm

est C H
ipsA autem B

|| 6 dicta est C ||
7 fortasse vult etiam natnralem in

Aenea fuisse
||

9 reliquum vel contra om. L (supr. vers. add. T)
||

11 magna
arte . . . confunduntur plerumque om. C

||
12 iuuenta L ut videtur (iuuentus

est l)
II
iuuenum ut (VIII 151) rebus spectata iuuentus Fahricius

||
iuuentas ex

iuuontus Jl
II

l.S Libertas. Tnllius {disp. Tusc. I 26, 65) luuentate pocula mi-
nistrante Fabricius

|| aetas nnde (IV 559) et membra decora inuentae Fabri-
eius

II
15 oloribus M: om. B oloribus e.v soloribus G otoribus L (corr. I) ole-

ribus H || 17 solet Cl
|| solent. notandum autem reges formosos semper de-

scribi , nt dignitas et auctoritas magis ad sui contemplationem obseruantiamque
alliciat /)

||
18 ad v. 592 Ebori decns] ebur barro dictum . . . sicnt murmnris.

P
II

19 KitoRi DEcvs . . . murmuris] eboiii ebur a barro id est elefanto dictum
est. eboris et ebomeos facit contra regulam non eburi.eu8 sicut murmnreus et

mnrmuris B
\\
20 a om. C {supr. rers. add. C') ||

22 diriuatio CLUP diriua-

tiones M deriuationes / | 23 eburneas C (eburneus C*) ebume L (ebumeus Q
ebumeos P furtasse et ebumeus enim et eboris facit
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593. PAEivsvE LAPis candidissimus est, lygdinus nomine, qui

apud Parum nascitur. rARirsvE i.Aris c. a.\ ut in decimo qtialis

gemnia micat, fulvnm quae divicUt aurtim.

594. TVM sic quid est 'sic'? et sui gratia praepotens et

matris auxilio. 5

595. iNPROvisrs bene, quia maioranobis et pidchriora solent videri,

fnon patdatim aliqua, sed stihito stupenda conspicere. coeam qvem

QVAEEiTis hoc loco distinguendum; nam si unum esset, 'adest'

diceret, non 'adsum'. et coram non ntdli ad posonam, td ^coram

Vergilio', palam ad omnes referri volunt, tit 'palam omnibus'. Varro lO

coram de praesentibtis nobis, palam etiam de absentibus. sane

coram qtiidam adverbium piitant, quia non subsequitur casus, quidam

praepositionem loquellis, non casibtis servimtem.

596. ERF.PTvs liberattis; et titiiur poeta familiarius lioc verbo

eripe me his, invicte, malis et eripui, fateor, leto me. 15

597. o SOLA propter Polymestoris factum, qui fide violata de-

fecit ad Graecos, ut habemus in tertio. miseeata et miseror et

misereor unum significat, sed miseror accusativum regit, ut hoc

loco, item nec miseratus amantem est, misereor genetivum,

unde est miserere animi non digna ferentis. 20

598. QVAE NOS eeliqvias danavm si Troianos significat, sim-

pliciter intellegis; si ad se refert, quod Aehillem evasit favore

1 PAEivs i.APi.s . . . nascitur] exscr. Tsid. orig. XVI 5, 8
||
2 in decimo] 134

!|

9 coram . . . omnibus] cf. Don. ad Ter. Andr. III 2, 10. adelph. IV 3, 17.

Isid. diiF. verb. 91. Suet. prat. p. 286 ReifFersch. Gloss. Sangerm. ap. Hildebr.

p. 80
II

10 Varro] de serm. lat. V fragm. 89 Wilm.
||

15 eripe] A. VI 365
||

eripui] A. II 134
||

17 in tertio] 53 ||
19 nec miseratus] A. IV 370

||
20 mise-

rere] A. II 144

1 €ul V. 593 Pariusue lapis] ligdius nomine qui apnd Parum (parium) nasci-

tur lapis candidissimus ut in x (in f.) 'qualis . . . aurum'. P
||

t.apis et can-

didissimus C i.api.s lapis hic candidissimus M
||

lygdinus scripsi. cf. PJin. nat.

hist. XXXVI § 62 : lycidius B lygdius C licdius L lydius H lycdius M
\\

qui]

nc

uel quia itf
||

2 parum insulam B MC^l
||

3 tvm om. B tvmqve C tv L tvnc
HM

II
6 ad v. 595 Coram] nonnulli ad personam . . . non casibus seruientem.

P
II
uidere C

\\
si nonsp. a. s. s. suppeditantur conspicere coni. F. Schoellius.

fortasse quae non p. a. s. s. st. conspicimus
||
9 fortasse ad certam personam '

10 Vergilio C: uiro P
||

11 etiam om. P
\\

absentibus dicit P
\\

13 proposi-
tionem P

||
loquellis P: laquellis C {corr. man. rec.)

\\
14 ad v. 596 Ereptus]

liberatus. P
||
famuliarius C

||
16 ad v. 597 sola] propter Polymestoris (soli-

mestoris) factum, qui fide uiolata defecit ad Graecos. P
\\

polimetoris B poli-

mestoris CM polymetoris L
\\

17 ad C: in BLHMC^
\\
ut habemns in tertio

om. C
II
habemus LH: dicit B ostendit Ml

\\
18 miseror] misereor CL {corr.

CT)
II
19 loco et facit partioipinm miseratus ut est nec miseratus C|| 20 feren-

tis et facit participium miseritus C
||
21 ad v. 598 Quae nos relliquias Danaum]

pro Danaorura. Terrae] propter . . . interitum. P
||
nKi.LniviAs BC kei.liqviak

C
II
22 intelligendum B intellegendum M

\\
achillen BCM

Servii comin. Vol. I. Fasc. I. 12
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Neptuni. 'Dannum' nntem pro Dnnaorum. tkkraeqve makisqve

'terrae' propter Cretensem pestilentiain, 'maris' propter Orontis

interitum.

599. ojmiBrs exhavstis veteres sk dicchant 'cladcs hausi', id est

6 pertuli. OMNIVM EGENOS egeo honestius genetivo iimgitur quam
ablativo, cui iungit Cicero, nt eget ille senatu. itoin contra

Vergilius quorum iniliget usus. quidnm nutcm 'cgcnos' }yro cycntcs

dictum tradunt, nonien jyro jxirticipio.

GOO. VKBE DOMO 80CIAS hoc est et publico et privato dignaris

10 hospitio.

001. NON OPIS EST NOSTKAE DIDO 'opis' poRsibilitatis. et

secundum Ateiuni philologum opes numero tantum plurali divitias

signilicant, ut Troianas ut opes, numero tnntum singulari auxi-

lium, ut fer opem, serva me obsecro, ab utroque possibilita-

16 tem. NEC QVICQVID VBIQVE EST meminit historiae. multi enim

post excidium Troiae orbis diversa tenuerimt, iit Helenus Epirum,

Antenor Venetiam, alii Sardiniam secundum Sallustium, alii vicina

syrtibus loca secundum Lucanum, ut portusque quietos osten-

dit Libyae Phrygio placuisse magistro.

20 603. /)i Tinr ordo cst 'dii tihi praemia ferant'. si QVA PIOS

EESPECTANT NVMINA si quidcm, ut Horatius si tamen impiae non

tangenda rates transiliunt vada; nec enim congruit optare

dubitantem: aut certe ad se rettulit, qui cum pius esset, tot labo-

rabat incommodis. .ii (iva rios n. n. s. q. v. i. k] 'qua' et 'quid' cul-

25 didit, erat enim integrum 'si pios numina rcspiciunt et iustitia tts-

quam est'.

604. si QVID VSQVAM IVSTITIAE EST si valet apud homines

iustitia. ET MENS SIBI CONSCIA EECTI secundum Stoicos, qui

dicunt, ipsam virtutem esse pro praemio, etiamsi nuUa sint praemia.

7 qnoram] buc. II 71 U 13 Troianas] A. II 4
||
U fer opem] Ter. Andr.

III 1, 16 I 18 Lncanum] IX 43 | 21 Horatius] carm. I 3, 23

1 neptuni id est maris uel dei B
||
2 propter] per B |

propterl per B
\\

4 ad V. 599 Oninibus exhaustos] sic ueteres dicebant clade hausi id est per-

tuli. 1'
II

EXHAV.STIS Rihbeckius adnotat. ad h. v.: exavstos C
\\

cladeni liib-

beckius l. l.
\\

5 egeo Cl: eget BI.HM
||

11 ad v. 601 Non opis] non possi-

bilitatis. secundum alios opes numero tantum plurali diuitias significat, nu-

mero uero tantum singulari auxilium, ut 'fer opem serua me', ab utroque

possibilitatem. l'\\ non opis id est possibilitatis B
||

12 ateium BCM: atheium

LU
II

13 significat BC \\
ut ante opes om. Cl

||
tantum om. LHM

||
auxi-

lium terentius iuno lucina fer LHM
||

15 est o. «. C
||

16 orbis ex urbis C 11

19 lybie H libiae M
||

frigio CL
||
20 dii C

||
21 impia C impie XffJIf

!|

22 uasa L (corr. l) y 24 incommodis aut certe qua C
||
29 praeiuio. nnde

et Cicero (Cato mai. 3, 9) conscientia bene actae uitae multorumque bene

factorum recordatio iucundissima 1)
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605. FF.RANT adfemnt vcl tribmnt. qvae te tam laeta

TVLERVNT SAECVLA alibi nati melioribus annis; felicitas enim

temporum ex nascentum meritis comprobatur, ut c contrario Teren-

titis hocine saectilum! o scelera, o gcnera sacrilega! ct cligna

laiis regibus, ut hono temporc nati esse dicantur. 5

606. QVi TANTi TALEM GENVERE PAKENTES secundum artcm

rhetoricam parentes quos ignorat laudat ex liberis. simul sciendum

omnia boc loco laudis praecepta servata; nam et a parentibus lau-

dat, ut 'qui tanti talem genuere parentes'; et ab ipsa, ut-'urbe

domo soeias'; et a futuro, ut 'nomenque tuum laudesque mane- lO

bunt'. 'falcm' auteni, tam iustam, tam piam.

607. iN FRETA abusive modo maria; nam proprie fretum est

mare naturaliter mobile, ab undarum fervore nominatum. DVM
MONTIBVS VMBRAE LVSTRABVNT CONVEXA alii hoc loCO distinguunt

et dicunt, quamdiu inclinata in montibus latera umbrae pro solis 15

flexu circumibunt, ut lustratAventini montem: aut 'lustrabunt'

inumbrabunt, unde lustra. et ferarum cubilia et lupanaria per contra-

rium dicimus, quia parum inlustrantur. alii tamen 'convexa sidera'

volunt, id est peudentia, ut et caeli convexa per auras, id

est suspensa, planetasque intellegunt, quia non sunt fixi, sed in 20

aere feruntur. 'pasci' autem aquis marinis sidera,, id est ignes

caelestes, physici docent, secundum quos Lucanus ait atque undae
plus quam quod digerat aer. * alii ^sidera conveoca' nohis in-

minentia, vel quac per convexum polum pascuntur, vel quae per coh-

2 nati] A. VI 649
||

3 Terentius] ad. III 2, 6. cf. Don. ad hunc vers.
|[

10 lustratl A. VIII 231
||

17 unde lustra . . . illustrantur] exscr. Isid. orig.

XIV 8, 29
II
19 et caeli] A. VII 543

||
20 planetasque . . . feruntur] exscr. Isid.

orig. III 70, 20
II

22 Lucanus] X 260

l ad V. 605 Ferant] adferant. P
||

3 nascentum HM: nascentium BCl
nacente L

\\
e] te C

\\
terrentius C

\\
7 laudauit BCM

\\
12 ad v. C07 lu

freta] abusiue . . . ab iundarum feruore dictum. P
||

13 mobile et terris uici-

num aut inclusum, ui fretum Siculum ab undarum feruore nominatum. D
j|

nominatum] tunc tantum fretum dicitur quaudo a uentis mare agitatur. dictum
fretum a fremitu. mare proprie dictum add. l in marg.

||
14 distingnunt 31:

distingunt CLH
\\

15 flexibus M
\\
circumibunt. aut lustrum faoient monti-

bus, id est rotatu solis uertentur circa montium sinus. ut lustrat I)
||

16 ut]

(nn. C unde L (ut Z)
||

lustrat auentini montem oblitterata in C
\\
inumbrabunt

C^ in rasura
\\

17 unde om. C
\\

18 (luiarum C ut videtur qct parum C^ vel

C*
II

20 quia LH: quae B qui CM
\\

fixae B
\\

21 feruntur. alii sidera con-
uexa nobis inminentia uel quae per conuexum polum pascuntur. uel quao con
peruexum disposita exhalatione terrae ali= credantur. quamuis fysici pasci
aquia marinis sidera id est ignes caelestes doceant secundum quos . . . aor.

quidam radios solis . . . caelum dixit. C
\\

22 ad v. 608 Pascet] translatiue
dicitur. fysici (fysice) autem pasci aquis marinis sidera dicunt, id est ignea
caelestes. P

12*
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veamm disposita exhalatione teirae ali credantur* quidmn radios solis

pasci asscrunt vmorc tcrreno. 'polus' autem caelum dixit.

609. }ioNos honor, an honos quaeritur, quia nominativus pluralis

'res' tertninatus singularem in or mittit, ut amores amor, hmores

6 honor, exceptis monosyllabis , ut flos mos ros.

610. niAJ-: iiK cvmyt: iocant tf.rrak id cst in quibuscumque tcrris

fuero.

611. iLioNKA paenultimam huius nominis syllabam natura brevem

licentia, qua in nominibus propriis omnes syllahae vocdles possunt esse

10 communcs, produxit.

613. OUSTIPVIT aiiimo perculsa est, quod iam futuri amoris

est signum. primo aspectv id est pulchritudine. sidonia pro

Tyria a vicinitate.

614. CASV UEiNDE id est miseratione. et sic obe locvta

16 kst pleonasmos. sic Tocemque his auribus hausi.

615. QVis te nate dea quis, qualis; admirantis enim est,

non interrogantis, ut quis globus, o cives! non enim interrogat

ille qui nuntiat. hoc autem Dido, ut post indicat, ex Teucri narra-

tione cognovit.

20 616. QVAE vis qualis. inmanibvs oris ut Sallustius mare
saevum, inportuosum. isuanibvs oris] non dc suo regno ait, scd

illas oras significat, quas Ilioneus ait per invia saxa dispulit.

ADi'LiCAT secundum praesentem usum per 'd' prima syllaba scribitur,

s^cundum antiquam orthographiam, quae praepo.sitionum ultimam

25 litteram in vicinam mutabat, per 'p', secundum euphoniam per

'a' tantum. praepositio enim cum ad conpositionem transierit aut

vim suam retinet, ut indico, aut mutat ultimam litteram, ut suffi-

cio, aut perdit, ut coemo.

7 paenultimam . . . produxit] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 225
|{
15 vocem-

que] A. IV 359 U IC admirantis enim est] cf. Don. ad Ter. Andr. IV .3, 4 ij

17 quis] A. IX 35
1|
20 Sallustius] lug. 17, 5

1|
22 per invia] A. I 537

Ij
23 ad-

pucat] cf. Don. ad Ter. Andr. V 4, 21

3 honor an honos Masvicius: honore et honos G honor rectins quam honos

dicitur coni. F. Schoellius. ef. Serv. ad Aen. I 253 | 6 id est . . . fiiero] id

est ubicnmque terrarum habitavero. est antem tmesis quaecumque rulgo
||

8 ad r. 611 llionea] paenultimam natura breuem . . . produxit C | 11 ad v. 613

Sidonia] pro Tyria a uicinitate (pro ciuitate). P ||
14 od v. 614 Et sic ore locuta

est] pleonasmua, ut 'uocem his auribus ausi'. P ||
sine miseratione C

\\

16 omnibus C (auribns C)
||

ausi CL {corr. C^ vel C)
||
hausi id est accepi

B
11

16 ad f. 615 Quis te nate dea] quis, quaUs . . . o ciues. P
||

18 autem
om. C

II
post ea 6'

||
20 od «;. 616 AdplicatJ secundum praesentem usum . . .

coemo. P
II

«VAE vis qualis otn. C
||

21 inportnosum: non ergo de suo C
||

23 scribitur om. P
||
antiquam autem P

||
25 litteram] consonam P

||
secundum

uero P
II

26 praepositio enim . . . coemo] hoc looo seruius contra priscianum

loquitur / iti marg. |1
27 indico HMP: dedo B indico ex iudico C induco L
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617. TVSE iLLE AENEAS ct Jioc admirativum , non interrogatimm.

'ille' atitem Jwnoris est, ut sic luppiter illc monchat, ccl ^tune

ille' vidctur bencficiutn Veneris adniirari in co, qucm adamatura est.

DAKDANio ANCHiSAE beiie Ancliiseii addidit, nc cui dicerct csset

incerttim; cum multis enim Venus concubuit. sed sciendum Ancbisen, 6

ut fabula loquittir, pastorem fuisse et cum eo amato Venerem con-

cubuisse. unde Aeneas circa Simoin fluvium natus est; deae enim

vel nymphae enituntur circa fluvios vel nemora. quod cum iactaret

Anchises, adflatus fulmine oculoque privatus est.

619. TEvcRVM MEMiNi siDONA vENiRE quidam 'memini venire'' pro lo

'memini venisse' accipinnt. tevcrvm sidona venike historia hoc

habet, Herculem cum Colchos iret perdito Hyla, qui aqiiatmn

]_yrofcctus, ut fabula loquitur, a nymphis adamatus et rapttis est, ut

veritas Jmhct, lapsus in fontcni altissimum necatus est, post peragra-

tam Mysiam navibus Troiam venisse. a cuius portu cum eum 15

Laomedon arceret, occisus est, et eius filia Hesiona belli iui*e sub-

lata comiti Telamoni tradita est, qui primus ascenderat murum,

unde Teucer natus est; nam Aiacem ex alia constat esse procrea-

tum. .
tunc Hercules Priamum quoque redemptum a vicinis hostibus

in paterno regno locavit: unde et Priamus dictus est «jto tov 20

7iQia6&«i, id est emi. ceterum quae de liberata dicuntur Hesiona

constat esse fabulosa. sed Teucer cum Troia eversa siiie fratre

esset reversus, qui se furore propter perdita Achillis arma inter-

emerat, vcl, ut quidam voltmt, quia non defenderat Aiacis fratris

interitum, ut alii, quod ossa fratris non rettulisset, ut non nulli, quod 25

Tecniessam concubinam vel eius fratris filium Etirysaccn ad avum

Telamona de Troia secum non reduxerit, qtiia ille alia navi rectus

2 luppiter] A. VII 110
|{

5 sciendum . . . privatus est] exscr. mythogr. I

217. II 195. cf. Luot. Plac. ad Stat. Tbeb. I 575 || 10 qnidam . . . accipiunt]

cf. Don. ad Ter. Andr. II 5, 18
||

11 historia hoc habet e. q. s.] cf. mythogr. 1

136 et 138. II 199. Ludt. Plac. ad Stat. Ach. I 393

1 ad V. 617 Tune ille Aeneas] et hoc admiratiuum, non interrogatiuiim.

bene Anchisen addit. cum multis concubuit Venus. fabida autem hoo« narrat,

pastorem fuisse anchisen et cum eo . . . adflatus est fulmine. P
||

sed
|

ot F.
Schoellius

\\
7 simoenta B

||
9 adfiatus est oeuloque priuatus CM, secl oculoque

priuatus C'' in tnarg.
\\

10 ad v. 619 Tencrum Sidona uenire] quidam memini
uenire pro memini uenisse accipiunt. historia tamen hoc habet . . . in paterno
locauit. sed Teucer . . . ex qno Dido cuncta cognouit. P

\\
tkvckvm memixi .sidona.

VENiRE quidam memini . . . accipiunt. historia tamen hoc habet C|| 13 ut fabula
loquitur om. P

\\
et om. P

||
14 est] et C

||
18 inde^ C (et inde C ut ridetur)

\\

natus est Teucer BM
\\

21 nriACTAi BM piai C | 24 ut quidam volunt] ut
alii P

11
24 iacis C {corr. C) ||

25 ut alii quod] uel quia P\\ retulisset CP\\ ut
nonnulii . . . concubinam om. P

\\
2G tecmissam C

{{
eurysacena CP
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felicius navigaverai, Salainiue pulsus a patre Sidoua venit, ex quo

Dido cuucta cognovit. Aiax autem Achillis patruelis frater fuerat,

quoniam Telamon et Peleus fratres fuerunt, Aeaci filii.

621. BELvs quidam alium patrem Elissae dicunt. optmam pro

5 opulmtam non nuUi acdpiunt. vastauat cyprvm quam subactam

coucessit Teucro, ut in ea conlocaret imperium, *qui ex responso

ApolUnis ilUic perrexerat * et civitatan Salaminain ex nomine patriae

ibi condidit, licet dlii dicant ab ipso Teucro Cypri superatos ineolas et

sic conditam civitatem: tmde 'auxiUo Beli' accipi potest, etiam Teucro

10 auxilium a Belo ad occupationem insulae praestitum.

622. DicroNE potestas dictis constat, id est imperio. et quaerendus

nominativus huius nominis. sed de hac re historia longe aUud continet.

623. CASVS lioc loco ruinae, td ceciditque superbum Ilium,

non fortuuae intellegendus est casus.

16 624. pELAsai Graeei a Pelasgo lovis ct Larissae filio.

625. IPSE H08TIS TEvcRos Troiauotum laudis exaggeratio, quod

etiam ab hoste laudantur. ct quidam 'hostis' singidarem, quidam

pluralcm lcgunt. lavde quidam pro virtute accipiunt, td primam
merui qui laude coronam. ferebat laudabat, praeferebat.

20 626. TEVCROKVM A STIRPE VOLEBAT propter genus maternum,

ut supra diximus. et phis est quod dixit 'volebat', quasi materuo

gaadens refutaret genus paternum. sane 'stirps' cum de origine dici-

mus generis feminini est, ut heu stirpem invisatn, eum de Ugno

mascuUni sed stirpcm Teucri nullo discrimine sacrum.

25 627. TECTIS svcCEDiTE NOSTRis ad couvivium vocat; uam iam

13 ceciditque] A. III 2 1| 18 primam] A. V 355
||

22 gane stirps e. q. 8.]

cf. Serv. ad Aen. 111 94. VII 99. XII 208
||

23 hen] A. VII 293
||
24 sed] A.

XII 770

1 salamina CP
\\
sidonam libri, nisi quod sidoniam i

||
2 Aiax autem . . .

Acaci filii om. C, post natus est (p. 181 lin. 18) in mary. add. C Aeaci filii

omittens.
||

3 Aeaci] aiaci Ij (aiacis T)
||

4 ad v. 621 Opimam] pro opulentam
nonnuUi accipiunt. Vastabat Cyprnm] quam subactam concessit Teucro ex
responso Apollinis, Teucerque ibi Salaminam ciuitatem ex nomine patriae con-

didit, licet alii ab ipso Teucro esse superatos, unde etiam Teucrb auxilium a
Belo ad.occupationem insulae praestitum. F

\\
patrem Elissae Masvicius: patrum

melissae C
||

6 consensit B
\\
Teucro ex responso Apollinis illuc perrexerat ut

in ea conlocaret imperium qui eam ciuitatem C ||
8 geudro C (teucro C^ 'i

10 auxiliom C (corr. C-)
||
11 ad v. 622 Ditione] potestate, omnis eiiim potestas

dictis constat, id est imperio. P
||

13 ad v. 623 Casus] hoc loco ruinae, non
fortunae intelligendus est casus. P

1|
corruinae C ||

15f ad v. 624 Pelaegi] Gr.ieci

a Pelasgo louis et Larissae (loriscao) filio. P
\\
pellasgo C | larisse C

||
16 od

V. 625 Ipse hostis Teucros] Troianorum . . . laudantur. P
||
qui CP (quod G'}

||

18 uirtutem C ||
20 ad v. 626 Teucrorum a stirpe uolebat] propter genus raa-

ternuni . . . genus paternum. P
||

21 dictum est CP
||

plenus C pienus P
||

22 stirpe C
||
nunc ad 311
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supra (lixit 'urbe, domo socias'. dicUur cmtem 'o kdis succedite', ut

succeditque gemcns staitilis, et tecto adsuetus coluber succedere.

628. ME QroqrE qtwmadmodum vos. similis fortvna scilicet

adversa.

629. DEii iM postea. 5

630. NON IGNAEA MALI MISERIS SVCCVERERE DISCO quare 'uon

disco'? quia non sum ignara; bis enim intellegimus 'non', ut supra

diximus. sic Sallustius segnior neque minus gravis et multi-

plex eura.

631. siiivL AENEAN iN REoiA DVCiT TECTA ct Jioc ct quod scquitur 10

videtur auspicium nuptiarum.

632. siMVL iiirvM TEMPLis iNDiciT HONOREM apud niaiores nostros

mos fuit, ut magistratus post res serias quae consulto peragebantur in

fine actus adderent "diis honoretn dico', vcl alio modo ^hinc ad deos',

quod poeta, amator antiquitatis , subtiliter docet; infert enim Didonem 15

post habitum cum Aenea coUoquium et iunctam hospitalitatem, 'quare

agite o tectis iuvenes su£cedite nostris' et stipra 'tirbem quam statuo

vestra est' et ' Tros Tyriusque mihi nullo discrimine agetnr', [post

actum publicum], diis sacra iussisse; nam sttbiungit 'simid Aencan in

regia ducit tecta, simul divtim templis indicit honorem'. indicit 20

HONOREM id est iussit fieri supplicationes. et bene 'indicit', quia

Troiani inopinato venerant. et feriae aut legitimae sunt aut indictae.

indici autem dicuntur, quia paupertas maiorum ex conlatione sacri-

ficabat, aut certe de bonis damnatorum: uude et supplicia dicuntur

supplicationes, quae sunt de bonis supplicia passorum. Sallustius 25

in suppliciis deorum magnifici. hinc etiam sacrum et vene-

rabile et exsecrandum intellegimus, quia sacrae res de bonis exse-

crandorum fiebant. indicit uonorem] * indictiva sacrificia dicebantur

1 succeditque] A. fll 501
||
tecto] georg. III 418

||
7 snpra] ad 673

||
8 Sal-

lustius] hist. fragm. I 56 Kritz.
||
22 et feriae . . . fiebant] exscr. Isid. orig. VI

19, 82 I
25 Sallustius] Cat. 9, 2

1 o tectis succedite F. SclmelUus: et tecto succedere C
\\

2 adsuietus C ''

3 siMiLis . . . aduersa om. C
||

4 aduersa om. LH
||

scilicet errandi et aliena

inquirendi -D
1|
5 ad v. 629 Demum] postea. 1'

\\
ukmvn C

||
7 ignara] mali. disci-

mus enim quod nesciebamus.* illa sciebat succurrere, quia non erat ignara

mali nec opus erat ut disceret add. M et in marg. C'l
|{
intellegemus C (intel-

legimus C")
|{

8 dictum est C |{
18 post actum publicum seclusit F. Schoellius.

fortasse id est p. a. p. |{.
19 iussisre C {corr. C)

j{
21 supplicationem C

{{
22 et

om. BMl^ 23 indici CL: indicia B indicia // indictae MCH
{{
quae C (quia

C)
{{
pauperes L (t paupertas superscr. l)

|j
consolatione B

\\
sacrificabat] at

sacrificabant superser. l
\\

sacrificabat. et iterum indictiua sacrificia diceban-

tur . . . indicebantur aut certe C
{{

24 dampnatorum L | et om. C
\\
diceban-

tur C
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quae subito ad praesens tempus mdiccbantur.* dicebantur sacra et

honoraria, quod ulrunu^uc hoc loco compkxus videtur.

635. TERGA SVVM noii declinatio 'u' Utteram hoc loco geminat,

sed ratio nominis in quo est 'u', sicut et in 'rum' mittit genetivum

6 pluralem non per declinationem, sed quia est in uomiue 'r', ut pa-

trum. alituum vero ubi legimus, parenthesis est, sicut Mavortis, nam
alitum facit.

636. MVNEKA LAETiTiAMQVE DEi id est Liberi patris, ac per

hoc viuum: aut certe ut multi legunt 'laetitiamque die', id est diei, ut

10 supra dicta munera sint multorum dierum usui sufficientia, intelle-

gamus autem missa aliqua etiam ad usum diei. f*m caesi dilegitur.*

noH nulli 'dii' leyunt, sicut veteres 'famis fami\ Plautm in mercatore

qui autNocti, aut Dii, aut Soli, aut Lunae. sane quidam hunc

versttm intcUegi non jyidant posse, ut est ille quem tihi iam Troia.

16 637. spj.ESDivA ixsTRviTVH pro instruitur ct splendida fit. lvxv
modo abundantia, alibi luxuria. et notaudum, quia affluentiam ubi-

que exteris gentibus dat, Romanis frugalitatem
,

qui et duobus

tantum cibis utebantur et in atriis sedebant edentes: unde luvenalis

quis fercula scptem secreto cenavit avus? et Vergilius per-

20 petuis soliti patres considere mensis. unuiis tectis iuxta

cottidianam consuetudinem ait 'mtdiis', ut si dicamus 'in mcdia domo

siia sedens turbatus'.

639. LABOEATAE VESTES labore perfectae, ut laboratasque

11 nonnalli . . . fami] cf. Gell. IX 14, 8
||
12 in mercatore] I 1, 13 Ritschl.

||

14 quem] A. III 340
|1
18 luvenalis] gat. I 94

||
19 Vergiliue] A. VII 176

1 dicebantnr sacra et] fortasse erant et sacra
|{

3 ad v. 635 Terga snam]
non declinatio . . . uam alitnm facit. P

|{
4 et in rum] trum G et tram /'

6 epenthesis vidgo. cf. iJon. ars gramm. p. 396, 4 K.
||
Mavortis] uel indupera-

torlB add. LHMC cf I)on. l. I. || 7 facit] uel martis aut imperatoris add.
LHM et maiiis et imperatoris add. C. ceterum in IS ad v. 639 haec tantum
adnotata sunt Terga suum] parenthesis est sicut mauortia nam alitum facit

alituum uero parenthesis est.
||

8 ad v. 636 Munera laetitiamque- dei] id est

Liberi patris. P
||
mvneua i.AETrriAMQVAE dei in caesi dilegitur id est liben patris:

.c •

i

hoc (b.c C*) per ho . uinum alii die legunt ut sit laetitiamque dei (i superscr. C)
a

ut supradicta munera sint multorum. intellegemus (a superscr. C) autem missa
aliqua etiam ad usum diei; nonnulli dii legunt e. q. s. C {supra caesi . . . lae-

titiamque hatc Serviana id est uiuum . . . usui sufficientia scripsit C^)
||
11 for-

tasse ad usum huius diei
|{

in cacsi dilegitur hue transposid. scribendum vide-

tur in Caesellii dii legitur. cf. Gell. iioct. att. IX, 14 Kretschmerus d. Gell. font.

p. 95 sqq. Ribbeckius proleg. p. 173
{{ 12 famiis C

\\
quia ut C

\\
14 possi C

\

15 ad V. 637 Splendida instruitur] pro instruitur et splendida fit. Luxu] modo
abundantia . . . frngalitatem. P

\\
16 habundantia CHM \\

affluentia HP
\\

17 det 3f |{ 18 edebant sedentes C|{ 19 quis] iouis C qui Jff
|{

21 consetudinem
C

I
nt si scripsi: et si C

\\
23 ad v. 639 Laboratae uestes] labore perfectae.

et hic stragulas super quas discumbitur dicit uestes, non quibus induimur, sic

enim dicebantur . . . superbos faciat. P
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premunt ad pectora ceras. et est serruo iu coiipeiidium coactus,

sicut rapuitque in fomite flammam,, id est raptim fecit. ct

sanc ^vcstes' non illas dicit quibus induinmr, sed stragulas, supcr quas

discumhitur, sic enim dicebantur 'vcstcs stragidae.' osruoqvK svricRiio

claro, pretioso, id cst per se supcrbo, aut quia superbos faciat. 5

640. INGENS ARGENTVM MENSIS aut subaudi 'exponunt', aut

mensas argenteas accipe. caelataqve in avro insculpta. et

nomen hoc in principali afiam habet naturam, in derivatione mutat.

nam celum dicitur ferrum ipsum unde operantur argentarii, quod

producitur naturaliter, sed in derivatione mutatur; diphthongus lo

namque est 'caelataque in auro'.

641. FORTiA FACTA PATRVM vctercs cnim in conviviis solebant fortia

parentum facta narrare, quae hic etiam insculpta dicit. ct hic resolvit

poeta illtid quod reprehenditur , cur in tcniplo lunonis non Pocnorum,

scd Troianorum et Graecorum facta depinxerit, scilicet quod suorum 15

res pretiosiore materia signatas habucrit. series ordo conexus.

642. PER TOT DVCTA viROS a Belo, primo rege Assyriorum,

ut ab antiquo durantia cinnama Belo usque ad Belum, patrem

Didonis, qui et ipse Assyrius fuit, quamvis alio nomine pater Didonis

fuisse dicatur. hinc est quam Belus et omnes a Belo soliti, 20

cum inter patrem et iiliam medius nullus existat. et hoc regis

nomen ratione non caret; nam omnes in illis partibus Solem colunt,

qui ipsorum lingua El dicitur, unde et "Hhog. ergo addita digammo

et in iine facta derivatione a Sole regi nomen inposuit.

2 rapuitque] A. I 176
||

9 nam celum . . . argentarii] cf. Isid. orig. XX
4, 7

II
20 quam Belus] A. I 729

||
22 nam omnes . . . dicitur] exscr. Isid, orig.

XIV 3, 12. cf. VIII 11, 23

1 ceras HMC^: ara^C caeras L terras h
||
4 stragulas C\\b praecioso C |!

quia P: quo C (quod C^)
\\

6 ad v. 640 [ngens argentum mensis] aut subaudis
exponunt . . . caelataque in auro. P

{|
subaudi LH: subaudis BCMl

||
8 in

jptincipa,//////// C in principali C^ aliam superscr. C^. fortasse in principalitatc

quam habet naturam
||
9 celum LH: caelum IJCH\\ nam caelum est unde CP

(dicitur ferrum ipsum superscr. C^)
\\
unde] quo M cum quo l

\\
10 natura B

12 ad V. 641 Fortia facta] quae ibi . . . ueterum. Series] ordo conexus. P
FOBciA PATBVM EAcTA C

||
conuus C

||
13 insculta C

II
15 fortasse Dido depinxerit

16 praeciosiore C|| 17 ad v. 642 Per tot ducta uiros] a Belo . . . medius nnllns

ma
existat. P

\\
18 cinnam.abelo C cinna a be=Io L (ma superscr. l) cinna Abelo H

d

[i
usqile.abelium L (d superscr. l)

||
20 hinc est] sed hic ait CP

\\
21 existat.

haec est generis series: luppiter, Epaphus, Belus priscus, Agenor, Phoenix,
Belus minor qui et Metres, Dido et Pygmalion D

||
23 h. e. 1. C (el superscr. C^) ',\

helios C elios LHM
||
digammos libri

||
24 facta deriuatione om. L {add. in

marg. T)
\\
diriuatio C (diriuationis . us C^) diriuatione us Ml

\\
et rege C (regi

C' vel C^)
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643. AENEAS sequitur 'rapidum ad uaves', cetera per pareuthe-

sin dicta sunt

644. KAPIDVM AD NAVES PRAEMITTIT ACIIATEN UOn praeuiittit,

nec enim sequitur ipse, sed praerapidum, quod ex adfectu patris,

b id est citis qui niittit, intellegendum est, nou ex Achatae velocitate.

et sic praerapidum dixit, quomodo Terentius per pol quam pau-

cos, hoc est perquam paucos; 'pol' enim ipsum per se plenum est

iurantis adverbium, cui praepositio separatim numquam coliaeret.

645. FERAT adferat, nuntiet, ut feret haec aliquam tibi

10 fama salutem.

646. 8TAT modo 'est', ut Graio stant nomine dictae; alias

'horret', ut stant lumina flamma et stabat acuta silex; item

'plenum est', ut iam pulvere caelum stare videut et stant et

iuuiperi et castaneae hirsutae; item 'positum est', ut stant

15 manibus arae; item 'placet', ut stat conferre manum Aeneae
et stat casus reuovare omnes. pro loco ergo hic sermo intelle-

gendus est.

647. ILIACIS EREPTA RviNis commendat ex loci difficultate, ut

nec tuta mihi valle reperti; item ex persona, ut 'omatus Ar-

20 givae Helenae' et ']lione quod gesserat olim', ut hoc Priami

gestamen erat: quemadmodum plerumque ex longinquitate, ut

ei Aethiopia est usque haec. erepta ostendit valde pretiosa,

qtiae mctucrunt cx ruinis civUatis cripi. laborat auteni poeta hoc ser-

mone probare, ab Aenea nou esse proditam patriam, si ornatus

^5 Helenae, quam cum Antenore Troiam prodidisse manifestum est, ex

incendjo eripuit bellorum casu, non pro praemio proditionis accepit.

648. siGNis AVROQVE signis aureis, ut molemque et mon-

6 Terentius] hec. I 1, 1
||
9 feret] A. I 463

||
11 stat . . . intellegendus est]

cf. Nonius p. 391 M. ||
Graio] A. III 210 || 12 stant] A. VI 300

||
stabat] A. VIII

233 1 13 iam] A. XII 407
||
stant] buc. VII 53 | 14 stant] A. III 63

||
15 stat]

A. XII 678 y 16 stat] A. II 750
||

19 nec] buc. II 40
||

20 hoc Priami] A. VII
246 22 ex Aethiopia] Terent. eun. III 2, 18

||
27 molemque] A. I 61 .

1 ad V. 643 Aeneas] sequitur . . , dicta snnt. P
\\
ad v. 644 Kapidum ad

naues praemittit Achaten] non praemittit . . . cohaeret. P
||
4 ipse sequitur CP

sequetur M {|
5 achatis C

||
12 et . . . silex om. C

|{
silex et stant iuniperi et

iiastaneae hyrsutae H
|{
13 et stant . . . hirsntae mn. CH {supr. rers. add. C") J

15 item placet . . . omnes om. C {{
18 commendat] munera supra vers. add. C^l

\\

necessitate BM (•/• difficultate superscr. m) difficultate uel necessitate L
j

19 item ex . . . usque haec] item ex longuitate iliacis erepta ruinis ut ex
aethiopia est usque haec C {supplevit C^ in marg.)

\\
20 ut] et JSC

{{
21 ex] et

// 1{ longinquitate scrij^si: longitudine BLHMC interualli longitudine Fcd>ri-

cius
\\
ut terentius MC^l

\\
22 haec ancilla] B

||
praeciosa C

{]
23 ciuitatibns C

j|

24 aenean non esse proditorem patriac B
|{

25 quam . . . manifestnm est om.
C (supr. vers. add. C^)

\\
26 pro C proprio C^, ut videtur.

\\
27 ad v. 648 signis

aureis ut molemque et montcs. Pallam rigentem] duram . . . aiio zov ndXXs^v. P
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tes. PALLAM RiGKNTEM durain pro2)ter aurum, sicut vel uovas

vestes videmus. significat autem tunicopallium, quod secundum

Varronem palla dicta est ab inrugatione et mobilitate, quae est et

circa finem huiusmodi vestium, onco rov ndklei.v.

•649. ET ciRCVMTEXTVM VELAMEN cycladem significat. acan- 5

THO genus virgulti flexuosum, quod vulgo herbacauthum dicunt, iu

cuius imitationem arte vestis ornatur. Varro ita refert: Onesicri-

tos ait, in India esse ariores, quae lanam ferant, iteni Epi-

cadus in Sicilia, quarum floribus quom dempti sint nuelei

ex his inplicitis mulieres multiplicem conficere vestem. hinc lO

uestimenta acanthina appellata.

650. OENATVS ARGIVAE HELENAE a viciuitate dixit 'Argivae'.

et paulo post 'Mycenis', cum Spartana fuerit, quae civitas est in

Laconica; nam legimus me duce Dardanius Spartam expugna-

vit adulter. et vide iam omen infelicitatis futurae, cum adulterae 15

suscipit munera. * qvos u.la mycenis hie quoque comrnendatio mu-

neris a persona, quae in fuga magni fecerit.
*

651. 1'ERGAUA cvii PETERET co temporc quo a Faridc sollicitata est

Helena Venere faciente, qitae ei praemium pro victoria, quam de malo

aurco acccperat, alienum matrimonium concilians solverat. nota fabula 20

omnibus traditum est, quamvis vera historia hoc habere dicatur, non

soUicitatam a Paride Helenam, sed cum non ei conscntiret, ut abscnte

eo tempore Menelao sj)onte eum sequeretur ad Troiam, expugnata civi-

tate vi a Paride siiblatam. unde factum est, ut Paris timorc, ne qui

2 quod . . . dno tov TcdUiiv] cf. Isid. orig. XIX 25, 2
||
6 eycladem signi-

flcat] cf. Isid. orig. XIX 24, 10
|1
acantiio genus e. q. s.] exscr. Isid. orig. XVII

9, 21
II
14 me duce] A. X 92

1 vel CHP: et LMC'
\\

2 tunicapallium (7
||
4 circa finem] in fine 311

finem B
\\
naAMS C vi\ei L nMAEi.N H nasaeix Jlif

||
b ad v. 649 Et circum-

textum uelanien] cicladem significat. Achantho] erba anchantho id est flexiuile

uirgulto in cuius emitationem arte uestig ornatur et conficitnr. Varro cum
deti sint nuculei exis implicitis mnlieres multiplicem conficere uestem hinc

uestimenta achantina appellata. P
\\
achanto BLHM aciiantho C ||

6 gcnus
uirgulti flexuosum] achantho id est flexibili uirgulto C

]\
quod . . . dicunt om. C

h

(quod nulgo herba chantum superscr. C^)
\\
herbachanthum B herbacanthum £

herbachantum H3I
\\

7 Onesicritos C: Nescientes Scioppius enotavit, iiide

Neanthes Vossius ad Vell. Paterc. 11 56 Ctesias Masvicitis
||

9 siciliae C "

quom scripsi: com C
||

nuclei Scioppius enotavit: nuculei C
\\

10 hinc] hic

0|| 11 achantina C
||
12 ad v. 650 Ornatus Arginae Helenae] a uicinitate dixit,

nam ait etiam 'Mycenis', cum Spartana fuerit. nam legimus 'me duce Darda-
nius Spartam expugnauit (expugnabit) adulter'. P

||
oknatvs argivae helexak

Qvos iLLA MYCENis hic quoquo . . . magnificerit C
\\

13 et paulo post] nam ait

etiam C
\\

18 ad v. 651 Pergama cum peteret] eo tempore . . . faciente. In-

concessosque hymenaeos] et fato et legibus. Hymenaeus quidam aput Athenas
. . . liberatoris uirginitatis. P

\\
sollicita C {corr. C') \\

19 in praemium Scioppius
|

20 Bolverat] sicut Scioppius
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eum inncqucrenturj nou rcdo itincrv j^rojwraret ad ixitriam, sed dever-

tcret ad Acyyptum et ad riycm Protcum vcnirct. qui cum cssct mcrificus

et aynovissct aiicnam uxorcm a Paride rajitam, duci cam dicitur suh-

traxisse et ncscio quibus disciplinis pliantasma in similitudinem Hclmae

6 formatum Varidi dedisse, quod in undedmo plcnius invcnics. in-

CONCESSOSQVK HYMENAEOS et fato et legibus. Hymeuaeus auteni

ut alii dicunt deus est nuptiarum, ut alii, quidam iuvenis fuit, qui

die nuptiarum oppressus ruina est, unde expiationis causa nominatur

in nuptiis. falsum est autem ; nam vitari magis debuit nomen extincti.

10 sed hoc habet veritas: Hymenaeus quidam apud Atlienas inter bella

saevissima virgines liberavit, quam ob causam nubentes eius invo-

cant nomen, quasi liberatoris virginitatis. hinc etiam apud Roma-

nos Thalassio iuvocatur. cum enira in raptu Sabinarum plebeius

quidam raptam pulcherrimam duceret, ne ei auferretur ab aliis,

15 Thalassionis eam ducis nobilis esse simulavit, cuius nomine fuit

puellae tuta virginitas.

652. KXTVLEKAT secum exportavcrat. mateis ledae mirabile

DONVM vel quod ipsa filiae, vel quod ei luppiter dederat.

653. PRAETEREA SCEPTRVM ILIONE bene offcrt munera apta

20 personis, sicut etiam Latino in septimo. iuone dvou gesserat oliu

quia etiam fcminae sccptro utehantur. 'gesserat' autem pro gcstaverat,

ut hoc Priami yestamen erat. et quaeritur, utrum hoc sceptrum

de Thracia, an de Troia suhlatum. quidam Aeneae ab Iliona datum

dicunt. sed quamvis apta nuptnrae rcyinac sint munera, tamcn futuro-

26 rum malorum contincrc omen videntur.

654. MAXIMA NATARVM 1'RIAMI quia ante etiam feminae regna-

bant, praef<ertim primogenitae; unde est 'maxima'. haec autem

uxor Polymestoris fuit, ^tae post captum Ilium eiecta a viro manu
sua interiit. monile ornamentum gutturis, quod et segmentum

6 Hymenaeus . . . virginitas] exscr. mj^thogr. II 219. III 11, 3. cf. Isid.

orig. XV 3, (i
II
22 hoc Priami] A. VII 246

||
29 ornamentum . . . cnnis] exscr.

Isid. orig. XIX 31, 12

2 pfotheum C y 4 fantasma C
||
helaenae C ||

6 formatam C
||
nndecimo] 2

Scioppius. cf. ad Aen. XI 262
||
7 ut alii . . . nuptiarum om. C (quidam . . . nnptia-

rum add. C)
||

8 est om. C (add. C^)
||

9 sed falsum est BM ||
10 hoc magis

habet BMC
||

12 numen M
||
apud troianos M \\

13 thalassio LM: thalasio

BCH
II
16 thaiasioni B thalasionis LM

||
16 virginitas] Masvicius hoc loco re-

petirit quae Daniel e Floriacensi et Turonensi ad Aen. IV 99 primus ediderat.
\\

17 exportauerunt C {corr. C'}
1|
19 ad v. 653 Gesserat] pro gestauerat. P

||
ilione

om. C
II
23 tratia C

||
datum ex tatum C

||
24 nuptarae C

\\
26 ad v. 654 Maxima]

id est primogenita, quae fiiit uxor Polymestoris (polimestoris). post captum
llium eiecta a uiro manusua interiit. Monile] omamentum guttnris . . . par-

uula (pauula) cunis. P
||
27 est] ait BM

||
28 polymestoris CH: polimestoris

JJiil/||29 segimentum H
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tlieunt, iit luvenalis segmenta et longos liabitus, licet segmen-

tatas vestes dicamus, ut ipse et segmentatis dormisset par-

vula cunis.

655. BACATVM ornatum margaritis. dicimus autem et haec

margarita et hoc margaritum et haec margaris, quod Graecum est, 5

quo modo Nais. sane multi separant gemmam a margarita, ut Ci-

cero nullam gemmam aut margaritam, et gemmas vfilunt dici

diversi coloris, margaritas vero albas; vel gemmas integras, mar-

garitas pertusas. dvplicem aut latam, ut duplici aptantur

dentalia dorso, item at duplex agitur per lumbos spina: lo

aut certe re vera duplicem gemmis et auro. sane inmiscet Boma-

nam consuetmlinem ; coronis enini feminae utebanttir.

656. HAEC CELEUANS celeriter facere cupiens.

657. AT CYTHEREA ab insula quae numero tantum plurali dici-

tur, ut sunt alta Cythera. novas aetes ars rav ^s0av est, if)

unde sine epitheto male ponitur. veteres autem artes pro dolis pone-

bant, ut Terentius in heaiiton timorumeno offendi quendam ibi mili-

tem eius nocteni orantem: liaec arte traetabat virum, item in

Phormione artificem probum; naon et Graeci dolos xixvag dicunt,

ut in secundo periurique arte Sinonis. 20

658. FACIEM mvtatvs nota figura est. quod autem addidit 'et

ora', perissologia est.

659. FVKENTEM INCENDAT REGiNAM incendat et furere faciat,

ut animumque labantem inpulit. rxpiicet jrroprie ait ; inpliciti

enim morbo diamtitr; nam et amor morbus. 25

661. DOMVM TiMET AMBIGVAM in qua habitat mutabilis femina,

ut varium et mutabile semper femina, item luno in quarto

suspectas habuisse domos Carthaginis altae. AMBmvAnl

1 luvenalis] sat. II 124 et VI 89
||
4 dicimiis . . . margaritum] cf. Charis.

p. 67, 27 K. Nonius p. 213 M.
|{
dicimus autem . . . pertusas] exser. Luct. Plac.

ad Stat. Theb. VI 63
1|
6 Cicero] in Verr. act. II 4, 1, 1

||
9 duplici] georg. I

172
II
10 at dnplex] georg. III 87

||
15 sunt] A. X 86

||
17 in heauton timaru-

meno] II 3, 124
||
19 in Phormione] II 1, 29

||
20 in secundo] 195

||
24 animum-

que] A. IV 22
||
27 varium] A. IV 569

||
28 suspectas] A. IV 97

1 habitu SJf
II

i ad v. 655 Bacatum (bacchatum)] ornatum margaritis.

Duplicem coronam] aut latam . . . dorso, aut re uera duplicem gemmis et

auro. P
II
5 margaris] margaritas C margaritis C margaris C^

{\
7 geminam C

jj

et gemmas . . . pertusas om. C
||
14 ad v. 657 At Cytherea] ab iusula . . . sunt

alta Cythera (cithera). P
\\

16 ponitur, ut bonas artes malasque artes dicamus
rulgo

II
17 ut F. Schoellius: et C

||
terrentius C

\\
19 techas C (technas man. rec.) ij

21 ad V. 658 Faciem mutatus] nota . . . perissologia est. P
\\
23 incendat om. C

jj

24 labentem BL
\\

26 ad v. 661 Ambiguam] modo incertam, alias ambiguam
. . . mcntem. P

||
domv.« ambigvam modo incertam in qua C
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* niO(lo inc/rtani *. alias 'ambi^uam' pro (fcmina dtqilicique arcipitur, ut

agnovit prolem amhiguam. bilingves fallaces; iiec enim ad

linf^uam rettulit, sed ad mentem.

062. ATRox ivNo quanfum ad Vcncretn pcrtinct saevn, non quod

& ita de ca poeta iudicet. et svb noctem cvra recvusat circa

noctem. et sciendum quia, cum tempus significatur, suh jiraepositio

accusativt) cohaeret, ut aut ubi sub lucem densa inter nubila
sese dirersi rumpunt radii. et Itcnc '.suh noctem cura rccttrsat',

quia vehcnwntiorcs ctirae vcl circa noctem vel pcr noctcm sunt. 'recttr-

10 sat' autciH recurrlt ct rcccrtitur; qua.<ii semper in mentnn vcnit.

603. * Ai.iiiERyu com)tosHnm a pocta nomcn.* ergo his ali-

OERVM DiCTis AUKATVR AMOREM Latini dfium ipsum 'Cupidinem'

vocaiit, hoc quod facit 'amorem'. sed hic imitatus est Graecos, qui

imo nomine utrumque significant; nam Amorem dixit deum: sed

15 discrevit epitheto. sane numen hoc ratione non caret. nam quia

turpitudinis est stulta cupiditas, puer pingitur, ut inter quas cu-

rara Clymene narrabat inanem, id est amorem, item quia inper-

fectus est in aniautibus sermo, sicut in puero, ut incipit effari

mediaque in voce resistit. aJatus autem ideo est, quia aman-

20 tibus nec levius aliquid nec mutabilius invenitur, ut in ipsa proba-

tur Didone; nam de eius interitu cogitat, cuius paulo ante amore

deperibat, ut non potui abreptum divellere corpus. sagittas

vero ideo gestare dicitur, quia et ipsae incertae velocesque sunt.

et haec ratio paene in omnibus aliis numinibus pro potestatum

25 qualitate formatur.

604. NATE MEAE viRES aut quia Veneria voluptas exerceri sine

amore non potest, aut secundum Simoniden qui dicit, Cupidinem

2 agnovit] A. III 180. cf. Nonius p. 245 M.
|| 7 aut ubi] georg. I 446 |l

16 nam quia . . . veloceeque sunt] exscr. mythogr. Ill 11, 18. cf. mythogr. II

,.S5. Isid. orig. VIII 11, 80 1| 16 inter quas] georg. IV 345
||

18 incipit] A. IV
76

II
22 non potui] A. IV 600 H 26 ant quia . . . velint] exscr. mythogr. II 36

1 gemino U 3 mentem. item apnd Linium de Haunibale 'iuhumana cru-

delitas, perfidia plns quam Punica, nihil ueri, nihil sancti, nullius diei metus,
nullum ius iurandum, nnlla religio. 1)

||
4 a/l v. 662 Atrox luno (primo)] qnan-

tum . . . indicet. Eecursat] recurrit (recurrat) . . . uenit. P
||
^aeua C (raeua

C)
II
qnia P

\\
12 amorem aligemm . . . .nomen sanae latiui C

||
1-3 hoc quod C:

hoc quoque BLH eo qnod Ml hoc quod ille i\ Schoellius
\\
hic] illic M || 14 no-

mine Iqcotos Fabricius | 15 numen C: nomen BLHMi 19 est om. L
\\
20 nihil

lenius niliil mutabilius BC nec leuius aliquid nihil mntabilius ilf
||
22 corpus.

idem ex Terentio patet 'in amore haec sunt uitia, iniuriae-, suspiciones, iai-

micitiae, induciae, bellnm, pax rursura. uel qnia amorem et libidinem sequi-

tur punctura poenitentiae et dolor. sagittas uero D cf. mythogr. III ' sagittas

fert quae et ipsae incertae sunt et veloces, sive, ut vult llemigius, quia conscien-

tia criminis perpetrati stimulet tnentem.'
||

26 ad v. 664 Nate meae uires] quae
ueneriam uoluptatem exerceris. Solus nate] id est solus qui . . . terrori (er-

rori). P
II

27 simonidem BM
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ex Venere tantum esse progenitum: quamquam alii dicant ex ipsa

et Marte, alii ex ipsa et Vulcano, alii vero Chai et primae rerum

naturae eum esse filium velint. sane rt hic persiiasoriam a<jit, sicnt

superitis, uhi Inno ad Aeolnni loquifur Aeole, namquc tihi. sed ihi

quia dea cum homine loqnchatur, ivincipio opns non fuit, hic vero 5

lyrincipio vsns est, qnia dea cnm dco loqnitur ad henivolcntiam com-

jmrandam. 'nate' ah indulyaitissimo nominc: causa amoris 'mea magna

potenfia': quid possit faccrc 'qui feJa typhoea tcmnis': pn-o quo 'frater

ut Aeneas pelayo funs': contra qucm 'odiis Innonis iniqnac': nam
qnod dicit 'fratcr tuns', non 'fdius mcus', ostcndit ctiam ei jn-ofutiirum lO

qui rogatur; nam ex eo genere cst illnd 'et nostro doluisti saepe dolore'.

sequitur causa 'hunc Phocnissa fcnct Dido': timor ipsins 'ct vcrcor qno

se Innonia vertant hospitia' : rem ipsam 'quocirca capere ante dolis'

:

modus 'qm facere id ^^ossis': quamdiu 'noctem non amplius unam'

:

an diffdle sit 'et notos pueri pucr indns vultus' : quomodo 'ut citm 15

te gremio aecipiet laetissima Dido': suhito amahit 'occidfnm inspircs

ignem fallasque veneno': nihil promisif; quid enitn promitteret deo?

SOLVS, NATE qui lovis contemnis fulmina, quae diis ceteris solent

esse terrori.

665. PATRis SVMMi nunc quidem de love proprie dixit. scien- 20

dum tamen pro qualitate rerum vel personarum summum deum

dici vel patrem; nam unusquisque eum summum putat esse quem

colit, ut summe deum sancti custos Soractis Apollo. ty-

PHOEA multi 'Typhoia' legunt, ut cerialia et cerealea. 'Typhoea'

autem dixit non quibus Typhoeus usus est, sed quibus luppiter in 25

Typhoeum: a spoliis fid est virtute] et victoria epitheton posuit, ut

Scipio Africanus ^t Metellus Creticus. temnis aphaeresis est

pro contemnis. hac autem laude hoc agit, facile eum posse luno-

nem contemnere qui contemnit et lovem.

4 Aeole] A. I 65
||

23 summe] A. XI 785

6 eo (7 deo C^
||

8 pro quo vix apparet, quia radendo corruptum est
\\

9 nam quod dicit] fortasse et quod dicit. praeterea contra quem ''odiis lu-

nonis iniquae' post dolore (lin. liy collocanda videntur.
\\

12 quo se iunoii

uerr hosp quo C^, ut videtur, in rasura. q. se. i. v. Rem ipsam qvo enotavit

Scioppius. aut ipse aut Daniel pro hosp e coniectura rem ipsam scripsisse vi-

detur.
I
20 ad v. 665 Patris summi] summum unusquisque putat esse eum quem

colit, ut . . . ApoUo. Typhoea non dixit quibus Typhoeus usus est, sed quibus

luppiter in Typhoeum. et epitheton a spoliis et uictoria posnit, ut . . . con-

temnis. hoc dicit . . . qui louem contemnit. P
||

21 deum om. B eum C
\\

24 cerialia et cerealia L: cerealia B ecerealia C cerealia et cerealia HM
|

typhoea BMl: typhoia CLn\\ 26 et epitheton a spoliis et uiotoria posuit C
id est uirtute om. M, expunctum est et a manu recentiore glosa superscriptum

in L
II
27 TEMP.N13 HM

||
28 agit] ait H ||

29 contempncre HM ||
contempnit M
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66G. Ai) TE coNFVGio personaruni ratio facit laudis augmen-

tum. • TVA NVMINA possibilitatem. et notandum unum deum

plura habere numina, ut supra diximus de Itinonc.

667. FKATER VT AENEAS conciliatio a qualitate personae. 'ut'

B autem est quemadmodum, quod in pronuntiatione extenditur, quando

temporis non est.

668. lACTETVRQVE vacat 'que'. odiis ivnonis iniqvae

iusta causa petitionis ostenditur. 'odium' autem 'o' in nomine breve

est, in verbo lougum, ut 'odi', quemadmodum 'liquor' 'li' brevis

10 est, 'liquitur' longa.

669. NOTA TiBi Graeca figura est, ut Terentius mira vero

militi quae placeant. nostro dolvisti saepe dolore 'nostro'

aut eo quo et ego, aut 'doluisti' ideo quia me dolentem vidisti,

ut 'dolea illa re'.

15 670. PHOENISSA de Phoenice. tenet moratur. blandis

rociBvs ideo dixit 'hlandis', xit ostenderet Didonem facile amore in-

cendi posse, quae antc iam blanda cst, quam amat.

671. QVO SE IVNONIA VERTANT HOSPITIA 'quo' in quam partem.

'lunonia' autem 'hospitia' Carthaginem dicit, ubi habitabat luno,

20 ut hic illius arma: aut certe hoc ipsum vereor, quod Aeneae

Carthago in hospitium patuit, ut est timeo Danaos et dona

ferentes.

672. IIAVD TANTO CESSAHIT CARDINE RERVM aut dsiXTlxmg

dixit, ne in tantum quidem, hoc est brevi occasione cessabit; aut

26 simpliciter intellegendum est, non poterit in tanta rerum opportu-

nitate cessare, ut sit de proverbio tractum, quo dicitur 'res in car-

dine est', hoc est in articulo. qtmlam sie intellegunt: cum in incerto

11 Terentius] eun. II 2, 57 ||
20 hic] A. I 16

||
21 timeo] A. II 49 || 26 nt

sit . . . cardine est] cf. Isid. orig. XV 7, 6

1 ad V. 666 Tua nnmina] notandum est enim unum deum plura habere

numina, id est possibilitatem. P
||

3 dictum est C
||

7 iactetvrqve uacat que

om. B
II
ad v. 668 Odinm] antem . . . longa. P

\\
8 iustae Ml

||
9 uerbo uero

JP
II

11 figura est] qua plurale singulari i-edditur dixit enim ut iactetur aeneas

odiis iunonis iniquae. nota tibi subaudis sunt. quasi diceret notum tibi est

add. M et l in marg.
||

15 ad v. 670 Phoenissa] de Phoenice. Tenet] mora-

tur. P
II
MORATVR tenet LH l \% ad v. 671 Quo se lunonia uertant hospitia]

quo in qnam partem . . . arma. P \\
19 habitat BH

\\
21 et] ed C hec C^

ji

23 ad V. 672 Haud tanto c. c. r.] aut Su%tLK&s dixit . . . in articulo. P
dicticos libri

||
24 aut simpliciter intellegendnm est] tamquam dicat apercins

ne hanc quidem ledendi oportunitatem omittet qua eneam hospitio suae urbis

uti uidet. licet sit hec ipsa permodica add. l in marg. sup.
_\\

26 cessare]

quippe cum a suis cernat eum in quem semper ledendi oportunitates requiril

add. M et l in marg.
\\
quo M: quod BCP de quo LH
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statutae res sunt, in cardine esse cUcuntur, et translationem verbi a

ianua tractam volunt, quae motu cardinis hac atque illac inpelli potest.

673. QVOCiKCA quapropter. meuitok meute pertracto.

G74. NE Qvo SE NVMINE MVTET 'quo' vel vacat, vel pronomen

est. et bene supprimit nomen lunonis, ne eius frequenti com- 5

memoratione Cupidinem terreat; magis enim vult eum intellegere,

quam audire lunonem. aut certe adverbium est, ut sit, timeo ne

se numine Dido aliquam commutet in partem.

675. MECVM id est cum officio Venerio, nec potest intellegi

'quemadmodum ego'; aliter enim a matre Aeneas amatur, aliter lO

a Didone. mecvm per nieos amores, id est me adnitente.

676. QVA id est quomodo. accipe audi, ut accipe nunc
Danaum insidias, ut contra 'da' dic; ut da, non indebita

posco et da Tityre nobis. mentem dispositionem, consilium.

677. accitv evocatione. et est quartae declinationis. i»

678. VKBEM sidoniam quam tenent Sidonii. mea maxima

CVRA et Aeneas cura est, sed Ascanius maxima, cui regnum Ita-

liae Romanaque tellus debentur: et ubique Ascanius maxima

cura Veneris introducitur, ut Veneris iustissima cura, item

hunc tegere et dirae valeam subducere pugnae. 20

679. DONA RESTANTiA qiiae restiterunt, quae superfuerunt. et ante

pelagus posuit, cum post Troiae eversionem navigaverit Aeneas.

680. SOPITVM SOMNO unum quidem est sopor et somnus, sed

modo 'sopitum' inrigatum intellegimus. cythera sicut supra dictum

est genere neutro pluraliter, iit alibi sunt alta Cythera. 25

681. IDALIVM Cypri nemus est, in quo oppidum breve, ut

paulo post Idaliae lucos, item Idaliumque nemus. sacrata

SEDE vel templi vcl oppidi.

12 AcciPK . . . dic] cf. Don. ad Ter. eun. IH 1, 11
||

accipe] A. II 65 |!

13 da non] A. VI, 66
||

14 da] buc. I 18
||

17 ciii] A. IV 275
||

19 Veneris]
A. X 132

II
20 hunc] A. X 50

||
25 sunt] A. X 86

||
27 Idaliae] A. I 693

|i

Idaliumque] A. X 52 'Idaliaeque domus'

3 ad V. 673 Quocirca] quapropter . . . pertracto. P
\\
i ad v. 674 Quo]

uel uacat uel pronomen est. aut certe aduerbium, ut sit . . . partem. P|| 9 acl

V. 675 Mecum] id est cum officio Venerio, uel 'mecum' per moos amores, me
adnitente. P

||
11 a didone mecum ergo per meos amares (amores C) id est

me adnitente C
\\

12 ad v. 676 Qua] id est quomodo . . . dic ut 'da non in-

debita posco'. Mentem] dispositionem consilium. P
||
qva fackuk C

||
13 da dic

C: dic da LH dic id est da Ml
\\
ut om. LHM

||
da non] dic non Ml

\\
14 posco

regna meis facitis C
||

et da Tityre nobis om. C
||

15 ad v. 677 Accitu] euo-
catione . . . declinationis. P

||
16 ad v. 678 Urbem Sidoniam] quam tenent

Sidonii. i'
||

21 orf r. 079 Dona restantia] quae restiterunt superfueruntque.
P

II
23 ad V. 680 Sopitum aomno] unum . . . neutro pluraliter. P

||
24 inroga-

tnm. P
I 26 ad v. 681 IdaliumJ Cypri nemus est . . . nemus. P

||
ut] et C

Servii comm. Vol. I. Faac I, 13
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682. NE QVA 'qua' vacat, ut frequenter diximus. medivs

inportunus, incongruus.

•583. TV FACIEM iLLivs 'facieni' pro vultu posuit. nullus enim

faciem alterius potest accipere, sed vultum, qui pro mentis quali-

6 tate formatur: unde infra est 'et notos pueri puer indue vultus',

Tv FAciKfi /Li.iys] quod difficile nuniini non est, ut in faciem mu-

tetur alterius. sane 'illius' in Gcorgicis corripuit, ut illius inmen-
sac. NOCTEM NON AMPLivs VNAM ut supra diximus- artis poeticae

est non orania dicere: unde nunc praemisit 'noctem unam'; nec

10 enim dicturus est aut abscessum Cupidinis aut adventum Ascanii.

684. PVEUI PVEU argumentum a facili. i.AETissnu dido non

cst epitheton perpetuum, id cst cum laeta esse coeperit.

680. UEGALKS INTEU MENSAS epulas intemperantes, in quibus

castitas rara est et facilis amoris occasio: unde est sine Cerere

15 et Libero friget Venus. laticemqve lyaevm latex proprie

aqua ost fontium ab eo quod intra terrae venas lateat, sed et vinum

latet iutra uvam, unde nunc dixit laticem. 'Lyaeum' autem pro

'Lyaeium' dixit, figurate ponens principalitatem pro derivatione.

688. occvLTVM inspiues ignem definitio amoris est ignis oc-

20 cultus. veneno venenum dictum ab eo quod per venas eat. ideo

post ait longumque bibebat amorem.

689. PARET AMOB DICTIS ut supra pro Cupidino amorem ponit.

sane notandum, quod interdum ubi inducit minorem fpstitmniem parere,

maiori rcspondentem eum non facit, ut hoc loco Cupiilincm, ut in

25 quarto illc patris magni parerc parabat impcrio, et in scptimo

exin Gorgoncis Alecto infecta venenis.

690. ET ALAS ExviT laus ingcns Ascanii per transitum, si-

quidem Cupido alis tantum depositis Ascanius fuit.

3 faciem e. q. 8.] cf. Luct. riac. ad Stat. Theb. I. 89. Isid. orig. XI 1, 34.

diiF. verb. 589
||

7 illiusj georg. I 49
||

14 sine Cerere] Ter. eun. IV 5, 6
[|

15 latex proprie . . . 'lateat] exscr. Isid. difF. verb. 65
||

19 de6nitio ... oc-

cultus] Don. ad Ter. eun. IV 3, 6
||
venenum . . . eat] exscr. Isid. orig. XII

4, 41
II

21 longumque] A. I 749 ||
24 in quarto] 238

||
25 in septimo] 341

1 qua] quo C ||
diximus om. JBC ||

3 ad v. 683 Faciem] pro nultu posuit

. . . mutetnr alterius. f
||
6 uultus aut certe quod CP, nisi quod quia P

||

6 in om. C
!|
8 dictum est C (dicticon C^) | 11 id est cum laeta esse coeperit;

non est epitheton perpetuum malim
||

13 ad v. 686 Laticem] liceum autem
pro lieium figurate ponens principalitatem pro diriuatione. P

||
14 rata // rea

U (./. corrupta t rara guperscr. m)
||
et om. M (supr. vers. add. m)

||
17 lyaeum

HM: lyeum BC (nisi quod u in ras. C) lieum L
||

18 lyaeium M: liaeium

BLH Iyei=um C (ei et u litterae ab alia manu instauratae sunt)
||
19 ad v. 688

Occultnm inspires ignem] uenennm dictum quia per nenas eat . . . araorem. P
|

22 ut supra cupidinem amorem poauit C \\
27 ad v. 690 Et alas exuit] hoc

cst deposuit. P
\\

28 Cnpido Fahriciana quoque anni 1575. si quidem deu«

in Leidtnsi sm fuisse testatur Burmannus.
||
tantum om. C
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691. PLACiDAM PER MEMBRA QviETEM aut epitheton est quietis,

aut ideo 'placidam' dixit, quia est quies, quae potest etiam somnio-

rum terrore turbari.

692. iNRHiAT infundit: proprie quia et soninus sic pingitur quasi

cornu infundat. fotvm sublatnm, complexum. 5

693. AMARACVS hic puer regius unguentarius fuit, qui casu

lapsus dum ferret unguenta, niaiorem ex unguentorum confusione

odorem creavit: unde optima unguenta amaracina dicuntur. hic

postea in herbam sampsucum versus est, quam nunc etiam amara-

cum dicunt. lO

695. lAMQVE IBAT cum vix Venus ista dixisset. sane neque

festinantibus personis neque minoribus est respondendi facultas, ut

hoc loco (Jupidini, Mercurio supra item in quartOj ut in septimo

Furiae.

697. CVM VENIT aut pro 'cum veniret', aut ut 'cum' sit ad- 15

verbium temporis pro dum; nec enim potest coniunctivi modi par-

ticula iungi indicativo. sane sciendum, malo errore 'cum' et 'dum'

a Romanis esse confusa. avlaeis velis pictis, quae ideo aulaea

dicta sunt, quod primum in aula Attali regis Asiae, qui populum

Romanum scripsit heredem, inventa sunt. ideo autem etiam in 20

domibus tendebantur aulaea, ut imitatio tentoriorum fieret, sub

quibus bellantes semper habitavere maiores: unde et in thalamis

hoc fieri hodieque conspicimus. Varro tamen dicit vela solere

suspendi ad excipiendum pulverem, quia usus camerae ignorabatur:

unde Horatius ' interea suspensa gravis aulaea ruinas in 25

patinam fecere, trahentia pulveris atri, quantum non
Aquilo Campanis excitat oris. sciendum sane omnia Graeca

nomina in ri exeuntia, cum derivationem faciunt, rj in ae diphthongon

6 hic puer . . . dicuntj exscr. mythogr. I 34. II 182. Isid. orig. IV 12, 8.

XVII 9, 14
II

11 sane . . . facultasj cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I .30.3
J

cf. ad p. 194, 24 sq.
||

18 quae ideo aulaea . . . inventa suntj exscr. Isid. orig.

XIX 26, 8
II

25 HoratiusJ sat. II 8, 54. cf. Porphyr. ad hunc. vers.

2 quae] qui C
||

4 ad v. 692 InrigatJ infundit proprie quia (quae) et

somnus . . . complexum. 1'
1|

5 sublatum a fouendo D
||

6 ad v. 69.3 Amara-
cus] hic puer regius . . . quam nunc amaracum (amaracus) dixit. P

||
ungen-

tarius i3f
||

7 ungenta L
||
maiorem . . . ungenta om. Ij (add. l in marf;.) i

8 amaricina L amarachina P
||

9 sampsucum M: samsucum BII sampsuchum
G sam=su///cum L samsacum P

||
versus est] dicitur uersus Cl'

\\
quam] quia

H quod B
II
etiam om. CP

|i
10 dixit CP

\\
11 sane . . . furiae om. BC

J

16 ad V. 697 Cum uenjt] aut pro cura ueniret . . . confusa. P
||
aut ut scripsi:

ait nt CP aut BLIIM cf. ad Aen. II 455
||
18 avi.af.is uelis pictis . . . mkdiam-

QVE {pag. 196 lin. 9) om. C
\\
22 somper om. B \\ 23 hodie B

||
25 unde Ho-

ratius . . . oris om. li \\
suspcnsus II

\\
26 atrii H

\\
27 oris] agiis Ubri Hora-

tiani
\\

sane] tamen l

13*
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convertere, ut avXi] aulaea, "Idij Idaea, Ahvri Aetnaea. svperbis

nobilibus, ut ceciditque superbum Ilium.

698. AVKEA si 'Dido aurea', pulchram significat, ct est nomi-

uativus, si '.sponda aurea', septimus quidem est, sed synizesis fit,

6 et spondeus est. sponda antiqui stibadia non liabebant, sed

stratis tribus lectis epulabautur, unde et triclinium sterni dicitur.

sic Cicero sterni triclinia, et in foro sterni iubebat. unde

apparet errare eos, qui triclinium dicunt ipsam basilicam vel cena-

tionem. hediahqve locavit ipse enim apud maiores domini

10 fuerat locus, ut aperte Sallustius docet igitur discubuere: Ser-

torius inferior in medio, super eum L. Fabius Hispaniensis

senator ex proscriptis; in summo Antonius, et infra scriba

Sertorii Versius; et alter scriba Maecenas in imo, medius
inter Tarquinium et dominum Perpernam. locavii coUocavit.

15 699. lAH PATEK AENEAS religiosus, quia pater proprie omnium
deorum epitheton est, ut ubique ostendit Vergilius.

700. OSTKO pro purpura posuit, unde tingitur purpura.

701. DANT HANIBVS FAMVLi LYMPHAS humilis character, qui

iaxvos dicitur; vilia enim describuntur. cererem^ve caxistris hic

20 ixmein, alibi tritiaim, ut tum Cererem corruptam undis. ex-

vKbivNT proferunt. tonsisqve feevnt hantelia villis 'tonsis

villia' vel minutis vel conpositis, ut tonsa cotna, pressa corona

cst; constat enim maiores mappas habuisse villosas, quibus etiam

in sacri^i utcbantur, sicut in georijicis manibus liquidos dant or-

26 dinc fontis yermanae, tonsisque ferunt mantelia villis; de

2 ceciditque] A. 111 2 17 Cicerol in Verr. act. 11 3, 26, 05
||
10 Sallustius]

hiet. fragin. III 3 Kritz,
J 20 tuinj A. I 177 y 22 tonsaj A. V 666

||
24 in

georgicisj IV 376

H
1 aule B aule LII aulae M

|I
iau B: ide LII idae M

||
Atxvr) Aetnaea

om. B post idaea addens caliopu caliopaea sed illa dip tl in e produc a in ./.

pro in quibusdam locis solet mutari.
||

Airvi] om. II aetbne L aethnae M
jj

3 ad V. 098 Aurea locabitj collocabit. 1', locavit collocauit C ipse enim . . . iaic

(Kn. 15) omittens
||

4 aurea B: om. LIIM | sinizis BLII sinizisis 3f
||
5 sti-

badia B: etupadia L stipadia II Ml (lectum de culcitis superscr. l)
|{
9 cacna-

tioncm BM
||
domi B dni M (domini m)

||
11 L. Kritzius: tucius BK tutius

L titus M
II

13 sertorius L ||
uersius H: uirsius B uisius ex uerisius vel uer-

sius L uirsius ex uersius M
||
maecenas L: accenas B maccennas H mecaenas

M
II
14 arquinium B II Tarquitium Kritzius

||
domum BII domii L (domicium l)

domitiuni M
||
ppernam L (ppma 7) perpenna M ||

15 ad v. 699 lam pater
Aeneas] religiosus (regiosus) . . . Virgilius. I'

||
17 ad v. 700 Ostro] pro pura

inposuit unde et tingnitur. P
y

posuitj dixit B \\
unde «t C ||

tinguitur libri
\\

18 ad V. 701 Cereremque] hic panem . . . utebantur. mantelia (mantilia) uero
a (a om.) tergendis manibus dicta. et est . . . apocope est. I'\\ 19 iaxvog] isenos

BHMl ex G senos L
\\
20 ut om. O

||
21 mantelia HM mantii.ia CL

||
24 liquido

C (liquidos C)
||
25 fonti (fontis C'-)

||
gerina C (guriuanae C'-)

||
feri C l\

mant C (mantilia C)
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suppUcaturis enlm hoc dixit. 'maiitelia' vero a mauibus tcrgcndis

dicta, et est nominativus mantele, quo inodo torale. qixod autem

legimus ne turpe toral, apocope est.

703. QVINQVAGINTA hoc est multae. okdine longo id est

dispositione, secundum Tullium, qui in oeconoraicis dicit, quid ubi 5

ponendum sit; nec enim debent universa confundi. cvka penvm

STEVERE inter penum et cellarium hoc interest, quod cellarium est *

paucorum dierum, unde et in cellam dicitur impei"atum frumentum,

penus vero temporis longi. sane dicimus et hic et haec et hoc

penus, sed a masculino et a feminino genere quarta est declinatio, lo

a neutro tertia, quo modo pecus pecoris. unde Horatius portet

frumenta penusque, masculino vero genere Plautus nisi mihi

annuus peuus datur, feminino Lucilius posuit, ut uxori legata

peuus. quartae autem decliuationis esse Persius docet, ut in locu-

plete peuu defeusis pinguibus Umbris. 15

704. STRVERE ordiuare, eonponere, unde et structores dicuntur

ferculorum conpositores. et flammis adoleke penates colere.

sed adolere proprie est augere. in sacris autem xat ev<pri^i<i^ov

adolere per bonum omen dicitur; nam in ai-is nou adolentur aliqua?

sed cremantur ct consumuntur. et flammis adolere penates\ quia i!0

veteres in focis sacrifkahant, ut ipse alihi hortor amare focos.

705. totidemqve pares aetate ministri non uumerus habet

admiratiouem, sed aetatis aequalitas.louem, secl

3. QVI dap706. QVi DAPiuvs MENSAS oNERKNT dapcs rcgum sunt, epulae

1 niantelia . . . dicta] cf. Isid. orig. XIX 2G, 6
||

3 ne turpe] Ilor. ep. I

5, 22
II

7 inter penum . . . longi] cf. Gell. IV 1, 14. Isid. orig. XV 5, 7 ;

9 sane dicimus . . . hoc penus] cf. Gell. IV 1, 2 et Nonius p. 51 M.
||

11 Ho-
ratius] ep. I 16, 72 ||

12 Plautus] pseud. I 2, 45
||

13 Lucilius] XVI 5 Mull.
||

14 Persius] sat. 3, 74
||

18 adolere e. q. s.] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I

514
II
21 hortor] A. 111 134 | 24 dapes . . . ijrivatorum] exscr. Isid. orig. XX 2, 6

1 a om. S {supr. vers. add. CP)
||

2 et mantelc] an telo B et telo L (et

ex corr. o in a vmtavit l, qui superscr. t anto lotis) anctelo H ct /////telo 3f
{duae litterae erasae) anto lotis Burmanni Leidensis ct liegius mautilia vcro

a manibus ante lotis et est nominativus mantile Lion
||

3 legimus in Horatio
Fahricius

||
4 ad v. 703 Quinquaginta] hoc est . . . dispositione. Cura i)cnum

struere] inter . . . pinguibus umbris. 1'
||

id est] deest H uel deest id est 1j

5 oecomicis B ///oecomicis C (oeconomicis C)
||
8 in cellam BLM: in cella

CP cellam H
||

ducitur l
\\

10 et a feminino om. CP
|| a fcminino HB femi-

nino BL
\\

12 pemique 1'
\\
masculini uero geueris P

||
13 annus poenis P

\\

lucius C
II

15 plenu />
||

10 ad v. 704 Struere] ordinare componore . . . amare
focos. P

II
strictores P

||
18 iiat' 8vcpri^icii6v om. CP

||
22 ad v. 705 Centum

non nuraerus sed aequalis abet admirationem. P
\\
non numerus sed aequalitas

habet admirationem C
\\
24 ad v. 706 (jui dapibus] quidam dapes regum uolunt

esse, epulas priuatorum. Onerent] de ueterum more dixit . . . adponebantur.
Et pocula ponant] similiter morc antiquo dixit quia (quae) . . . dicuntur. P

\\

quidam dapes regum uolunt esse epulas priuatorum C
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privatorum. 'onerent' autetn potest et lul abiitidantiam rclulisse et de

veterum more dixisse, quibns cum aceuhuissent omnis cena semel ad-

imiehatm: et quidam volunt hoc secundum veterem caerimoniarum

ritum advcrti d^ere, quod flamini Diali mensa inanis non antepone-

5 latur; nam cum dicit 'qui dapibus mensas onerent et pocula potiant',

et alibi et vina reponite mensis, quid aliud ostendit, quam tnensam

- vacuam non antepositam Aeneae, quem uhique omnia saccrdotia in-

ducit Jwbuisse? et pocvla ponant secundum antiquum locutus

est morem, quia veteribus non in manus dabantur pocula, sed tnensis

10 adponehantur , ut hodieque apud plures pocula in canistris argenteis

adponuntur, quae canistra siccaria dicuntur.

708. Tojus PWT18 pro in toris pictis. et torus dictus est, quod vete-

res super herbam tortam vel sedebant vcl discumhcbant , ut proximus

ut viridante toro consederat herhae. jvssi discvmbere hcne

15 'iussi' de regiis satellitibus dixit, qui utique suhiecti Jiahchantur im-

perio, nec tamquam hospites fuerant invitati. diseumhere autem iuxta

consuctudinem suorum temporum dixit, quia olim sedentes vescehantur,

ut ipsc alibi gramineoque viros locat ipse sedili et perpetuis

soliti patres considere mensis.

20 709. MIRANTVR DONA AENEAE, MIRANTVU IVLVM hoc ad Ty-

rios rettulit. iiiKA.iTrR hlvu quem putahant lulum.

710. FLAGRANTISQVE DEi VVLTVS hoc ad poetam refertur.

* fLAGRAKTis ardentis divinitate.* siMVLATAt^vE vekka conposita

in Ascanii similitudinem. et hoc ex persona poetae accipiendum.

26 712. PRAECIPVE iNFELix propter casum futurum, ut probant

sequentia 'pesti devota futurae'. ideo ergo infelix. 'pcsti' autem

amori vel malo. 'dcvota' vero de oratione Augxisti translata locutio,

quam habuit in laudatione funeris Marcelli, cum dixxret, illum inma-

turae morti devotum fuisse.

6 et vina] A. VII 134 ||
12 torns . . . discnmbebant] cf. Isid. orig. XX

1, 2
II

13 proximus] A. V 388 y 18 gramineoque] A. VIII 176
||

perpetuig]

A. Vll 176

1 ad o»H. C (supr. vers. add. C)
\\

i flamini C flamen C* vel C^
||
10 odie-

que C (hodieque C) odie P
||

11 apponuntur P: apponebantur C
||

dicnntur.

m. C
\\

12 ad v. 708 Toris pictis] pro in toris pictis . . . qni utique subiecti

erant imperio nec tantum quod hospites fiierant. discumbere antem quod olim

sedentes nescebantur ideo dixit. P
\\

torus] toris C
\\
quia P

jj 13 sedeant C
(corr. C")

II
proximus ut otn. 2'

||
14 bene iussi om. F

\\
19 patris C

||
20 mi-

BA.NTVR ivLVM om. C ||
21 ivLi.vM C

||
putebaut C

||
22 ad v. 710 Flagrantesque

dei uultusl ardentes diuinitate. hoc . . . ex persona poetae. P
||

flagrantis

ardentis diuinitate hoc C || 25 ad v. 712 Deuota] de oratione Augusti trans-

lata elocutio . . . denotum fuisse. 1'
||

27 oratione] uoratione C ut videtur.

uotatione C vel C
||
28 laudatione] translatione P
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713. EXPLEEi MENTEM NEQVIT Graeca figura est. tvendo

dum intuetui". et oninis geruudi modus tam ab agentis quam a

patientis significatione similiter profertur, ut cantando tu illum,

id est dum cantas, et frigidus in pratis cantando rumpitur
anguis, id cst dum ei cantatur. 5

714. ILLE VBi postquam, ut Horatius nos ubi decidimus,

hoc est postquam; nam si loci esset, 'qiio' diceret. ergo 'ubi'

interdum adverbium loci est, interdum temporis.

716. ET MAGNVM arduum; difficile est euim imitari verum filii

adfectum. falsi implevit genitoris amorem non veri, vel pro co qui 10

faUehatur, ut sit, implevit amorem eius quem decipiebat simulando

eum esse patrem simm, et est magis ahsoltitum participium; nam illic

notnen est falsi Simoentis ad undam.

717. KEGiNAM PETiT non simpHciter dixit 'petit'; nam petere

est proprie insidiari. 15

718. GREMio FOVET sustinct, ut et fotum gremio.

719. INSIDAT in sinu sedeat, legitur tameii et 'insideat', id cst

ut quidam volunt insidias faciat. at memok ille matkis hoc est

praeceptorum matris.

720. acidaliae Acidalia Venus dicitur vel quia inicit curas, '-'0

quas Graeci amSag dicunt, vel certe a fonte Acidalio qui est iu

Orchomeno Boeotiae civitate, in quo se Gratiae lavant, quas Veneri

esse constat sacratas; ipsius euim et Liberi filiae sunt: nec immerito;

gratiae enim per horum fere numinum munera conciliantur. ideo

autem nudae sunt, quod gratiae sine fuco esse debent, ideo conexae, 25

2 et omnis . . . dum ei cantatur] Servii comm. in Don. p. 412, 21
||
3 can-

tando] buc. III 25
||
4 frigidus] buc. VIII 71

||
G Horatiusj carm. IV 7, 14

;

13 falsi] A. HI 302
II

16 et fotum] A. I 692
||
20 Acidalia . . . solet revertij

exscr. mythogr. II 36. III 11, 2

1 ad V. 713 Tuendo] dum intuetur. et omnis gomndi modus . . . dum ei

cantatur. 1'
\\

2 tuetur Lm
\\

argenteis C
\\

4 et] item B sed II31 (et m)
\\

6 ad V. 714 llle ubi] postquam . . . ergo ubi interdum aduerbium temporis. P ii

decimus L {corr. ?) II
7 posquam i.

||
8 temporis] aduerbium temporis C ||

9 (k/ v. 716
Falsi genitoris] non ueri . . . Simoontis ad undam. P

||
11 quem decipiebat|

ilesinit Cassellani quaiernio septimxis
|{

12 illi P
||

13 falsis 1'
||

14 nam petere

non Bolum adire, sed etiam est proprie insidiari D
||

16 ad v. 718 Gremio
fouet] Bustinet . . . gremio. F

\\
17 ad v. 719 Insidit] in sinu sedeat. legitur

tamen et insidias facit cra n pene ut breu e altius pene ut ^iducitur. {lege

paeneultima breuis est, alterins paeneultima producitur.) P
\\

id est inseruit

Masvicius * ut quidam uolunt Daniel, quem haec e Cassellano edidisse conicio,

cuius folitim LVII e eodice suMatum a Francisco 3Iodio acceperat. || 20 ad
0. 720 Acidaliae] Acidalia Venus dicitur a fonte Acidabo . . . esse sacratas.

Abolere Sichaeum incipit] ordo . . . inferre. 1'
||
21 acidas lihri

||
22 horco-

meno L
||

24 gratia B grati L (gratiae l)
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quia iusolubiles esse gratias decet: Horatius seguesque uodum
solvere Gratiae. quod vero una aversa pingitur, duae uos re-

spicientes, haec ratio est, quia profecta a nobis gratia duplex solet

reverti, iinde est supra nec te certasse prioreni paeniteat.

6 sane Vencri multa nomina irro locis vel causis dicuntur inposita. nam
Vcneretn vocari qnidam propter prompfam veniam dicunt. alii Siiadam
appellant, quod ipsa conciliatio Suada sit, dicitur etiam Obsequens
Venus, quam Fabius Gurges post peractum bellum Samniticum ideo

lioc nominc consccravit, quod sibi fuerit obsccuta: luxnc Itali f Fost-

10 votam dicunt. dicta cst etiam Equestris Venus, dicta et Cloacina,

quia veteres cloarc purgarc dixerunt. dicitur et Myrica et Myrtea et

Purpurissa. est et Erycina, quam Aeneas sccum advexit. dicitur et

Salacia, quac proprie meretricum dea appellata est a vetcribus, et

Lubentina, quae lubadiam mentibus novam praestat, quamvis alii

15 luinc Lubiam dicant, quod co numinc consilia in medullas lahantur.

alii Mimncrniam vel Mcminiam dicunt, quod mcminerit omniuni.

est et Verticordia, est et Militaris Venus, est et Limncsia quae

portubus pracest. ipsa ct Victrix ct Genetrix cx Cacsaris sonmio

sacrata. est ei Venus Calva ob hanc cansam, quod cum Galli Capi-

20 tolium obsiilercnt ct dccsscnt funcs liomanis ad tormcnta facierula,

prima Domitia crirwm suum, post ceterac matronae imitatae eam ex-

sccucrunt, umlc facta tomuinta, et post biilum statua Vcneri Itoc nomine

collocata esl, licet alii Calvam Venercm quasi puram tradant, alii

Calvam, quod corda atnantum calviat, id est fallat atque eludat. qui-

25 dam dicunt porriginc olim capillos cecidisse feminis ct Ancum regem

stiae uxori statuam calvam posuisse, qtiod constitit piacido; nam i>ost

omnibus feminis cainlli renati simt, unde institutum, ut Calva Venus

coleretur. apud Cyprios Venus in modum umbilici, vcl ut quidam

volunt, mctae colitur. apiid Epliesios Vcncrem Automaiam dixe-

30 runt, vel Epidaetiam. ratio autan horum nominum talis cst. 3Ieli-

boea et Alexis amorc se mutuo dilexerunt et iuramcnto se adstrinxe-

runt, ut cum tcmpus nuptiarum venisset sibimvt iungercntur: scd cum

virgincm parentcs sui ulii despondissent ct Iwc Alcxis vidisset, sjxmta-

1 Horatius] carm. III 21, 22 || 4 nec te] A. I 648

1 docet H
II
nudnm 2/

|| 5 Bane Veneri . . . Epidaeti sacrauit (p. 201, 8) Daniel
in marginc exemplaris Basileensis e Cassellano adscripsit. sane Veneri . . . ueQiam
dicunt perierunt charta a hibUopego circumcisa

||
9 Postuortam F. Sclwellixis

\\

11 purgare] cf. Plin. nat. hist. XV § 119 'in eo loco <[ui nunc signa Veneris
Cluacinae habet. cluere enim antiqui purgare dieebant' : pugnare C

||
13 alatia

C y 14 lubentium C \\ 15 an LabiamV
||

18 -uictima C
||

netrix C
\\

29 auto-

aut

matam scripsi: automatem C
||
30 epidecia C|30 meliboea scripsi: meliboce C
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neum svhiit exilium. virgo atitem ipso nuptiariim die semet dc tecto

praecipitavit: quae ctim inlaesa decidisset, in fiKjam conversa j^ervenit

ad litus ibiqtie scapham ascendit, ex qua sponte funes soluti esse diamtur.

voluntate itaque deorum pervecta est tibi amator morabatur: quam cum

ille parans cum sodalibus convkium suscqnssct, pv ipso rei eventti 5

templum constituit. quod ergo sponte ftdssent (funes) soluti, Automatae

Veneri nomen sacravit, quodque cum epulas pararet virgo ei aquis

fuisset advecta, Epidaetiae sacravit. aisolere sichaevm incipit

ordo naturalis. prius enim est avellere inliaerentia, et post nova

inferre. sic Terentius ut metum in quo nunc est adimam lo

atque expleam animum gaudio.

721. vivo AMORE aut vivi hominis, aut. certe vehementi.

praevertere praeoccupare : propter lunonem sine dubio.

722. RESIDES pigros, ad amandum inertes; iuraverat enim

nulli se esse nuj)turam. rcsides sane milites otiosi et pigri dicuntur, 15

tit residesqtie movehit Tullus in arma viros. unde contra iu-

stantes dicimus industrios.

723. QVIES EPVLis propter regalem affluentiam. contra supra

ait postquam exempta fames. mensaeqve remotae licet sub

extranea persona, Komanoruin tamen exsequitur morem, apud quos '-0

duae meusae erant: uua epularum, altera poculorum.

724. crateuas Graecum est ab eo quod est 'hic crater'; nam
Latine haec cratera dicitur, unde Persius si tibi cratenas argenti

incusaque pingui auro dona feram. et vina coronant

'vina' pro poculis posuit, et est tropus synecdoche, ut Cererem 2.')

dicimus pro frumento. sic Plautus vinum precemur; nam hic

deus praesens adest. 'coronaut' autem est aut inplent usque

ad marginem, aut quia antiqui coronabant pocula, et sic libabant:

unde est magnum cratera corona induit, inplevitque mero.

10 Terentiu»] Andr. II 2, 2
||
16 residosquc] A. VI 814

||
19 postquam] A. I

216
II
22 graecum est . . . feram] exscr. Isid. orig. XX 5, 3

||
23 Persius] sat.

II 52
II
29 magnum] A. III 525

6 funes addidi
\\

7 uirago C
||
8 Bpidaetiae scripsi: epidaeti C

||
9 uihae-

rentia] morientia P
\\
12 ad v. 721 Resides] pigros (pigras) . . . nuptiiram. re-

sides sane proprie principes otiosi et pigri dicuntur: unde contra instantes

dicimus industrios. P\\ 15 nullis liL (nulli l) \\
resides sane . . . viros IJaidel

dedit in textu
||

18 ad v. 723 Quies epulis] iiropter regalem affluentiam. P
\\

19 fames propter naturae necessitatem , non autem luxuriam. JJ
||
21 poculorum

nam ideo sequitur crateras Daniel e Cassellano ut videtur
||
22 ad v. 724 Cra-

terasj graecum . . . unde Persius 'si tibi crateras argenti iaiustaque multo'.

VinaJ pro poculis posuit. Coronantj autem (ait) est aut implent . . . mero. P
\\

24 inclusaque LHM (Persii versum om. B)
||
28 libabant BRM: bibebant P et

Vaniel libant L (libabant l)
\\
29 mero. hoc tractum est ex Homero, qui ait

in Iliade (I 470) xoti^oi fttv xgijr^gas ineaziipavto Ttototo D
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725. IT STREPITVS TECTIS id cbt ad tecta, ut it clamor

caelo. legitur autem et 'fit strepitus tectis'.

726. ATKIA ut supra diximus, tangit llomanam historiam; nam

ut ait Cato et in atrio et duobus ferculis epulabantur antiqui: unde

6 ait luvenalis quis fercula septem secreto cenavit avus? ibi

etiam pecunias habebant: unde etiam qui honoratiores erant limi-

num custodes adhibebantur, ut qui Dardanio Anchisae armiger

ante fuit, fidusque ad limina custos. ibi et culina erat: unde

et atrium dictum est; atrum enim erat ex fumo. alii dicimt Atriam

10 Etniriae dvitatcm fuisse, quac domos am^dis vcstibulis lidbchat: quae

cum Roniani imitarcntur atria appcllaverunt. alii atria maynas aedcs

et capacissimas dictas . tradunt, unde atria Licinia et atrium. Libcr-

tatis. i.YCHNi Graeco sermone usus est, ne vile aliquid introferret.

a lychno autem lucerna dicta est, unde et brevis est Uu', ut luvenalis

15 dispositae pinguem nebulam vomuere lucernae. Horatius

ungor olivo, non quo furatis inmundus Natta lucernis. si

euim a hice diceretur, non staret versus. laqveakibvs princi-

paliter lacus dicitur, ut Lucilius resultant aedesque lacusque;

diminutio lacunar facit, ut Horatius nec mea renidet in domo
20 lacunar; inde fit alia diminutio lacunarium ct per antistoichon

1 it clamor] A. V 451 y 5 luvenalis] sat. I 94 i 7 qui] A. IX 644 Q 8 undc

et . . . fumo] cf. Isid. orig. XV 3, 4. gloss, Sangerm. ap. Hildebr. p. 21 '

9 alii . . . appellaverunt] cf. Varro d. 1. 1. V 161
1|

13 graeco . . . introferret]

exscr. Luct. riac, ad Stat. Theb. I 521. cf. Macrob. Sat. VI 4, 17
|]
14 a lychno

. . . staret verBus] exscr. Isid. orig. XX 10, 2
||

Invenalis] immo Persius sat.

V 181
II

16 Iloratius] sat. I 6, 124
||

17 principaliter . . . laquearium] exscr.

Isid. orig. XV 8, C cf XIX 12
||
18 Lucilius] ex libr. inc. 40 Mueller.

||
19 Hora-

tius] carm. 11 18, 2

1 ad V. 725 Fit strepitns tectie] id est ad tecta, ut clamor caelo. 1'
||

it

om. B FiT LHM Daniel
\\
2 caelo id est ad caelum B

|{
legitur autem . . . stre-

pitua om. 7i
||

;it i 3f (fit fuit, ut videtur) fit H it Daniel
|j
tectis ex tectus L

;

3 ad V. 726 Atria] morem Romanorum tangit . . . epulabantur antiqui. Lychni

(ligni)] graeco nermone usus est. a luco enim lucerna dicta est, unde et bre-

uius lu. 'dispositae pinguem nebulam uomuere lucernae'. si enirn a luce di-

ceretur non staret uersus. Laquearibus] principaliter lacus dicitur (ditur),

diminutio lacunar, inde fit alia diminutio lacunarinm. legitur et lacuaribus. P\\

dictum est Daniel
||
tangitque morem Itomanorum Daniel

|{
C etiam post xmie

om. BM Daniel. fortasse et famuli
|{
honoratiores serui Fabricius

\\
9 alii . . .

atrium Libertatis in te.vtu hahet Daniel
||
Atriam scripsi: Atria Daniel

||
1 1 aedes

Burmannus: sedes Daniel. cf. gloss. Sangerm. ap. Hildehr. p. 21 'Atria porti-

cus. magnae aedes et capaciisimae atria diccbantur'.
||

13 lichki L lycni H
|

14 lycno KaroUruliensis CXVI lichno L Vigno H. cf. Jiitschelius mus. rJten.

X 448
II
breuis est lu Lncilio ut Persio Fabricius \\

15 disposite iJff | lingue H\\
V

nebulae B
||
mouere B uomere M

||
Horatius . . . lucernis om. B

\\
16 ungor L

lungur if llfuratis LHM fundatis Daniel fraudatis lihri Horatiii 17 luce MP
Daniel: lucere BLH\\ 19 retinet L

\\
20 antisticon LHM
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laqiiearium. leffitur et lacuaribus. Gicero Tusailanarum tcctis cac-

latis lacuatis.

727. NOCTEM viNCVNT luminis est exaggeratio. fvnalia

'funalia' sunt quae intra ceram sunt, dicta a funibus, quos ante

usum papyri cera circumdatos habuere maiores: unde et funera 5

dicuntur, quod funes incensos mortuis praeferebant. alii funalia

appellarunt quod fin cicendula lucet, quos Graeci nvQGovs vocant:

Varro de vita P. B. facibus aut candela simplici faut ex eo

funiculo facto, earum vestigia quod ubi ca figebant appella-

runt fnnalia. non nidli apud vcteres candelabra dicta tradunt quae lo

in capitibus uncinos haberent, quibtis affigi solebant vel candelae vel

funes pice delibuti: quae intcrdum erant minora, ut gestari manu et

praeferri magistratibus a cena remeantibus possent.

728. Hic tiinc; est ergo adverbium temporis.

729. QVAM BELVS primus rex Assyriorum, ut supra diximus, 15

quos constat Saturnum, quem et Solem dicunt, lunonemque coluisse,

quae numina etiam apud Afros postea culta sunt. unde et lingua

Punica Bal deus dicitur. apud Assyrios autem Bel dicitur quadam

sacroru]n ratione et Saturnus et Sol. alii hunc Belum Saturni

temporibus regnasse eiusdemque dei hospitem fuisse tradunt. 20

1 Cicero Tusculanarum] I 35, 85 et III 19, 44. trag. Rom. fragm. rec.

Ribb. p. 26 ed. 11./ Ennianae poes. rel. ree. Vahl. p. 104
||

4 funalia simt . . .

funera dicuntur] exscr. Isid. orig. XX 10, 5. cf XI 2, 34 et XIX 4, 1. et Don.
ad Ter. Andr. I 1, 88

||
15 primus . . . et Sol] exscr. Isid. orig. VIII 11, 23

1 laquearium facit Daniel
||

legitur . . . lacnatis in textu Itahet Daniel
'

2 laqueatis Cicermis libri et hoc loco et Tusc. III § 44.
||
3 ad v. 727 Funaliaj

funalia quae sunt intra ceram, dicta a funibus quos (quae) ante usum papyri
cera circumdatos habuere maiores: unde et funera dicuntur. P\\ i quae sunt intra

ceram Daniel
|{
sunt unde sunt dicta BL sunt unde sint dicta U snnt unde dicta

M. cf. Isid. orig. XIX 10, 5
||
7 in cicendula Danicl. in fune ut cicendula Barthius

ad Claud. epithal. Hon. 206. fortasse in candela. cf. Paulus Festi s. v. 'cicin-

dela' p. 42 M.
||
8 facibus . . . funalia] facibus aut candela simpUci, aut ea ex

funiculo facta earum fastigia quibus eas figebant, appellarnnt funalia Barthius

l. l. facibua, aut candela simplici, aut ex funiculo facta, cera vestita: quibus

ea figebant, appellabant funalia Salmasius exerc. Plin. p. 206. facibus aut

candela, simplici aut ex funiculo facta cera vestita, quam ubi affigebant, appel-

larunt funalia H. Kettnerus Varronis de v. P. P. libr. IV quae extant p. 29.

facibus aut candela simplici aut ex cera et funiculo facta locarunt vestigia

locaque ubi ea figebant appellarunt funalia F. Schoellius, qui propter nvqaovg
de signis igne datis Varronem dixisse censct. fortasse facibns aut candela eim-

plici, ex cera aut ex sebo et funiciilo facta: earum vestigia (i. e. imas partes)

ubi affigebant appellarunt funalia. cf. Donatus l. l.
\\

11 candelae scripsi: can-

delaber Daniel solebat vel candela Salmasius l. l.
||

13 remeantibus in con-

textu omisit Daniel, dedit in appendice tamquam a Scioppio e codice supple-

tum.
(I
14 ad v. 728 Hic] tunc. ergo aduerbium temporis est. P

||
15 ad v. 729

Quam Belus] primus rex Assyriorum, ut supra dictum est. P
\\
dictum est

Daniel
\\

16 quem eundem et Daniel
||

19 alii . . . tradunt habet Daniel in

textu
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730. ryu facta silestia tkctis mos crat apud veteres, ut lumine

tncaiso silentium pracbcretur , ut foptativam sihi landetn loquendo nullus

averterct. apiul Bomanos etiam cena edita suhlatisquc mensis immis

silcntium fieri solehat, quoad ca quae de cena libata fuerant ad focum

5 ferrentur et in ignem darcntur, ac puer deos propitios nuntiasset, ut

diis honor hahcretur taccndo fquc nos cum intercessit inter cenandum,

Gracci quoquc &aiav nKQOvaiav dicunt.

731. HOSPITIBVS NAM TE DAKE IVKA LOQVVNTVR scilicet

exemplo Lycaonis, qui cum hospites susceptos liospitio necaret, a

10 suscepto love, postquam ei epulas humanas adposuit, versus in

lupum ostendit hospitii iura non esse violanda.

732. TrRiis(irE hieu atqui nox erat, sed per 'diem' aceipimus ct

noctem. et quidam volunt inascvlini generis 'dicm' honum sujnificare,

fctninini malum. troiaqve rROKEcris bene noluit 'profugis'

15 dicere.

733. ESSE VEI.I8 secuiiduni Etruscam disciplinam locutus est;

sic euim dicunt 'volens proj)itiusyue sis'.

734. AUSIT LAETiTiAE iiACCUVS UATOR alii 'adsis' legunt,

secundum quos 'Bacchus' aut autiptosis est, aut antiquus vocativus,

20 ut socer arma Latinus liabeto. datok bene autem addidit

'dator laetitiae', quia est et dator furoris. et hona ivno aut

propitia, id^est non irata Troianis, ut sis bonus o felixque tuis,

aut magis 'bona' caelestis; est enim et inferna, ut lunoni infer-

nae dictus sacer. aut, sicttt supra dictum cst, XQriarr], quod est

25 hona, qmm inter pcmtes Troiani hahuissc dicuntur.

735. coETVii modo convivium; et hono verho ad dujnitatem duo-

rum in uno piipulorum usus cst.

730. LATICVM LiBAVlT UONOREM more sacrorum: et tangit

8 scilicet . . . violanda] exscr. mythogr. II 60
||
20 Boccr] A. XII 192

||

22 sis bonus] buc. V 6.")
||
23 lunoni] A. VI 138 H 24 Bupra] ad 378

i|
29 more

Bacrorum e. q. s.] cf. Macrob. Sat. Ill 11, 3 sqq.

1 mo8 erat apud IJaiiiel omitlit in texlu, in appeiulice profert tamquam a
Scioppio suppletwn. || lumine ncripsi: luniini Daniel

||
2 ut oijtativam . . . aver-

teret] ut optata a divis sibilando et loquendo nullus averteret cmti. F. Schoel-

?tus
II
5 in ignem Bunnantms: igni Daniel in textu ignem in apiiendice Sciop-

pium facit e Fuldensi testantan
||
6 que nos] Tiivog xQovog F. Sclwellius quae

res Masricius. ceterum quattuor scholia ad tvm facta sii.kntia tei.tis videntur

servaia esse: primum mos crat . . . praeberetur, seamdum ut . . . adverteret,

tertium apud liomanos cnim . . . nuntiasset, quartum ut diis honor haberetur

. . . 9iiov nccQovaiav dicunt.
||

11 violanda: unde dicitur lupiter iiviog, id est

hospitalis. 7> violanda. Graeci zov ^fviov Jia appellant Daniel
||
14 uoluit LH

(noluit l)
II
16 ad v. 733 Esse uelis] secundum eurusticam disciplinam dictus

cst . . . propitiusque sis. P
||

et rusticam H
||
17 dixit B

\\
26 fortasse et bono

verbo ad significaudam duorum uuionem populorum usus est.
||
28 sacrorum diis

pnim . . . libabatur et tangit C
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ritum llomanorum, qui panicias sacratasque mensas habebant, in

quas libabant, ut est heus etiam mensas consumimus, inquit

lulus. LATicru LiBAviT HONOREn] * (Uis enim hospitalibus et lovi in

mensam libabatur.*

737. LiBATO delibato. sniMo tenvs nsquc cul labra. atti- 5

GIT ORE et verecuudiam reginae ostendit, et morem Romanum.

nam apud maiores nostros feminae non utebantur vino, nisi sacro-

runi causa certis diebus. denique femina quae sub Romulo vinum

bibit occisa est a marito, Mecennius absolutus, id enim nomen

marito. sic Granius Licinianus cenae suae. lO

738. TVM BITIAE per transitum Poenorum ducum nomina in-

troducit. nam Bitias classis Punicae fuit praefectus, ut docet

Livius, lopas vero rex Afrorum, unus de procis Didonis, ut Punica

testatur historia. servavit atitem t6 XQsitov: qiiare non Aeneae dedit,

ne aut conttimeliosum viderctur aut petulans. increpitans incla- 15

mans, ut aestatem increpitans seram, aut certe arguens fami-

liariter segnitiem tarde accipientis, cum esset avidus iu bibendo;

nam sequitur 'ille inpiyer'. melius tamen accipimus clara voce horta-

tum, ut Platitus neque ego ad mcnsam publicas res clamo,

neque leges crepo et Horatius quis post vina gravem mili- 20

tiam aut pauperiem crepet? havsit modo accepit, nec possu-

mus intellegere bibit, cum hoc sequatur 'et pleno se proluit auro'.

alibi vidit, ut hausit caelum mentemque recepit, alibi audivit^

ut vocemque his auribus hausi, alibi vulnerat, ut latus hau-

rit apertum. et multa alia pro loco significat. 25

2 hens] A. VII 116
||

7 nam apud . . . diebua] exscr. Isid. orig. XX 3, 2
H

13 Livius] fragm. 6 Hei-tz.
||

16 aestatem] georg. IV 138
||

19 Plautus] cf.

Ritschelii adnot. crit. ad mil. III 4, 43 sqq.
||

20 Horatius] oarm. I 18, 5 11

21 HAvsiT modo accepit e. q. s.] cf. Nonius p. 319 M.
|{
23 hausit] A. X 899

]|

24 vocemque] A. IV 359
||

latus] A. X 314

5 ad V. 737 Summo tenus] usque ad labra. Attigit ore| et uerecundiara
reginae . . . certis diebus. P

\\
liisato sv.mmo tknvs attigit ork Usque ad labra.

Et verecundiam Daniel, neqtie Gassellaniim aliud hahuisse adnotatum est.
\\

7 feminae mn. P
\\
uinum P

||
8 denique femina . . . cenae suae om. C

\\
9 me-

cennius B mece///nius L Metennius 11 mecenius M metenius l
\\
10 licinianus

BHM: lucianLus L (Incianins fuisse videtur)
||
caenae BM caene if

||
suae V.

unde in institutis Itomanorum, uini usus Ilomanis feminis ignotus fuit, ne sci-

licet in aliquod dedecus prolaberentur D. post suae II vel V iniercidisse veri

simillimum videtur philoloyis Bonnensibus, qiii Granii quae supersunt a. 1858
ediderunt (p. 46) ||

11 ad v. 738 Tum Bitiae (betiae)] nomina ducum Poenorum.
nam Bitias (boetias) classis Punicae fuit praefectus, ut doeet Liuius. lopas
uero unus de procis Didonis, ut Punica testatur historia. ideo antem non (non
om.) Aeneae dedit ne contumeliosum uideretur aut petulans . . . pauperem
crepet. 1'

|{
tv.nc BLHM \\ 18 an hortatam? | 21 crepat Horatius
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739. pRoi.viT hibcndo profudit.

740. POST ALii PROCERKS ergo et Bitias unus est de proceri-

bus; nam exoche sine similitutline numquam fit. sane 'proceres' de

his esf qiiae nomiuativura in usu non habent, ut supra et victor

5 dicione tenebat. nam nec hoc in usu habet nominativum, licet

in conpositione dicamus condicio. proceres autem ideo secundum

Varronem principes civitatis dicuntur, quia eminent in ea, sicut in

aedificiis mutuli quidam, hoc est capita trabium, quae proceres no-

minantur. CKINITVS lOPAS aut puerum intellege, aut imitabatur

10 Apolliuis formam, cuius fuerat etiam artis iraita>tor.

741. DOCViT QVAE MAXIMVS ATLAS 'quae' legendum est non

'quem'; nec enim istum docere potuit, qui Didonis erat temporibus,

sed docuit Herculem: unde et dicitur ab Atlante caelum sustinuisse

snsceptum propter caeli scieutiam traditam. constat enim Herculem

15 fuisse philosophum', et (haec) est ratio, cur illa omnia monstra vi-

cisse dicatur. sane Atlas Graecum est, sicut et Nilus; nam Ennius

dicit Nilum Melonem vocari, Atlautem vero Telamonem. docvit civae

MAxiuvs ATLAs\ * itl cst quMt ipsc scit, qncw ipse modulatus est * hie

Atlas lapeti filius in Africa natus dicitur. hic quod annum in tem-

20 pora diviserit el primun stellarum cursus vel cireulorum vd siderum

transitus naturasque descripserit , caelum dictus est sustiture. qui nt^-

tcm suum Mercurium et Herculem docuisse dicitur. *

742. HIC CANIT bene philosophica introducitur cantilena in

4 et viclor| A. I ()'22
II
5 nam . . . nominativum | cf. Servii comm. in Don.

p. 434, 1 K.
II

6 proceres antem . . . nominanturj eiscr. Isid. orig. IX 4, 17
ji

16 nam . . . Telamonem] cf. comm. Luc. X 216. Isid. orig. XIII 21, 7 y En-
nius] incert. libror. rel. 49 Vahl.

1 ad V. 739 Proluit] bibendo (uiuendo) profudit V, quae verba inepte intcr

auro et alibi conlocavit Vaniel. in Fuldensi aliutn ea locum hahuime non est

ailnotatum.
||

2 ad v. 740 Proceres] de his est quae nominatiuum non habent
(habet) nt 'ditione', licet in compositione dicamus condicio. proceres autem
principes ciuitatis qui eminent in ea. F

||
.5 decionem li supra et uictor et te-

nebat omittem ditione L
||
6 conditio Llf l 8 mutuli BHM: mutali L (mutili 1)

10 imitatorj quod graece phoebos (I. qpoipog) crinitus latine dicitur add. B
quo circa apud Ouidium de se loquens ait {metam. I 564) 'utque meum intonsis

caput est inuenile capillis'. add. J)
||
11 ad v. 741 Personat. quae legendum est

non ' quem
'

, id est quae ipse scit quae ipse modulatus (malulatus) est. nec
enim istum docuit qui fuit temporibus Didonis. hic Atlas . . . docuisse dicitur.

constat enim Herculem (hercholem) philosophum fuisse. P
||
anhlas L atlans H

ATHLAs M
II
12 quem id est quae ipse scit ipse modulatus est. nec enim istum do-

cuit qui fuit temporibus didonis. hic atlas . . . docuisse dicitur, unde et hercnles

caelum ab atlante susceptum sustinuisse narratur propter caeli . . . telamonem C
13 ab atlante] atlantem B 15 haec e mythographo recepi: om. libri mei 17 thela-

monem LHM ||
18 id est quae lopas canit, ipse modulatus est Atlas F. Schoenius,

ordinem quem C praebeat servandum esse censens. ego lacunam indicavi quae nescio

an his explenda sit sed Atlas primus homines docuit.
||
19 apeti P

||
20 primus lege

P 21 transitum C quia C 23 ad v. 742 Errantem lunam] id est obliquo . . . circaloa

terrae. Solisque laborea] sane septem (quattuor) planetae sunt . . . uolubilitatem. P
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convivio reginae aflhuc castae: contra inter nymphas, nbi solae femi-

nae erant, ait Vulcani Martisque dolos et dulcia furta.

ERUANTEM LVNAM quia iXixosidrjg est, id est obliquo incedit cursu,

non recto, ut Sol: scilicet ne incidat in centrum terrae et frequen-

ter patiatur eclipsin; vicinus enim est eius circulus terrae. SOLIS- •'>

QVE LABORES 'canit' per omnia intellegimus. planetae septem sunt,

Saturnus luppiter Mars Sol Venus Mercurius Luna. sed quinque

et contra mundum feruntur, et cum mundo quando retrogradi sunt;

Sol vero et Luna semper contra mundum. ideo ergo dixit 'Solis

labores': laborat enim nitens contra venientis siihaerae volubilitatem. lo

nec nos debet Homerus movere, qui ait ijAtov dxdnavta; non enim

eum dixit non laborare, sed laborem non sentire. i.vnam solis-

dVE LABOREs] aniat sane ubiqiie Soletn et Ltinain iungere.

743. VNDE HOMiNVM GENVS si fabulam respicis, a Prometheo

intellege, vel a Deucalione et Pyrrha; si autem veritatem requiris, 15

varia est opinio philosophorum. alii enim de umore dicunt, alii de

igni, alii de atomis, alii de quattuor elementis. pecvdes pro omni-

hus posuit. VNDE IMBER scilicet de nubibus, quae secundum Lu-

cretium de terrae anhelitu nascuntur, qui nebulas creat: quae cum
altius fuerint elevatae, aut solis ealore resolutae aut vi ventorum 20

conpressae mittunt leves pluvias vel exprimunt concitatiores. et

IGNES scilicet ex nubium conlisione. nam omnium rerum conlisio

ignem creat, ut'in lapidibus cernimus, vel attritu rotarum, vel in

in silvis arborum.

744. ARCTVRVM stella est post caudam maioris ursae, posita 2.5

2 Vulcani] georg. IV .346
{|
S id est obliquo . . . patiatur] comm. Luc. I 78

7 sed quinque . . . mundum] cf. Isid. orig. III 70, 20
||
18 scilicet . . . concita-

tiores] exscr. Isid. orig. XIII 10, 2
||
22 scilicet . . . arborum] exscr. Isid. orig.

XIII 9, 1
II
25 stella . . . ovQa] exscr. Isid. orig. III 70, 9

3 elico BLH elicoides M elicoides est l
||

6 sane septem planetae C i

7 sol luna mars mercnrius iuppiter uenus satnrnus CP\\ 8 et.contra CP: econ-

tra B contra LH3I
\\
mundum] modum Limi

\\
retrograndi sunt LP retrogra-

dinntur H
\\
9 ergo oni. GP\\ 10 venientis] ruentis CP

\\
11 uaioNa KaMaxxA B

aioNA KaD-CAXTA L haiona kam.nta H haiona KaMAsTA M
\\
12 sentire] sustinerc

1?
II
14 ad V. 743 Vnde hominum genus| si fabulam respicis . . . nam omnium

rerum conlisio ignem creat. P
||
ad fabulam L

||
respitiens L respicit H

||
15 uel

pbyrra /y et phyrra HMl
||
10 enim om. C*l'

||
17 pro omnibus animalibus uel

pro animalibus Burmannus
\\

19 alitu C* P
||
20 eleuatae fuerint C* eleuatao

fuerit P
II

solutae BM
||

21 emittunt P
\\
Et ignes scilicet] Ignes antem P

25 ad V. 744 Arcturum] ut fabulam tradunt haec fuit Callisto (calisto) comes
Dianae (deanae), quam luppiter mutatus in Dianam (deanam) stupravit, ex qua
natus est filius nomine Arcas et reliqua. Pluuiasque hyadas] hyades stellae

sunt . . . sic ergo ait pluuiasque hyadas. alii hyadas ab y littera dicunt. has

quidam uirgilias . . . filiae Atlantis. quidam Hyades ab Hyante (iante) fratre

. . . septemtriones ; non enim . . . de pluribus, id est Helicen (ilicen) et Cyno-
suram (cinoseturam. , et proprie . . . a nonnullis dicuntur. P
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in signo bootae, unde arcturus dicta est, quasi aQxrov ovgd. luxnc

quidam agere arcton dicimt, quia arceram veteres vehiadum vocabant.

Imcc autem ut fabtdae loqmmtur Callisto fuit, comcs IJianae, quam

luftpiter mutatus iti Dianam stupravit, ex qua natus est fdius nomine

5 Arcas. cetera in libro I. georgicorum plenius narrata sunt. plv-

viASQVE HYADAS hyadcs stellae sunt in fronte tauri, quae quotiens

nascuntur pluvias creant: unde et Graece vuSes dictae sunt «aro

TOt; vsiv, Latine suculae a suco. sic ergo ait 'pluviasque byades', ut

Plemyrium undosum. alii dicunt hyadas dictas vel ab y littera

10 vel anb rou vbg, id est sue, in cuius formatae sunt faciem: nam

ideo eas quidam suculas, sues sdlicet, dici tradunt. has quidam ver-

gilias dicunt, quod vere florido oriantur. hae autem fuerunt ut alii

dicunt, Atlantis filiae, ut alii Liberi nutrices, quae se in pelagus

furore praccipitaverttnt. alii Erechthci filias pro patria sc morti ohtu-

15 lisse aiunt, quas Fliadas vocant, quod Fldoncs fdiae esse dicantur.

qtiidam hyadas ah Ilyante frcdre, quetn inventum extinctum usque ad

mortetn doluerunt, dictas putant. oeminosqve triones id est

septemtriones, id est Heliccn et Oynosuram; non enim semper de duo-

bus diamt geminos, sed de pluribus. et proprie triones sunt boves

20 aratorii, qui icnam tenmt. non ergo incongrue dixit 'triones', quia

septemtriones plaustra a nonnullis dicuntur.

745. QVID quam ob causam 'properent se tinguere soles hi-

berni'. ratio hoc facit hemisphaerii, quia hieme breviore sol utitur

circulo. TiN(iVEKE demergere. soles vero pro diebus posuit,

26 ut tris adeo incertos caeca caligihe soles erramus.

746. VEL QVAE TARDis HORA NOCTIBVS OB8TET id est aestivis,

tarde venientibus; 'vel' enim disiunctiva est coniunctio, nec patitur

5 georg. I 138 ||
7 hyades . . . dici tradunt] cf. Gell. XIII 9, 4. exscr. Isid.

orig. III 70, 12
II
9 PlemyriumJ A. III 693

||
11 has quidam . . . oriantur] cf. Isid.

or. III 70, 13 I 19 et proprie . . . terunt] cf. Isid. or. III 70, 7
||
25 trisj A. III 203

1 boetae BLHl aQ-nzov ovqu L: arctura BH arctu ura Jtf
||
2 areetram C

cf. Non. p. 38 ed. Bas.
||
3 haecj ursa debuit dicere is qui eommenta quae in C

habemus conposuit. \ 7 nnde graece hyades apo to Bin dictae sunt P
||
hyades

Kbri, nisi quod yades BHl» yaix B tin LHM fiN Z| sucu P
||
yadas Bi 11

9 vel om. BCP | 11 giculas C ||
12 oriuntur 1*

||
14 erechei C

||
15 priadas C\\

prionis C
||
16 usque ad mortem extinctum l^

||
18 BeptemtrionesJ triones Ml

\\

helicem C ||
19 tirones P

||
20 aratoriae L | terant P

||
ergoj enim P

IJ
tyrones

P|| qui quattuor triones P|| 21 a nonnullia plaustra dicuntur CP. ceterum duo

scholia satis inepte cum Serviano videntur coniuncta esse: alterum id est septem

triones; non enim semper de duobus dicunt geminos, sed de pluribus, alterum

id est Helicen et Cynosuram. verba quae sunt et proprie triones haud scio an
Servii sint. | 22 ad v. 745 QuidJ quam ob cjiusam properent . . . posuit. P i|

23 sol utiturj solnitur LH uoluitur 7|| 24 dimergere />i>f II
26 ad y. 764 VelJ

disiunctiua est coniunctio, nec patitur bis eandem rem dici. Tardisj non lon-

gis. causa ergo longorum dierum. ratio similiter haec hemisphaerii est. P
\\

OB8TET tardis non longis sed aestiuis id est tarde C
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bis eandem rem dici: ergo hoc dicit, quae causa est longorum die-

rum. sed et hic ratio hemisphaerii est. * tardis non longis. *

747. INGEMINANT PLAVSV TYRII TKOESQVE SEQVVNTVE imi-

tantur. et bono usus est ordine, ut prius plauderent cives; nec enim

aliter poterant audere peregrini, qui exspectabant, ut noscerent morem: 5

imde supra et vos o coetum Tyrii celebrate faventes.

748. NEC NON ET VARio arte poetica utitur, ut praemittat ali-

quid, quo sequens liber videatur esse coniunctus: quod in omnibus

servat.

749. Lomvu hic permaturum, aut qui non erat nisi ipsius morte lo

finiendus. bibebat amorem adlusit ad convivium. sic Anacreon

iQmra itCvcDv.

750. SVPER PRIAMO de Priamo. nam eius praepositionis officio

fungitur, pro qua ponitur, ut supra et sub noctem cura recur-

sat, id est circa noctetn. et scimdum, quod cum tempus significatur, 15

'sub' praepositio accusativo haeret semper. rogitans scilicet quo

modo sit venditus rex ; vel qui eum post decennale bellum exitus tulerit.

751. AVRORAE FiLivs Memnon. ideo autem dixit 'quibus ar-

mis', quia Vulcaniis armis usus faisse narratur. avrorae fjlivs

ARMis quia etiam ei fecerat arma Vulcanus. qui cum auxilium Troia- 20

nis ferret, apud Troiam occism est. hic in tanto amore apud suos

sodos fuit, ut post eius mortem cum eum nimium deflerent miseratione

deorum in aves ccfnversi dicantur et quotannis venire ad tumidum eius

et ibi lamcntatione et fletibus se dilacerare, donec aliquantae ibidem

moriantur. 25

752. QVALES DiOMEDis EQVi non debcmus eos equos intelle-

gere, quos Aeneae sustulit, nec enim congruit; sed de his inter-

rogat, quos sustulit Rheso. 'quales' autem dixit, ac si diceret,

anne sic feroces ut illi a quibus ducebant originem. Diomedes

enim, rex Thracum, habuit equos qui humanis camibus vescebantur. 30

hos Hercules occiso crudeli tyranno abduxisse perhibetur: de quibus

dicuntur supra memorati equi originem ducere. aut ideo 'quales',

qui potuerint essc ita divini, ut inter fatalia Troiana numerarentur

;

nam ideo et supra ardentes ait.

753. IMMO AGE vidit specialia cito posse finiri, et contulit se

6 et vos] A. I 735
||
11 AnacreonJ poet. lyr. Gr. rec. Bergk p. 1043 ed. III

14 et Bub] A. I 662 y 29 Diomedes . . . perhibetur] cf. mythogr. II 151

1 dierum ratio similiter hemisphaerii est C ||
3 plavsvm L i-lavsvt H 11

5 audire U audiri M
||
6 unde] ut L

||
8 qno 31: quod BLH\\ 11 adluxit H

[[

13 ad r. 750 Super Priamo] de Priamo (pria) . . . haeret semper. P
\\
27 Ae-

neas B
\\
29 anne C: nec BLHM num malim

||
31 adduxisse H

Syrrii comm. Vol. I. Fasc. I. 14
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ad generalitatem. et a prima dic hospes origine nobis id est

a raptu Helenae: quod quidem Dido cupit, sed excusat Aeneas. et

dicit ruinam se Troiae breviter esse dicturum, habita ratione tem-

poris, ut suadentque cadentia sidera somnos.

6 754. INSIDIAS DANAVM hoc ad Troianorum favorem, ne videan-

tur virtute esse superati. et laudandum quod 'insidtas' tantum dixerit,

non et ca^tum Uium; nam et ipse Aeneas accipe nunc Danaum
insidias. casvsqve tvorvm ut eventu Troia corruerit, non fati

necessitate.

10 755. ERR0RE8QVE TVOS et responsio hunc ordinem sequitur.

nam primo dicit Troiae ruinam, post errores suos. septima

AESTAS per aestates annos intellege; nam sic ante olympiadas con-

putabant. septem autem annos esse Dido cognovit ex Teucro.

4 snadentqae] A. 11 9
|| 7 afccipe] A. II 65

6 ad] in L y \0 ad v. 765 Errores septima acstas] per acBtates . . . Dido
cognooit. P

IJ
11 primom L

||
12 conputabis 7/



SERVII GRAMMATICI

IN VEEGILII AENEIDOS LIBEVM SECVNDVM

COMMENTAEIVS.

1. CONTICVERE OMNES quia supra <I 725) dixit fit strepitus

tectis. 'conticuere' autem pro conticuerunt: quod metri causa fit

vel ratione clausularum. nec est ut quidam dicunt dualis numerus,

qui apud Latinos numquam penitus invenitur. et bene 'omnes'

addidit; poterant enim simul quidam, sed non omnes, tacere. 5

INTENTIQVE OEA TENEBANT aut ora intuebantur loquentis, aut in-

mobiles vultus habebant, ut tenuitque inhians tria Cerberus

ora, id est inmobilia habuit. aut 'tenebant' habebant, ut sit figura

etintellegamus Hntenta tenebant', ut Terentius nam Andriae illi id

erat nomen. teneo. ideo autem hoc addidit, quia potest quis lO

tacere, nec advertere.

2. INDE aphaeresis est. pro deinde: vel ut quidam volunt 'tunc'.

TORO AB ALTO summus enim semper est pontificalis locus; non

enim licebat supra regem sacrificulum quemquam accumbere. cum enim

dicit de JDidone <(1 698) aurea conjaosuit sponda mediamque lo- 16

3 nec est . . . invenitar] cf. Charis. p. 175, 13 K. Ribbeckii jjroleg. p. 169
|

7 tenuitque] georg. I¥ 483
||
9 Terentius] Andr. I 1, 58

\ ad V. X Conticuere omnes] qnia supra dixit 'fit strepitus'. 'conticuere'

autem pro conticuerunt. metri causa fit uel ratione (ratio) clausulai-nm. Ora
tenebant] id est inmobiles uultus habebant, ut 'tenuitque inhians (hyians) tria

Cerberus ora'. -P
||

2 quod om. C
||

metri/////// C {duae litterae frasae sunt)
\\

intenti

5 quidam MC^l: quidem CLH\\ 8 id est immobilia habebant (sicl) aut tenebant
ut sit figura et intellegamus intenta habebant ut terentius C (intenti superscr.

CK delevit F. Schoellius)
\\
9 id erat Cl: deret L deerat // erat ME

\\
\2 adv.2

Orsus] hic coepit (cepit) alibi finit, ut 'sic luppiter orsus'. f
||
inde CH (deinde

pontificalia

C^h)
II
uehit C

II
13 summus enim locus est C (pontificalis superscr. C)

\\
est

semper LM
U*
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cavit ostendit illam regali, non sacerdotali loco discuhuisse. et Aeneas

ubique quasi sacratus inducitur. dictus autem a tortis herbis est

torus. et videtur hic ostendisse <I 639> ostroque superho et <(I 697)

aulaeis iam se regina superbis, ut aulam significaret. 'ab alto'

6 vero pro 'ex alto'; mutavit praepositionem. patkr aeneas honoris hoc

nomen est. orsvs propter longam narrationem. et 'orsus' hic 'coepit',

cUibi 'finit^, ut <Xn 806> sic luppiter orsus.

3. INFAUDVM quia viro forti victum se dicere et doloris et

pudoris est. IVUES vis, ut iubeo Chremetem: nam aliter hoc

10 verbnm Aeneae persona non recipit. renovark retexere, iterare. .

4. TKOIANAS VT OPES sic Horatius aut pingues Phrygiae

Mygdonias opes. 'ut' autem quem ad modum. lamentabile

KEGNVM id est maguum, quasi dignum multa lameutatione, ut

<VI 481> hi multum fleti ad superos. danai Argivi, dicti

16 a Danao rege. nam Graeci proprie sunt Thessali a Graeco rege.

5. uisERRruA viui est enitn pocna et in atrocitatc spectamli, ut [in]

<XI 263> Aetnaeos vidit Cyclopas Ulixes et <III 623> vidi

egomet, duo de numero.

6. PARS MAGNA FVi propter amissam coniugem. et hoc se

20 commeudat, ut paulo post <746> aut quid in eversa vidi cru-

delius urbe? fando dum ipse dicit. alibi dum dicitur, ut <81>

fando aliquod si forte tuas pervenit ad aures, quia gerundi

modus est. quidam per infinitimm modum dictum accipiunt.

7. MYKMIDONVM Myrmidones sunt Achillis socii, Doloi^es Pyrrhi,

25'qui eum de Scyro secuti sunt. dicti autem sunt Myrmidones propter

2 dictus . . . torus] exscr. Isid. orig. XX 1, 2
||
9 iubeo] Ter. Andr. III 3, 1.

cf. Don. ad. hunc vers. et Luct. Plac. ad Stat. Theb. II 608
||
11 Horatius] carm.

I 12, 22
II
14 DANAi Argivi . . . a Graeco rege] cf. Isid. orig. IX 2, 72 et 69

1 et om. C. K (t. e. 'autem') post Aeneas supr. vers. add. C'\ ut videtur:

quod 'hic' interpretatus est Bergkius
\\

2 thorus autem ab herbis tortis dictus

egt C y 3 torus, ut (V 388) ''proximuB ut viridante toro consederat' D
\\

S ad
V. 3 Infandum] quia (quae) uiro forti uictum se dicfte doloris et pudoris.

Eenouare] retexere, iterare. P
||

quia] q C
||

et doloris et pudoris est L: et

doloris est et pudoris C et doloris et pudoris H dolori et pudori est M do-

loris et pndoris est £ || 9 chremeten C chrementem L cremetem H
\\
10 per-

sonam C personam L
\\
11 ad v. i LamentabileJ dignum lamentatione. Danai]

dicti . . . a Graeco (cco) rege. P
||
pinguis Horatius

||
frigiae M

||
12 migdonias

Ci/
II
opes. ^pes semper dictae ad magnificentiam, sicut divitiae ad usum. D

jj

14 Argivi] Danai H
||
15 graco H graio M (al. greco superscr. m) | 16 poena

C^: pona C
II

in XI. coni. Bergkius
||

18 ego et C
||
19 ad v. Pars maxima]

propter coniugem amissam. Fando] dnm ipso dicit . . . accipinnt. P
||
coniugem

amissam C
||
21 dum ante dicitur om. P

||
22 aliquod CH: aliquid LMC ali-

qui P. cf. Ribheckii adnot. od .4. II 6 ||
23 quidam] siue P

||
pro P pro infi-

nitivo modo Daniel
||
24 ad v. 7 Myrmidonum] Myrmidones snnt AchUlis socii,

Dolopes Pyrrhi. Myrmidones autem a rege mirmidono dicti iouis et eurime-

dontu filio. P 1 MYBMiDONVM . . . a rege Myrmidono (j>. 213 lin. 4) om. C
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hanc causam: Aeacus cum in arbore fici formicas, id est (ivQ^rjxag

vidisset, optavit tot sibi socios evenire, et statim formicae in ho-

mines versae sunt. sed hoc fabulae est. nam Eratosthenes dicit

Myrmidones dictos a rege Myrmidono. myrmidonvm Myrmidones

stint Achillis socii, Dolopes Pyrrhi, quos ut qiiidam volunf de Scyro 5

insula duxit ad Troiam. dicti autem sunt Myrmidones prqpter hanc

causam: Aeacus, lovis et Aeginae filius, ciim vellet mMtris sum perpe-

tuam memoriam permanere, insulam, in qua regnahat, a nomine eius

Aeginam appellavit. hoc indignata luno pestilentia cives eius omnes

dbsumpsit; quod cum vidisset Aeacus petit a love, ut formicae, id est lo

jivQfirjxss, quas casu animadverterat plures, in homines et suos socios

verterentur. qui statim mutati in homines Myrmidones appellati sunt.

sed hoc fahda est. nam Eratostlienes didt, Myrmidonas dictos a rege

Myrmidono, lovis et Eurymedusae filio. sane amat hos exercitus iun-

gere; nam et post ait <(29)> hic Dolopum manus, hic saevus ten- 15

dehat Achilles. avt dvri miles vlixi 'duri' non laboriosi, sed

crudelis, ut <(X 44) quem dat tua coniunx dura. nam Vergilius

pro negotiorum qualitate dat epitheta, cum Homerus eadem etiam

in contrariis servet. sensus autem est 'sine lacrimis haec nec a

quovis hostium dicerentur'. illud autem quod Asinius Pollio dicit 20

caret ratione, de Achaemenide dictum 'miles Ulixi', Myrmidonas

vero et Dolopas praesentes esse, acceptos ab Heleno; sic enim dicti

frangitur dignitas. miles rzixi] [sane] quaedam si singtdariter pro-

ferantur, interdum gratiora sunt, ut <I 574)> Tros Tyriusque mihi

nullo discrimine agetur. 'Ulixi' autem vetus genetivu^ est, ut ^^

<1 30> atque inmitis Achilli.

1 Aeacus cum . . . a rege Mynnidono] exscr. mythogr. I 67 et II 204. cf.

Isid. orig. IX 2, 75

l Aeacus ioms Karolir. 116 aeacusio H Aeacus lovis et Aeginae filius,

cum post amissos pestilentia socios in arbore D
\\

fivQjiTjyias] myrmicas LH
mirmicas ME

||
3 fabulae ME: fabule ex famule H fabula L (fabulae l)

||

4 mirmidonas M
\\
dictos] dicte sunt H

\\
6 Scyro Bergkius: ferro C

\\
7 ionis

iouis C
II
8 insulam C: insuam C

\\
9 apellauit C|| 11 ftupftjjjtfs] mirmyces C

\\

13 myrmidonais C
\\
dictos ex dictas ut videtur C

\\
14 iouis C': ioues C

\\
Eury-

medusae vulgo: eurimedone C
||
15 et C^: om. C

\\
16 laboriosi, quia non landa-

ret eum cum esset hostis, unde ille {Ovid. met. XII 547) 'nam neque Deipho-

bum nec Polydamanta neque ipsum Heotora laudamus; quis enim laudaverit

hostem'? sed duri id est crudelis D
||
17 quam det Vergilim

||
18 eandem H

\\

20 poUii e.v poUio H
||
22 heleno ut tamquam de ipsis intellegimus eneam di-

cere. nec hos quidem (ne eos quidem l) posse calamitates troiae sine lacrimis

explicare. sed si sic intellegamus frangitur dignitas E ut tamquam . . . in-

tellegamus l quoque in marg.
||

sic enim dicti frangitur M: sic enim frangitur

dicti

dicti C si sic enim dicit frangitur L (dicti superscr. l) sic enim dicit frangi-

tur H si sic enim intellegamus dicti frangitur m
\\

23 singulariter C"; sigula-

riter G
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8. TEUPERET abstineat.

9. PRAECrpiTAT pro praecipitatur : verbum pro verbo, ut dixi-

mus. et duas causas praetendit, qnibus dicit non posse universa

narrari, dolorem et temims. cadentia sidera aut epitheton est

6 siderum, quae semper et oriuntur et occidunt; aut certe maiorem

partem noctis vult esse transactam. per sidera autem noctem su/ni-

ficai, quae sotnnos suadeat.

10. CA8VS COGNOSCERE cognoscendorum casuum: et Graeca

figura est. 'casus' autem fortunam, pericula; nam si 'mortem' duds-

10 set, 'nostrortim' ddmit dicere.

11. ET BREVITER praescribit, quia Dido dixerat <! 753)> a

prima dic, hospes, origine jiobis. ertjo non ad Didonis volitn-

tcUem, sed narrantis offidum. et quibusdam bic hysterologia videtur;

prius enim est, ut Troiae laborem, jiost Aeneae casus agnoscat.

15 svpREMvu postremum, uUimum didt. eversionem enim Troiae tantum

omissis superioribus narrat.

12. QVAMQVAM animvs MEMINISSE H6RRET 'quamquam' melius

praesenti iungitur tempori, ut 'quamquam scio, quamquam lego'.

quod autem dixit 'meminisse horret' defectivi verbi ratio est; nec

20 enim potuit dicere 'meminere'. et in his quae corrupta sunt natu-

raliter, ut 'odi' 'novi' 'memini' et omnia, tempora quae inveniuntur

et suo et aliorum funguntur officio, ut 'memini' praeteritum est,

legimus tamen et memini videre, quo aequior sum Pamphilo

et memini me turribus altis Corycium vidisse senem. quod

25 si fit et in verbis integris, ut <|in 282> iuvat evasisse tot urbes,

quanto magis in corruptis? REFVGIT propter metrum pro prae-

senti praeteritum posuit.

13. isciPUM deest 'tamen', quia, cum praeponitur 'quamquam'.

8 cognoscendorum casuum] cf. Macrob. d. di£F. et soc. gr. lat. q. verbi XIX
31

II
20 et in his e. q. s.] cf. Servii [Sergii] comm. in Don. p. 437, 1 K. 'i

23 memini videre] Ter. Andr. II 5, 18. cf. Don. ad hunc vers.
||

24 memini
me] georg. IV 126

l ad V. S Temperet] abetineat. J*
||

2 od d. 9 Praecipitat] praecipitatur.

verbnm pro verbo. Cadentia sidera] aut epitheton . . . suadeat. P
||
dictum

est C|| 6 vult] dicit P\i S ad v. IQ et 11 Casus cognoscere] fortnnam, pericula

(periculam). et brouiter. Supremum] postremum, ultimum. P
||

8 est autem
greca figura C

\\
11 praescripsit C

||
12 a prima C: prima LHME

||
15 svbkemvm

C'
II
20 corruptae LE

||
natnraliter om C

\]
21 novi coepi memini vulgo

||
et

omnia LH, om. C omnia MEl
||
tempora] duo tempora C

\\
22 fungitur C

(fungnntur CT")
||
ut memini uidere quo equior sum pamphilo praeteritum est et

memini coricium {sic C coicium G) uidisse senem quo fit et C
\\

23 videre]

uidere oH\ quo ex qu^ M ||
Pamphilo, ubi praeteritum praesens significat item

memini D
||
25 euassisse C

||
28 ad v. 13 Incipiam] deest tamen. Fatis repulsi]

oraculis, ut est 'cum virgo poscere (poposcerat) fata.' P
\\
quia . . . tamen C^

in marg. sup. eitandi signo super tamen collocato
||
quanquam C^
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suhiungi necesse est Hamen'. feacti bello in hoc libro duplex

iiitentio est: ne vel Troiae quod victa est, vel Aeneae turpe videa-

tur esse quod fugit. fracti bello\ * hene dcfendit causam suorum,

quod in hello non inpares fuerint. * sane amat in adversis hoc verbo uti,

ut <170)> fractae vires et <VII 594> frangimur heu fatis, inquit. 5

FATISQVE REPVLSi oraculis: ut est <VI 45)> cum virgo poscere

fata: secundum Plautum tribus, vita scilicet Troili, palladii conser-

vatione, integro sepulcro Laomedontis, quod in Scaea porta fuit,

ut in Bacchidibus lectum est; secundum alios vero pluribus: ut de

Aeaci gente aliquis interesset, unde Pyrrhus admodum puer evoca- 10

tus ad bellum est; ut Rhesi equi tollerentur a Graecis; ut Herculis

interessent sagittae, quas misit Philoctetes, quibus Paris peremptus

est, cum ipse non potuisset adferre morte praeventus.

14. DVCTORES sonantius est quam 'duces', ut <(557> regna-

torem Asiae: quod heroum exigit carmen. labentibvs velo- 15

cibus, ut <XI 588> labere nympha polo et <IV 223> labere

pinnis. cursu enim lapsus celerior est.

15. INSTAR nomen est indeclinabile, licet Probus instaris decli-

naverit, ut nectaris. et caret praepositione, sicut 'peregre', quamvis

Serenus lyricus *ad instar' dixerit. 'instar' autem est ad simili- 20

tudinem: unde non restaurata, sed instaurata dicuntur aedificia ad

antiquam similitudinem facta. EQVVM de hoc equo varia in historiis

3 bene defendit . . . fuerint] cf. Don. ad Ter. hec. I 2, 39
||

9 in Bacchi-
dibns] IV 9, 29

||
15 labestibvs velocibns . . . celerior est] exscr. Isid. orig. X

158
II

18 licet Probus . . . nectaris] Prnhi cath. p. 17, 1 K.
||

19 et caret . . .

dixerit] cf. Charis. p. 111, 21 et 212, 18 K. et [Sergii] explan. in Don. p. 511,

25 K.
II
20 instar autem . . . facta] cf. Varro ap. Macrob. Sat. I 11, 5 et Isid.

orig. XIX 10, 1

1 FRACTi BELLO beno defendit . . . fuerint duplex ergo est in hoc libro in-

tentio C
II

2 ne om. || 7 scilicet uita troili et si palladium permansisset in

troia integro C \\
8 sepulchro Kbri

\\
fuerat C

\\
9 bachidibus LM baecidibus U

acchidibus E bacchidibus comedia C
||
pluribus] plurima fuerunt fatalia troia-

nis C
II

10 evocatus] ductus C
||

11 bellum estj unde dictus est Neoptolemus
vfos t^s ntQlcyi,ov add. I)

\\
13 oum . . . praeventus om. C

||
14 ad v. 14 Ducto-

res. Labentibus] uelocibus cursu, ut 'labere pennis'. cursu enim lapsus (lapsu)

celerior est. P|| 16 herocum vel herooum C hereum L heroicum C''l
\\
17 pen-

nis X
II

celerior est. vel ''labentibus' labilibus D
\\

18 ad v. 16 Instar] nomen
. . . peregre quamuis Serenus ad instar . . . facta. Equum] Hyginus et Tubero
de hoc equo dicunt machinamentum . . . ut alii porta quam (portam qua) eis

Antenor aperuit equum habuit pictum. non nulli . . . hostes. equus depictus

est in frontibus domorum ipsorum, unde et Antenoris et ceterorum' domus id

est proditorum agnitae sunt. Palladis arte] aut ingeniose . . . Troianis. P
j[

est om. C
II
Probus om. C, supr. vers. add. C^

||
declinet C

||
19 nectaris CP:

nestoris LHME
\\
sicut] ut C J"

||
peregre] peregre rus L peregerus H

\\
20 li-

ricus CL
II
22 facta, ut in tertio (62) 'ergo instauramus Polydoro funus' D

j|

i

de hoc eqno uariae in historis dictum C (i superscr. C)
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lecta sunt: ut Hyginus et Tubero dicunt, machinamentum bellicum

fuit, qtiod equus appellatur, sieut aries, sicut testudo, quibus mttri vd
(hscuti vel subrui solent: unde est <46)> aut haec in nostros fabri-

cata est machina muros: ut alii, porta quam eis Aritenor aperuit,

5 equum pictum habuisse memoratur, vel certe Antenoris domus, quo

posset agnosci. non nulli signum equi datum, ut intemoscerent Graeci

suos, vel hostes. a quibusdam dicitur facta proditione praedktum, ne

quis eas donios violaret, quarum ante ianuam equus esset depictm, unde

Antenoris et ceterorum domus agnitae sunt. aut quia equestri proelio

10 victa est Troia. aut a monte Hippio, post quem se absconderant

Graeci, unde et adludit 'instar montis equum'; ut ^VHI 69 1> pelago

credas innare revulsas Cycladas. aut re vera hoc fuit, quod

Vergilius sequitur. sed melius machinamenti genus accipimus.

PALLADIS ARTE aut ingemose, aut dolose, ac si diceret, consilio

16 iratae deae, quae fuit inimica Troianis.

16. AEDIFICANT translatio, ut Cicero navem tibi aedificatam

esse Messanae. item intexvnt ut ipse alibi (XI 326)> bis denas

Italo texamus robore navis. aevifk-ant] aedificari enim hahi-

tacula hominum dicimus; nam ideo hic de equo 'aedificant', qui erat

20 homines recepturus; vel propter magnitudinem. intexvnt\ quia naves

texi dicttntur; nam ideo ubi naves fiunt textrinum vocatur. abiete

COSTAS non sine ratione Vergilius hoc loco abietem commemorat,

item acerem et pinum paulo post: nam fulminata abies interitum

dominae significat, et Troia per feminam periit. acer vero in tutela

25 Stuporis est: et viso equo stupuere Troiani, ut <31)> pars stupet

1 machinamcntum . . . solent] cf. Plin. nat. hist. Vll 202
|J

16 Cicero] in

Verr. act. II lib. II, 5, 13 'C. Heium iuratum dicere andistis isti •navem onera-

riam maximam Megsanae esse publice coactis operis aedificatam'.

1 ut enim C\ dicit LHM.E'^^ 2 equns C"; equis (7|| 6 equum . . . memo-
ratur] equum habuit pictum C |{

vel certe . . . agnosci orn. C || 6 possit E
j;

8 quis] is m ras. C?
||
9 antenoris C"; anteris C\\ 10 hyppio L hyppio // ipso

C lippio M. fortasse Hippo ||
absconderunt C

||
11 adlusit C

||
equum om. C

j

12 innare] in mare C
||
14 ingeniosae aut dolosae E \\

16 ad v. 16 Aedificant

Intezunt] quia naues dicuntur texi, nam ubi naues fiunt textrinum uocatur, nt
ipse 'bis denas Italo texamus robore naues'. Abiete] solntio est spondei nunc
in proceleumaticum (proclematicum). sciendum autem Virgilium seruasse ubi-
que ista in solutione sibi excusationem sinaliphae, quod alii contemnunt. P

||

AEDiFicAST translatio aedificari enim . . . magnitudinem ut cicero . . . messanae
mTEXVNT {sic C intexuit C) quia naues . . . uocatur ut ipse aUbi . . . naues C

jj

translatio a nauibus LHME
|| nauim m

|{
22 hoc uirgilins loco C

|{ abietem
om. C, supr. vers. add. C* |{ 23 acerem LHME cf. ad Aen. IX 87, ubi acere libri

mei praeter Hamburgensem
,
qui acerte praebet: acerum C. idem exhibuisse vide-

tur is liber quo Priscianus usus est, qui VI 44 (I p. 232, 13 if.) 'haeo acer
arbor acri {fort. haec acer (arbor) aceri) dicit Servius in commento Vir-

gilii'. cf Prisc. V 15
|{
et fulminata C

|{
24 periit L: perit CHM

|| 25 ut uiso E
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innuptae donum exitiale Minervae. pinus in tutela quidem est

matris deum; sed et fraudum et insidiarum, quia eius poma cadentia

per fraudem interimunt: et iiic equus plenus insidiarum est.

ABIETE solutio est spondei, nunc in proceleumaticum, alias in

dactylum, ut <(I l^ arma virum, alias in anapaestum, ut fluvio- 5

rum rex Eridanus. sciendum sane, Vergilium ubique in solutione

ista servare sibi excusationem synaliphae: quod alii contemnunt.

17. VOTVM oblatum: nam participium est. roTVM p. r. s.] id

est vovisse pro reditu. * Accius in Deiphobo inscriptum dicit Miner-

vae donum armipotentes Danai abeuntes dicant.* ea fama lo

rAOATVR hoc est reditus fama tantum fuit, non et sinmlationis ; nam
incipiunt et insidiae patefactae esse. ea fama vagatve bene

excusat, ne reus sit conscientiae.

18. Hvc pro illuc. nvc in equum, vel in hanc rem. de-

LECTA coepoea delectorum virorum. sortiti contraria sunt di- 15

lectus et sortitus. sed intellegimus, plures quidem electos, sorte

tamen ex ipsis ductos, qui includerentur. vievm pro virorum,

qua figura et in prosa utimur. dicit sane Plinius [in naturali hi-

storia] hoc in neutro non esse faciendum, scilicet propter casuum

similitudinem, nisi forte nimia metri necessitas cogat. fvrtim 20

ntim a plebe, hoc est nullo sciente, id est latenter? nam et furtum

4 ABiETE solutio est . . . contemnunt] cf. Servius comm. in Don. p. 425,

14 K. 'nam pro spondeo, qui legitimus est versus heroici, invenimus etiam

dactylum positum, ut 'arma virumque cano', non numquam anapaestum, ut
' fluviorum rex Eridanus

'
, aliquando proceleumaticum , ut ' genua labant ' et

'arietat in portas' et 'abiete costas'. et Isid. orig. I 16, 28
||
5 fluviorum] georg.

I 482
II
9 Accius in Deiphobo] trag. Rom. fragm. rec. 0. Bibbeck p. 152 ed. II

jl

21 nam et furtum . . . subripuit] cf. Isid. orig. V 26, 18 et X 106

2 fraudium L
\\

3 interimunt] unde Martialis (XIII 25) 'poma . . . caput'

add. Masvicius
\\
4 sane abite C (abiete C^)

||
nunc om. L

||
alias in dactylum

&m. LHME, sed Servii sunt
\\
5 uirumq; C (cano troiae q. p. a. o. supr. vers.

add. C^) arma virum tabulaeque et Troia gaza per undas Fuhricius
\\
6 herida-

nu8 C
II
sane] autem C

||
7 synaliphae L: sinaliphae reliqui

||
8 ad v. 17 Votum]

oblatum. nam participium est, id est uouisse pro reditu. Ea fama uagatur]

hoc est reditus. P
\\

9 fortasse vovisse se
||
Accius . . . dicant huc transposui,

post conscientiae hab. C
\\
deifoebo C

||
Minervae donum armipotentes abeuntes

Danai dicant Bergkius [Deae] Mineruae donum armipotenti abeuntes Danai

dicant Ribbeckius
\\

11 reditus P: pro reditu C
||
tantum fama maliin. ceterum

fama tamen enotavit Scioppius
\\
nam] nondum add. F. Schoellius. cf. Tib.

Donatus ad hunc vers.
\\

12 patefactae esse. Bene ergo excusat C
||

14 ad
V. 18 Huc] pro illuc, in equnm uel in hanc rem. Delecta corpora] . . .

cogat. Furtim] latenter, unde fures . . . subripiunt. P
||

dilecta H
||

15 di-

lectorum HE
\\

scholium ad soutiti post scholium ad vievm hah. C \\- sortiti]

sobtiq: ijTII dilectus C; delectos L dilectos H delectus MEl
\\
16 sortitus MEl:

sora C sortitos LH
\\

18 qua] quasi.if
||

in naturali historia seclusi. de re

grammatica Fahricius, sed Servius quotiens grammaticum Plinii praeceptum pro-

fert titulum libri non nominat. \ 19 hoc] hic C ||
non om. C {supr. vers. add. C^)
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ideo dicitur, quod magis per tenehras admittatur ; unde fures qtd quasi

per furvum tempus, hoc est nigrum, aliquid subripiunt.

10. CAECO LATERi pro caecis lateribus. et nota aliter dici

caecum hominem, id est non videntem, aliter caecum latus, id est

5 obcaecaturum , absconsurum. caversas inoestes non nulli omnia

loca concava cavemas dictas a veteribus asserunt, ut <VIII 242> ct

umbrosae penitus patuere cavernae. alii fustes curvos navium,

quHms extrinsccus tabtdac adfiguntur, cavernas appcllarunt: undc, quia

naves texi dicuntur et cavcrnae navium sunt, permansit in mctaphora,

10 ut et 'intexnnt' dicerct et 'cavemas'. alii quodaimque in arcum for-

matum est, quod flexum et in aUittuUne curvatum ad sedem deducitur

cavemam dici tradunt.

20. INGENTES ut diximus , epitheto levavit tapinosin. vtervm-

QVE uterus est mulierum: nam praegnantis proprie est. quem modo
15 ideo dixit, quia dicturus est <238) feta armis. alvus est quo

defluunt sordes, ut Sallustius simulans sibi alvum purgari.

venter qui videtur, ut luvenalis Montani quoque venter adest

abdomine tardus. sane et in tragoedia de hoc equo iyxv^ova legi-

tur; hinc ergo hic 'utemm' dixit. armato milite ut supra <I 378>

20 ex hoste. armato uiuTti] singtdarem numcrum pro plurali posuit,

td <XI 286> ultro Inachias venisset ad tirbes Dardanus pro

Dardani; et alibi pluralem pro singulari, ut <XII 60> desiste ma-
num committerc Teucris, cum solus esset Aeneas.

21. TENEDOS Tenes quidam infamatus, quod cum noverca con-

26 cubuisset, hanc insulam vacuam cultoribus tenuit: unde Tenedos

14 nterus est mnlierum . . . uenter qni videtur] cf. Isid. orig. XI, 1, 132

—

134 et difF. verb. 38
||
16 Sallustius] hist. fragm. I 42 Kritz | 17 luvenalis] Sat.

IV 107
II
24 Teues quidam . . . nominatur] exscr. mythogr. II 186 et Isid. orig.

XIV 6, 23

1 qni om. P 1 3 od v. 19 et 20 Caeco lateri] pro caecis lateribuB. aliter

autem caecns homo non uidens, alit«r caecum latus absconsurum et obcaeca-
turum (obscenatnrum). Ingentes] noiinulli omnia loca concaua dicunt. alii

fueteB curuos nauium, quibns extrinsecus tabulae adfiguntur cauemas appella-

runt. permansit in metaphora ut 'intexunt' diceret et (et om cod.) 'cauemas'.
sane dicendo 'ingentes' epitheto leuauit tapinosin. Uternmque] uterus est

mulieram, nam praegnantis proprie est quem modo . . . feta (fetam) armis.
Armato milite] ex hoste. scilicet . . . posuit F |{

8 apellarunt C
|{
9 sunt scripsi:

sint C
11
metafora C || 12 tradunt. sane dicendo ingentes epitheto leuanit tapi-

nosin C | 14 quem modum G, inde quemadmodum Bergkius
|{

15 ideo] eo U
\\

quo effluent L quod efluunt H
|{

18 tardus] pingnis C
|{

^yxujxora ex Eurip.
Tro. 11 DorviUium coniecisse Burmannus adnotavit: e.\PoiMoxa C

|{
19 hinc scripsi:

hanc C. possis et bene
|{
20 abmato milite ex boste scilicet et singularem nume-

rum C
II

plurali C* in marg.: singnlari C | 24 ad v. 21 Tenedos] insula est

contra Ilium. P
|{
texedos Tenes quidam- . . . unde Tenedos dicta est om. C

j

tennes LHm
|{

infirmatus L (infamatus l) | concubuisset fugiens hanc insulam
vacuam cultoribus obtinuit Isidorus
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dicta est. ideo ergo ait 'notissima fama'. sic Cicero Tenen ipsum
cuius ex nomine Tenedos nominatur. tenf.dos insula est

contra Ilium, quae ante Leucophrys dicta est; nani Tenes, Cycni filius,

infamatus a noverca, quod cuni ea voluisset concuniberc, cultoribus va-

cuam tenuit: tmde Tenedos dicta est. alii dicunt, quod se propter 5

supra dictam causam ex ipsa instda in mare praccipitaverit. huius

soror Hemithea fuisse dicitur.

22. iNSVLA DivES OPVM ut alibi <IX 26> dives equum. et hic

genetivo iungit, Statius, quod rarum est, et ablativo, ut satis

ostro dives et auro. priami dvm regna it. jqui et ipsa a Grae- 10

ds est.

23. smrs reducttis litoris secessus. statio statio est ubi ad

tempus stant naves, portus ubi hiemant. male fida aut minus
fida propter periculum navium, quia statio est, quam plagiam dicunt:

aut certe fida Graecis. male hoc est 'in nostram perniciem', ut 15

Lucanus de syrtibus sic male deseruit: et hanc significationem

raro invenimus. sane 'male fidus' non infidus, sed minus fidus intel-

legitur. 'male' enim minutionem habet, non negationem.

24. DESERTo vel ab his, qui Troianae partis erant; atit certe ideo

'deserfo', tit facilius latere possint. cond vnt pro abscondunt. 20

25. ABIISSE PETIISSE 'abisse' dicimus et 'petisse', sed propter

metrum epenthesis facta est. mycenas a parte totum] id est Graeciam.

26. omnis tevcria subaudis 'gens'. et absoluta est elocutio.

solvit quasi ante aerumnis vincti essent.

1 Cicero] in Verr. act. II lib. I 19, 49
||
2 insula est . . . fuisse dicitur] cf.

Suidas s. v. TsveSiog av»Qconos II p. 1070, 20 Bernh.
||
9 Statius] Theb. II 406

[|

12 statio est . . . hiemant] exsor. Isid. orig. XIV 8, 39. diff. verb. 535
|1
14 quam

plagiam dicunt] cf. Isid. orig. XIII 16, 10
||
16 Lucanus] IX 310

1 tennem L tennen H
\\
ipsum om. C

\\
3 leucofrye C

\\
tennes G

\\
Cycni

Byekius ex Tzetze in Lycophr. v. 232 et schol. Hom. II. I 38: gysis CJl 7 di-

citur. ideo ergo . . . nominatnr C
||
8 in i (hic l)

||
10 qui et ipse a Graecis

occisus est coni. Burmannus, ipse enitn enotavit Scioppius. fortasse quia et

ipsa a Graecis vastata est
||
12 ad v. 23 Sinus] reductus litoris secessus. Statio]

ubi ad tempus stant . . . hiemant. Male fida] periculosa scopulis (scopolis) uel
a Graecis. sane 'male fidos' non infidos, sed minus fidos intellegitur. male
. . . negationem. P

||
statio male fida C

||
statio est om. L

{|
13 portus uero P ;'

male fida autem aut C
|{
14 navium om. C

{{
est quam om. H

{|
plagiam] id est

litus sine portu superscr. l
{{
dicunt] uocant C

{{
15 male non ut lemma insigni-

tum, sed simpliciter scriptum in M. fortasse nam 'male' potest esse 'in nostram
pemiciem', ut . . . deseruit. sed haric . . . invenimus.

{{
hoc] alibi coni. F.

tichoellius
{{
16 ulcanus C (lucanus C^)

{{
syrtibus] styrpibus C

\\
17 male fidos C

malefidns M
\\

infidos C
\\
minus fidus] om. LH, supr. vers. add. l infidos C

(minus fidos C^)
\\
19 ad v. 24 Condunt] pro abscondunt. JP

{{
21 ad v. 25 Abiisse]

abisse pro (sic) petisse dicimus , sed . . . id est Graecia. P
{{
petisse C

\\
abivisse

dicimus et petivisse, sed propter metrura syncope facta est Fahricius
{{
23 ad

V. 26 Omnis Teucria] subaudis gens. Solvit] quasi . . . essent, P
\\
24 antea

emmnis C antea aerumnis Bergkius | uicti P
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27. PANDVNTVB PORTAE signum pacis est, ut Sallustius aper-

tae portae, repleta arva cultoribus; tit 'clausis portis' signum

ielli est <V1II 385^ quae nioenia clausis bellum acuant portis.

irvAT iRE autem, exire, aut ire longius. dorica castra mala

5 est compositio ab ea syllaba incipere, qua superius iinitus est sermo;

nam plerumque et cacenphaton facit, ut hoc loco. sane Dorus

Neptuni filius fuit, unde Dori originem ducunt.

28. LiTvsiivE RELicTVM Quod nostrum ftierat.

29. mc pro illic. ct totitm hoc ita accipicndum. tendebat
10 tentoria habebat, ut <VIII 005> et latis tendebat in arvis.

SAEVVS ACHiLLES propter Hectorem tractum. et talis ubique indu-

cendus est, ut Horatius iura neget sibi nata.

30. CLASSIBVS nic LOCVS magis ad equites referre debemus,

ut <Vn 716> et Ortinae classes: unde et classica dicuntur.

16 AciE hic exercitu. aliter <VI 789]> huc geminas nunc flecte acies.

mc ACIES legitur et 'acie'. nam potest utrumque.

31. PARs sTvrET (et uirantvr) figurate, ut <(I 212> pars in frusta

secant. innvptae quae numquam nubit, nam virgo potest et

nubere. doxvu afupi^oXia, non quod ipsa dedit, sed quod ei oblatum

20 est. DONVM exitiale quantum ad Troianos.

32. PBiMVSQVE tiiymoetes ut Euphorion dicit, Priamus ex

Arisba filium vatem suscepit. qui cum dixisset quadam die nasci

puerum, per quem Troia posset everti, pepererunt simul et Thy-

moetae uxor et Hecuba, quae Priami legitima erat. sed Priamus

25 Thymoetae filium uxoremque iussit occidi. inde ergo nunc dicit

1 Sallustius] hist. fragm. III 74 Kritz. | 6 sane Dorus . . . ducunt] cf. Isid.

orig. IX 2, 20 1 12 Horatius] a. p. 122 ||
21 Priamus ex Ariaba . . . iuesit

occidi] exscr. mythogr. 1 212

1 ad V. 27 Dorica castra] mala est . . . originem ducunt. 1'
\\
est om. C

j|

aparte C (aperte C^)
||

2 portae om. C \\
clausis 2>ost moenia vm. C

||
3 bellum]

ferrum Vergilius || 4 luuat ire autem enotavit Scioppius: iuuat me aut G
\\

6 nam om. C
||

7 dorii P | 9 ad v. 29 Hic] pro illic. Tendebant] tendoria

habebant, ut 'et dotis tendebant in aruis'. P
||
et totom . . . accipiendum] vi-

detur scJtoliastes significare voluisse, in iis quoque quae sequuntur 'hic' pro 'illic'

dictum esse.
\\

scholium ad tendebat scholio ad saevns Achilles postponit C
|[

10 armis C (aruis C) \\
11 tractnm om. C

||
13 ad v. 30 Classibus hic locus] magis

. . . dicuntur. Hic acies] hic exercitus. P
||

14 ortyne C (ortine C^) ortunae
LHM (ortynae Im)

||
classes] id est turmae add. I) ||

huc C.- hoc C
||

16 hic

AciEs legitur . . . utrumque om. C
|{

aciae L ///// acie H {duae litterae deletae

sunt) acie M
\\
17 ad r. 31 Pars] figurate, ut 'pars in frusta (frustraV Donum]

an.tfi^olCa . . . oblatum est. Exitiale] periculosum id est Troianis. P
1|
18 nam

uirgo potest et nubere quae numquam nubit C
||
19 amphibolia C

||
sed quod

Daniel: sed quia P quod om. C
||
20 troias C ||

22 arsiba C ||
23 posset troia

conruere C (corruere C)
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*sive dolo', quia iustam causam proditionis habere videbatur. alii

volunt 'dolo' sdlicet Graecorum, quo omnes decepti sunt.

33. ARCE LOCARi velut tutamm. et non incassum arcis Troianae

prope multis loeis mentio fit. in hac enim arce huinsmodi saxum fuisse

dicitur, quod ah alio contritum sanguinem emitteret. namque Helenam 5

ad incitandos in se amatores saepe ex hoc saxo lapillum uti fuisse

solitam.

34. sic FATA FEREBANT ut etiam cives contra patriam sentirent.

35. AT CAPYS quidam: non'pater Anchisae. et bene nec se,

nec patrem huic consilio dicit interfuisse, per quod interitus patriae lO

imminebat. quamquam Aeneas quasi obtrectator Priami non adsit,

ut Homerus dicit, Anchises vero propter caecitatem, ut docet Theo-

critus. alii hunc Capyn adfinem Aeneae tradunt, et ideo ei db Aenea

dari recti consilii principatum. hic est qui Capuam condidit. sed hoc

post midta saecida claruit. nam his temporibus, quibus Caesar occidi 15

Jiahuit, Capiiae iuvencae aeneae dicitur inscriptum fuisse, isdem tempo-

ribus unum de genere conditoris periturum.

36. PELAOo pro in pelagus. danavu insidias hene qui suadet

tit praecipitetur , non dicit 'donum Minervae', sed 'Danaum insidias' et

'suspecta dona\ 20

37. SVBIECTISQVE VRERE FLAMMis 'que' copulativa coniunctio

est, 'aut' disiunctiva. quomodo ergo has iunxit, cum non utrumque,

sed alterutrum feri poterat quod suadebatur? poetarum est partem

pro parte ponere, ut torvum pro torve, et volventibus pro volubi-

libus: coniuuctionem ergo pro coniunctione posuit, ut <VI 616> 25

saxum ingens volvunt alii radiisque rotarum 'que' pro 've'

posuit; nam sonantius visum est. antiqua tamen exemplaria 've'

Jiabere inveniuntur; 've' enim proprium significatum habet, ut interdum

pro vel accipiatur.

4 in hac enim arce . . . emitteret] cf. Ampelii lib. mem. VIII 11

1 quia . . . videbatur] quia habuit iustam causam proditionis G
|{

aliique

C
II
5 namque] atque enotavit Scioppius

\l
G incitandos C': incitando C

||
lapillis

enotavit Scioppius
||
9 quidam alius C

||
10 interesse M (interfuisse m)

||
per quos

C
\\ 11 imminet patriae C|| 15 occidi habuit] occisus est BergJcius

\\
16 iuuencae

C"'; iuuentae C
||
fuisse isdem C: fuerat C

||
18 ad v. 36 Pelago] pro in pela-

gu8. P
II
19 non dicit C^ in marg.: om. C|| 21 ad v. 37 Subiectisque urere flam-

mis] 'que' copulatiua coniunctio est, non disiunctiua, quae hic esse debuit.

sed poetarum est . . . uolubilibus. ergo coniunctionem (coniunctio) pro con-

inncUone posuit, id est 'que' pro 'ue', nam sonantius (sonatius) uisum est. P
|j

22 has iunxit LHM , nisi quod iuncxit LH: per adt iunxit C (per aut adiun-

xit Scioppius enotavit 'aut' adiunxit coni. Bergkius que adiunxit in archetypo

Cassellani fuisse videtur)
\\
23 est] mo=s est L (r vel n erasa)

\\
24 ludibilibus C

(uolubilibus C)
\\
25 ergo ow. C

||
27 antiquata men C
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38. TEREBRARE quidatH aperire ac rescindere acdpiunt, alii terebrare

simpliciter acdpiunt, quia adiccit temptare. et hinc ostenditur adversa

sententia; non cnim ab onmibus creduntur insidiae.

39. INCERTVM instabile, unde est 'studia in contraria'. 'in-

6 ccrtum' ergo aut temporale cst^ aut perpetuum epitJieton vtilgi. sane

'vulgus' magis masculini generis est, quam neutri, quia in 'us'

exeuntia neutra in 'ris' mittunt genetivum, excepto 'pelagus', quod

in hoc nomine creavit errorem.

40. ANTE OMNES aut perissologia est, quia dixit 'primus'; aut

10 'ante omnes', id est videntibus omnibus.

41. LAOCOON omnia in 'oon' exeuntia tertiae sunt declinationis,

ut Laocoontis Demophoontis Hippocoontis. ardens omnis adfcctus

trihus rehus ostcnditur, vultu vocegestu, sicut hic futura dicturo primum
iram et commotionem animi quac vultu ostenditur dedit, dein celeritatem

15 corporis, inde vocis magnitudincm.

42. ET PRocvL quidam }mc loco 'procul' 'tinde primum exaudiri

potuit' tradtmt: alii Uuxta' volunt, ut serta procul. o uiseri bene

hoc coepit, quia non erant sttadenti utilia credituri. qvae tanta

INSANIA? quia insanorum est contra se sentire. aut 'insania' dementia,.

20 43. cREDiT/8 AVECTos HosTEs vchemcntius est, qttam si diodsset 'non

naingaverunf.

44. DONA CARERE D0LI8 DANAVM? ordo est 'dona Danaum',

non 'dolis Danaum'; non enim quaecumquA stmt dona Danaum sunt.

SIC N0TV8 VLIXES? quia, ut ait Homerus, voluntate verberatus

26 et sub habitu mendici Troiam ingressus exploravit universa. hic

sane Ulixes, filius Lacrtae, Fenelopae maritus fuit. qui filios hahuit

Telemachum ex Penelope, ex Circe vero Telegonum, a quo etiam inscio

cum is ipse patrem qtiaereret, oceisus est. huic Ulixi primtis Nico-

machus pictor pilleo caput texisse fertur. huius post Ilicnse bellum

17 alii iuxta volnnt] cf. Don. ad Ter. hec. IV 3, 1 y serta] buc. VI 16

1 ad V. 3S Terebrarel quidam . . . Bimpliciter accipiunt (accipitur). P
||

scindere P
||

4 ad ». 39 Vulgus] magis (magis om. cod.) masculini generis est

•/

quam neutri. P
1|
incertom C- agnigrarum C (/u in marg). fortasse aut igna-

rum. ergo aut temporale est aut perpetnum epitheton
||
6 pitheton C

||
6 magis

<m. C (tam supr, vers. C*)
||

9 ad v. 40 Ante omnes] aut . . . omnibns. JP
||

quia dixit
|
quasi dixit P quisi dixisset C (quasi dixisset C)

|{
aut om. C {supr.

vers. add. C^)
|{

{{11 ad v. 41 Laocoon (laacohon) ardens] omnis . . . gestu. P\\
UlOcook . . . Hippocoontis om. C

||
16 ad v. 42 Procul] quidam . . . serta pro-

cul. P
{{
primum P: om. C

\\
17 tradunt om. P | iuxta PC: iusta C

\\
18 erant

C: erat C
\\

22 ad v. 44 Dona. sic notus Ulixes?] quia . . . nniuersa. P ij

23 dolis Danaum] vel distinguendum est Danaum, id est ex Danais add. D
(i. f. 'Danaum' iungendum cum 'sic notus Ulixes')

|{
24 uerberatus uoluntate C

\\

25 uniucrsam L
{] 28 nichomachus C
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errores Homerus notos omnibus fecit. de hoc quoqtie alia fabula nar-

ratur. nam cum Ithacam post errores fuisset reversus, invenisse Pana
fertur in penatibus suis, qui didtur ex Penelope et procis omnibus

natus, sicut ipsum nomen Pan videtur declarare: quatnqitam alii hunc

de Mercurio, qui in hircum mutatus cum Penelope concubuerat, natum 5

ferunt. sed Ulixes posteaquam deformem piierum vidit, fugisse dicitur

in errores. necatur autem vel senectute, vel Telegoni filii manu aculeo

marinae beluae extinctus. dicitur enim, cum continuo fugeret, a Mi-
nerva in equum mutatus.

46. IN LiGNO bene 'ligno' quasi dissuasorie, non simulacro, ut 10

paulo post <(232)> ducendum ad sedes simulacrum. nam in

suasione vel dissuasione tam sensus quam verba considerantur.

Liaifo] *adfectavit tapinosiin dicens 'ligno'; infirmare enim vtdt fictam

eorum religionon. *

47. iNSPECTVRA DOitos, bcnc Hnspectura' ; muris enim portisque de- 15

iectis, qui apud Troiam hoc machinamento perrupti sunt, necesse erat

domos inspid. ventvracive desvper vrbi hoc est oppressura civitatem.

48. AVT ALiqvis LATET ERROR Hon confirmat, ut plus in eo fraudis

videatur esse, quam fuit. erboe id est dolus, ut <(VI 27> inextri-

cabilis error. et est figura ab eo quod praecedit id quod sequitur. 20

distinguendum sane 'error', et sic dicendum 'equo ne credite Teucri'.

item 'quicquid id est, timeo', hoc enim melius est. eqvo latet

id est sub praetexto, sub specie equi. alii ^equo' in equo acdpiu/nt.

{ne) credite (ne) confiditc, id est nolite eorum fidudam habere, qui

timendi sunt, etiam cum ultro offerunt dona. 25

49. QvicdviD iD EST Himeo' inquit 'quicquid omnino in equo est;

ceterum Banaos, etiam dona ferentes'.

4 quamquam . . . natum ferunt] cf. comm. Luc. III 402
||

7 necatur antem
. . . extinctus] cf. Hygin. fab. 127

1 notus C guod in notius, tum in notos viutavit eorrector
\\

2 nam cum
CU Ci p08t

Ithacam post errores Masvicius: Nam itac/// errores C (cu et ci post superscr.
C) nam cum Italiam post errores enotavit Scioppius

|{
3 penatibus C^: pane-

tibus C
II
4 quanquam &': quam C

\\
6 deformen C

||
refugisse coni. Burmannus

]|

7 negatur C
\\
telogonii C

||
8 enim om. C, superscr. C^

\\
10 ligxo merito quasi

dissuasor adfectauit tapinosin dicens ligno, non simulacro infirmare enim uult
fictam eorum religionem ut paulo post C

||
dissuasorie ME desuasor L (dehor-

tator superscr. l) desuasore H de snasore Regius Burmanni
\\

12 vel] et C
j|

15 ad V. 47 Inspectura] hoc est oppressura ciuitatem. P
||

portisque ex postis-

que C
II
16 hoc CK- hac C

||
18 ad v. 48 Error] id est dolus, ut 'inextricabilis

error'. P|| 19 fu=it C fuerit coni. Bergkius
||
error autem C|| 21 error sane L

Teucri. Quicquid id est timeo] dicendum Quid, id est sive bonum sive malum,
et iungendum cum praecedentibus. vel distinguendum est timeo Danaos: vel,

id est et dona ferentes. boc enim melius est. Fabricius
\\
22 sed alii equo latet

enotavit Scioppius
\\
23 sub praetexto C^; suprae texto C

{|
alii contra enotavit

Scioppius
II
26 inquit ex inquid C

||
quicquid C^; quid quid C ||

omnino ex omni-
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51. iN LATvs quidam inter ventrem et latus percussum intellegunt.

[multi ita volunt intellegi 'in latus stetit, in alvum contorsit hastam.']

quidam deesse aliquid putant, ut sit sensus Hnclinans se in latus ad

ictum vehementiorem intorsit hastam% nam si latus equi accipias, con-

6 trarium erit quod subiunxit 'alvum'. peri quadrupedis: ab eo quod

toto corpore feratur, ut <VII 489) pectehatque ferum et paulo

post <500> saucius at quadrupes. cvrvam alvvm Plautus

masculino ait genere, quo non utimur. percussum sane intellegimus

inter ventrem et latus.

10 52. RECVS80 pro concusso, praepositio pro praepositione.

53. CAVAE CAVERNAE Graeca figura, ut 'vitam vivere', 'mor-

tem mori'. quae autmi a veteribus cavemae appellatae sint superius

<(19> dictum est.

54. FATA DEVM *fata' modo participium est, hoc est 'quae dii

16 loquuntur', ut Statius et vocem fata sequuntur. si mens non

i.AEVA FvissKT Troianonwi scilicet; bene ergo divisit. sane laeva modo
contraria. et sciendum laevum, cum de humanis rebus est, esse

contrarium, cum de caelestibus, prosperum, ut <693> intonuit

laevum, quia sinistra numinum intuentibus dextra sunt.

20 55. FOEDARE dilacerare. foedum enim tam apud Vei^lium,

quam apud Sallustium non turpe significat, sed crudele, ut <502>

sanguine foedantem quos ipse sacraverat ignis, Sallustius

foedi oculi. alii 'foedare' secundum Graecos accipiunt. quid enim

foedim, quam diices Graecorum latentes dejyreJwndi? latebras autetn

25 amare dixit.

7 Plautus] Pseud. III 2, 34
|| 16 Statius] Theb. I 213

|| 22 Sallustius] Cat.

15, 6

nino C. fortasse scholium sic constituendum Quicquid id est timeo] quicqnid
omnino in equo est, ccternm timeo Danaos etiatn dona ferentes.

|{
1 ocJ «7. 61

In aluum coutorsit hastam] quidam deesse putant aliquid, ut sit sensus 'incli-

nans se iu latus ad ictum uehementiorem contorsit hastam (in astam); nam si

latus equi accipias, contrarium erit quod (quae) subiunxit 'aluum feri (fieri).

Latus] quidam inter uentrem et latus percussum intellegunt. multi ita uolunt

intellegi 'in latns' • quadmpedis. ab eo qui toto corpore feratur ut 'pectebat-

que feram'. Curnam aluum] Plautug masculino genere protulit quo (co) non
utimur. P

|| 6 feratur. nnde semifer, id est centaurus, quasi medius equus D
\\

d

8 quo non inuenimus L (d superscr. l. idem sup. vers. add. at quo non utimur)

qnod non utimur H
|{
percussum . . . latus om. C

|{
10 ad v. 52 Recnsso] . . .

praepositione. P\\ 11 ad v. 53 Cauae cauemae] . . . mori. P|{ 12 sint ex sunt

C
({
14 ad e. 54 Fata deum] fata . . . sequuntur. Laeua] modo contraria . . .

intuentibus. F
\\
partieipium est] participium et CP

\\
15 locuntur iJlfP|{ se-

cuntur CPM sequitur L (sequuntur l)
|{
19 nimium LH (numinum l)

\\
dextra

sunt intuentibus CP
{{
20 ad v. 55 Foedare] dilacerare . . . foedantem. P

|{ foe-

DARE LATKBRA8 C

\
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56. STABES si 'staret' legeris, 'maneres' sequitur propter ofioio-

tElsmov. et est apostropha.

57. ECOE MANvs Jiaec particula prope rem gestam ante ocuhs lecto-

ris indudt. sane saepe dictum est, Vergilium inventa occasione men-

tionem iuris potitificalis facere in quacumque persona. antiquis itaque 5

caerimoniis cautum erat, ne vinctus flaminiam introiret, si introisset,

solveretur vinclaque per impluvium effunderentur inque viam puUicam

eicerentur. flaminia autem domus flaminis dicitur, sictit regia regis

domus. \_quod^^ hic de Sinone rem flaminis a rege factam dehemus- acci-

pere, <(146> ipse viro primus manicas atque arta levari vincla 10

iuhet Priamus; quod factum suh divo, illo versu ostendit <(153)

sustulit exutas vinclis ad sidera palmas et <(154> vos aeterni

ignes, id est sidera: qtiod utique incongrue dictum videtur, nisi suh

divo Sinonem stantem Jiaec dixisse accipiamus. ideo autem Huveneni'

dicendo nomeii suspendit, quo gravior narratio fieret, si ordine suo re- 15

ferrentur quae gesta sunt. manvs ekvinctvm ut <(I 228> oculos

suffusa.

58. TRAHEBANT cum festinatione adducebant, ut <VI 753>

conventus trahit in medios. et modo 'trahebant' ad desiderium

ducentum et Sinonis pertinet simulationem. rwn quici renititur Sinon, 20

nam contrarium esset 'qui se ignotum venientibus ultro'.

59. Qvis SE quibus se. alii 'qui se' legunt.

60. Hoc rpsrk vel ut caperetur, vel quod Graeci simulahani. HOC

IPSVM per 'm', quia usurpatum est *ipse', et est naturale 'ipsus',

ut ipsus mihi Davus. dicimus ergo 'ipsus ipsa ipsum', ut 'do- 25

5 antiquis itaque . . . regis domus] cf. GeUius X 15, 7 sq.
||
25 ips\^] Ter.

Andr. III 3, 44

1 od t). 56 Stares] si 'staret' 'maneres' sequitur . . . apostropha. P
\\

l

STAKEs si stare et L (S altera et et ab alia manu in rasura. f superscr. T)
||
lege-

ris om. C
\\
S ad v. 57 Manus reuinctum] ut 'oculos suffusa'. P

\\
occulos G

||

6 cerimoniis C
||

7 imfluuium C
\\
9 quod secl. F. Schoellius

||
10 uiro] uero G

||

15 si G sed enotaverunt Scioppius et Bergkius
\\
referentur Commelinus primus

||

18 ad V. 58 Trahebant] modo ad ducentium desiderium pertinet, non quod
renititur (sentitur) Sinon, namque contrarium esset 'qui se ignotum uenienti-

bus ultro'. P
I

duce///bant C
{{

19 medios C: medium LHMJE | et modo]
V

modo ergo G {|
20 ducentum desiderium C

{{
ducentem H

{{
et Sinonis et simu-

lationem om. C {{
21 contrarium C^: contraum C

\\
22 qvis se . . . legunt om. C

|

quibus se om. H
i

23 ad v. 60 Hoc ipsum] uel ut caperetur uel quia Graeci

simulabant. ' ipsum ' autem per m , non per d
,

quia (quae) usurpatum est

'ipse' et est naturale 'ipsus' (ipsius) mihi Dauus . . . doctum. Ut strueret]

incoatum a Graecis perficeret, hoc est confirmaret praeiacta dolorum semina.

P
I
Hoc iPsvM per] ipsum autem per C

\\
24 per m] generis masculini enotavit

Scioppius
|{
ipse C: ipsum LH ipsud MEl

{{
naturalis C

Servii comm. Vol. I. Fabc. I. 16
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ctus docta doctum'. vt strveret ut confirmaret praeiacta dolo-

rum semina. et respexit ad superiora, ut <16> aedificant. vt

STR rEKET] * vel astrueret vel incoatum a Graecis perficeret. quod ipse

exposuit ' Troiamque aperiret Achivis'.*

6 61. FIDEN8 ANiMi ut <XII 19> praestans animi iuvenis.

et est nomen; desiit enim esse participium, quia genetivo casui

cohaeret et potest recipere conparationem. sane veteres fiduciam

interdum pro crimine et audacia ponebant, ut Sallustius ita fiducia

quam argumentis purgatiores dimittuntur. et Vergilius nam
10 quis te, iuvenum confidentissime. IN vtrvmqve 'in' modo

'ad' significat, alibi pro 'contra', ut etiam supra (1 304> diximus.

sane sequenti versu exposuit, quid est 'in utrumque paratus'.

62. VERSABE DOLO dolo evertere, et subaudis Troianos; aut

'dolos versare', hoc est exercere. hinc versutns, quod facile se ad ea

16 quae usus poscit vertit. Plautus versutior es, quam rota figula-

ris. occvuBERE uoRTi novae locutionis figura ct penitus remota. En-

nius ut vos vostri liberi defendant, pro vostra vita morti oc-

cumhant obviam.

63. VISENDI frequentativum est *viso', ut 'verso' 'fapesso',

20 licet rarum sit». nam in *to' exeunt frequentativa.

64. CIRCVMFVSA RVIT figura vTcaXXayi^, ruit primo et sic cir-

cumfusa est. certant cum supra 'iuventus ruit' dixerit, suMunxit

'certant', figuratum est, quia iuventus enuntiatione singulare est, intellectu

8 Sallustius] hist. fragm. II 87 Kritz.
|| 9 Vergilius] georg. IV 445 | 16 Plau-

kig] Epid. III 2, 36 i 16 Enniui] p. 71 Ribb. ed. II. p. 111 Vahl.

1 VT sTRVEBBT uel astrueret uel incoatum a grecis perficeret hoc est con-

firmaret preiacta dolorum semina quod ipse exposuit troiamque aperiret achius

(achinis U*). strueret autem respexit ad superiora ut aedificant C {|
ut confir-

maret H confirmaret LME
|{
praeiacta CP: periuria et LUME

|{
2 aedificant

C: aedificaret LHME
|{

5 ad v. 61 Fidens animi] desinit esse participium,

quia (quae) genetiuo cohaeret. sane ueteres fiduciam interdnm pro crimine et

audacia ponebant, ut psallita fiducia quam ergenteis purgatores dicuntnr et

Virgilius 'nam quis te luuenum confidentissime?' P
|{

6 nam desiit C
|{

quia]

qua H\ 1 coniiarationem] participium enim et accusatiuo coheret (coheret ac-

cusatiuo l) et non recipit comparalionem add. M et le in marg. cf. [Sergii]

explanat. in Don. p. 514, 38 A^. y 8 Sallustius] lat C
|{
argumentis Donatus et

Nonitts: argentis C
{|
9 purgatiores C^: purgatiorem C

\\
deraittuntur C

\\
10 quis

te] qui iste C
{|

11 alibi contra ut supra dictum est C
\\

13 ad v. 02 Versare

dolo] dolo euertere . . . poscit uertit. P
{{

uoi-os H
|{
nertere L

|j
14 qnod C^:

quid C
{I

15 poscit C*: possit C {|
figuraljs C |{

17 vo§tri Masvicius: nostri C
uestri C (uestri enotavit Scioppius)

\\
uostra C uestra C^, quod enotavit Sciop-

pius
\\

18 obuiam om. Seiojipius fortiter Mascicius
{|

19 ad v. 63 Visendi] fre-

quentatiuum uerbum est. P
|{
21 ad v. 64 Circumfnsa ruit] figuratum est, quia

iuuentus enuntiatione singulare est, intellectu plnrale. Inludere capto] et in-

I- io tibi et te dicimus. simile insulto tibi ct te. P
|{
ypallage CH ypalage L

^pallage M
||
ruit] ut H
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plurale. inlvdeee capto et 'inludo tibi' dicimus, ut hoc loco,

et 'inludo te', ut <^IX 631)> verbis virtutem inlude superbis,

et 'inludo in te'. simile est et Mnsulto'. qiiidam Hnlndere' per

ludum ac ioaim saevire in iniuriam alicuius intellegunt, ut silvestres

uri adsidue capraeque sequaces (inludunt). 'capto' autem, quod 5

ita Troiani putdbant.

65. AcciPE audi, ut 'da' dic, ut qui sit da Tityre nohis.

imiDiAS servavit ordinem respondendo ad illud, quod regina interroga-

verat <I 754^ insidias, inquit, Danaum. crimine ab vno
hoc est causa, iit <^X 188> crimen amor vestrum: ab eo quod lo

praecedit id quod sequitur. si enim simpliciter intellexeris 'cri-

mine', de' negotio ad personam vitiosum transitum facis. alii sic

legunt 'Danaum insidias et crimina'.

67. TVRBATVS quasi turbatus, ut <XI 648> exultat Amazon,
id est quasi Amazon. et hoc ad fidem faciendam: non enim tur- 15

iatus, supra enim ait "seu versare dolos, seu certae occumbere morti'.

isERuis quidam supplex accipiunt, ut <1 487> tendentemque

manus Priamum conspexit inermes.

69. HEV modo una est syllaba, sed interdum propter metrum

duae iiunt, ut eheu quam pingui macer est mihi taurus iu 20

ervo, sicut 'prendit' et 'prehendit', et secundum Plinium multa

sunt talia. tellvs et aeqvora bene conciliat miserationem, de

communibus duobus exclusus elementis. sane 'tellus' 'us' longa

est: et sunt pauca quae 'us' producunt, ut senectus iuventus salus

virtus palus servitus incus tus rus mus pus, tunc scilicet cum gene- 25

tivus in 'tis' vel in 'ris' exit et habet paenultimam longam. ideo

1 et inludo tibi e. q. s.] cf. Don. ad Ter. Andr. IV 4, 19 et Phorm. V 7,

22
II
4 silvestres] georg. II 374

||
7 qui sit] buc. I 18

||
14 quasi turbatus] cf.

Don. ad Ter. eun. III 5, 48
||

20 eheu] buc. III 100 'lieu: heu quam pingui'

e. q. s.
II
23 sane tellus e. q. s.] cf. Serv. in Don. p. 462, 30 K.

2 nt verbis] uti uerbis C|| 3 in te ut apud Terentium D
\\
quidam C": qui-

dem C
II
4 ac ex oc 017 ad v. '65 Accipe] audi . . . nobis. Crimine ab uno]

hoc est causa . . . et orimen. P
\\

12 facit P. citatidi signo super facis posito

nitiosum est de negotio ad personam transire uel de persona ad negotium.
sed de causa ad causam et persona ad personam non est uitiosum l in viarg.

||

13 crimina MJil crimino LH crimen GP
\\

14 quasi turbatus] facit autem
uirgilius frequenter ut hanc particulam subtrahat add. E et l in marg.

||
15 id

est om. C
II

16 dolos ex dolor C
\\

17 supplex C^: suplex C
||

18 inermen C
[[

19 ad «!. 69 Heu] modo . . . piugui macer, sicut prendit . . . sunt talia. Tellus

et aequora] bene f ale conciliat suani miseriom, quia (quae) Graeci tenebant
maria, Troiani <erras. sane 'tellus' us longa est. et pauca snnt quae us pro-

ducunt, nt senectus iuuentus, tunc soilicet . . . sterilisque (starilisque) diu

palus P
II
20 fiunt om. L

||
eheu CPME: heu L eu H

\\
21 aruo iC^

||
22 talia

CP: alia /^ // JVf 7?
||
23 elementis quia Graeci (p. 228, 6) . . . aduertere. sane

tellus . . . aequalitate C
||
24 salus . . . pus om. C

||
26 exiit C

||
peneultimam HP
15*
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autem *tis' et 'ris' diximus, quia palus, licet paludis longa sit

'lu', brevis tamen non numquam invenitur, quia in 'dis' exit ge-

netivus, ut Horatius sterilisque diu palus aptaque remis.

'aequora' vero modo maria, alibi campos, ut ac prius ignotum
5 ferro quam scindimus aequor: dictum enim est ab aequalitate.

HEv dVAE NVNc ... accipere] * quitt Groeci tenebant maria, Troiani

terras. sane quod deflet, ideo ei prima brevis datur oratio. et est con-

troversiae scJu^na: nani prindpiutn satis docte sumptum est; hac enim

exdamatione et miseriae auctu benivolum sibi iudiccm fecit, querelae

10 autem novitate oMentum. quis enim non cuperet audire, quo pacto

idem homo et Graecis et Troianis esset invisus? dcnique subiecit 'quo

gemitu conversi animi, compressus et omnis impetus: Jiortamur fari

quo sanguine cretus, quidve ferat; memoret quae sit fiducia capto\

habet ergo benivolentiam et attentionem. ingressus deinde causam, quia

16 timchat, ne persona Gracci suspecta esset quasi liostis, hoc fatetur pri-

mum et ex seqttentibus sanat 'neque me Argolica de gente negabo: hoc

primum; nec si miserum Fortuna Sinonem finxit, vanum etiam men-

daccmquc inproba finget'. suhiungit fabulam ex qua sibi fidem paret

dicturus de equo. de Palamede autem et Jphigenia ad Troianos nil

20 pertinet, de quibus vera incipit et in falsa desinit; facile enim quae

sequuntur credibilia sunf, cum prima recognoscuntur : quae per singula

loca vd versus facUius poterimus advertere. *

70. DENIQVE aut vacat, sicut 'gentium', aut novissime significat.

71. ET SVPEK et insuper. ipsi quos pro merito meo minime

26 deceat saevos esse, [hoc est], quibus sum praestaturus salutem.

72. INFENSI infensus proprie est plus quam inimicus, ab ini-

mico maior. poenas CVM sangvine id est et tormenta et mor-

tem. potest enim aliud esse sine alio.

73. conversi ANiiii bene, quia dixerat 'et super ipsi Dardanidae

30 infensi', ut ostenderet eos, cum advenienti inludere certarent, audito

eius gemitu ad miserationem esse conversos.

3 HoratiuB] a. p. 66
||
4 ao prins] georg. I 50 'at prius' e. q. s. || 5 dictum

enim est ab aequalitate] cf. Isid. orig. XIII 12, 1. di£ verb. 66

1 diximus] dicta sunt CP
||
2 tis C (dis 0") 8 exiit P

|| 3 sterelisque C ste-

relique -ff
||

6 Graeci supr. vers. add. G*, om. C
||

7 controuersiae C^: contra

uersiae OH 8 scema C|| principium C^: princium C || ha///c C
||
10 nouitate C;

nouite C
|{
quo man. rec: tuo C

||
18 ex qua C*: equa C

{|
19 autem C inse-

ruisse videtur
{{
23 ad v. 10 et 11 Denique] aut . . . significat. cum insuper et

super. P
{{
genetiuum C {{

26 ad v. 72 Infensi] infensus proprie est ab inimico

maior. Poenas cum sanguine] id est tormenta . . . sine alio. P
|{
ixfessi infes-

sus C {corr. C*)
{{
27 et ante tormenta om. CH

\\
morte H p 30 infensi C'; in-

fessi C
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74. lupETVs quo in Sinonis ferebamur interitum, hortauvr

bene, non 'ivbemus% titpote miserantes. qvo sangvine cretvs
quibus sit parentibus uatus: nam Graecum esse constabat.

75. FERAT adferat, id est nuntiet. memoret qvae sit fidv-

CIA CAPTO aut dicat quae tanta sit in captivo fiducia, ut audeat 5

dicere 'et super ipsi': aut certe 'memoret' est meminerit, ut signi-

ficet, meminerit in' captivo per veriloquium vitae esse fiduciam.

unde et responsio talis est 'fatebor vera'. alii 'memorem' legunt,

ut sit sensus, hortabamur ad loquendum memorem, hoc est qui

diligenter factionis suae meminerat. uemoret q.vak sit fidvcia capto\ 10

vel [utl meitior sit, quid in captivo wctori liceat, vel 'quidve ferat me-

moret', id est qu^d afferat dicat, ut simpliciter accipiatur quod sequi-

tur, quid illud sit quod ei fiduciam apud hostes capto pariat, ut putet

a Troianis sibi esse parcendum.

77. FVERIT QVODCVMQVE id est quicumque me sequitur even- 15

tus. FVERiT dvoLGvuqvE] sivc miserafus vitam concedere volueris, sive

non. cst autem parenthesis, et respicit ad illud 'memoret, quae sit

fiducia capto'. suspendendum ergo 'rex'. .sane 'quodcumque' vetusta

voce mortem significari Lucilius docet in XII. hunc, si quid pueris

nohis me et fratre fuisset, hoc est, si mors vel me vel fratrem 20

oppressisset. ergo ut quidam volunt urbane animum hominis mortem

contemnentis ostendit. 'vera' inquit, ut et falsa, quae postea dicturus

est, vera credatituri- ideo primo a veris coepit. ordo autem est, fate-

bor cuncta vera, neque me Argolica de gente negabo. quod sciebant

Troiani confessus est, ut ei de ceteris crederetur. 25

79. HOC PKIMVM hoc maximum est vel principale apud me,

verum dicere. {veT) hoc primvm 'fatebor' suhaudis. nec si mise-

RVM FORTVXA siNoxEM FiNxiT quidam ita intellegunt: si me Fortuna ad

hanc miseriam perducere potuit, non valehit etiam stidtum facere, ut

19 LuciKus in XII] 8 Muell.

1 interito C (interitu enotavit BergMus) qui in Sinonis ferebatur interitum
enotavit Scioppius

||
4 ad v. 75 Ferat] adferat, id est nuntiet (nutriat). memo-

ret (memor)] ut dicat 'quae sit fiducia capto'. memor autem qui diligenter

factionis suae meminerit. P
||
id est] ide L ide -~- l

\\
nuntiet Daniel: nuntiat C,

om. LHME, ita ut memoret ad id est refcratur, et insequentis scholii lemma
sit (jvAE siT FiDvciA cAPTo

||
5 fiducia in captiuo C

||
6 ipsi] Dardanidae infessi

(infensi C) add. C
\\

significet] sit intellectus C
||

7 ueloquium L (corr. T)
"

9 hortamur C
||
11 ut secl. F. Sehoellius: uelut C, non ueluti quod Scioppiu^ et

Bergkius enotaverunt
{{
15 ad r. 77 Fuerit quodcumque] id est . . . euentus. P

19 fortasse voce vetuste
|{
Xh C

\\
20 est om. C, suj)r. vers. add. C

\\
22 in-

quid C
i

26 ad v. 79 Hoc primum] hoc maximum. Hoc primum] et subaudis
'fatebor'. Sinonem] f sinon et anticlian ulixis consubrini ergo. nec inmerito
(merito) Virgilius ... Ulixes hoc fecit. P
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putem me mentiendo proficere. sinonem Autolycus quidam fur fuit,

qui se varias formabat in species. hic habuit liberos Aesimum,

unde natus est Sinon, et Anticliam, unde Ulixes: consobrini ergo

sunt. nec inmerito Vergilius Sinoni dat et fallaciam et proditionis

6 officium, ne multum discedat a fabula, quia secundum Euphorionem

Ulixes haec fecit. SAVo.vtw mclhis, qmm si 'me' dixissct; solct

enim et in nomine quaedam esse emphasis, ut (l' 48> et quisquam
numen lunonis adoret.

80. FINXIT conposuit, formavit, ut <^III 634) et corpora

10 fingere lingua. et notandum quia omnis Sinonis oratio diasyr-

tica est: nam et negotium exprimit, et Troianorum insultat stulti-

tiae, ut hoc loco. finxit vanvm fallacem. et vanus est qui

etiam sine utilitate mentitur, mendax qui tantum ad decipiendum.

sane 'Tanos' stultus apud idoueos non invenitur, ut ait luvenalis

15 sic libitum vano qui nos distinxit Othoni.

81. FANDO ALIQVOD SI FORTE TVAS PERVENIT AD AVRES dum
dicitur. et utitur bona arte mendacii, ut praemittat vera et sic

falsa subiungat. nam quod de Palamede dicit verum est, quod de

se subiungit falsum. et sciendum ex hac historia partem dici,

20 partem supprimi, partem intellegentibus linqui. nam Palamedes,

ut Apollonius dicit, septimo gradu a Belo originem ducens, cum
dilectum per Graeciam ageret, simulantem insaniam Ulixen duxit

invitum. cum enim ille iunctis dissimilis naturae animalibus salem

sereret, filium ei Palamedes opposuit. quo viso Ulixes aratra sus-

25 pendit, et ad bellum ductus habuit iustam causam doloris. postea

14 lavenalis] 8at. III 169 Q 20 Nam Palamedes e. q. b.] exscr. mythogr. I

36, II 200. Lnct. Plac. ad Stat. Ach. 1 93

1 proficere sane autolycus 0|| sinonenim LME sinbkih H
||
autolicns LH

]]

fuit fur C
II

2 liberos Aesimum Byckius ex Tzetze ad Ijycophr. Cass. 344. cf.

Tryphiod. 294: liberos simum C liberosissimum L liberos sissimum H liberos

sinum MEl liberoa Sisyiihum vulgol 3 anticlyan C autoliam LHME\\ 4 et

ante fallaciam om. C P\\ fallatiam CH
\\
5 descendat C

||
^forionem C (ey incer-

tum utrum C an man. rec. scripserit) eufurionem H
\\
6 hoc C

||
7 enfasis C

9 ad V. 80 Finxit] composuit formauit. et sciendum quia omnis . . . insultat

stultitiae. VanumJ fallacem et qui etiam sine utilitate mentitur . . . Othoni. P p

FiNxiT uero C
II
et nt fiikf

||
10 fingere lingere L

\\
12 ut hoc loco om. C et ut

hoc loco finxit Lion, quod nescio unde petitum sit. ita Terentius (ad.ll 2,2) 'eBt

quod te audio nescio quid concertasse cum hero' add. Fabricius
||
finxit om. C

i|

13 dicipendum P|| 14 uanus uero P|| non om. C ||
16 fando . . . cum h aspira-

tione (p. 231 lin. 16) om. CP| auqvod Mh aliqvid LHE
||
20 partem supprimi

om. Me
II

relinqui H
\\
palamedis H

\\
21 poUonius // appollouius M

\\
dicit]

ait ilf y 22 dilectum militum M | 23 iniimctus L (iunctis l)
||

24 palamedis
HM (palamedes m)

||
obtulit L (opposuit l)

\\
suspendit] ne filinm offenderet;

quod non insaniae, sed prudentiae fuerat indicium add. D
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cum Ulixes frumentatum missus ad Thraciam nihil advexisset, a

Palamede est vehementer inerepitus. et cum diceret adeo non esse

neglegentiam suam, ut ne ipse quidem si pergeret quicquam posset

advehere, profectus Palamedes infinita frumenta devexit. qua in-

vidia Ulixes auctis inimicitiis fictam epistolam Priami nomine ad 5

Palamedem, per quam agebat gratias proditionis et commemorabat

secretum auri pondus esse transmissum, dedit captivo, et eum in

itinere fecit occidi. haec inventa more militiae regi adlata est et

lecta principibus convocatis. tunc Ulixes cum se Palamedi adesse

simularet, ait, si verum esse creditis, in tentorio eius aurum quae- 10

ratur. quo facto invento auro, quod ipse per noctem corruptis

servis absconderat, Palamedes lapidibus interemptus est. hunc

autem constat fuisse prudentem. nam et tabulam ipse invenit ad

conprimendas otiosi seditiones exercitus, ut Varro testatur. secun-

dum quosdam ipse repperit litteras. quae res forte sit dubia, tamen 15

certum est * % ^^ ^^c inventas cum h aspiratione.

82. INCLITA GLOKiA propter dilectum et frumenta.

83. FALSA SVB PEODITIONE sub falso crimine proditionis. et

rem notam per transitum dicit; unde et paulo post 'haud ignota

loquor'. quamquam ibi possit intellegi, haud ignota nobis, sed 20

forte etiam ad vos potuit pervenire. sciendum sane factum hoc vere

et Troianos scisse. sed Sinon callide quasi ignorantibus quae vera

sunt dicit, ut fidem sequentibus faciat. pelasgi a Pelasgo Terrae

filio, qui in Arcactia genitus dicitur, ut Hesiodus tradit.

84. INFANDO iNDiciO propter aurum clam suppositum. 'm- 25

dicio' autem delatione. qvia bella vetabat iam hoc falsum est,

sed dicitur ad Sinonis commendationem; nani aliam ob causam Pa-

13 nam et tabnlam . . . testatur] cf. Isid. or. XVIII 60
||
24 Hesiodus] cf.

fragm. 55 ap. Marckscheff. (p. 301)

1 tratiam L traicam // Troiam mythogr 1
1|
adflxisset H

||
4 palamedis U

jj

5 fictam ex factam L
||
6 per quem LH (quam ?),|| 7 seoretum] certum Guel-

ferb. I
II
8 fecit] iussit vulgo

||
adlata H: allata LM mythogr. I oblata mythogr.

II et Guelferb. II teste Bodio
||
11 et invento Guelferb. I inventoque mythogr.

II
II
12 abconderet L (absconderat l)

\\
13 aleam tabulam Vossianus Burmanni,

inde aleam ac tabnlam coni. Burtnannus
\\

14 testatur] dicit M
\\

16 lacunam
indicavi. /////x L {duae litterae deletae sunt) x HME mythographi ^fx Guel-

ferb. I teste Bodio. cf. Victorini a. gramm. p. 194, 14 K. et Keilii adnota-

tio. (() X ab hoc inventas cum h coni. F. SchoelUus aspiratione secludens i|

inuentas LH Guelferb. I: inuentam M viythogr. I inuentum E mythogr. II
(inuentam e)

||
h aspiratione LH: aspiratione ME mythographi. respectu k lit-

terae sine aspiratione add. 1)
\\

17 ad v. 82 Inclita gloria] propter dilectum et

frumenta. P
||
inclyta CLH

\\
18 ad v. 83 Pelasgi] a Pelasgo . . . tradit. P J

20 sed] si Ii
II
21 sciendum om. L, supr. vers. add. l

\\
uere e supr. vers.: om. ME

bene C uenire L uenire H
\\

22 ut C (et C)
\\
24 archadia C

||
25 ad v. 84

Infando indicio] propter aurum . . . periit. P
|1
26 qvia] qvae P

||
27 paladimes P
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lamcdcs periit. et bene ad captmdam circa amicos eius miseriam

adiutiffitur
,
quia jMcis auctm- fuit.

85. CASSVM privatum, vacuuni. [e<] cassvm est quasi quassum

et nihil continens; nam et vas quassum, quod humorcm in se nm con-

6 tinet et est vacuum: unde ct rctia casses, quod multum in se vacui

hdbcant. ifvnc cassvm lvmine lvoknt] [sanc] vtdt Sinon suadere, vere

fugissc Graecos, si Palamcden lugerc potucrimt.

86. iLLi ME coMiTKM oTcUorie se commendat. 'illi' id es< qui hella

vetahat. et bene ^comitem', non militem, quem cius inimici velut sub-

10 parem inseqnerentur. et consakovjmtate eROPiN^rvM excusatio a ne-

cessitudine, sed Im totum faisum- est.

87. PAVPEE exctisatio a fortuna: haec enim fuerat causa mili-

tandi, ut Terentius cum hinc egens profugiet aliquo mili-

tatum. rRr.wis (bvc misit) ab anxis aut adolescentiae, aut belli. et

16 est excusatio, quia patri parendum nccessario fuit; ideo ait 'misiV.

88. DVM STABAT BEGNO quia et ipse unus de regibus fuit. et

bene addidit dignitatem eius quem fingebat propinquum, ut ei iusta

causa fuerit indignationis adversus Ulixem.

89. ET NOS pluralis numerus pro singulari, ut Sallustius nos

20 in tanta doctissimorum copia. an 'nos' se et patrem dixit? et

sos] id est ut Palamedes. nomen gloriam, ut <XII 515> nomen
Echionium matrisque genus Peridiae. alii 'nomen' nobilitatem

accipiunt, ut (V 621) cui genus et quondam nomen natique

fuissent.

26 90. INVIDIA propter advgctum frumentum. pellacis per

blanditias decipientis. pellicere enim est blandiendo elicere.

91. concEssiT pro decessit.

92. ADFLicTvs suspendendum , ne videatur adflictum se dicere, quia

3 Ca88am est quasi qaassnm e. q. s.] cf. Nonias p. 45 M.
||

13 Terentius]
adelph. III 3, 31

||
19 Sallustius] hist. fragra. I 5 Kr.

|| 25 Pellacis per blauditias

decipientis e. q. s.] cf. Isid. ^r. X 204

3 ad V. S5 Demisere (Demis est). Cassum] priaatum . . . uacui habeant. P
[\

cAsvM H
II
quasi quassim P

||
5 quod] qui P

1|
6 fortasse persuadere |{ 7 pale-

meden C
1|
10 excusatio C".- excussatio CU 12 ad v. 87 Pauper] haec enim . . .

militatam. Primis ab annis] aut adolescentiae aut belli P
|{

excussatio P
\\

14 adoliscentiae C|{ 15 excussatio C | 16 od ». 88 Dum stabat regno] quia . . .

fuit. P
II
17 at ei C*; et ei C

|{
19 ad v. 89 Consiliis. Nos] pluralis pro singu-

lari, ut SallustiuB . . . NomenJ gloriam uel nobilitatem ut alii ut 'qui genus et

quondam nomen'. P
||
et om. C

{{
pluralem pro singulari C

|{
singulari ad eui-

tandam iactantiam D {Stephanus quoque edidit)
{{
20 an nos P: et nos C

||
21 id

est om. P y palamides P
{{
ut . . . Peridiae om. C

{|
22 matrisque M: matrique

HE matri L (matrique /)
{{
perideae L pieridae JS

{{
25 ad v. 90 Inuidia]

propter . . . elicere. J" | 26 blandiendo] per blanditias CP
(|

elicere] decipere

Z)
II
27 ad V. 91 Haud (aut). Concessit] pro decessit. P
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in tcnchris vitam trahebat, sed quia amicum perdiderit. vitam in

TENEBRis ideo lugentibus inimica lux est, quia caruerunt ea M quos

dolent; ideo tenebras petunt et atra veste amiciuntur et capita velant,

ut videcmtur cum defunctis agere, imitantes tcnehris inferorum faciem.

93. lAsoNTis AMici duo posuit, ct 'insontis' et 'amici'. et plus est 5

quod amicum dixit, quam jwopinquum. mecvm indignabar quo-

modo ergo 'nec tacui demens'? intellegimus istum quasi tacuisse

primo, post inpatientia doloris erupisse. et casvm issontis m. i. amici]

[aut^ quod interim non vindicarem amici insontis interitum.

94. FOKS SIQVA bene 'siqua', quia est.et bona et mala. ' lo

tvlisset non nulli pro rettdisset intellegunt.

95. si PATRios YMqvAM REMEASSEM viGTOR AD ARGos henc didntut, ut

ostendat, propter Palameden omnes sihi Graecos inimicos fuisse,

vicTOR autem ut quidam volunt voti compos, ut est (l 192> quam
septem ingentia victor corpora fundat humi, quia aliter dictum 15

potuit non bene a Troianis accipi. argos Argi ab Argo dicti, qurni

custodem vaccae, in quam lo fuerat commutata Mercurius occidit.

^ 96. PROMISI per contrarium ait pro minatus suui, quia minamur

mala, promittimus bona. sic Horatius contra atqui vultus erat

multa et praeclara minantis, id est promittentis. [et] promisi 20

VLTOREM deest 'futurum'.

97. HiNc MiHi pro 'hac causa' vel 'propter hoc'. et est adverbium

locale pro coniurktione causali. prima mali labes quia secuta

sunt postea oraculum et adscita Calchantis factio. 'adscita' sane

dicitur adsumpta. 'labes' vero ruinam significat, a lapsu. 25

98. criminibvs causis, ut supra <(65> et crimine ab uno.

xovis aut magnis, aut quae nullus sperasset; aut aliis atque aliis.

SPARGERE VOCES ut Cicero et spargere venena didicerunt.

19 Horatius] sat. II 3, 9
||
28 Cicero] in Catil. II 10, 23

1 perdideret C (i superscr. ead. man.)
\\
2 lugentibus C^ supr. vers, mn. C

\\

3 velant scripsi: uelantur C. ceterum capite uelantur enotavit Bergkius
\\

5 et

insontis Scioppius enotavit: ut insontis C
||
8 erupisse ex eripuisse M

\\
erupisse]

in uocem supr. vers. add. C* ||
9 insontis in rasura C^

||
10 ad v. 94 Fors siqua]

bene siqua, quia (male quae) est et bona et mala. Tulisset] nonnuUi pro retu-

lisset. I'
II

12 ad v. 95 Si patrios uictor (uictos)] ut quidam . . . occidit. P jl

14 campos C (corr. C^) | 15 corpora fundat humi om. CP c. f. h. supra vers. C
\\

V

quia] qne P
\\

16 akqos P om. C
\\

17 comitata P
\\

18 ad v. 96 Promisi] pro

minatus sum. per contrarium dixit, quia (quae) . . . futurum. P|| 19 sic autem
Horatius P

||
contrahat qui CP

||
22 ad v. 97 Hinc mihi] pro hac causa . . .

causali. quia (que) secuta sunt . . . a lapsu. P
\\
23 Secuta est H secutae sunt

ilf .B
II
24 in postea H \\

ascita Z
||
adscita . . . adsumpta] Servium interpretatur

scholiastes.
||
26 ad v. 98 Criminibus] causis, ut 'crimine ab uno'. Nouis] quae

nullus sperasset. P
||

28 Spargere voces] miscere, ut Cicero D
\\

et spargere]

spargere ut C
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99. AMBIGVAS aut dubias, ne si aperte ageret, accusatio esse

videretur, * aut suspicmium ct criminum plenas. * CONSCivs aut

peracti sceleris, [de nece Palamcdis] aut dolorum suorum, ut est in

tertio <629)> oblitusve sui est Ithacus. aut certe sciens hunc

5 meum animum. arma modo fraudes vel dolos, nam arma sunt

instrumenta cuiuslibet rei: unde et insi(Jiantis fraudes 'arma' nomi-

navit. alii 'arma' pro opibus vel auxiliis accipiunt. alii 'artna' con-

silium, alii occasionem, non nulli insidias intellegunt: quidam 'conscius

arma' hypaUagcii putant pro 'conscientia arma', ut (III 595> et quon-

10 danl patriis ad Troiam niissus in armis et <181> arma deosque

parant comites et <XI 229> alia arma Latinis quaerenda.

100. NEC REQVIEVIT ENIM aut vacat 'enim', aut pendet sensus,

ut et posterior 'donec Calchante ministro': arte enim agitur, semi-

plena dicendo ut cogat et interrogare et avidius audire Troianos.

15 CALCHANTE MINISTRO <129> 'me destinat arae', et est aposio-

pesis. et mire 'ministro', quasi non exierit a se responsum.

101. SEU <ivu) EQo aposiopesis. et bene reticuit, ne taederet illos

tam longae orationis, nihil ad se pertinentis, nisi studium audiendi

intermissione renovasset. AVTKit hic abundat. ingrata nec vobis

20 placitura, uec mihi gratiam conciliantia. lyanATA] quorum iam

non libenter memini.

102. QviDVE MOROR? vestram scilicet festinationem, vel mortem.

OMNES et eos, qui prodesse disponunt. vno ordine imo reatu.

et est de antiqua tractum scientia, quia in ordinem dicebantur causae

25 propter multitudinem vel tumultum festinantum, cum erat annus

litium. luvenalis expectandus erit qui lites inchoet annus.

26 luvenalis] Bat. XVI 42 .

1 ad B. 99 Iii vulgum ambiguas] dubias uel suspicionnm . Conscius] aut
peracti 8celeri8 et de iiece Palamedis (pelamidis) . . . nominauit. alii arma
pro consiliis accipiimt (accipiuntnr). P | aut dubias aut suspicionum et crimi-

num plenas ne si aperte C
||
2 uideatur M

||
3 de nece palamedis secl. F. Schoellius

\\

4 est post sui otn. Ci
||
ithacus discrimine tanto CI'\\ 6 et om. C 2'

||
insidian-

tig HMC'-: insidiantes CX /'
|| 8 occaesionem C\\ 9 ypallagen C

\\
10 patris C

||

12 ad V. 100 Nec requieuit enim] aut uacat . . . me destinat arae (distinaret).

I'
II

13 et posterior LHP: et superior C ex posterioribus MEl
||

ministro]
om. C magistro P

||
arte] ante P|| agitur LHME: agit ut CP

||
semiplene P

j;

14 ut cogat et interrogare I^E: cogat et interrogare CPM cogat et ut inter-

rogare H
||

et ante avidius om. CP (add. C) | audire] aut dicere H
||

15 me
destinaret C

||
arae intellegitur vulgo

||
et est aposiopesis om,. C est aposiopesis

om. L [sujjr. vers. add. l)
||

possiopessis H taposiopesis iVf
||

16 non exierit a
se responsum Burmannus: non cxuerit a te responsuro C

||
17 ad v. 101 Sed

quid ego] et bene reticnit . . . orationis. Autem] hic abundat. Ingrata] id

est uobis. P|| 20 gratia J/|| conciliant C
||
iam non libenter quorum C

||
23 ut

eos C
II
qui vobis prodesse D

\\
24 ordine J3 || 25 multitudinem uel om. C

||

26 annus litium] anolicium H U
Invenalis . . . anuus om. C

\\
expectandus ex

expentandus H
|
qua H quo /» H 26 anno H
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103. w(irE AVDiRE SAT EST »16 GraiuTH esse. iamdvdvm modo

'quam primum'. sniiTE poenas scilicet ut satis faciatis Graecis, qui

me oderunt. et dicendo mortem suam gratam esse Graecis, et Troia-

norum benivolcntiam conciliat, et ut sibi reliqua credantur extorquet.

104. HOC ITHACVS VELIT ET MAGNO MEKCENTVR ATRIDAE Cal- 5

lide hoc dicto impetrat vitam, adserens mortem suam illorum hosti-

bus esse placituram. ideo autem dicit 'mercentur', quia sacrorum

est, ut fugiens victima ubicumque inventa sit, occidatur, ne pia-

culum committatur. ergo Sinon qui victima fuerat, quippe qui

propter reditum sacrificio fiierat destinatus, nec possent Graeci nisi vel lo

empta morte Sinonis ad patriam redire, iure et votis et praemio

Graecorum interimitur. 'Ithacus' vero pro 'Ithacensis', principale

pro derivativo. MAGNO mercentvr id est pretio, ut <X 503)>

Turno tempus erit magno cum optaverit emptum intactum

Pallanta. 15

105. ardemvs scitari festinamus inquirere. et eccc, quo pro-

ficit aposiopesin ante fecisse. qvaerere cavsas cur a Graecis

eius optaretur interitus.

106. iGNAMi aut nescientes, aut imjrrudmtes. artisqve pe-

LASGAE ars Tcoi' ^B0cov est. ideo adiecit 'Pelasgae', hoc est malae. 20

107. rRosEQriTVR mire, ut ab initio coeperat. pavitans quasi

pavitans. pa\itans] hoc est simulans se pavere. et non tam propter

mortem: nam erit illi contrarium Uamdudum sumite poenas' : sed ut

videretur cum timore civium suorum consilia vel secreta patefacere.

FICTO PECTORE pectus pro verbis posuit: nam numquam fingitur 25

pectus.

1 lamducliim modo quam primum] cf. Don. ad Ter. Andr. I 4, 1
||
12 Itha-

CU8 vero . . . derivativo] exscr. Luct. Plac. ad Stat. Achill. II 44

1 AVDERK C {corr. C^) ||
3 troianorum C^: troiarura C\\b ad v. 104 Ithacus

(itacus) pro Ithaconsis (itacensis), principale pro diriuatiuo. P
||

7 mercentur]
coercentur 7/

||
8 uictiniam H

\\
sit om. L

\\
9 comitatur C

||
qui] quia C, om. U

J

quippe . . . redire] possis hoc schoUum constituere noo . . . atiudae] quia Sinon
propter . . . vel empta morte eius ad patriam redire.

||
11 morte om. C, in

marg. add. C
{|

12 Ithacus . . . derivativo hoc loco om. C
||

itacus L itachus

HM
II
itacensis L itacesius H

||
13 diriuatiuo LH ^ MAfiNo om. C

||
mercejitvk

uero C
II
id est] om. C idus H

\\
pretium C

\\
ut illud C

\\
14 erat G (corr. C^)

]

15 palanta H
||

pallanta. Ithacus uero pro ithacensis. principale pro diri in
his desinit Cassellani qiiaternio octacus. nonus interiit. enotavit ex eo non nulla

Franciscus Modius in usum Dunielis, quae is margini exemplaris Basileensis,

quod in hihlioiheca Bernensi asservatur , adscripsit. quae Modius aliter legisse

videtur ac Seioppius infra commemorahuntur.
||
16 festinemus ii

||
17 apotiopesim

C
II
20 Ton meson L ton meson Hm tomeson M

||
Pelasgae. fraudulenti enim

sunt habiti, ut Plautus (Asin. I 3, 47) 'graeca mercamur fide'. D
\\
21 ad v. 107

Prosequitur. Ficto pectore] pectus pro uerbo posuit. nam numquam (non
numquam) fingitur pectus. P

|1
23 erit] esset malim
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108. SAEPE FVGAM DANAi hoc secuiidum Homerum verum est,

apiid quem sttadet Agamemnon Graecis relicto hello fugere. et ut osten-

dat propter bellum fugerc, ait 'cupiere', non 'voluere'.

109. MOLiRi parare. et hoc verho difficultatem rei ostendit.

5 Lomo deccnnali. fessi bello Troianos laudando: si enim fatigati

sunt Graeci, horum virtus probatur: [et] sibi favorem conciliat.

110. FECISSENTQVE VTINAM nec enim h'ic arae destinaretur.

et est significatio optandi a praeterito tetnpore. ponti hiemps bene

addidit 'ponti', quia est et temporis.

10 111. EVNTES ire cupientes, ut cum canerem reges et proe-

lia, id est cum canere vellem. et est figura Graeca, ubi statuisse

aliquid pro inchoatione habetur.

112. PEAECIPVE contra illud, ne diceretur numina non esse

placata. et henc aliud agens equi mentionem introduxit. trabibys

15 ACERnis speciem jwo genere posuit, id est pro quocumquc ligno. nam

variat ligni genera in )wc equo, ut <16> ahiete costas et <258> pi-

nea claustra, ita hic 'acernis'.

113. AETHEBE pro aere posuit poetica licentia.

114. svSPENSl aut soUiciti, ut <VI 151> nostroque in limine

20 pendes, quia tempestas nec post dona mutabatur: aut ad nimbos

refertur distinctione mutata, td distinguamiis ^nimhi suspensi'. sci-

tantem participium pro participio est, id est scitaturum. alii *sci-

tatum' legunt, id est inquisitum. ORACVLA ad templa de quibus

dantur oracula. alibi 'oractda' resjwnsa, ut lapsis quaesitum ora-

25 ctda rehus et <III 456> quin adeas vatem precibusque oracula

poscas.

10 cnm cameTem] bnc. VI 3 || 19 SuspenBi solliciti] cf. Luct. Plac. ad Stat.

Theb. V 168
||
21 scitantem e. q. 8.] cf. Don. ad Ter. eun. III 4, 10

||
24 lapsia]

georg. IV 149

3 fortasse eos fugere | 4 od ». 109 Moliri] parare . . . decennali. Pessi

bello] fauorem sibi (ibi) conciUat dicendo fatigatos esse Graecos uirtute Tro-

ianorum. P
||

5 Troianos . . . conciliat LH et libri Burmanni, nisi quod Lei-

densis laudat pro laudando exAibet: fauorem sibi conciliat (conciliant ME)
dicendo fatigatos esse grecos uirtute troianorum C*ME et l supr. vers.

||
7 ad

V. 110 Fecisscnt utinam] significatio optandi a praeterito tempore. Ponti hyems]
bene . . . temporis. P\\ destinaretur CEl: destinarentur M destinabatur LH

j

9 et temporis et aeris D
||
11 et est figura graeca LE: et est figura H et est

greca figura M et a Graecis figura est vulgo
||
ubi] urbis H

\\
12 haberetur H

|

13 ad V. 112 Praecipue. Trabibus acernis] speciem . . . ligno. P\\ 14 placita M
j

18 ad V. 113 Staret. Aethere] pro aere posuit poetica licentia. P
\\
aethebe

aetherem LE\\ 19 ad v. 114 Suspensi] soUiciti, ut 'nostroque (nostra) in limine

pendes'. aut ad nimbos refertur, ut dicatur nimbi suspensi. Scitatum] parti-

cipium . . . poscas. P
||
nostraequai; if

||
lumine LH {corr. l)

\\
20 pendens LH

j

21 sciTATVM C U 22 sciscitaturum H Bcissitaturum M | 24 datur LH {corr. l)
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115. ADYTIS adjtum est locus templi secretior, ad quem nuUi

est aditus nisi Bacerdoti. tristia dicta reportat renuntiat.

more suo breviter habitum futurae orationis ostendit.

116. SANGVINE PLACASTIS VENTOS ET VIRGINE CAESA CVM PRI-

MVM hic distinguendum est, quia et semel ad Troiam ventum est, 5

et ante quam ad eam veniretur de Iphigenia est sacrificatum.

cuius fabula talis est. cum Graeci ad Aulidem venissent, Agamemnon
Dianae cervam cum venatur occidit ignarus. unde dea irata flatus

ventorum, qui ad Troiam ducebant, removit. quam ob rem cum nec

navigare possent, et pestilentiam sustinerent, consulta 2^sr Calchan- lo

tem oracula dixerunt, Agamemnonio sanguine, hoc est immolata Iphi-

genia Dianam esse placandam. ergo cum ab Ulixe per nuptiarum

simulationem, qui Iphigeniam Achilli iungendam fingebat, adducta

Iphigenia in eo esset ut immolaretur, numinis miseratione sublata

est cervaque subposita, et translata ad Tauricam regionem regi 15

Thoanti tradita est sacerdosque facta Dictynnae Dianae, vel ut qui-

dam volunt Orthiae Dianae. qtiae cum secundum statutam consuetu-

dinem humano sanguine numen placaret, agnovit fratrem Oresten,

qui accepto oraculo carendi furoris causa cum amico Pylade, a cuius

patre, Strofio nmnine, fuerat nutritus, Colchos petierat, et cum his 20

occiso Thoante, simulacrum sustulit absconditum fasce lignorum:

unde et Faceliti^ dicitur, non tantum a face, cum qua pingitur,

propter quod et Lucifera dicitur: et Ariciam detulit. sed eum postea

Romanis sacrorum crudelitas displiceret, quamquam servi immola-

7 cuius fabula taUa eat e. q. s.] cf. mythogr. I 20 II 202.

1 ad V. 115 Mittimus. Adytis (aditis)] adytum (adytus) . . . sacerdoti.

Reportant] renuntiant. P
\\

aditis aditum libri mei
||
nuUus H \ 1 accessus L

(at aditus superscr. l)
|{
sacerdoti. ano xov & xai Sva ingredior, id est sine ali-

cuius ingressu. D
|{

renuntiat om. HME
{{

4 ad v. 116 Sanguine] fabula est.

cum Graeci ad Aulidem uenissent, Agamemnon Dianae (deance) ceruam occidit

ignarus in uenalione. unde dea irata flatus uentorum qui ad Troiam ducebant

suspendit. ob quam rem consulta per Calchantem oracula dixerunt (di) Aga-
memnonio sanguine, hoc est immolata Iphigenia (figenia) placandam Dianam
(deanam). cum ergo esset adducta ut immolaretur, numinis miseratione sublata

est, cerua supposita, et translata ad Tauricam regionem regi Thoanti (thoante)

tradita est sacerdos facta Orthiae (ortiae) Dianae. P
{{

7 cuius fabula] fabula

uero ME\\ 8 ceruam CE et myilwgraphi : ceruum LHM\\ 9 removit] suspen-

dit C*
\\
ob quam rem C* \\

10 nec pestilentiam C
{{
12 per nuptiarum simula-

tionem] quasi tradenda sit nuptum superscr. l
\\
15 cerua H

\\
16 dictynnae C:

dictinnae L dictinne HE dictymnae M
{{
17 ortiae C*

{{
18 orestem L

\\
19 ca-

rendi] curandi Masvicius. cavendi libri Burmanni , quamquam hoc testimonium

typoth'itae errore videtur corruptum esse; Stephanus certe Daniel Fabricius, quos

idem edidisse Burmannus testatur, carendi dederunt.
{{
causa] matrem enim suam

dicitur occidisse eoque furebat add. L, expunxit l
{{

20 trofio C
\\
22 fascelis

LC facilis H fasciolis M fascelidis Elm. cf. Frobi praef. ad Verg. buc.

p. 3 K.
{{
23 propter . . . dicitur o»». M ({

dicitur] sed a fasce etiam (etiam a
fasce E) lignorum add. LE

{{
aritiam X
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rentur, ad Laconas est Diana translata, ubi sacrificii consuetudo

adulescentum verberibus servatur, qui vocabantur Bomonicae, quia

aris superpositi contendebant, qui plura posset verbera sustinere.

Orestis vero ossa Aricia Romam translata sunt et condita ante

5 templum Saturni, quod est ante clivum Capitolinum iuxta Concordiae

templum. virgine caesa uon vere, sed ut videbatur. et scien-

dum in sacris simulata pro veris accipi: unde cum de animalibus

quae difficile inveniuntur est sacrificandum, de pane vel cera fiunt

et pro veris accipiuntur. hinc est etiam illud <^IV 512> sparserat

10 et latices simulatos fontis Averni. nam et in templo Isidis

aqua sparsa de Nilo esse dicebatur.

117. ILIACA8 DASAi vEifisTis AD 0RA8 figuratufn .' aim primum venire

velletis. sane hoc de Iphigenia verum est.

118. sA.wriNK (iVAERENDi REDiTvs hoc folsum cst. ct hene oracu-

15 lorum naturam servat, ut a re ipsa seniper incipiat, ut alibi <(HI 94>

Dardanidae duri; dicendo enim 'Dardanida^' ostendit quae loca

petere debeant.

119. AROOLICA quia occurrebat occidi potuisse captivum. ergo

ideo addidit 'Argolica', ne non essct triste oraculum. videtur sane pe-

20 ritia iuris pontificalis animalis hostiae incntionem fecissc, cum dicit

'animaque litamlum Argolica' ; nam et 'animam' dixit, et 'litare' verho

pontificali usus est, id est sacrificiis deos placare.

120. oBSTvpvERE Asiui omncs cnim crediderunt se perire posse,

antequam unus esset delectus.

25 121. cvi FATA PARENT cui praeparent mortem. fata id est

responsa. sunt qui ita dividant: 'ctti fata parent' vitam, 'quem poscat

Apollo', ut moriatur.

122. Hic pro tunc. vatem nunc divinum, alias poetam <VII 41)>

6 et sciendum . . . de Nilo esse dicebatur] exscr. mythogi-. III 6, 30 extr. !

19 videtur sane peritia . . . deos placare] cf. Macrob. Sat. III 4, 4
||
28 Vatem

nunc divinum . . . alias sacerdotemj cf. Isid. or. VII 12, 15 et diff. verb. 451

2 adolescentulnm C*
||
serbatur E geruabatur e

|{
bomonicae L homonicae

C|| 3 qui plura uerbera sustineret C
||
4 ab aritia Ml

\\
5 quod est . . . templum

oni. ME
II
ad cliuum ex an cliuum L

|| 9 etiam] om. M et E
||
10 in om. H

\\

12 ii.iACAs . . . petere debeant (]iin. 17) hah. marg. exempl. Basil.
||
14 ad v. 118

Litandum] offerend mod uerb (offerendum. modo verbnm Daniel. fortasse offe-

rendi modo verbum). sed hoc in liquidis fit id est lito ut libo. a lito autem
fit litus eo quod interluit. P. non fuerunt hae nugae in CasseUano: quas qui
invenit litandi et libandi verba inter se confudisse videtur

||
15 a re] arte Modivts

enotavit
\\
incipiat Modius enot., incipiant Scioppius

||
18 ergo ideo . . . deos pla-

care Qin. 22) hab. margo exempl. Basil.
\\ 19 non] fortasse hosti aut Troianis

!|

22 est, id est suppl. Masvicius, ovi C
||
25 ad v. 121 Ossa. Cui fata parent]

cui praeparent mortem. Fata] id est responsa. P
||
28 ad v. 122 Hic] pro tunc

. . . cassida. P
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tu vatem, tu diva nione, alias sacerdotem, ut <^XI 774> et aurea

vati cassida. magno tvmvltv ad factionem tegendam.

123. PROTRAHiT quasi nolentem. nvmina divvm pro oraculis

posuit. et quaeritur modo, non quid dicant, nam planum est; sed

quis debeat immolari. (tVAE sint ea nvmina divvm\ * id est ut ambi- 5

guitatem oraadonim interpretetur.*

124. FLAGiTAT id cst invidiose poscit, unde et quod flagitatione

dignum est flagUium dicitur. mm quidam graviter prommtiandum

tradunt ^mihi', hoc est Sinoni. mvlti crvdele canebant 'multi'

bis intellegendum, id est multi videbant taciti, multi etiam dicebant, lo

ne sit contrarium 'canebant taciti'. quamvis multi sic cxponant: qui

mihi amici erant dicebant, qui inimiei, tacebant, ut provenirent quae

praesentiebant.

126. Bis QVINOS SILET ILLE DIES dicimus et 'bis quinis silet

ille diebus'. bis q. s. i. d.\ scilicet auctoritatis quaerendae gratia, ut 15

sit tti,ioM0xLa eius qui invitus diceret. tectvs aut multitudini se

subtrahens, aut tegens consilium suum. aut cautus, ne intellegere-

tur. REcvsAT abnegat.

127. PRODERE bene prodere: me enim dicturus, quem sciebat.

oppoNERE obicere, destinare. 20

128. vix TANDEM aut iunge, et vacat 'tandem'; aut separa, et

est exaggeratio ^synonymis, ut abiit excessit, evasit erupit.

et est ordo ^vix tandem rumpit vocem'.

129. C0MP0SIT6 ex paeto. rvmpit vocem hoc est erumpit

in vocem, et dictum est per contrarium. nam si 'silentium rumpere' 2.5

est loqui, ut <X 63> quid me alta silentia cogis rumpere?,

7 unde et . . . dicitur] cf. Don. ad Ter. eun. II 3, 90
||

22 abiit] Cic. in

Cat. II 1, 1
II
24 RVMPiT vocEM hoc est erampit in vocem] cf. Don. ad Ter. eun.

III 5, 2

3 ad V. 123 Protrahit] quasi nolentem. Numina diuum] pro oraculis posuit,

id est nt ambignitatem ojaculoram interpretetur. P
||

4 posuit id est ut ambi-

fjuitatem oraculorum interpretetur. quaeritur enim non quid dicant, nam pla-

num, sed quid debeant immolari C
1|
quaerit 11

||
7 ad v. 124 Flagitat] id est

. . . dicitur. P|| 8 mihi multi posterioribus , multi primis iungunt* ad oram est

unus tamen sensus et quidem graviter . . . Sinoni e yuldensi Scioppium eno-

tavisse Daniel testatus est. ef. Serv. ad v. 132. ad oram illud inde explieandum
fsse, quod Sciop^rius est . . . sensus ad oram codicis adscripta fuisse dixcrit,

Jiurrnannus inteUexit.
\\
quidam 1'eerlkampius

||
10 intellegendum est L

\\
uidebunt

//
II
14 ad V. 126 Bia. Tectus] aut tegens consilium suum, aut cautus ne intelle-

geretur. Re^usat] abnegat. P
||

19 ad v. 127 Prodere] dolo ostendere. Oppo-
nere] obicere, destinare. P

||
mc . . . scielaat] fortasse id est eum dicere quem

sciebat
||

21 ad v. 128 Vix tandem] aut iunge . . . uocem. P
||

aut uacat P
||

separa ex separas //
||
22 a] ex PC*

\\
ut Cicero 'tandem aliquando Qnirites';

item abiit e. q. s. Lion
||

evasit VC*MEl: euanuit LIl
||

24 ad v. 129 Com-
posito. Rumpit uocem] hoc est . . . est loqui; uocem uero rumpere est ta-

lere. P|| ex pacto, vel ordine inter eos instituto. D
||
erupit i/| 25 si om. PC*
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'vocem rumpere' est tacere. sed aliqua interdum simpliciter, inter-

dum per contrarium intelleguntur.

130. ET QVAE SIBI QviSQVE TIMEBAT ideo boc addidit, quia

dixerat 'adsensere omues', ne videretur fuisse cunctis suae gentis

5 invisus. aut 'adsensere omnes' ad provocandam in se Troianorum

misericordiam dicit, cum eorum hostes onmcs ad crudelitatcm consen-

sisse adserat. est autem figuratius, si legatur 'timebant'.

132. MIHI multi posterioribus, multi primis iungunt; unus

tamen est sensus. parari infinitus modus pro indicativo. et est

10 figura propria bistoriograpborum, ut Sallustius equitare, iacu-

lari, cursu cum aequalibus certare; ut poetarum propria est

<I 320> nuda genu et <VII 399> torvum clamat. quod autem

ait Cicero bellicum canit non est figura, sed sermo naturalis;

est enim soni nomen. quidam sane 'parari' p^o 'parabantur' acci-

15 piunt et ad omnia hoc subaudiunt.

133. salsae frvges sal et far, quod dicitur mola salsa, qua

et frons victimae et foci aspergebantur et cultri. fiebat autem de

boma fruge et borno sale, ut Horatius et borna fruge. vittae

quibus victimae coronabantur.

20 134. leto non sacrificio: invidiose locutus est. et est hystero-

proteron, prius enim erat id vinada rumperct, et sic fugeret. viN-

CVLA BVPI atqui solutae sunt bostiae; nam piaculum est in sacrificio

aliquid esse religatum: unde est <1V 518)> unum exuta pedem

vinclis, in veste recincta item <1II 370>-vittasque resolvit

26 aacrati capitis. ergo vincula religionis intellege, ut <VIII 651>

et vinclis innaret Cloelia ruptis, scilicet foederis; nec enira

obsides umquam ligantur. sed buic expositioni illud occurrit, unde

iste ligatus fuerit, quia eum Troiani non ligarunt; ultro enim se

10 Sallustius] lug. 6, 1
||
13 Cicero] pro Murena 14, 30

||
18 Horatius] carm.

III 23, 3. cf. mythogr. III 6, 32 | 22 nam piaculum est e. q. 8.] cf. mythogr.

III 6, 30

1 uocem uero PC*
1|
2 intelleguntur LC*m: intellegantur H debemus in-

tellegere M ||
4 uideatur M \\ 5 prouocandum C ||

6 omnis C
|| 8 ad v. 132 lam.

Parari] infinitus niodus pro indicatiuo, hoc est pro 'parabantur' (parare). P
,|

primis] prioribus vulgo | 9 infiniti L infinitiuus l | 10 historiaegraphorum H |!

laciilari C*: iacnlare HME iaculare ex iacilare L | 13 eBt ante figura om. H
',\

sed naturalis est sermo L
\\
16 ad v. 133 Salsae fruges] sal et far . . . de horna

(orna) fruge. Vitt.ie] qnibns uictimae coronabantur. P
||

17 frons] fors P
jj

asperguntur M \\
fiebat HE: fiebant LC* P fit M ||

18 oma et omo et

orna libri
||
20 ad v. 134 Leto] non sacrificio. et est hysteroproteron . . . fu-

geret. P
||

i.eto] bene loeto supr. vers. add. ml \\
24 uinctis H

\\
retincta H \\

26 uinculis L
||
27 obligantur G \\

sed huic . . . se obtulerat om. C
\\
28 fueritj

quando a troianis inuentus est supr. vers. add. l
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obtulerat. unde est intellegendum a Graecis magis ligatum ante

tempus sacrificii; nam consuetudo illa quam supra diximus erat in

ipso tempore sacrificiorum. ante enim ligari et luvenalis docet,

dicens sed procul extensum petulans quatit hostia funem.

135. LiMOSOQVE LACV ut verisimilem fugam faciat, circum- 5

stantiis utitur. notandum sane, Vergilium sub aliorum persona

causam exsequi nobilium, ut hoc loco Marii, item paulo post Pom-

peii, ut <557> iacet ingens litore truncus. per noctem

OBSCVRVS bona elocutio est rem temporis ad personam transferre

ut 'matutinus venit'. vlva heria palustris. sane in arte rlieto- 10

rica omnem narrationem citm rei partibus dicunt convenire debere, loco

tempore materia causa persona. Jiic ad singula respondetur : nam per-

sona Ulixis pmiitur ad fallendmn aptissima; causa, quia timeret ne

ultor esset Palamedis; tempus ad nocmdum aptissimum, cum sibi quis-

que timeret; modus agendi 'bis quinos silet ille dies'; materia ^salsae 15

fruges et circum tempora vittae'; locus 'per noctem obscurus in ulva

delitui'.

136. si FORTE DEDISSENT medium se praebet: nam nec negat,

nec confirmat eos navigasse, ne aut eis demat securitatem, aut

quod supra dixit falsum sit, non posse navigare Graecos, nisi ho- 20

mine immolato: ut illorum sit quicquid elegerint. et artis est in

argumentorum angustia incertis uti sermonibus. si forte dedi^-

sent\ \*id est] quia iam scire non pote)-at, quid facturi essent, ctini

ipse fugisset*

137. ANTIQVAM caram. et bene commemerat liberos et paren- 25

tem, ut ostendat se non deseruisse ut vilem, sed mortis fugisse

terrore. et bene fignotos fmxit sibi liberos et parentem, ut maior

miseratio ex pluribus nasceretur. quidam sane non 'dulces', sed 'dupli-

ces' legm-unt, quia 'dulces' leve esset et commune epitheton liberorum.

3 luvenalis] Sat. XII 5

1 unde est intellegendum . . . sacrificiorum] aut certe intelligendum est liga-

tum ante tempus sacnficii nam consuetudo illa quae supra scripta est in ipso

tempore eacrificiorum erat C
\\
est om. HME

||
3 ligari etj ligabantur ut C*M

jj

docet dicens om. CM, supr. vers. add. m
\\
5 ad v. 135 Limoso. Ulual palu-

stris. P
II
6 personis El

\\ 7. pompei M \\
8 tuncus H

\\
9 locutio ME

\\
referre L

super re scr. at trans l
\\
10 matutinus] gt. pro mane superscr. l

\\
IB Mediu ef

epbet H
\\

19 eis] his E illis malim. eis secl. F. Sclioellius
\\
21 immolato id

est qnia iam . . . fugisset ut troianorum sit quicquid elegerint C (immolato:
aut ideo quia e. g. s. eoni. F. SchoeUius)

\\
sit om. L {add. l)

\\
delegerint H

;

22 inter argumentorum angustias MEl ||
argumentorum] argumento. Nam H

26 se om. L {add. l) | 27 terrorem Cl
\\
apud ignotos Burmanno teste DorvilKus

ignotis Burmannus gnatos F. Schoellius liberos secJiedens
\\
29 et] fortasse nt

Servii comm. Vol. I. rasc. I. 10
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139. qros illi de quibtts illi. FORS ET poenas forte et poe-

nas. alii iungunt 'forset', ut sit forsan. et bene elicit misericor-

(liam ostenditque, non se habere causam redeundi post mortem

suorum: ne eum Troiani non reciperetit, suspicantes ad suos quandoque

6 rediturum.

140. EPFVGIA et 'fuga' dicimus et 'effugium', sicut 'lana' et

'lanitium', ut si tibi lanitium curae. hinc est 'aequitas' et

'aequum'. sed hic dicendo 'effugia' verbo sacrorum et ad causam apto

usus est. nam hostia quae ad aras adducta est immolanda, si casu

10 rffugeret, 'e/fugia' vocari vctcri more solet; in cuius locum quae suppo-

sita fuerat, succidanea; si gravida fuerat, forda dicitur; qiuie sterilis

atttem cst, taurca appellatur: undc ludi Taurci dicti, qui cx libris

fatalibus a rege Tarquinio Supcrbo instituti sunt propterea, quod omnis

partus mulicrum malc cedebat. alii ludos Taureos a Sabinis propter

15 pcstilcntiam institutos dicunt, ut lues publica in has fiostias verteretur.

cvLPAM HANc vcl quod fugi, vel quod me dcfensorem Palamedis

dioceram. piabvnt expiabunt: et tav ^iaav est; nam plerumque

et impiare significat. hic tamen 'piabunt' bene addidit, quia nisi per

sanguinem diis accepta hostia non est: quod merito ex pcrsona Sinonis

20 inducitur, qttia fatetur sacra per suam fugam fttissc violata. et vttlt

etiam beneficii sibi dcbitores esse Troianos, qtiod intcrim Graeci able-

gati sunt.

141. tivoD TE PER 8VPER0S proptcr quod. et finita narratione sub-

iungit epilogos; neque enim qtiae non putaret credituros argumenta

25 subicere ddmit. sane per huitts modi preces ostendere vult vera se

7 si tibi] georg. III 384
1|

11 euccidanea] cf. Gell. IV 6, 5 | 12 unde ludi

Taurei dicti e. q. s.] cf. Festus s. v. Taurei ludi
||

23 qvod te propter quod]

cf. Don. ad Ter. Andr. III 3, 24 'Id te oro] deest "ob", ut sit "ob id", ut

VergiUus "quod te per snperOB oro".

1 ad V. 139 Qnos iUi] de quibus illi. Pors et poenas] forte et poenas. alii

inngunt 'forset', ut forsan. P
1|
2 fors et olic L

|{
forsit ut forsan F. Sclwellius. cf.

ad XI 50
II
6 ad v. 140 Effugial pro fuga. dicimus et effagium . . . et aequum.

ergo more antiquo hostia si effugisset effugia uocabatur, quae autem subposita

fuerat succidanea, si grauida forda (forua), si sterilis (sterelis) taurea (tanre ex

torue) appellabantur, unde ludi Taurei dicti, qui ex libris fatalibus a rege

Tarquinio Superbo instituti sunt. Piabunt] expiabunt. et toiv ii.Baa)v (ton

meson) est. nam plerumque et impiare significat. hic tamen piabunt. P
||

et fuga] pro fuga C*
||
7 lanicium H\\ei] sit LHP\\ lanicium H^ curae otn. P

j|

hinc] hic P. fortasse simile ||
et om. Jlf

||
11 forna 6'J| 16 cvlpam hanc . . . dixe-

ram hdb. margo exempl. fasil. ||
17 ton meson L tujn MecoN H ton meson M

\\

18 hic tamen . . . (p. 243 lin. 3) appellat hab. margo exempl. Basil.
\\
19 hostia

Scioppius enotavit, piatio Daniel
||

21 beneflcii Daniel: beneficiis Scioppius

enotavit
||
ablegati Burmannus: obligati C ||

2S ad v. 141 Quod te per superos]

id est propter quod. P ||
finita Daniel: inflnita C

\\
narratione] ratione Lion

inflnita servans
\\
24 neque enim quae non Masvicius: neque n. q. non C neque

enim quasi non Daniel
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dicere. conscia nvmina veri hene medium tenuit; fnam ea numina

invocans, quae mnt conscia numina veritatis, quia et pontifices dicunt,

singtdis actibus proprios dcos praeesse. hos Varro certos deos appellat.

142. PEK si QVA EST aut diasyrtice deridet, ut diximus <80)>,

aut certe hoc ait: si aliqua est fides. quam cum sibi non adscrihit, 5

facit ut in eo esse credatur. restet supersit. rsdVAM quia apud

Qraecos dieit fidetn esse corruptam.

143. iNTEMERATA iticorrupta vel integra. alii tamen volunt 'inte-

merata' de libris sacris commutatis litteris esse praesumptum, ftimaram

enim fidem, id est sanctam appellahant, nt sit sensus, oro per fidem lo

veJmnenter sanctam, si tanien est usquam penes homines. ORO ordo

est 'quod te oro per superos'. laborvm pericidorum, malorum.

MiSERERE quidam pro 'misereare' accipiunt.

144. NON DiGNA FERENTis iudigno luctu affecti.

145. ET MiSERESCiMvs aut per se plenuni est, aut cohaeret 15

sequentibus, quia non potest primis: dicimus enim aut 'illam rem

miseror', aut 'illius rei misereor', nou 'illis'. quidam 'miserescimus'

pro misercmur, genus inchoativum volunt, ut ^horreo horresco', 'gelo

gelasco': aliter 'lenteseo' inchoativum, nullo praecedente verho; neque

enim est 'lento', ut sit 'lenteseo'. vltro autem non est sponte: 20

nam iam rogaverElt: sed insuper. et venit ab eo quod est 'ultra';

plus enim quam rogaverat, pfaestiterunt.

147. vincla] pro 'vineula' per syncopen dictum. arta vincla

aut epexegesis manicarum est, aut utrumque habuit.

148. QViSQVis ES licet hostis sis. et sunt, ut habemus in 25

Livio, imperatoiis verba transfugam recipientis in fidem 'quisquis

17 quidam miserescimus . . . lentesco] cf. Diom. p. 343, 17 K. et Prisc. I

p. 397, 22 H.
II
25 in Livio] fragm. 58 ap. Hertzium

1 non nomine invocans vel non nominatim vocans F. SchoelUus
||
2 inuocavit

Daniel ||' numina ovi. Baniel
||
3 certos] certe Lion. cf. Prellerus Boem. mythol.

p. 63
II

4 ad V. 142 Per si qua est] aut diasyrtice ridet, aut certe . . . cor-

ruptam. P
||
deridet M: irridet L ridet HC* deridet troianos El

||
ut diximus

om. C*
II
6 ut in eo P: uti nec C

||
hestat PC*

\\
vmqvam P

\\
aput P

||
8 ad v. 143

Intemerata] incorrupta . . . penes homines. P
||
9 commotatis P

||
praesumtum

P
II

10 sanctam appellabant C: scientiam in sacris dicebant P H sensisCH
11 vehementer om. P ||

15 od v. 145 His. Ultro] plus enim quam rogauerat prae-

stiterunt. P | 16 illam] illa L ||
17 miseror] miser///or L. ut hic ita subsequatur

miserescimus manicas atque arta uincula add. E et l in marg.
\\
misereor] qui

casus hic non est nam Ulis misereor nemo dicit ut dicatur his lacrimis add. E
et l in marg. in E tamen et hoc et superius additamentum expunctum est. || non
illis e.rpunxit l\\19 miseremur scripsi: miserescimur C|| 21 nam] non M

\\
23 ad

V. 147 Arcta uincla] pro 'uincula' per syncopen (sincopam) dictum. P
\\
24 efe-

xegesis L efexesis H effexegesis M ||
25 et uerba sunt ut habemus in liuio

imperatoris transfugam C \\
sunt ut] sicut L

\\
26 uerba] sunt supr. vers. add. l

\\

quis L
16*
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es 'noster eris'. item <X 228> vigilasiie, deum gens verba sunt,

quibus pontifex maximus utitur iu pulvinaribus: quia variam scien-

tiam suo inserit carmini. amissos oBiiriscKiiK ut ohliviscor in-

iurias tuas, Clodia. dicimus autem et 'amissorum obliviscerc'. et

6 'obliviscere' quidam pro contemne vel neglige, ut <V 703> oblitus

fatorum. hinc iam aut ex hoc tempore, aut ex hac oratione,

qua tibi salutem in tuto polliceor, aut ex eo, quod te dicis Ulixis

factione laborasse.

149. EDISSEEE VEKA hic distinguendum ; vera enim audire de-

10 siderat. 'cdisserc' autem ordine cuncta narra, undc qui plane loqtiun-

fur disscrtores fiunt ct diserti vocantur. sane hoc ab illo Friamus exi-

git, quod ipse ei statim obtidit <57> 'cuncta equidem tibi rex'.

150. QVO MOLEM quam ob causam, in quem usum. et ad hoc

respondit Sinon <187> 'ne recipi portis'. et est color, qui in con-

15 iecturali statu saepe requiritur. hunc tamen equum quidam longtim

centum viginti, latum triginta fuisse tradunt, cuius cauda genua oculi

movcntur. qvis avctok? ad hoc respondit <185> 'Calchas attol-

lere iussit'.

151. QVIDVE PETVNT? quid desiderant? utique ut placetur

20 Minerva. qvAK rkluoio? quae consrcratio. machina iiklli ecce sub-

tiliter secutus [est] historiam madiinamcnti bellici mentionem facit. et

servat dignitatem rcgiam; breviter enim reges interrogant, non ut mi-

nores, quos plus loqni necesse est.

152. DOI.IS KT ARTE UKam rem secundo dixit,' quia ars tav }t,i(S03v

25 cst, sicut supra <106)> diximus. ad sidera ad locum siderum,

vel quia semper sunt sidera, sed solis splendore vincuntur.

154. AETEENi IGNES aut ararum, quas fugit, ut exsecratio sit

propter posteriora 'vos arae'; aut certe Solem et Lunam significat.

3 obliviscor] Cioero pro Caelio 20, 50

1 reria H\2 quia uariam ex qui auaritiam i
|| 3 inserit om. L, in marg.

add. man. rec.
|{
4 dicimus autem scripsi: dn. n. C|| 6 ratione LM (oratione

1) [|

7 aut| an C|| 9 ad v. 149 Noster. Edissere uera] hic distinguendum . . . tibi

rex. J"l| 10 locuntur P
||
11 dissertores fiunt Daniel: dissertor fit P. cf. Nonius

p. 224 M. dissertores fiunt et om. C ||
appellantur C

||
13 ad v. 150 Quo molem]

quam ob causam, in quem nsnm (ussum). P
||
14 ne ex nec L

|{
et est color . .

.

requiritur] cf. lul. Victor p. 387, 11 H. 1|
15 saepe requiritur] sep sequitur H

||

16 centum viginti] ulnas vel pedes vel certe mensurae aliquod nomen intercidisse

censet Burmannus
\\
17 ad hoc om. LH |{

19 ad v. 151 Quidue petunt?] quid desi-

derant? Quae reUgio?] qnae consecratio? Machina belli] eoce subtiliter secutus

est historiam machinamenti bellici (storiam machinamentis belli) mentionem
facit. P\\ 21 est seclusit Masvicius

{{
24 ad v. 152 Dolis et arte] unam rem se-

cundo dixit, quia (quae) ars ztov fieacov (ton meson) est, sicnt supra diximus.

P
{{
25 AD siDERA in altum ad locum siderum D

!{
26 sidera] desidera L

|j
27 ad

V. 154 Aetemi ignes] aut ararum . . . optare prospera. P U 28 posteriora ut

uos P
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exsecratio autem est adversorum deprecatio, iusiuraadum vero optare

prospera. hon violabile quod graeci acpd^aQtov dicunt.

155. TESTOR modo iuro, alibi testificor, ut <432)> testor in

occasu vestro. vestrvm nvmen quia secundum pliilosophos

dicuntur sidera elementa esse, sed habere proprias potestates. 5

ENSESQVE NEFANDi invidiose ad pluralem transit numerum, ut Te-

rentius non perpeti meretricum contumelias.

156. viTTAEQVE DEVM aut quae habentur 'in honore deorum,

aut quas habent ipsa simulacra. viTTAEavE [ef] multi hic distin-

guunt et sic stibiungunt ^deiim quas hostia gessi'. consuetudo apud lo

antiquos fuit, ut qui in familiam vel gentcm transirct prius se dbdi-

caret ab ea, in qua fuerat, et sic ab alia reeiperetur: quod hic osten-

dit; dicit enim Sinon, iure iam se Troianorum civcm essc, quia apud

Graecos hostia fuerit, adeo nec pro homine, nec pro cive habitus sit.

GESSi paene gessi; non enim vere gesserat, sed quantum ad Graecos 15

pertinet, qui eum immolaturi fuerant, dicit. hostia uero victima-

et dicta quod dii per illam hostiantur, id est aequi et propitii reddan-

tur, unde hostimentum aequationem.

157. FAS MiHi subaudis 'sit'. et bene a diis petit veniam, ne

videatur proditor: nam et haec quae dicturus est tacuit, antequam 20

audiret 'noster eris ; si enim voluntate proderet, sequebatur quod

ait Cicero nemo umquam sapiens proditori credendum puta-

vit. aut 'fas mihi' idco, quia non licet sdlvere sacramentum militare

adversariis vel hostibus; ideo dixit 'liceat arcana dicere'. et cum osten-

dcrit, se rem dicere quam non licet, ei facilius credetur. sacrata 25

RESOLVERE IVRA scilicet ut non incidat in sacramenti poenam:

nam miles legibus sacramentorum rogabatur, ut cxiens ad bellum iura-

1 execratio . . . prospera] cf. Isid. diff. verb. 202
||

3 Testor modo iuro]

cf. Isid. diff. verb. 561
||
6 Terentius] eun. I 1, 3

||
16 Hostia vero . . . aequa-

tionem] cf. Non. p. 3 M. et Paul. Festi s. v. hostia et hostimentum
D
22 Cicero]

in Verr. act. II. lib. I 15, 38

1 autem oni L {add. T)
||
2 atp^aQxov dicunt Masvicius : acpeaQzov dicuntur

C
II
3 ad V. 155 Testor] modo iuro . . . proprias potestates. P

||
5 sed] ct PC*

[]

6 transiit M
||

7 merrtricum JI
\\
8 ad v. 1.^6 Vittae] dicimus quas habent si-

mulacra (simulacre). Hostia (ostia)] uero uictima, et dicta quod dii per illam

hostiantur (ostientur) . . . aequationem. Gessi (gesi)] . . . quantum ad Graecos
(grem) pertinet (pertineret). P

\\
aut qui C | honore CLE: honorem HM

;|

9 distingunt C
||
10 quos C

||
14 adeo] atque adeo Masvicius. fortasse ideoque I;

15 bene M (pene m)
||
uera LH (uere l)

||
16 pertineret C

||
dixit C

||
17 hosti-

antur Burmarmus. cf. Nonius: ostientnr C*
||

18 aequatio est F. Schoellius
|

19 ad V. 157 Fas. Sacrata] ut non incidat in sacramenti poenam; nam miles

legibus (legimus) sacramentorum rogabatur, ut exiens ad bellum iuraret, se nihil

(et nt nihil) contra rem publicam facturum. P
\\

sit] sit= est L (t videtur deleta.

fuit fortasse sit uol est) sed H | dis il
||
21 si enim . . . umquam om. L {add.

in marg. l)
||
sequeretur l

||
24 et] ut Masvicius

||
25 crederetur Masvicius
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ret, se nihil contra rem j)ublicam facturmn: quia militiae tria sunt

genera. plerumque enim 'evocati' dicuntur, et non sunt milites,

sed pro milite: uude Sallustius neu quis miles neve pro milite,

item ipse ab his omnes evocatos et centuriones: plerumque

5 'tumultuarii', hoc est qui ad unum militant bellum: plerumque

'sacramento rogati', quia post electionem in rem publicam-iurant,

sicut dictum est. et hi sunt qui habent plenam militiam; nam
viginti et quinque. annis tenentur. haec tria genera tangit Vergi-

lius: sacramenti hoc loco, tumultuarii illo <(VIII 4) simul omne
10 tumultu coniurat trepido Latium, evocationis <VIII 9) mitti-

tur et magni Venulus Diomedis ad urbem.
158. FAS ODISSE viROS ut supra diximus, omnia diasyrtice

loquitur; nam et ad Graecos possuntj et ad Troianos referri.

et 'odisse^ hic praesentis tetnporis, quod non facit 'odere'. ArqvE

15 oMNiA FERRE svB AVRAs Mnc videtur sultiliter non se implicare periurio;

ipse enim lectos hostes 'produxit ex equo <|258> et pinea furtim laxat

claustra Sinon. et hoc vtdt credi contra Graecos dicere, cim pro

ipsis dicat.

159. aiciVA TEorsT callide occultant. siqva tegvnt propter

20 ea quae latent in equo. NEC legibvs vllis si Graecorum, propter

'noster eris', si Troianorum, quia Graecus. alii ita: nullis naturae

legibus, quibus fas non est patriam prodere; et volunt hoc esse ^sacrata

resolvere iura'.

160. Tv MODo pro tantumniodo. rRou/ssis pro 'm promissis'.

26 161. SERVES TROiA FiDEu tnagnificentius
, quam si diceret 'Troiani'.

SERVES TROIA FIDEM quia quod rex promittit videtur res pu-

blica polliceri. vera ferau pro dicam. maqiia rependam magna

.3 Sallustins] hist. fragm. inc. 15 Kr.
|{

'4 ipsel Cat. 59, 3
|{

14 quod non
facit odere] cf. Don. ad Ter. eun. prol. 40

|{ 21 alii ita e. q. s.] cf. Isid. diff.

verb. 338
||
24 Tu modo pro tantummodo] cf. Don. ad Ter. eun. V 8, 43

1 quia om. Daniel
({

2 enim om. M
{{

3 imde Sallustius . . . milite om. L
(in marg. add. l)

|{
5 militent .H

|{
6 sacramento ex sacramentum H

{{
quia om. L

(add. l) qui Leidensis Burmanni
|{
lectionem coni. Burtnannus

|{
8 annis om. L

(add. Z)
I
10 loetum M (at latium superscr. m)

|{
12 ad v. 158 Fas odisse viros]

ut supra dictum est omnia . . . odere. P
\\
vkro H vibos ex vkbos M

{{
14 tem-

poris au P
\\

19 ad v. 159 Si qua tegunt] callide occultant. P
(|

si <jva teovnt
uel callide occultant uel propter ea C

|{
21 alii ita . . . {v. 201) sorte ductos

fusti necat in exemplari Basileensi Daniel correxit et supplevit. ad alii ita . . .

iura in margine adnotavit 'ex v. codice collegii Fuldensis cuius fragmentum dua-
rum paginarum prae manibus habui', guae nescio an ad ea quoque quae sccun-
tur pertineant. ex his scripturis quae memorabiles esse videntur Danielis nomine
addito infra proferam. \\

22 quibusq. Daniel
\\
24 ad v. 160 Tu modo] pro tan-

tummodo. Promissis] pro 'in promissis' (missis). P{{ 25 ad v. 161 Vera feram.
Si magna rependam] magna praemia resoluam. et uidetur duo promittere,
primo ueriloquium (ueriloquum), deinde salutem. P
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praemia resolvam pro mea impunitate. et videtur duo promittere Tro-

ianis, primo veriloquium, deituh salutem ex suorum proditionc. alii

volunt dubium esse, vobis feram, Graecis rependam.

162. OMNis SPES DANAVM more suo a veris incipit: nam et

favit Minerva Graecis, et constabat raptum esse Palladium. ty- 5

DIDES SED ENIM hysteroproteron est 'sed enim ex quo impius Ty-

dides'; nam hysterologia unius sermonis est, ut <^V 663)> transtra

per et remos.

163. IMPIVS vero propter numina vulnerata. ex qvo autcm

vel die vel facto. lo

164. SCELERVMQVE INVENTOR VLIXES proptcr sc ct propter Pa-

lamedem occisum ipsius factione.

165. FATALE roii' fiE0av est: nam et quod custodit, et quod

interimit pro loco intellegitur. avellere ostendit invitum numen

esse sublatum. 15

166. palladivm Helenus apud Arisbam captus a Graecis est

et indicavit coactus fata Troiana, in quibus etiam de Palladio. unde

dicitur a Pyrrho regna meruisse: quamquam praestiterit Pyrrho,

ut per terram rediret, dicens omnes Graecos, quod et contigit,

naufragio esse periti»os. alii dicunt Helenum non eapttm, sed do- 20

lore, qiiod post mortem Paridis Helena iudicio Priami non sibi, sed

Beiplidbo esset adiudicata, in Idam montem fugisse, atque exinde mo-

nente Calchante productum de Pdlladio pro odio prodidisse. tunc Dio-

medes et Ulixes, ut alii dicunt, cuniculis, ut alii, cloacis ascende-

runt arcem, et occisis custodibus sustulere simulacrum. qui cum 25

16 Helenus apud Arisbam e. q. s. ap. Servinm exscr. mythogr. I 40. cf. 142

4 ad V. 162 Omnis spea Danaum] more suo . . . per et remos. P
||
5 fauet

MP Daniel
|{

constabat] contra P constat £/ et Daniel (constabat c)
||

7 nam
om. P et Daniel

||
ysterologia L isterologia U histerologia Mli sterogia P

\

est om. P et Daniel
\\
9 ad v. 163 Impius] propter numina uulnerata (uulnera).

Ex qno] autem uel die uel facto. P
||
impium uero LHME

||
uulneratu//////

duabus litteris erasis M (uulnerata »;») uulnerata numiiia Martem et Venerem
Fabricius

\\
11 ad v. 164 Scelerumque inuentor Ulixes] propter se et propter pali-

medes {sic!) factione occisum. P | propter se et om. Daniel uel ante propter in-

serens
II
palameden LH^ 12 ipsius om. Daniel

||
13 ad v. 165 Fatale] xcav fii-

eav (ton meson) . . . esse sublatum. P
||
ton meson L Tan meson H ton meson

M
II

et quod ante interimit om. L (add. l)
||

16 ad v. 166 Palladium] fabula

(fauula) autem haec est. Diomedes et Ulixes . . . ad castra Graecorum egit.

P
II
arisban L arispam ME

||
17 palladio dixit D

\\
inde LH

\\
18 quamquam

praestiterit] quoniam praedixerat mythographus
|{

19 ut per terram rediret] ut

non ea die qua graeci ceteri nauigaret C ut non . . . nauigaret et faceret eum
per terram redire vulgo

|{
per om. M

|{
quod et contigit om. M {supr. vers.

»t um l at passuroa l at pcrituros m
add. m)

{{
20 naufragio esse pertituros ex periturus L naufragio esse passuros M

t o e t perituTOs e

nanfragium esse passuros E
||
23 Calchantem Daniel

{{
pro odio om. Daniel
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reverterentur ad naves, Ulixes, nt ^ni tantuni operis videretur effectm,

voluit sequens occidere Diomedem: cuius ille conatnm cum ad umhratn

lunae notasset, religatum prae se usque ad castra Oraccorum egit.

ideo autem hoc negotium his potissimum datur, quia cultores

5 fuerunt Minervae. hoc cum postea Diomedes haberet, ut quidam

dicunt: quod et Vergilius ex parte tangit, et Varro plenissime dicit:

credens sibi non esse aptum, propter sua pericula, quibus mm-
quam cariturum responsis cognoverat, nisi Troianis Falladium reddi-

disset, transeunti per Calahriam Aeneae offerre conatus est. sed

10 cum se ille velato capite sacrificans convertisset, Nautes quidam

accepit simulacrum: unde Minervae sacra non lulia gens habuit,

sed Nautiorum. hinc est in quinto <704> (tum senior Nautes,)

unum Tritonia Pallas quem docuit. quamquam alii dicant,

simulacrum hoc a Troianis absconditum fui-sse intra extructum

15 parietem, postquam agnoverunt Troiam esse perituram: quod postea

bello Mithridatico dicitur Fimbria quidam Romanus inventum indi-

casse: quod Romam constat advectum. et cum responsum fuisset,

illic imperium fore, ubi et Palladium, adhibito Mamurio fabro

multa similia facta sunt. verum tamen agnoscitur hastae oculorum-

20 que mobilitate: unde est Kll^^y 'vix positum castris simulacrum,

arsere coruscae himinibus flammae' vel <C175> 'hastamque tremen-

tem'. sed ab una tantum sacerdote videbatur, ut Lucanus (I .598>

Troianam soli cui fas vidisse Minervam. dicunt sane alii,

unum simulacrum caelo lapsum, qmd nuhibus advectum et in ponte

25 depositum, apud Athenas tantum fuisse, unde et ys^vQLarrjg dicta

est. ex qtia etiam catisa pontifices nuncupatos volunt: quamvis quidam

pontifices a ponte suhlieio, qui primus Tijhri impositus est, appellatos

tradunt, sicut Saliorum carmina loquuntur. sed hoc Atheniense Palla-

dium a veteribiis Troianis Hium translatum. alii duo volunt: hoc

30 de quo diximus, et illud Atheniense.
,
alii, cum ab Ilo Hium con-

deretur, hoc Troianum caelo lapsum dicunt: alii a Dardano de Samo-

1 effectus P et Daniel in exemplari Basileensi: effector Daniel edidit, ne-

que Fuldensem dissentire in appendice adnotatum est.
||
2 diomeden P

\\ S nsque
in Daniel

\\ i datum Lion
\\

7 esse om. L (add. l)
||

pericula} piacula coni.

Maius ad mythogr.
||
quibua se numquam Daniel | 10 se om. GL (add. l)

"

reuertisset C
\\
11 iuli L (iulia l)

{{
12 Nautiorum C: nautorum LHME Nauta-

rum mythographus et duo libri BuntMnni
|{

13 dicant] ducunt L
|{

15 parietem
templi Daniel

{|
agnouerant l

{{
16 uindicasse mythographus

|{
18 Mamurio fabro]

artifice Daniel
{|
19 uerum tamen] quod est tamen uerum Daniel | uerum tamen

. . . sacerdote (lin. 22)] Verum tamen cognitum hastae oculorumque nobilitate

{sic) est ab una tantum sacerdote. mythographus
\\
oculorum M

\\
20 unde est hoc

E
\\
il coruscis LHM

{{ 23 troianum Hl cui fas soli LH l mineruam ex mi-
neruem H

{{
24 advectum Daniel: adfectum C {|

25 yecpvQirrjs Daniel
\\

26 ex
qua cansa etiam Daniel

{{
27 Tyberi Daniel

{|
28 locuntur Daniel

{{
31 labsum

Daniel
|{
Samo-Tracia C
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thracia Troiam translatitm: alii multa fuisse Palladia, sed hoc a

Diomede et TJlixe furto ablatum tradunt.

167. SACRAM EFFiGiEM quasi de caelo lapsam. et tres simul

res dixit, quare numen irasceretur: quod antistites caesi, quod tollere-

tur, qtiod eruentis manibus. 5

169. EX ILLO facto, vel tempore. flvere delabi. et tcov

liiemv est; nam ideo addidit 'retro'. contra Sallustius rebus supra

vota fluentibus.

170. AVERSA DEAE MENS propter illud 'manibusque cruentis'.

171. TRiTONiA aut quasi terribilis, ktio roi) tqeiv, id est timere, lo

aut a Tritone amne JBoeotiae, aut a Tritonide palude Africae, iuxta

quam nata dicitur, secundum Lucanum <^IX 354> et se dilecta

Tritonida dixit ab unda. sane 'Tritonia' antonomasivum est,

quia proprium est Minervae: nam epitheta sunt quae variis possunt

vel personis vel rebus adponi. et haec caute observanda sunt, sicut 15

et propria nomina, quae plerumque ex appellativis sunt, ut est

Victor vel Felix.

172. vix modo 'mox' significat. castris pro in castris.

BiMVLACRYM intcr consecratas res, id est aedes, areas, etiam simulacra

accipiuntur, quod in bucolicis <VII 31^ scriptum cst. hic ergo ipso no- 20

mine simulacri consecrationem eius ostendit; quis enim ignorat Palln-

dium simulacrum Minerva& csse? qiiam autem sacrum fuerit, hinc

docet, quod ait 'nec dubiis ea signa dedit Tritonia monstris. vix posi-

tum castris' et reliqua, tit appareat, et loco motum vim tamen conse-

7 Sallustius] liist. fragm. inc. 70 Kr.
||
10 Tritonia aut quasi terribilis o. q. s.]

exscr. mythogr. III 10, 1 extr. cf. Isid. orig. VIII 11, 74

3 lapsum CH lapsam ex lapsum i
|| 4 antistites] arcis tres Daniel

||
6 ad

V. 169 Ex illo] facto vel tempore. Fluere] delabi (delapsi). et est zmv fisaiov

(ton meson); nam ideo addidit 'retro'. P
||
facto] fato ilf

||
et est C

||
7 addit

Daniel
|{
Sallustius econtra C et Daniel

{|
super Daniel

{{
9 adversa 31

\\
10 ad

V. 171 Tritonia] a Tritone amnc (amno) Boeotiae, aut a Tritonide palude

Africae, iuxta quam nata dicitur. secundum autem Lucanum. a personis (so-

nis) uel rebus apponi. et haec . . . ex appellatiuis sunt. P
\\ aut . . . timere]

aut q. inter nubilis dito xov 9QotL^oai, i timore C aut quasi interribilis a-no

tov 9Qoeia&ai id est timere Daniel
\\
ano TrTRixiN L (ytrit:n in ras. T) AnoYTPiN

H Ano TOY trin MjE W id est] quod est Me
\\

12 Lucanum] qui ait add. m
\\

delecta ex dilecta H \\ 13 trytonida //
{{
hab H

\\
ab unda] uel Tritonia per

eTVfioloytav
,
quia cum sit de sapientia, in partes tres diuiditur: in intelli-

gentiam de tempore praesenti, in prouidentiam de futuro, in memoriam do
tempore praeterito add. D

\\
est] id est uice nominis ponitur quae vidgo

ndduntur, mei libri omittunt
\\
14 minerua Ml

\\
15 obseruande P

\\
16 numina

P
\\

18 ad V. 172 Vix] modo 'mox' significat. Castris] . . . Mineruae esae.

Arsere] . . . tremulum est. P
\\

19 id est] fortasse ut
{{

areas P: aereas edidit

Daniel, neque Fuldensem disscntire adnotatum est. cf. ad buc. VII 31
{{
20 ac-

cipiuntur P: accipiunt Daniel edidit neque in appendice quicquam adnotavit.
\\

24 etsi loco motum coni. Burmannus
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crationis habuisse. arserf. suhaudimus 'cum', ut sit 'cum arsere'.

coRvacAE 'coruscum' alias fulgens, alias trcmulum est.

173. LvuiNiBvs FLAifMAE ARRECTis hypallagc est, lumina enim ar-

sere flammis. salsvs svdor bene addidit 'salsus', ut significaret

5 laborem futurum, ne forte alter in simulacro quilibet umor intelle-

geretur. salsvs svdorI *indicium commoti numinis fuisse dicitur.*

Probo sane displicet 'salsus sudor', et supervacue positum videtur. hoc

autem Ennius de lamis dixit.

175. EMicviT exsiluit, quasi quae consistebat invita, locumque

10 damnaret. rARUAmvE ferens hastaiicive tremestxii his enim signis

PaUadium a ceteris discemebatur
,
quod supra dictum ,est.

176. TEMPTANDA AEQVORA si vel fugere possint post iram

Minervae.

178. ARGis adverbium loci est. et respexit llomanum morem:

16 nam si egressi male pugnassent, revertebantur ad captanda rursus

auguria. item in constitumdo tabemaculo si primum vitio captum

esset, secundum eligebatur; quod si et secundum vitio captum esset, ad

primum reverti mos erat. tabernacula autem eligebantur ad captanda

auspicia. sed hoc servatum a ducibus Bomanis, donec ab his in Italia

^o pugnatum est, propter vicinitatem; postqmm vero imperium longius

prolatum est, ne dux ab exercitu diutius abesset, si Bomam ad reno-

vanda atispicia de longinquo revertisset, constitutum, ut unus locus de

captivo agro JRomanus fieret in ea provincia, in qua bellahatur, ad

quem, si renovari opus esset auspicia, dux rediret. nvuEmvE aut pro

25 Palladio posuit 'numen', ut <^IV 204) media inter numina divum,

aiU ^numen' Minervam dixit. redvcant placent, roconcilient.

2 coragcnm alias . . . est] cf. gloss. Sangenn. ap. Hildebr. p. 81
||
8 Eimiusj

inc. libr. rel. XXX ap. Vahl. p. 136

3 od ». 173 Luminibns flammae arrectis] hypallage est . . . flammis. Sal-

aus sndor] indicium commoti nuniinis fuisse dicitur, ne forte alter in simulacro

quilibet humor intelligeretur. Probo sane superuacuo positum uidetur . . .

dixit. P
II
5 futurum uel certe indicium . . . dicitur ne forte C

||
8 lamis] lacri-

mis Vahlenus | 9 ad v. 175 Emicuit] exsiluit, quasi quae consistebat inuita

locumque daranaret. Parmamque f. h. tr.] . . . dictum est. PC*. fortasse

EMicviT exsiluit quasi locum damnaret. emicvit quasi quae e. q. s.
||
consistebat]

considerabat H
\\

12 ad v. 176 Tentanda (Tentando) aequora] si uel fugere

post iram Mineruae possint. P
||
possent LH possint ex possunt E

\ji

li ad
V. 178 Argis] aduerbium in loco est. quod autem ait 'omina ni repetant'

more Romano dixit. nam si . . . auguria. Numenque] numen Minervam dixit.

Reducant] placent, reconcilient. P
||
looi L: in loco HME

||
et respexit] quod

autem ait omina ni repetant respexit C ||
15 reuertebatur P

||
rurisus P

\\

17 quod si Commelinus: quod sit C
\\

18 renerti mos] reuertendum Daniel
||

ad captanda eligebantur Daniel
\\

17 ab his omisit Daniel
||
20 imperium Da-

niel: ministerium C || 22 constituium est Daniel ||
de captiuo agro] de captando

augurio Daniel
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179. QvoD id est Falladium.

180. vENTo FETiERE Jiic ostmditur , illos navigasse.

181. AKMA DEOSQVE PAKANT COMITES ingenti arte de futuro

sollicitoa facit, ut praesentem firmet securitatem. arua leosqve

p. c] ingenti arte de futuro sollicitos facit, ut videatur perictdum dc- 5

nuntiando secreta Argivorum prodere, quatmus jyraesenteni firniet secu-

ritatem, ut eos faciat incautos.

182. iNPROVisi ADERVNT sicut et factum est. [et] artificiose;

neque enim mentitur, et tamen decipit; nam verum metum falso metu

abegit, ut dum reversuros timent, non timeant, ne non abierint. lo

DIGERIT OMINA interpretatur numinis commotionem. [vel] futuri

ordinem pandit, id est oraculormn. vel ordinat et disponit.

183. EANc PRo p. M. p. N. L. E. s. respoYidet ad interrogationem <(150)>

'quo molem lianc immanis equi statuere'.

184. NEFAS qvAE TRisTE piARET contaminati Palladii scilicet. 15

piARET autem. expiaret.

185. iMMENSAM cALCHAs ATTOLLERE hoc cst <^150)> ^ quis auctor, quae

machina ielli?'

. 187. NE REciPi p. A. D. I. M. p. cum equi magnitudo necessaria ad re-

cipiendos milites fueril, inducendi equi desperationem facit, ut magis 20

iniciat cupiditatem indueendi.

188. ANTIQVA SVB KELifHONE favore pristino. nev popvlvm

A. s. R. r.] id est loco Palladii secundum antiquam religionem tutelam

colenti popido praestare: constat enim apud Troianos principe loco

Minervam cultam. 25

189. NAM si VESTKA MANVS quia occurrebat exurendum esse

equum, si intro ferri vel prodesse non poterat. violasset pro

violaverit. dona minervae quae Minervae data sunt. et minatur oc-

cidte, ne quis equum tentare audeat.

190. qvod dii privs o. i. l adeo se ostendit favere Troianis, ut 30

nomen etiam Graecorum exsecretur. ^ipsum' autem Calcliantem ac-

1 ad V. 179 Quod] id est palladium. P
|| 2 ostendit Daniel

||
5 ingenti

arte . . . incautos] cutn Servianis videntur haec parum apte coniuncta esse vide-

tur periculum denuntiando secreta Argivorum prodere, nt eos faciat incautos. |l

7 ut eos] fortasse eteosj 'quatenws' enim idem valet atque 'ut'.
||

10 ut Gro-
novius ad Liv. I 53, 7 : et C ||

timeant C: timent Baniel 1 ne C. per errorem

Burmannm et Lion sic Scioppium enotavisse dixerunt.
\\
abierint Daniel, Com-

melinus, Masvicius: abegerint C \\
11 dickkit H

|{
omkia HME omia i (ia »n

ras. l)
II

vel futuri . . . disponit edidit Haniel, ego e Parisino non enotavi. \\

15 ad V. 184 Effigiem. Nefas qnae triste piaret] contaminati palladii (palla-

dis) Bcilicet. Piaret] autem {sic."). P
\\
22 antiqva svb beliqione id est loco . . .

religionem id est fauore pristino tutelam e. q. s. C
\\
26 ad v. 189 Nam (num).

Violasset] pro uiolauerit. Dona MineruaeJ quae Mineruae (minerua) data sunt.

P
II
31 exsecretur Daniel: exueretur C exsecraretur coni. Burmannus
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cipimtis: nam quasi Troianm detestatur quae in illos ominosc di-

cta sunt.

192. A8CENDISSET pro ascmderit. ut <237> scandit fatalis

machina muros.

5 193. VLTRo statim, mox. asiam Asiaticos, ut <X 365> Latio

dare terga sequaci; nam et paulo post <265> urbem sepultam
pro civibus posuit. pelopeia Argiva, a Pelope. unde etPelo-

ponnesus. nostros nepotes utique Graecos posteros. an diasyr-

tice; nam iam quasi Troianus loquitur.

10 195. TALiBvs iNswiis hctic 'insidHs', ut ostcndat non se virtute,

sed insidiis esse superatos; nam idco subiedt 'quos neque Tydides,

nec Larissaeus Achilles n. a. d. d. n. m. c. perivri quia dixit 'vos

aetemi ignes'. et 'petiuri' in verbo 'r' non habet: nam 'peiuro'

dicimus corrupta natura praepositionis: quae res facit errorem, ut

16 aliqui male dicant 'peiurus', ut 'peiuro'.

196. CREDlTA RES aut fides habita, aut commissa respublica.

captiqve dolis sicut dictum est, virtuti non cedit, dolis dicit

se esse superatum: non quod Troianis victos esse turpe non fuerit,

sed quod Graecis turpius vicisse per dolos. coactis id est ex-

iO pressis, ut Terentius (una me hercule falsa lacrimola,) quam
oculos terendo (misere,) vix (vi) expresserit.

197. <ivos K. T. N. L. A. hene utrique honorvm virtutis dat, a quibus

victus est. LARISSAEVS ACUILLES a vicinitate: nam Phthius fuit.

utraque tamen ThessaJiae civitas est. Larissa autem a nympiui La-

25 rissa est appcllata, ex qua Nqttunus creavit f Pelago et Phtkion.

Achillem autem Homerum scaitus Phthiatem non dicit, qttem perhihent

13 Periuri in verbo e. q. s.] exscr. Isid. orig. X 222
||

19 Coactis id est

expressia] cf. Don. ad Ter. eun. I. 1. et gloss. Sangerm. ap. Hildebr. p. 56
||

20 Terentius] evm. I 1, 22

1 Troianus detestatur Commelinw: troianis testatur C et Daniel
|{

3 ad
V. 192 Asoendisset] pro ascenderit. P

||
6 ad v. 193 Vltro] statim mox. Asiam]

Asiaticos, ut paulo post . . . posteros. an diasyrtice quasi Troianus loquitnr?

P
II

7 pelopensus P
||

8 an] vel Musviciiis
||

10 ad v. 195 Periuri] quia dixit

'uos aeterni ignes'. et periuri in uerbo 'r' non habet . . . dicant peiurus

(peiuros). F
||
13 peiora P ||

14 praepositio P | res facit] respicit P
||
15 peinrus

ut peiuro scripsi: peiurus peiuro uel peiurant LH peiurus peiuro peiuranti M
peiurus peiuri peiuranti E peihrus ut peiuro uel peiurant Vossianus ct Regius
Burmanui

||
16 ad v. 196 Credita res] fides habita (abita) aut commissa res-

publica. Coactis) id est expressis, ut Terentius . . . expresserit. P
||
17 uirtute

H
II

dolis se dicit esse superatum ilf
||

18 se .. . superatum] Troiam esse

superatam vulgo
\\

21 terrendo H
\\

22 ad v. 197 Larissaeus Achilles] a uici-

nitate . . . Larissa autem a nympha Larissa est uocata. P
||
23 lauissevs HM

j

pthius LM phius HP
||
25 ciuitatis H

||
26 Pelagonta et Phthian coni. Bur-

mannus. cf. Steph. Byz, s. v. ^9-Ca et Paus. VI 21, 11
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peregrinantem apud Phthiam, quod nullius esset humanitate susceptus,

tali silentio inhospitaleni damnasse civitatem.

199. Hic tunc. MAivs MiSERis MVLTOQVE ut <V 866> sale

saxa soiiabant et <^III 183> casus Cassandra canebat; nam
apad veteres a similibus incipere vitiosum non erat. et notandum, 5

quia ut supra <(13)> diximus agit, ne videatur vel Troia cessisse

viribus, vel Aeneas voluntate fugisse. hac autem re ostendit, ex

accidentibus dolos Graecorum esse firmatos, cum dicit etiam deos

adversum Troiam fecisse.

201. LAOCOON ut Euphorion dicit, post adventum Graecorum lo

sacerdos Neptuni lapidibus occisus est, quia non sacrificiis eorum

vetavit adventum. postea abscedentibus Graecis cum vellent sacri-

ficare Neptuno, Laocoon Thymbraei Apollinis sacerdos sorte ductus

est, ut solet fieri cum deest sacerdos certus. hic piaculum commi-

serat ante simulacrum numinis cum Antiopa sua uxore coeundo, et 15

ob hoc inmissis draconibus cum suis filiis interemptus est. historia

quidem hoc habet: sed poeta interpretatur ad Troianorum excusa-

tionem, qui hoc ignorantes decepti sunt. alii dicunt quod post con-

temptum semel a Laomedonte Neptunum certus eius sacerdos apud

Troiam non fuit: unde putatur Kepttmus etiam inimicus fuisse Troia- 20

nis, et qiiod illi meruerint, in sacerdote monstrare: quod ipse alibi

ostendit dicens (V 810) cuperem cum vetere ah imo structa meis

manibus periurae moenia Troiac. quod autem ad arcem ierunt

serpentes, id est ad templum Minervae, aut [quod] et ipsa inimica

Troianis fuit, aut signum fuit periturac civitatis. sane Bacchylides de 25

Laocoonte et uxore eius vel de serpentibus a Calydnis insulis venienti-

10 post adventum Graecorum e. q. s. ap. Servium exscr. mythogr. II 207

3 mvltoqvk] frequentauit 'm ' supr. vers. add. Z
||
et . . . canebat om. ME,

expunxit 1
1|
casandra LH\\G dictum est Daniel

|{
8 deua et 9 fecisset Daniel

|j

10 ad V. 201 Laocoon (laucohon)] ut Euphorion (eophonon) dicit . . . ad Troia-

norum excusationem
,
qui hoc ignorantes decepti sunt. quod autem ad arcem

ierunt serpentes, id est ad templum Mineruae, aut quod et ipsa inimioa

Troianis fuit, aut signum fuit periturae ciuitatis. -P|| 11 est om. P
||
quia non

sacrificiis eorum uetauit aduentum M: quian sacriflciis eorum uetauit aduen-

tum L quia (qui mythogr.) sacrificiis eorum non uetauit adnentum C* mytho-

graphus quae eorum sacrificiis non uetauit aduentum P quia non pro sacri-

ficiis eorum uetauit aduentum H quia non in sacrificiis eorum uetauit ad-

uentum E
1|

12 post PC*
\\

13 lacohon P
||
timbrei LH tymbrei M

||
14 est

om. P
11

ut] et H
||

sacerdos certus . . . ante simnlacrum om. L (in marg.

add. T)
\\

certus] Cereris mythographus
\\

15 numis P
||

16 ab hoc H
\\

17 ex-

cusationem] quasi pro tanto piaculo caperetur troia in marg. add. l
|1
21 me-

ruerint Masvicius: memerit C |1 24 id est] uel Daniel et C*
\\
quod secl. F.

Schoellius. fortasse aut factum est, quod
||

25 Bacchilides C \\
26 Calydnis

Masvieius: Chalidonis C Caledonia Connnelinus
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bus atqtte in homines conversis dicit. sorte dvctvs sic Sallustius

sorte ductos fusti necat.

202. soLLEMNis ARAS anniversario sacrificio religiosas. dici-

mus autem et sacrificium soUemne, et aras sollemnes, ut apricum

5 et hominem et locum, ut aprici meminisse senes Persius, con-

tra Horatius cur apricum oderit campum. quidam dicunt, quod

continuo quinquennio sacrum eidem deo quotannis fueri^ restauratum,

sollemne dici, sive publicum fuerit, sive privatum. tavrvm ingen-

TEM non praeter rationem est hoc loco 'ingentem': alibi iam cornu
10 petat: in victimis enim ista requiruntur, ut certis numinibus cer-

tae aetatis mactentur animalia. mactabat scilicet ut Graecis mala

naufragio provcnirent. quid autem sit 'mactare' in quarto libro <57>

innuimus mactant lectas de more bidentes. sane sciendum rite

Neptuno et Apollini tauros immolandos, nam lovi non licere: ideo et

IB in tertio libro <(21> prodigium dicit secutum.

203. KccE AVTEii cum ex inproviso vult aliquid ostendere *ecce'

ponit, ut <318> ecce autem telis Panthus. sicut Cicero ecce autem
repente ebrio Cleomene, esurientibus ceteris. oemini duo et

similes. 'gemini' autem sunt proprie fratres simul nati. a tenedo

20 ideo quod significarent naves inde venturas. tranhvilla per alta

absolute dixit.

204. HOBSESCO eeferens etiam referens, quod tum vidissem.

rxMEiisis oRBiBvs pro inmensorum orbium. angves angues

aquarum sunt, serpentes terrarum, dracones templorum, ut in hoc

25 indicat loco 'tranquilla per alta angues'; paulo post <2(4> in terra

'serpens amplexus'; item <225> 'delubra ad summa dracones'. sed

haec significatio plerumque confunditur. horum sane draconum no-

rnina Sophocles in Laocoonte dicit.

1 Sallustins] hist fragm. IV 27 Kr.
||
5 Persius] sat. V 179 1 6 Horatius]

cann. I 8, 3
||

9 alibi] b^c. III 87
||

13 sane sciendum e. q. s.] cf. Macrob.
Sat. III 10, 4

II
16 cum ex inproviBO e. q. s.] cf. Don. ad Ter. adelph. IV 7, 4

et Phorm. II 1, 34. Pseudo-Ascon. p. 133, 9 Or.
||

17 Cicero] in Verr. act. 11

lib. V. 34, 87 || 23 angues aqnarum sunt e. q. s.] exscr. Isid. diff. verb. 48

2 sorte ductos fusti necat JDaniel edidit e Parisino 7929, qui ad Aen. VI 22
sortes duotos fusti necat exhibet, neque Fuldensem dissentire in appendice ad-
notatum xst : sorte dnctus furtis negat L sorte ductus furti negat H et Stephanus
sorte ductus furti necat ME sorte ductus furti nogati Fabricius

||
3 ad v. 202

Sollemnes aras] anniuersario sacrificio . . . et locum. P
||

6 oderit] odori H
\\

9 praeter] propter H
||
nt alibi LE

||
13 mactat C

||
16 ad v. 203 Ecce. A

Tenedo (tenendo)] ideo quod . . . dixit. P
|{
19 gemini . . . nati om. 3f

||
22 ad

V. 204 Uorresco. Inmensis orbibus] inmensorum orbium. Angues] angaes
aquarum (anquarum) sunt, serpentes terrarum. P
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205. PELAGO per pelagus.

206. IVBAE aut cristae, aut barbae. Huhae' autem proprie

equorum sunt. Flautus in Amphitruone angues iuhati. sangvi-

NEAE id est coloris sanguinei.

208. PONE post, semper in loco, numqttam in tempore. legit 5

transit, ut <1II 292) litoraque Epiri legimus. sinvat cur-

vat, flectit in sinus. siNrAr] (sinuat a sinu,) ut a fluctu 'fluctuaf.

sic in georgicis <III 192)> sinuatque alterna volumina crurum.

209. FiT soNiTVS ut ostenderet serpentum magnitudinem
,
quorum

in lapsu fluctus mdvehantur, quia ait 'tranquilla per alta\ salo lO

dicimus et salum, unde est 'salo', et sal salis, ut <I 35)> spumas
salis aere secabat et <(I 173)> sale tabentes artus in litore

ponunt. ARVA hic 'arva' pro litore posuit; nam arva_ sunt quae

Graecis uQovQa sunt dicta. et hene celeritas detnonstrata est.

210. svFFECTi pro 'infecti', ut conixa pro enixa: vel certe 15

inferioreni oculorum partem hahentes infectam. et est figura 'suffecti

oculos', id est fsuffecti oculi et siiffusos oculos hahentes.

211. SIBILA id est sibilantia, nam participium est: cum enim

nomen est, 'sibilu8*^icimus, ut nam neque me tantum venientis

sibilus austri. vibeantibvs mobilibus, quia nullum animal 20

tanta celeritate linguam movet, adeo ut triplicem linguam habere

videatur, cum una sit. hos dracones Lysimaehus fcuriftn et peri-

hoeam- dicit; filios vero Laocoontis Ethronem et Melanthum Thessan-

drus dicit.

212. EXSANOVES timentes; nam ideo timentes pallescunt, qtiia ante 25

3 in Amphitruone] V 1, 56 ||
5 Pone post] cf. Isid. diff. verb. 346

||
Legit

transit] exscr. Isid. orig. X 154 et diff. verb. 335
||

15 conixaj buc. I 15
||

17 nam neque] buc. V 82
||
20 quia nullnm . . . una sit] exscr. Isid. orig. XII 4, 44

1 ad V. 205 et 206 Pelago] per pelagus. lubae] aut cristae . . . equorum
sunt. Sanguineae] coloris sanguinei (calorem sangninea). P | 2 cristae] crine

H
11

6 ad V. 208 Pone] post . . . uolumina crurum. P
||

7 fletit H legit P Ij

8 sinuetque libri Vergiliani
|{

9 ad v. 209 Fit. Arua] pro litora posuit. P
||

11 spumas salis aere secabat et om. CM ut et spunias salis aere secabant ex-

puncta in E
||
ut per spumas L

||
spuma H

|{
12 secabat] ruebant lihri Vergi-

liani
{{

tabentis M
\\

14 sunt dicta Masvicius: sunt dicunt C {{
15 ad v. 210

Suffecti] pro infecti, ut conixa pro enixa. et est figura 'oculos snffecti', id

est suffecti ocnli et suffusos oculos habentes. P
{{

16 fortasse id est suffectos

oculos habentes, ut 'oculos suffusa nitentes' {Aen. I 228) {{
18 ad v. 211 Sibila

(syllaba)] id est sibilantia (sybillantia) . . . sibUus dicimus. Vibrantibusl mo-
bilibus . . . una sit. P

{{
20 quia] quae P

{|
22 Lisimachus C

\\
Porcen et Chari-

boeam Masvicius. cf. Tzetzes ad Lycoph. Cass. 347 'ras KaXvSvas XiyBi, i^

(ov nltvaas 6 IloQKrjs oqpts v.al r] Xaqi^oia tbv Aaoiioovzos itatSa dviClov iv

xa> xov 0vfi§Qaiov 'jTtoXlavos vaS>' . Coryphen et Periboeam F. SchoelKus.

fortasse Porcen ofin et Chariboeam.
|{
25 ad v. 212 Diffugimus uisu] qualis uin-

dicta in eos fuit, ut et posteris supplicia haec praeuidissent; maior enim poena
est in uisione, quam in patientia. D

^i
ad v. 212 Exsangues] timentes . . .

agmine caadae. P
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exsangiws finnt. AOMiifE certo itinere, impetu, ut <782> leni fluit

agmine Thyhris, vel tractu corporis, ut extremaeque agmine

caudae.

213. LAocooNTA ctsi a filiis eius incijnunt, 'Laocoonta petunt'.

6 215. lupLicAT hoc ad moUitiem infantum corporis dixit. DE-

PASCITVE ut supra diximus <I 194> et 'pasco' et 'pascor' unius

significationis sunt, ut atque artus depascitur arida febris.

217. SPIRIS nodis: unde etiam bases columuarum spirulas

dicunt; nam proprie spira est volubilitas funium. irule et posteriora

10 serpentium spirae dicuntur, quae sic involvuntur in gyrum, ut funes.

218. SQVAMEA pro squamosa, ut frondea pro frondosa <I 191>.

et est figuratum 'squamea terga collo drcumdati'.

220. siMVL modo adverbium temporis est, significat enim 'eo tem-

pore'. et est ordo 'simul manibus tendit divellere nodos, simul clamo-

16 res horrendos ad sidera tollit perfusus sanie vittas atroque veneno'. et

vide genus mortis totum ad supplicium procuratum. tendit contendit.

221. PEBFV8V8 viTTAS perfusas vittas habens. et est inter-

positus versus; nam potest tolli salvo sensu. sanie autem pro

sanguine, nam sanies corruptus sanguis. atroqve veneno ut

20 pallida mors vel tristis senectus.

223. QVALis MVGITVS id est tollit. facta autem comparatio

est propter sacerdotis personam.

224. iNCERTAM dubie inlisam, quae non haberet mortis eflFectum.

inde et 'excussit'.

25 225. LAPSV labi proprje serpentum est. delvbra delubrum

dicitur quod uno tecto plura conplectitur numina, quia uno tecto

diluitur, ut est Capitolium, in quo est Minerva, luppiter, luno.

alii, ut Cincius, dicunt, delubrum esse locum ante templum, ubi

2 extremaeqne] georg. III 423
||
7 atque artus] georg. III 458 ||

20 pallida

mors] Hor. carm. 14, 13
||
26 delubrum dicitur e. q. 8.] cf. Isid. orig. XV 4, 9

et diff. verb. 407. Pseudo-Ascon. p. 101, 12 Or. Macrob. Sat. III 4, 1 sqq.

2 tigris P
II
agmina caudae Vergilius

\\ 6 et depasco et depascor .E
|| 7 fibris

M
II
ad ». 21C PoBt ipsum auxilio] quomodo se misit filios liberare, qui talem

uim conspiciebat? sed pareticula diceretur (ne parricida duceretur Fabricius)

qui filioa non liberauit. I) \\S ad v. 217 Spiris] nodis; nam proprie . . . ut funes.

P
II
9 spira est] spires P

||
10 girum P |1 11 ad v. 218 Squamea] pro (per) squa-

mosa . . . circumdati. P
||

13 ad v. 220 Simul] modo aduerbium temporis est

. . . diuellere nodos. Tendit] contendit. P
||

fortasse eodem terapore | 17 ad
e. 221 Perfusus uittas] perfusus uittas habens. Sanie] autem pro sangnine;

nam sanies cormptus sanguis. P
||
19 atro veneno HM

\\
21 ad v. 223 et 224

Qualis mugitus] id est tollit . . . excussit (excusit). P ||
23 dubiam inlisam C I|

25 ad V. 225 Lapsn] labi . . . hoc est a parte totum. P
||
serpentium P

||
20 quod]

quae P
II
quia] quae P

||
27 fortasse deluitur

||
est otn. PC* Fahrieius

||
in quo

Minerua luppitcr luno sunt avvvaoi Fabricius
|{
28 cinchius P

|1
dicunt 07n. P
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aqua currit, a diluendo. est autem synecdoche, lioc est a parte

totum. Varro autetn rerum divinarum libro fXIX. deluhrum esse

dicit aut ubi plura numina sub uno tecto sunt, ut Capitolium, aut ubi

praefer aedem area sit adsumpta deum causa, ut in circo Flaminio

Jovi Statori, aut in quo loco dei dicatum sit simulacrum, ut (sicut) in 5

quo ftgunt candelam, candelabrum appellant, sic in quo deuni ponunt,

dehibrum dicant. crgo hic cum dicit ^delubra ad summa dracones', ut

esset manifestatum , subtexuit dei simulaerum; adiecit enim 'saevaeque

petunt Tritonidis arcem', nec praetermisit quin dei nomen adderet

dicens 'sub pedibusque dcae clipeique sub orbe teguntur', ne sine ratione lo

delubri nomen intulisse videretur. Masurius Sabinus delubrum, effi-

gies, a delibratione corticis; nam antiqui felicium arborum
ramos eortice detracto in effigies deorum formabant, unde

Graeci ^ouvov dicunt. alii aelubrum dicunt templum ab eo quod

nulli iunctum aedificio pluvia diluatur. 15

226. SAEVAE fortis, aut nobilis: aut ad tempus epitheton addi-

tum., aut saeva circa Troianos.

227. SVB PEDIBVSQVE DEAE scilicet maioris simulacri, quod

a cunctis videtur; ^nam quod colitur et breve est et latet, sicut

Palladium fuerat. non ergo contrarium est quod post raptum Palla- 20

dium intulit 'deae'. sane hoc loco ^sub' particidam secundo repetendo

utrique casui iunxit: accusativo, cum proprie significcmt, ut sit 'prope

pedes deae'; et 'sub orde', abiativo, id est infra orbem, ut saepe sub

inmotis praesepibus. clipeiqve svb okbe ut maxima pars in

spiram collecta ante pedes sit. colla vero cum capitibus erectis 2.5

post clipeum, id est inter scutum et simulacrum deae latebant: ut

est in templo urbis Romae.

23 Saepe sub] georg. III 416

1 fortasse deluendo
|| 2 Varro . . . pluuia diluatur in marg. exempl. Basi-

leensis scrijjsit Daniel
||

lib. XXIX Daniel lib. 19. Scioppius lib. XXVII Com-
melinits Masvicius Biirmannus Lion. Varro libro octauo rerum dininarum
Macrobius. cum sexto rerum divinarum libro haec verba tribuenda esse recte

statuisse videatur Blerkelius (proleg. ad Ov. fast. p. 123), in eo libro, quem
et Macrobius et hic scholiastes exscripsit, fuisse conieci ' Varro libro XXXI
antiquitatum , qui est VI rerum divinarum', unde Macrobiits dederit ' Varro
libro sexto rerum divinarum', scholiastea ' Varro rerum divinarum libro XXXL'.
cf. quaestt. Serv. p. 25 et 0. Gruppius de Varr. antiquit. rer. hum. rel. p. 6

:[

5 loui sutori Daniel
||

sicut addidi. cf. Macrobius
||

6 ponunt Daniel: ponant
C

II
11 Masurius Daniel Massurius G || 15 fortasse deluatur

|{
19 a cuntia

iif
II
quod a cuntis colitur L

||
22 proprie] pro Masvicius prope Burmannu^.

post proprie non nuUa intercidisse videntur.
||
25 spira H

\\
fortasse ante pedes

sit, colla vero . . . lateant
|{

26 ut est iu templo urbis Romae dubito num
Servii sint.

Servii comm. Tom. I. Fasc. I. 17
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228. N0VV8 magnus, ut Pollio et ipse facit uova [car-

mina; atU repentinus, aut novi generis, id est qualis numquam antea.

cvNcns quia ante inieremptum Laocoonta dixit timuisse nisi eos,

qui viderant angues: post eius interitum cunctos dixit, qui sacerdotetn

5 extinctum cognovissent.

229. INSINVAT pro iiisinuatur. Clodius scriha comtnentariorum

:

'insinucm' intro eatn penitus. SCELVS supplicium: ab eo quod

praecedit id quod sequitur. expendisse autem tractum est a

pecunia; nam apud maiores pecuniarias poenas coustat fuisse.

10 expesdisseI^ cum adhuc rtuU aere pecunia ponderarctur : quod ad capitis

poenam de iure usurpatutn est. an quia ^utritisque rei debitor 'retis'

dicitur? quis ante hunc 'expendisse' pro luisse?

230. SACEVM KOBVK non ut supra <(45> 'lignum'. et notun-

dum, qttot twtninibus hunc equtim appellet: lignutn, tnachinam, tnon-

15 strum, dolum, pitiea claustra, dotiutn, tnolem, equum, sacrum rohtir.

231. TEROo qtiare 'tergo', cum dixcrit <51)> 'in lattis' et 'in

alvutn'? ergo 'tergo' quasi per significatiorum cqui accijnatntis. qtii-

dam 'tergo' quasi 'a tergo suo' accipiunt, tum quia Laocoon tnanu

reducta a tergo suo iecerit telum, ut est <(IX 415> ecce aliud sumtna

20 telum lihrahat ah aure. sceleratam pro 'ipse sceleratus', ut

<544> telumqtic inhelle ct <510> inutile- ferrum. et est hy-

pallage.

232. 8EDE8 per hoc ostendit <31)> •donum Minervae*.

ORANDA placanda.

25 233. coscLAMANT UHa scUicet voce. et hene dc peritura civitatc

' conclatnant' diocit, quia semper res perditae ' conclamatae' dicuntur.

234. MVKOS superpositos Scaeae portae; nam sequitur 'quater

ipso in limine portae'. moenia pandimvs vrbis non est iteratio:

nam dicit, patefacta porta vel diruta interiora civitatis esse nudata.

30 [.ergo] MOENiA cetera urbis tecta vel aedes accipiendum. accin-

1 Novus magnus] cf. Don. ad Ter. adelph. IV 7, 4
||

Pollio] buc. III 86

25 et bene . . . dicnntur] cf. Don. ad Ter. eun. II 3, 57 et comm. Luc. II 23
,

30 Moenia cetera . . . accipiendum] cf. Isid. orig. XV 2, 18

6 ad V. 229 Insinuat] pro insinuatur . . . usurpatum est. P
||

7 insinuem

nt P
II

8 id quod sequitur inslnuans Masvicius primm ||
autem om. P

\\
11 de

iure] deinde Grotius de iure b. et p. II 6, 7. de iure u. e. antiquo F. Schoellius

utriusque] fort. cuiuscumque
||
16 ad v. 231 Tergo] quare tergo . . . teluraque

inbelle. et est hypallage. P|| 17 equi C: qui P
\\

18 tum quia] tam quia P.

fortasse tamquam | lacohon P
||
23 od v. 232 Oranda] placanda. P

||
donum

LEm: domum HMC* donum Burmatmus edidit nee libros suos dissentire ad-

twtavit.
II
28 ipso om. L

||
vkbis om. HME ||

30 vel aedes] ut aedes vel aedes

C. aut Scioppius aut Daniel ad ut aedes tamquam coniecturam vel aedes ad-

scripsisse videtur.
||
accingvnt pro accinguntur uel accingunt pro praeparant se

ad opu8. Terentius Formione accingere. C
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GVNT jyro nccinguntur. * Terentius Phormione accingere.* accin-

GVNT OPERi praeparant se ad opus.

237. INTENDVNT ligant, ut <IV 50G> intenditque locum
sertis. scandit transcendit propria magnitudine. vel iwopter

aggerem, quem ruina fecerat muri. fatalis mortifera. tnRos 5

ruinas murorum dirutorum.

238. FETA minc pl^na, ut in hucolicis (I 49> temptahunt pa-
hula fetas, alias enixa iani, ut <VIII 630> fecerat et viridi fetam.

pvERi ciRCVM iNNVPTAEQVE PYELLAE more Romano, patrimi et matrimi.

239. SACRA canvnt hymnos dicunt. gavdent quidani hic lo

'gaiident' pro optant intellegunt, ut veniat quo te quoque gaudet.

240. MINANS vel eminens, ut <(IV 88> minaeque murorum
ingentes; vel minitans.

241. o PATRiA versus Ennianus. sane exclamatio eo pertinet,

quod tanta fuerat vis consecrationis in porta Troiana, ut etiam 15

post profanationem ab ingressu hostes vetaret. nam novimus integro

'

sepulcro Laomedontis, qiiod super portam Scaeam fuerat, tuta fuisse

fata Troiana. divvm domvs vel quod eiiis muros Apollo et Neptunus

fabricaverunt, uhi etiam Minerva per Palladium culta est: vel propter

Ganymedem, Dardemum, Tithonum. inclita bello quia superavit 20

Mysiam totam.

242. QVATER saepius. in limine portae hic ptortam pro ipso

aditu posuit; nam quod ait 'limine' manifestum est portae. nam pars

superior diruta est, necessario remanente limine, qmd in inia partc,

id est in solo positum erat. 26

243. ATcivE VTERO soNiTVM QVATER ARMA DEDERE ostoidcre vult , non

in totum a diis desertos esse Troianos: quippe quos sono cqui dicit

esse commonitos: ne Dido ah his animum averteret, qtios videhat a suis

numinibus derelictos; sed hoc dicit: monuertint nos dii, sed nos non

intelleximus.. et hene addidit 'sonitum arma dedere', ne ei ohiceretur, 30

non potuisse fieri, ut plena armis machina sonum non redderet.

1 Terentius Phormione] II 2, 4. cf. Don. ad h. v. ||
11 veniat] buc. III

88
II

14 versus Ennianua] Androm. aechmal. fragm. JX ap. Ribb. et ap. Vahl.

3 ad V. 237 Intendunt] inligant et tendunt nt ' intenditque locum (locus)

sertis'. Fatalis] mortifera. P (et tendunt Daniel omisit, neque ea verba in

Fuldensi fuisse in ap2)endiee adnotatum est.)
{|
intendvnt alligant in ras. l

j|

4 scANDiTQVE ME
II

7 ad v. 238 Foeta] nunc plena . . . uiridi foetam. P
\\

temptabnnt . . . fetas] tentabunt pabunt pabulato foetas P | 12 od f. 240 Mi-

nans] uel eminens . . . uel minitans. P
\\
emens L (eminena 1) eminans H

j|

13 minitans, euentum aliquem malo (malum Fabricius) ominans D
||

14 enia-

nus i y 17 sepulcroj ex sepulcro l
\\
21 totam om. M quia totam Buperauerat

misiam E
||

30 intelleximus] incipit Gassellani quaternio X.

IV
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244. msTAUva tames subaudiendum
,
quamqmm sonitum dederunt,

tamm itistamus. inmemores inprovidi: aut non memores oracu-

lorum. quidam ' inmetywres' dementes aecipiunt, quoniam memoria in

mente consistit. sane si pcritiam Vergilii diligenter intendas, seciin-

6 dmn disciplinam carminis Romani, quo ex urbibus hostium deos ante

evocare solehant, Iwc dixit; erant enim inter cetera carminis verha

Jiaec eique poptilo civitatique mettim, formidinem, oblivionem

iniciatis: urule bene intulit 'inmemores eaecique furore', tamquam quos

dei perdiderant.

10 245. MONSTRVM iNFELix Troiants scilieet: quod post rem pro-

batam dixit. sistimvs eonstituimus, conlocamus.

246. TVNC ETiAM sicut autehac saepius: nam Helena veniente

praedixerat. fatis apekit cassandra fvtvris ne putarentur stulU,

qtii vati non credidissent, cito subiecit 'dei itissti non umquam credita

15 Teucris'. sanc quidam hie 'fatis' pro calamitatibus accipiunt.

247. DEi ivssv praecepto Apollinis, qui spe promissi coitus

concessa divinatione frustratus sustulit fidem vera dicenti. dei

ivssr praecepto Apollinis: qui cum amasset Cassandram, petit ab ea

eius eoncubitus copiam. illa hac conditione promisit, si sibi db eo

20 futurorttm seientia praestarctur : qtiam cum Apollo tribuisset, ab illa

promissus coittis denegatus.. cst. sed Apollo, dissimulata paulisper ira,

petit db ea, ut sibi osculum saltem praestaret: quod eum illa fecisset,

ApoUo os eitis iitspuit, et quia eripere deo setnel tributum munus non

conveniebat, effecit, ut illa quidem vera vaticinaretur , sed fides non

25 haberetur. non vmqvam non aliquando, id est numquam: nam

si 'non numquam' esset, duae negativae facerent unam confirma-

2 Inmemorea inprovidi] cf. Don. ad Ter. Andr. IV' 3, 8
||

8 Eique populo
. . . iniciatiB] Macrob. Sat. III 9, 8 ||

16 praecepto Apollinig . . . dicenti] cf.

mythogr. j 180 et II 196

1 ad V. 244 Instamus tamen] subaudiendum . . . oraculorum. uel inmemo-
res dementes . . . constitit. P ||

dederint P || 2 aut] ut P
||

7 civitati Macro-
bius

I
8 inmemores] memores C

|{
quos dei Bergkius: qui deos C. tamquam qui

deos perdiderant (t. e. quorum ex urbe dei evocati erant) secl. F. Schoellius
|{
9 pro-

diderant Seioppius enotavit.
{{
10 ad v. 245 Sistimns] constituimus, collocainus. P jl

post] hoc post ME\\ ll«dixit] nam tnnc aliud putabatur (putabat T) add. El
[|

conlocamus C^: conlomua C
{{

12 ad v. 246 Fatis] quidam hic pro calamitati-

bus accipiunt. P{{ ante hac C ante ac LUE {{
13 forlasse ventura praedixerat j;

praedixerat futura bella et mala. J) {Steplianus quoque edidit)
{{

16 ad v. 247

Dei iusBu] praecepto ApoUinis; qui cum amasset Cassandram . . . tribuisset ab
ea, nt sibi oscululum (sic) saltim dedisset: quod cum illa praestasset os eius

inspuit . . . an neutrum plurale. P
\\
qui spe . . . dicendi om. C

||
promissi coi-

tus] coeundi M
\\
17 divinatione mythographi: diuinitate LHME |{ 19 concu-

bitos P
II

eo] ea P {{ 22 ea, ex et C
\\
23 quia] que P

|{
tribntum] datum

superscr. man. rec. in C
\\
conuueniat P

{|
efficit P

|{
25 id est umquam P

|j

nam si non numquam essent duae negatiuae et facereut unam connfirma-

tiuam C
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tivam: licet Tereutius Graeco more dixerit agrum iu his regio-

uibus meliorem neque pretii maioris nemo liabet. credita

dubiion a qiio verbo veniat, et an femininum sit singulare particijntim,

an neutrum plurale.

249. FESTA FRONDE quae festos indicat dies, vel quae festis 5

diebiis adhibetur, ut laurus, oliva et similia. velamvs corona-

mus, ut <(V 366)> victori velatum auro vittisque iuvencum.

250. VERTITVR CAELVM atqui epitheton hoc caeli perpetuum

est: sed 'vertitur' est 'in aliam faciem commutatur', quod more

suo explanat sequentibus. rvit oceano nascitur de Oceano, ut 10

ruit atram ad caelum picea crassus c^ligine nubem. ideo

autem 'ruit', quia altius est mare quam terra, ut diximus supra

(l 381>. aiit certe 'ruit' cum impetu et festinatione venit, ut (I 83>

qua data porta ruunt. sane sphaerae ratio hoc Iwibet, ut omnia

diversis vicibus sicut oriri, ita et ruere videantur. 15

251. vmbra magna id est terrae: et definitio est noctis.

252. myrmidonvmqve dolos a generalibus ad specialia venire

vitiosum est, nisi forte redeatur ad causam, ut hoc loco. rvsi

dispcrsi fper sua quisque. an ad habitum rettulit darmientium sectiro-

rumque? PEirTiOENiA per domos, ut supra <234)> et moenia 20

pandimus urbis: 'moenia' enim et publica et privata dicuntur.

253. coNTicrERE dormiervnt: ex consequcntibus priora intelleyun-

tur. FEssos ARTvs aut generaliter, quia omnis dormiens quasi fessus:

aut 'fessos' traJiendo equum diruendoque muros.

254. PHALANX lingua Macedonum legio. et est a parte totuni, 25

1 TerentiuB] heauton tim. I 1, 11
||
11 ruit] georg. II .S08

1 Terentius fecerit more graeco P
||
dixerit] duxit L (corr. ead. man.)

\\
in

his regionibus om. P
\\

2 praetii CII
|| 3 singulare sit P

|{
4 anne utrum C '

5 ad V. 249 Festa fronde] quae festos . . . oliua. Velamus] coronamus. P
6 oliua] olnia H hedera add. D et Stephanus

\\
coronam H

\\
7 uelatur LHE

vittisque iuvencum om. C ||
uitasque L uittasque HE

||
8 ad v. 250 Vertitur

caelum] epitheton caeli perpetuum est . . . oommutatur (comotatur). Ruit

oceano] ut ruit . . . nubem. aut ruit impetu . . . ruunt. P
||
atque H

||
per-

petuum est] nam numquam stat sed semper mouetur et uoluitur add. E
||

9 sed uertitur id est M sed hic uertitur est E sed uertitur nunc est vtilgo ij

mutatur C (commutatur C^) ||
10 in sequentibus CMle | 12 est om. C

\\
ut dixi-

mus supra om. C
||

13 venit bis scriptum erat in C; alterum erasum est.
]|

14 sperae C
||

16 noctis, cum sol infra hftmisphaerium in contrarium iaciat

umbram, quae nox est. D
\\
18 redct L redeat 311

||
19 ^er sua quisque]

pro se quisque coni. Bergkius per vias domusque F. Schoellius
\\
an] iam enota-

vit Scioppiu.s\ ad habitum C: adhibitum C
||
22 ad v. 253 Conticuere] docue-

runt . . . intelleguntur. Fessos artus] trahendo equum. P
||

25 cul v. 254

Phalanx] lingua Macedonum (macidonum) legio. et synecdoche a parte to-

tnm . . . Ibat] ueniebat. P



262 SERVII

hoc est synecdoche; significat enim totuni exercitum. ibat venie-

bat, ut <375> nunc primum a navibus itis.

255. AMICA sibi grata. et sciendum, septima hma captam

esse Troiam: duius simulacrum apud Argos est constitutum, quod

6 relata vidoria constitutum est ad imaginem eius, quae tunc erat divi-

duo orhis modo. hinc est quod dicit <340> oblati per lunam et

ahbi <397> per caecam noctem. tacitae lvnae aut more

poetico noctem significat, aut physicam rationem dixit. nam cir-

culi septem sunt, Saturni, lovis, Martis, Solis, Veneris, Mercurii,

10 Lunae. et primus, hoc est Saturni, vehementer sonat, reliqui

secundum ordinem miaus, sicut audimus in cithara. ergo tacita

luna est, cuius circulus, terrae vicinus inmobili, minus sonat alio-

rum comparatione. tacitae lvnaeI * ciiius tempore tacetur, qtioniam

nocte silentittm est, ut <IV 525)> cum tacet omnis ager. * aut certe

15 'taeitae' serenae, ut <ni 515> sidera cuncta notat tacito lahentia

caelo. vel ipsi taciti, ut <VII 343> tacitumque ohsedit limen

Amatae.

256. LiTORA nota scilicet quae paulo ante reliquerant. flam-

MAS CVM REGIA PVPPis more militiae, ut <(III 519) dat clarum e

20 puppi signum. et hinc intellcgendum est, Helenam Agamemnoni

vel Graecis signum dedisse veniendi si(hlata faee, Agamemnonem contra

signum Sinoni dedisse aperiendi equi: ut in sexto <518> flammam
media ipsa tenehat, et summa Danaos ex arce vocahat. est

autem tropus: per 'puppem' navem, !per 'navem' eos qui in navi

25 sunt significat.

257. FATis INIQVIS voluntate numinum, non illi propitia, sed

1 Ibat veniebat] cf. Don. ad Ter. adelph. III 3, 7

t significat P: aignificauit C \\2 nunc primum om. C \\
istis C

||
3 ad v. 255

Tacitae Innae] aut more poetico noctem significat, cuius tempore tacetur, aut

certe 'tacitae serenae, ut 'sidera cuncta notat tacito labentia caelo '. Amica]
sibi tacita grata . . . per caecam noctem. P

\\
scholium ad tacitae lvnae ante

scholium ad amica praebet C
|{
sciendnm autem LHM \\

4 cuius] huius LH
\

est om. L {add. T) H constitutum om. CPMe | 5 ab imagine P j duuduo P '

6 orbis re modo P. post orbis in C unam Utteram videri erasam esse dixit

Bergkitis; ego non vidi rasuram. |{
dixit -B

|{
7 tacitae lvnae aut more poetico

uoctem significat cuius tempore tacetur quoniam nocte sUentium est, ut cum
tacet omnis ager aut fisica ratione . . . comparatione. aut certe tacitae sere-

nae . . . obsedet limina inatae C | aut om. L {add. T)
|{
aut more] Amore H

||

10 est om. C
|{
sonat om. C

\\
11 audimus H: audiuimus CME audiuimus L Ij

in cithara] cuius ultima corda minus sonat add. l
{|

18 reliquerant C: reli-

querat C
{{
20 et fiic Seioppius enotavit

({
23 ex arce G^ : ex erce C {{ 24 puppim

nauim per nauim Im
({
per nauim E

\\
26 non illi propitia, sed in nos iniqua

CHM: non illi propitia sed in nos inimi L (quae illi propitia sed troianis

inimica l) quae non illi propitia sed troianis inimica fuemnt E {super troianis

inimica scripsit t in nos iniqua 'e) nam illi vel illis propitia, sed in nos ini-

qua vulgo
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in nos iniqua: ut Lucanus <1I 86^ non ille favore numinis in-

genti superum protectus ab ira.

260. KEDDIT quasi debitos vel creditos, ut <(VI 18> redditus

his primum terris. sic Horatius navis quae tibi creditum

debes Vergilium, finibus Atticis reddas incolumem precor.
g

CAVO ROBORE equi: epexegesis.

.261. THESSANDRvs Polynicis et Argiae filius. sthenelvs

Capanei et Euadnes. vlixes Laertae et Anticliae.

262. ACAMAs Detnophontis filius, -fperecthei nepos. tboas Andre-

monis filiiis. lo

263. neoptolemvs quia ad bellum' duetus est puer, Pyrrhus

vero a capillorum qualitate vocitatus est; Achillis et Deidamiae

filius, Pelei et Thetidis nepos ex patre, ex matre vero Lycomedis,

regis Scyriae insulae. primvsqve machaon hic MacJiaon filius

Aesculapii fuit, cuius frater Podalirius. ^primus' autem aut prin- 15

ceps, id est inter primos, aut in sua arte primus, aut numeri sui;

nam per ternos dixit.

264. MENELAvs Atrci filius, frater Agamemnonis, propter qiiem

bella gerebantur. -^peos Panopei filius.

265. VRBEM id est cives. somnoq.ve riNOdVE sepvltam osten- 20

dere mlt nihil magnum a Graecis factum quod ohtinuerint civitatem.

'somno' autem, quia nox erat; 'vino', quia festus dies.

266. caedvntvr vigiles non actus nomen est, sed officii:

4 Horatius] carm. I 3, 5

1 Lucanus de Mario D | ille ex illi H
\\
fauere H

\\
2 ira] ire L vir ferus

et fato cnpienti perdere Romam sufficiens cidd. I)
\\

S ad v. 260 Eeddit] quasi

debitos uel creditos. Cauo robore] equi. epexegesis (effegesis). P
||
ut . . .

terris om. C | 4 creditum] redditum H
\\
5 debes . . . Atticis om. C

\\
incolomem

C incolonem H incolomem ex incolnmem ilf
||

6 efexegesis CLH effexegesis

Jf H
7 THESANDRVS LM

\\
polinicis CM pollinicis H | steselvs C .stelenvs M

[

8 cappanei H
\\
euadnes H: euanne C euatnes L euadnis ME euatnis 1

1|
lerte

L laertiae M
\\
9 achamas C athamas Sdoppim enoiavit

\\
demofoontis C

\\
Per-

rechiae Scioppins enot. Erechthei F. Schodlim
|{
nepos C: nepes C. A. D. frater,

filius Thesei, Aegei nepos coni. Bergkius
||
11 ad v. 263 Primus] aut princeps,

inter primos, aut arte primus aut (sic). P
\\

quia CM: qui LHE
\\
pyrro C

pyrrus M
|{

12 uocitatus est . . . Scyriae insulae om. C
{|

vocitatus est] nam
pyracii capilli dicuntur add. D et Guelferh. I

{{
didamiae M

{j
13 tethidis L

(thetidis 1) tetidis H thetidis ex thedidis M
\\
licomedis LHM

{{
14 sciriae H

syriae M
|{
primvsqve machaon Aesculapii filius, medicorum maximus, aut prin-

ceps e. q. s. D
\\
15 prodarilius C \\

16 sui primus ME
\\
17 dixit CLH: distin-

xit MEl
\\

18 ad v. 264 Menelaus] Atrei filius frater Agamemnonis, propter

quem in bella gerebantur. P
{{

19 epios ex epeos C
|{

20 ad v. 265 Urbem]
ciuitatem. P

|{
cives] cum urbs muros significet, ciuitas uero eius habitatores

add. D
\\
21 optinuennt C

{|
2.S ad v 266 Caeduntur uigiles] portarum. Paten-

tibus] pro patefactis. P
|{

caedv.ntvr vigiles non actus nomen est sed officii

modo enim uigiles intellegendum . . . uigiles portarum nam paulo post ait por-

tarum uigiles C
\]
vigiles] hi ei uiagiles add. E, sed expuncta sunt.

\\
sed officii]

nam tunc non uigilabant add. E. uigiles autem . . . portamm uiples om. M,
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'vigiles' autem Capitolii significat; iiam paulo post <334> vix

primi proelia temptant portarum vigiles. caedvntvr riaiLEs]

modo [enini\ 'vigiles' intellegendum, non qui vujilarent, sed qiti solc-

hant exercere vigilias; aut certe vigiles, quos fefellit Sinon equum ser-

5 vantes. et bene ostendit timiditatem Graecorum, qui paucitate titnentes

eos primos occidcruwt, qui ccteros poterant excitare. aut vigiles porta-

rum. pATENTiBvs pro patefactis.

267. CONSCIA coniurata. bene autem in insidiis conscientiam

nominavit.

10 268. TEMPVS ERAT Qvo PRiMA QVIES hoc loco noctis describit

initium: alibi totam noctem, ut <IV 522) nox erat et placidum
carpebant fessa soporem corpora. descriptiones sane pro re-

rum qualitate vel tenduutur vel corripiuntur: illo enim loco pro-

tentio ad invidiam pertinet Didonis vigiliarum. sunt autem solidae

15 uoctis partes secundum Varronem liae, vespera conticinium intem-

pesta nox gallicinium lucifer: diei, mane ortus meridies occasus.

de crepusculo vero, quod est dubia lux: nam 'creperum' dubium

significat: quaeritur. et licet utrique tempori possit iungi, usus

tamen ut matutino iungamus obtinuit, licet Statius dixerit longa
20 repercusso nituere crepuscula Phoebo. 'manum' vero, unde

est 'mane', bonum dixere veteres. aeoris quantum ad divina tardis.

269. Doxo Divvif quidam donum ex voluntate dicunt venire, mtmus
ex officio. donaria vero loca in templis, in quibiis dona ponuntur.

SERPIT latenter membris infunditur.

26 270. IN SOMNIS aut per somnos: aut si 'in somniis' legeris.

14 stmt autem e. q. s.] cf. Varro de 1. 1. VI 5 sqq. et VII 77 sqq. Isid.

orig. V 31, 4 sqq.
|{

19 Statius] Theb. I 344
||
22 quidam donum c. q. s.] cf.

Don. ad Ter. eun. V 8, 27

expuncta sunt in JE, qui capitolium significant exhibet et post portarum uigi-

les addit qui utique alii fuerunt, quae item expu/ncta sunt.
\\

3 non qui modo
vigilarunt, sed qui soliti exercere vigiliaa Masvicius primus

|{
5 paucitati coni. .

Sergkius
||
6 qnod ceteros Scioppius enotavit

|| 8 ad v. 267 Conscia] coniuiata.
bene autem in insidiis (insidis) conscientiam nominauit. P

\\
conscia consia

(conscia l) coniurata L conscia coniurata conscia M
||

et bene autem M
||
con-

sciam H conscia Me
||
12 descriptionis CII

|| 13 protento C protectio L (pro-
tentio 1} protensio vulgo

||
14 uigiliarum CM: ///// uigiliarum L (duae Utterae

erasae sunt) ut uigiliarum H iit uigiliarum E aut uigiUarum vulyo
\\
autem

om. C|| 15 partes noctis L
||
conticinium LME: concubium C conticidium H ;i

intempesta uox CM: intempestum LH intempestatum E
||

16 galicinium G
(corr. c) gallicidium H {corr. cad. man.)

||
diei uero C ||

meridies . . . usus tamen
om. C

II
19 optinuit H obtinuit ex optinuit M

||
Statius] Lucanus C

|{
20 febo

C phebo H [corr. ead. man.)
|{
manum . . . veteres om. CME

\\
21 quantnm

ad divina] 'tardi dicuntur mortales cum deis comparati' E. Schoellias
\\
22 ad

V. 269 Incipit. Serpit] latenter membris infunditur. P\\ 23 dicunt C*: dicit C l\

25 et per somnos //
|{

in somniis scripsi: insomnis libri
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erit synizesis. ecce hac particula utimur quotiens repentinum

aliquid volumus indicare, ut <57> ecce manus iuveuem interea
post terga revinctum. ergo 'ecce' subito est.

271. visvs ADESSE bene 'visus', quia somnia videntur tantum,

non sunt naturaliter vera. quod autem paulo post dicit <(297)> 5

effert penetralibus ignem confirmantis est: nam illud verum
fuisse contendit.

272. KAPTATVS frequentativo utitur, ut supra <I 483>.

RAPTATvs'] id est tractus. . bigis secundum artem modo dixit, quae

exigit, ut quae de pluribus constant plurali tantum numero dica- 10

mus, ut bigas, quadrigas, mappas, sed haec plerumque corrumpit

auctoritas, ut Horatius ne sordida mappa. item 8tatius rori-

fera gelidumtenuaverat aera biga.

273. TKAIECTVS LOKA traiecta lora habens, ut <I 320> nuda
(jenu. 15

274. Ei Mini Ennii versus. et totum iungendum, ne doloris

distinctione frigescat, sicut plurimis doctissimis visum est.

275. EXVViAS INDVTVS ACHiLLis /toc cst urma qtiae occiso Fa-

troclo ademit, qitae Vulcaniis Peleo fecerat. celavit autem mortem

Patrocli ad laudis augmentum. 'indutus' autem accusativo iungitur, 20

ut hoc loco, et, ut magis in usu est, septimo, quo nunc utimur:

ut in decimo <774> praedonis corpore raptis indutum spoliis.

' exuvias ' autem dicimus numero tantum plurali.

276. PHKYGIOS IGNES flammas Troianas, quibus Protesilai

uavis incensa est. constat enim naves Graecorum flammis oppug^mtas 25

ab Hectore. pyppibvs pro in puppes.

12 Horalius] ep. I 5, 22 |1 Statius] Theb. I 138
||

16 Ennii versus] ann.

I 7 ap Vahl.

1 synizesis H: synzeuxis C sinezesia L sinizicesis M sinizesis i?
||

2 ut

ecce . . . revinctum om. C
\\
iuuemun LME\\ 6 penetrabilibus CLH (corr. C)

|

8 od ». 272 Raptatus] frequentatiuo utitur, ut supra, id est tractus. Bigis]

secundum artem dixit . . . plerumque corrumpit ut {sic) auctoritas. P
|{
supra

'ter circum lliacos raptaverat Hectora muros'. B
||

10 numero dicantur C
dicantur numero P ^ 11 ut om. (7 in P

||
mappas] pamas P

||
sed haec om. P

,

hoc C
II
13 aera ex acera C

\\
14 ad v. 273 et 274 Traiectus lora] traiecta . . .

frigescat. P
\\
16 enni H

||
uersus ennii M

\\
18 ad v. 275 Exuuias indutns Achilli]

hoc est . . . ademit. 'indutus' autem accusatiuo iungitur, sed magis septimo
casu, ut in decimo . . . spoliis. 'exuuias' tantum numero plurali dicimns. P\\

ACHiLLi C
II
est om. C {add. C)

||
20 fortassc autem et accusatiuo

||
21 et . . .

8U

septimo] sed magis in u est septimo (su snperscr. C^
\\
23 tantum numero

M
II
24 ad r. 276 Vel Phrygios ignes] flamraas fflamas) . . . pro in puppes

(pupes). P
II
troianas ex troianos C

\\
protesalai C protessalai in ras. l pro-

tesilla in H
|| 25 est om. P
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277. SQVALESTEU modo sordidam, aliU <X 314> lucmtcm: per

tunicam squalentem auro, a squamis. bakbam singulari nu-

mero hominum, plurali quadrupedum dicitur: unde dubitatur de

quibus dixerit stiriaque inpexis induruit horrida barbis.

6 KT coifCRETos SAnavisE CRiNEs fion sinc ratione etiam hoc de crinibus dolet

Aeneas, quia Ulis maxime Hector commendabatur , adeo ut etiam ton-

sura ah eo nomen acceperit, siciit Graeci poetae docent.

278. VVLNERACirE ILLA OERESS dVAB CIRCVM PLVRIMA MVROS A. P. ^QC-

rens' velut insignia praefercns et ostentans, quae a diversis jnignam

10 pro iKitria susceperat. plvrima mvros quia ut Homerus dicit, in

Hectorem extinctum omnes tela iecerunt more maiorum. unde est

<^ 9> et bis sex thoraca petitum perfossumque locis,

propter duodecim populos Tusciae; duodecim enim lucumones, qui

reges sunt lingua Tuscorum, habebant. unde est <^X 202^ gens

15 illi triplex, populi sub gente quaterni.

279. VLTRO quia ratio exigebat, ut loqueretur ille qui venerat.

280. compellare adloqui.

281. Lvx quasi dies noster, per quem certi eramus de luce, hoc

est de vita, tamquam occiso Hectore omnes se extinctos credant.

20 SPES o FIDISSIMA bene per contrarium: spes enim semper incerta

est, in Hectore fidissima dicitur.

283. EXPECTATE antiptosis est, pro 'expectatua'. vt te ordo

est 'ut fessi aspicimus', id est quam fessi.

285. iifDioNA aut te indigna, aut crudelis. seresos hUares.

25 antiqui e contrario tristes 'nubilos' dicebant.

1 Sqnalentem modo «ordidam . . . a squamis] cf. Gell. II 6, 19 sqq.
i

2 Barbam gingulari . . . barbis] cf. Charis. p. 95, 12 K. || 4 Btiriaque] georg.

III 366
II
10 Homerus] II. XXII 376

||
24 Indigna . . . aut crudelis] cf. Don. ad

Ter. eun. V 4, 24 || Serenos hilares . . . dicebant] cf. Luct. Pla?. ad Stat.

Theb. V 270

l ad V. 277 Squalentem] modo sordidam, alibi (alii) lucentem, 'per tuni-

cam ut («tc) squalentem auro'. Barbam] singulari . . . horrida barbis. P
j|

c

sQVALLUNTEM C || alibi C: alii C
||

2 a squamis C (c xUrum prima an secutuia

manus superscripserit (Ugnosci non potest)
||

3 plurali uero P
||
quadripeduin

HP\\ 4 indur^uit C (indurauit fuisse videtur) indurabit P| 6 hector C: aeneaa

C
II

8 vvLNEBAQVE . . . A. p. aut gercns . . . pro patria susceperat aut quia ut

Homerus dicit C
||
9 uelut iniqua proferens et ostentans quae a Graecis pugnans

Scioppitis enotavit
|| 11 in extinctum Hectorem M

||
est om. C

||
12 et bis sex

om. ME
II

bis sex om. LH
H
thoraeaca C toracha L thoraca ex choraca H

perfosumque H
\\
13 tursciae H

\\
lucomones C

||
15 populo M

\\
16 ratio om. C

illi C
II
17 ad v. 280 Compellare] adloqui. P ||

id est alloqui C'
||
19 ociso C

20 semper om. M
||

21 extore C
||
22 od v. 283 Expectate] antiptosis est pro

expectatus. P
||
23 qua enotavit Scioppius. quasi Masvicius

||
24 ad v. 285 et

286 Serenos] hilares. antiqui e contrario tristes 'nubilos' (nubiles) dicebant.

Foedauit] cruentauit. P
||

crudelia Scioppius enotavit ||
25 e contrario C: et

contrario C et e contrario Scioppim etwtavit
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286. FOEDAVIT cnientavit, ut <502> sanguiiie foedantem.

et bene permansit in translatione, quia supra dixerat 'o lux': ideo

et 'serenos', ideo et 'foedavit': nam Sallustius de nubibus foeda-

vere lumen.

287. ILLE NIHIL scilicet ad interrogata: pleraque enim verba 5

ex negotiis accipiunt significationem. vana falsa.

288. GEMITVS nec enim parvus dolor est viro forti fortem

virum fugam suadere. et nota, omnes suasoriae partes hoc loco

contineri.

289. FV6E NATE DEA propositio est. ERIPE FLAMMIS utile. 10

His autem dsi,xti,xas-

290. A cYLMisE vel a dignitate sua, vel vere a culmine, id est a

tcdis suis: et ideo culmina dicta sunt tecta, quia veteres de culmo

aedificia contegebant.

291. SAT PATRiAE PRIAMOQVE DATVM honestum: nam contra 15

fata venire constat neminem posse. sat patriae PRiAMoavE datvm

vel regnasse: vel sat pro patria et Priamo militasti.

292. ETIAM multi distinguunt, ut sit 'adhuc', ut <V 485>

etiam currus, etiam arma tenentem: intellegunt enim, eim

ostendere voluisse, Troiam voluntate divina certo tempore esse defensam, 20

et nunc, si salutem tenere per fata potuisset, ipsius quoque dextera

potuisse defendi: sed melius est 'etiam hac', ut et particeps gloriae

3 Sallustius] hist. fragm. inc. 73 Kr.
||

18 Etiam multi . . . tenentem] cf.

Don. ad Ter. Andr. III 2, 23

1 FEDANTEM H
II
ut otn. C

II
sanguinem foedantem quos ipse sacrauerat ignes

C
II
fedantem L fedentem H

||
2 permansit bene C

\\
ideo om. L {add. l) 'j

3 serenos] uultus praemisit add. E
||
fedauit H

\\
fedauere H\\b ad v. 287—289

Ille. Vana. Hostis. P
\\
verba om. L

\\
7 nec enim . . . virum] qui (quia C^) non

est paruus dolor uirum fortem uiro forti C
||
uirum fortem M

||
8 persuadere

M
II
et notandum C

||
9 contineri] quinque enim materiae partes sunt: propositio

utile honestum necessarium possibile hic continentur in marg. add. l
||
10 fvge

NATE DEA . . . militasti Qin. 17)] quaeritur enim au possit nate dea et fuge

nate dea propositio est an ntile eripe flammis his autem dicticos an necessa-

rium hostis habet muros an honestum sacra suosque tibi g. t. p. a cvlmine

. . . contegebant sat patbiae priamoqve datvm ecce et hoc honestum nam con-

tra fata uenire constat neminem posse ergo sat patriae priamoque datum uel

regnasse uel sat pro patria et priamo militasti. C
||
praepositio ilf

||
1 1 dicticos

lihri. id est demonstrantis ad locum add. D
||
12 ad v. 290 A culmine] uel a

dignitate sua, uel (id est) a tectis suis; nam ideo culmina dicta tecta, quia

(quae) ueteres de culmo aedificia (aedificio) protegebant. P
||

atettis ex atextis

C|| 17 regnasse] 'hoc dicit Grammaticus , aut "regnavisse" esse addendum, ut

sententia sit, satis diuturnum fata Priamo et patriae im^jerium concesserunt,

aut ad ipsum Aeneam haec referenda esse, ut sententia sit: tti satisfecisti offi-

ciis, quae Priamo et patriae debebas' Bergkius adnotavit. vel regnasse vel secl.

F. Schoellius. fortasse vel regni satis.
||
et] est Scioppius enotavit id est Masvi-

cius
II

militasse Scioppius enotavit
\\

18 multi hic distinguunt JS
\\
22 et ante

particepg om. L
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sit Aeneas, et Hector vitet superbiam. quidam 'etiam' pro 'dmi-

que' vcl 'postretno' accipiunt.

293. TiBi mcrito 'tihi', quod relujiosus et pius est. commendat

TROIA PENATES necessarium ; nam sacrilegium est non liberare

.5 commendatos peuates. et non 'ego', sed 'Troia', ut videatur patriae

pracstare quod fugidt.

294. FATORVM COMITES possibile. quia occurrebat ' hostis habet

muros', dat ei comites deos. et scite ait 'fatorum', ne Acncas diceret,

quo mihi eos comites? iirs uokxia ivaere hoc est (Jl 5) diim con-

10 dcret urbem inferretque deos. ct multi 'quaere' distinguunt, ct sic

subiungunt 'magna pererrato statues quae denique ponto'; non cnim

magna nioenia inventurum promittit, sed magna facturum. nam ct di

penatcs in tertio <159> ita moncnt tu mocnia magnis magna para.

295. PEREBRATO una pars orationis. hoc autem verbo ostendit

15 erroris longinquitatem.

296. VESTAM deani ignis, quae, ut supra <I 292) diximus,

terra est: quod in mcdio mundo lihrata vi sua stct et igncm intra sc

halicat. alii de igne divino hoc volunt dictum, quod vi sua stet, indc

Vestam. sed'in primo libro <378> dictum, qnos deos petiates ab Aenea

20 advectos diversorum opinio prodiderit; quod etiam singuUs locis, uhi

de penatihus varias opiniones pocta secutus dixerit, notatum invenitur.

hic crgo quaeritur, utrum Vesta etiam de numero penatium sit, an

comes eorum acci^natur, quod cim consides et practores sive dictator

abeunt magistratu, Lavini sacra penatihus simid et Vestae faciunt:

25 unde Vergilius, cum praemisisset 'sacra suosque tibi c. T. p.', adiccit

'et manibus vittas Vestamque potentcm'. sed 'potentcm' potest ad illud

accipi d-eovg Svvutovs, sicut vocari penates dictum est. non nulli

tamcti penatcs esse dixcrunt, pcr quos penittis spiramus ct corpus Imbc-

mus et animi rationes possidemus. eos autem esse lovem, aetherem

30 medium; lunonem, imum culra cum terra; summum aetlieris cacumcn,

16 Vestam deam ignis . . . in Vestam] cf. Isid. orig. Vlll 11, 61 sqq.

19 sed in primo libro . . . notata sunt] cf. Macrob. Sat. III 4, 6 eqq.

1 adrogantiam uitet C superbiam uitet M
||
superbiam] sacka subauditur

sua add. E
||
4 necessarium] ecce iterum a necessario C

|| 7 possibile] ceterum

et a possibili C
|J
8 deos] muros L (corr. T) ||

scite C^ : cito C
||
12 promitit C

13 post tertio tres Utterae erasae sunt in C
\\
parare C

|j
14 od v. 295 PererratoJ

una . . . longinquitatem. P|| 16 ad ». 296 Vestam] ignis, quae ut supra dictnm
est terra est. quae (qui) in medio . . . habeat. P

||
dictum est C

||
19 nea ad-

uectos C in ras.
\\
21 notatum ex notandum C ||

22 hinc C*
||
ergo C: erg C

uesta ex ueste C 1 24 abeunte CommeUnus abeuntes Masvicius
||

25 adiecerit

A
Scioppius enotavit

\\
27 vy.natoyc C (i superscr. C) ||

29 aetherem Bergkivs:

aethere C aethera Scioppius enotavit | 30 inum C
||
aera C: era C
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Minervam: quos Tarquinius, Demarati Corinthii filius, Samofhraciis

religionibus mystice imhutus, uno temph et suh eodem tecto coniunxit.

his addidit et Mercurium, sermonum deiim. hos Vergilius ^sovg

(leydlovg, ut (lll 437> lunonis magnae pritnum; ^sovg dvva-

Tovg, ut <^III 438^ dominamque potentem; 9'fovs ;f(>ij<jrot»g, ut 6

(I 734> et bona luno: quae propter admonitionem locis suis no-

tata sunt.

297. AETERNVjfQrE ADYTis E. p. I. quod in templo Vestae ignis aeter-

nus est. ecce ipse exposuit quid est Vesta.

298. DiVERSO INTEREA haec est prooeconomia. ait eiiim, lo

Aeneam non fuisse proditorem, sed propter longinquitatem domus

et tarde bella cognovisse, et facilius evitasse discrimen.

299. MAGIS ATQVE MAGis iteratione sermonis facit augmentum,

ac si diceret 'magis ae plus': sed propter metrum non potuit. sic

est et in diminutione fut est. 15

300. ANCHISAE DOMVS satis religiose locis omnibus quamdiu

vivit Anchises, ei universa concedit, ut alio loco ^III 9)> et pater

Anchises dare fatis vela iubebat. arboribvsqve obtecta

laus domus. recessit a frequentia se removit, id est separata

fuit. et est speciosa translatio, quotiens rei mobilis ad inmobilem, 2o

vel e contra transfertur officium.

301. INGRVIT invadit, ut <XII 628> ingruit Aeneas Italis

et proelia miscet.

302. EXCVTIOR SOMNO ut appareat terroris esse, non satietatis:

nam clamoribus et sonitu interruptus est, ut non ij)se somnum excur 25

teret, sed somnus illum.

303. ARRECTis avribvs translatio ab animalibus, quae ad omnetn

sonum erigunt aures.

1 demarathi C
\\

chorinthi C |{
samotrachis C

|{
2 comuncxit C*

||
3 hos

Scioppiiis enotavit: hoc C | uergt C^: uegt C
||
4 MerAaoyc C

{|
oeocy C

\\
S ad

V. 297 Aeternumque] Vestae ignis aeternus est; ecce ipse exposuit quid est

Vesta. P
\\
DYTis C {{

9 ipsi C
{{

10 diveksa C
{{
hoc LH \\ est om. C {add. C^)

\\

agit C |{
11 proditorem patriae LMe

{{
12 tardius MEl

|{
faciHus in ras. l

\\

15 deminutione C
{{
ut est L et libri Burmanni, om. CE, ut ut est HMl (mi-

nus atque minus add. m in marg.). fortasse intercidit Aen. XII 616. post dimi-

nutione add. ueluti si dicas minus atque minus i' ueluti si dicat (dicas et D)
minus atque minus et ut pro utcumque add. Stephamis, Fahricius, Daniel.

eadem praebet D haec addens ponitur tamen alibi magis atque magis pro uehe-
menter, sicut etiam (atque etiam add. Fabricius), quod crebro est apud Cice-

ronem lectum.
{{
17 cedit C (concedit C)

{{
18 obiecta M

\\
19 domus] et argu-

mentum, si non auditus est strepitus armorum et urbis captae clamor ab
Aenea add. D

\\
post removit tres litterae erasae swnt in C

\\
20 est om. G

\\

res mobiles C | 21 contra L (e contra l)
\\
22 ad v. 301 Clarescunt. Ingruit]

inuadit . . . miscet. P
\\
ingrvit] incipit M

{{
ingruit . . . miscet] ingruit aeneas

italis e. r. p. C ingruit aeneas i. et p. c. LH\\ 27 ad v. 303 Arrectis auribus]

translatio ab animahbus (inimalibus), quae ad omnem sonum erigunt aures. P\\

animalibns] ut apud Terentium (Andr. V 4, 30) 'arrige aures Pamphile'. add. 1)
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304. ciif FLAMUA FVREST1BV8 AvsTRis ubtqm hene vis aquae ct ignis

hdlo cotnparatur, quia utriusque rei prope untis est ejfectus.

305. RAHDvs quare ^rapidus'? quia montano (Jhimine.) PLv-

MINE fluxu, ut <(I 465)> largoque umectat flumiiie vultum.

6 TORRENS fluvius qui aestate siccatur, unde et nomeu accepit. cui

Graeci per contrarium dedere vocabulum; iiam xenui^QQov dixerunt

a tempore quo crescit: sicut aequinoctium et {drjiisQia.

30G. Bovu J.ABORKS ut althi nec tamen haec cum sint homi-

numqtie houmque lahores.

10 307. TRAHIT siLVAS hoc speciale fluvii est, supra dicta vero

etiam ignis. iNscivs non ignarus; nam videt: sed qui non valde

sit causarum peritus, id est simplex, anaiQog.

308. SAXi DE VERTiCE pro 'montis'. contra in sexto <360>

montem pro saxo posuit, ut prensantemque uncis manibus
15 capita aspera montis.

309. MANIFESTA KiDES non somuii, ut quidam volunt, sed

fraudis Graecorum: nam et hoc sequitur 'Danaumque patescunt in-

sidiae'. quamvis alii hoc ad Laocoontis interitum, alii ad rcipon.m

Cassandrae appliccnt.

20 310. lAM DEIPHOBI quia ipse post mortem Paridis Helenam

duxit uxorem: undc ei Graecos gravitcr constat esse irafos, de quo in

sexto <^495)> plenius narratur.

311. PROXiMVS ARDET vcALEGON proximus Bciphoho. rem do-

mus ad personam transtulit. et est to atriov: hoc est catisativtim

;

25 ideo enim ardct, qtiia proximus cst: ut Mantua vae miserae ni-

5 Torren8 fluvius e. q. 8.] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. IX 508. Isid. orig.

XIU 21, 2. de nat rer. XLIIII 5. diff. verb. 244. (Suet. rel. ed. Reifferscb.

p. 244
II
8 aUbi] georg. I 118

||
25 Mantua] buc. IX 28

H quia montaoo flvmine flaxo et largoqne C quia montano flumine fluxit

ut largoque enotavit •Scioppitts
||
5 qui] quia H

\\
accepit] id est a torrendo

supr. vers add. C \\
cui et graeci X

|| C per cv pro C
\\

xtijiM^QOov scripsi:

xiMAPPoN LHC^ xiMAPON C chimaron M jjctfia^^oi' vulgo
||
7 crescit . . . larnLS-

me
qCcc\ reatituta §qui noctio miseria C (e mutavU w g et me superscr. C '). inde

quo restituta aequinoctio larjHfQca Bergkius
||

eicMepia L (i et mcpia in ras. l)

eicMEpia H iunieria M CarjfieQiav Fabricius primus
\\
10 ad v. 307 Inscius] non

ignarus . . . simplex. JP
||

specialeno H
\\

fluui C U
supra . . . ignis om. C

||

11 sed om. P|| qui om. C (add. C^)
\\
12 anipoc C aniroc LH, om. M

||
13 ad

V. 308 Accipiens. Saxi de uertice] pro montis . . . aspera montis. P
||
14 pen-

santemque CP prensantem i
||
16 somni L (somnii

||
17 nam om. C

||
hoc]

ho8 H
II
19 casandrae C

||
20 ad v. 310 lam Deiphobi] quia (quae) ipse ad mor-

tem . . . narratur. P
||
deiphebi L deiphoebi 1/|| 21 grauiter graecos P

||
constat

P; conptat C I
esse om. C

||
22 plenius in sexto P

||
23 od v. 311 Proximus

ardet Ucalegon] id est Deiphobo. rem domus . . . uicina Cremonae. P
||
24 to

etion C TOAeTioN H toe///tion M est omittens Q 25 ideo] id est P | est om. G
||

vae] ue HM
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mium vicina Cremonae. proximvs ardet ycalegon] hene [ergo\

primam Deiphobi domutn dicit invasam, apud quem Helena fuerat,

secundum Ucalegonem posuit, quem iuxta Homerum in consiliis et

amicitia constat Priami fuisse.

312. SIGEA duo sunt Troiae promunturia, RHoeteum et Sigeum, 5

quod dictum est propter Herculis taciturnitatem, qui prohibitus

hospitio a Laomedontc simulavit abscessum, et inde contra Troiam

per silentium venit, quod dicitur Giyri. FKETA LATA relvcent

incendii magnitudinem voluit significare, non hoc describere. \nt

nobis ostenderet quam lata sintl\ 'lata' autem ideo, quia se angustiae 10

Pontici oris illic dilatant, ut Saliustius dixit.

313. CLAMORQVE viRVM sivB qui caedebantur, sive qui caedebant.

clangok Graecum est: nam xlayyri dicitur. illud sane sciendum

est, quia morem tetigit expugnationis
;
plerumque enim ad tubam

evertuntur civitates, sicut Albam Tullus Hostilius iussit everti. 15

314. amens qui nec somniis credidi, nec rebus aspectis. [quam-

vis quidam sic expmimt] capio non manibus [interim], sed animo;

nam in tecto erat; ergo ^capio' placet mihi sumere. nf.c sat rationis

iN ARMis aut quoniam ^amens', ideo nec sat rationis: aut ostendere vult,

primam ei cogitationeni fuisse de patria, sed subveniendi ei armis nid- 20

lam fuisse rationent, ardente iam patria; quomodo enim incensam

civitatem defenderet.

315. BELLO ad bellum. concvrrere in arcem quod inde facilc

possit pugnari hostibus.

3 Homerum] II. III 138
|{
5 Sigeum quod dictum est . . . iriyjj] exscr. Isid.

orig. XIV 7, 2 et mythogr. II 199
||

11 Sallustius] hist. fragm. III 50 Kr.
|[

13 lUud sane sciendum e. q. s.] cf. Enn. annal. rel. II 17 p. 23 Vahl.

1 rem domus . . . vicina Cremonae] doii. (i. e. 'Donatus', ut videtur)

margo ME. item id ipsum enim est quod mantua ue. sicut enim mantua luit

cremonensium penas ita tualegon diphobi margo i?
||

2 primam scripsi: pro-

ximo C proximam 0-
||
dei phobo C dei phoebi C

||
3 Ucalegontem Masvicim

\\

5 ad V. 312 Sigea] duo sunt . . . Freta lata relucentj incendii magnitudinem

uoluit significare, non quam lata sint. P
|1

troiae promunctoria LUM troiae

promontoria P promontoria troiae C (mo et o a manu ree.)
|{
roetenm C roe-

theum LH retheum M {{
siceum C (sigeum C^)

{{
7 lamedonte P

{{ 8 nenit per

silentium X
{{
per] a P {{

sige dicitur M
{{
sige CLHPE

{{
kklvcent om. CH

\\

9 incendmagnitudinem C
{{
significare] demonstrare M

{{
hoc] hoc quidem Baniel

primus
{{
11 pontici oris] hellesponti C

|{
pontici MEl: ponti LH

{{
ut Sallustius

dixit om. C
\\
salus H

\\
dicit L

\\
12 ad v. 313 Clapgor] Graecorum est; nam

xlayy^ (clange) dicitur. P
{{
cedebantur et cedebant C{| 13 greconim C\\ olai-ge

Ubri
{{
14 more H

\\
15 euertentur L

{{
tulius L tuUius ME

\\
16 ad v. 314 Sat

rationis] quoniam amens, ideo nec sat rationis. P
{{
arma mens capio amens

qui C (a superscr. C) amexs bene amens qui El
U

somniis CMEl: somno L
gonmos H

{j
credidit M crediderat E

{{
17 interim seclusi. fort. sed interim

{|
18 in

tecto scripsi: intecto C, quamquam duhitari potest extrema littera utrum o sit, an e.

intente enot. Bergkius, intentio Scioppius. nam mens deerat F. Schoellius nihil

sechidens
{{
23 ad v. 315 Bello] ad bellum. P ^ 24 cum hostibus Masvicius primus
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316. FVROK lEAQVE MENTEM PttAECIPITANT potest quidem 8pe-

cialiter accipi, id est mentem meam furor et ira praecipitarunt; sed

melius est generaliter: non mirum est, me arma cepisse sine ratione;

furor enim et ira mentem praecipitant.

6 311. (pvLcnRViiQVK iroRi) svccvRRiT (tn ARiuis) Tatio viri fortis; quid

erUm aliud a bono cive et forti amissae patriae posset inpendi. et

'succurrit' in animum venit.

318. F.LAPsvs verbum aptum his qui vix evaserunt. panthvs

oTURTADEs eveTSO Ilio ab Hercule et occiso iMomedonte, Priamus iudi-

10 cans vitio potius loci, quam ira deorum calamitatem accidissc patriac,

misit Ddptws filium Antenoris sciscitaturum, an evcvsum Ilium fas

esset iisdem erigi fundamentis. erat illo tempore Apollinis Delphici

sacerdos Panthus Othnjadis filius miranda pulchritudine. hunc filitis

Antmoris, ut dicitur amore captus, rapuit et Ilium perduxit: cuius

15 iniuriam Priamus volens Imwre pensare, sacerdotem etim Apollinis

fecit, ut quo honore insignis apud stios fuerat, eo apud alios non esset

inferior.

319. ABCis pnoEBiQVE 8ACERD0S aut subrogatum intellegimus

:

aut, quod melius est, morem Romanum tetigit; in Capitolio enim

20 omnium deorum simulacra colebantur, ut sit eius ApolUnis sacerdos,

qui in arcc colebatur. aid quia et Thymbraeus Apollo colebattir apud

Troiam, ideo addidit alterius; ct est 'arcis', quasi arcani, quia ipsum

esse dicunt urbium conditorem. aut 'arcis' Minervae accipiamus.

320. SACRA MANV hoc cst propter quod supra <293> ait 'sacra

26 suosque tibi commendat Troia penates'. viCTOSQVE deos qui

egebant sacerdotis auxilio. simul et Aeneae excusatur abscessus.

321. ipsE TRAHiT id est qui numina liberabat, inter jnetaiem reli-

gionemque districtus. ipse trahit septima syllepsis est; 'trahit'

enim licet nepotis tantum sit, tamen et superiora concludit.

1 specialiter] peculiariter C ||
3 non] nam non L

\\
cepisee CL: accepisse

HEl coepibse M
|{
4 praecipitant hominum JJ

||
5 ad v. 317 et 318 Succurrit]

in animnm uenit. Elapsus] uix euadens. P
\\
6 amissae C: amisae C | 8 pan-

TUEvs C
I

12 hisdem C
||

apollini defici C || 13 Othryadis] immo Othryos
(|

pulchritudinem C
{{

18 ad v. 319 Arcis Phoebique sacerdosj aut subrogatum
intelligimus: aut morem Komanum tangit . . . in arce colebatur: aut 'arcis'

Mineruae accipiamus. PJ{ 19 est otn. H
{]

capitulio L
{{
20 eius] illius P

|(

21 aut quia . . . apud Troiain om. Seioppius
{{
thymbreus C

\\
22 et est F. Schoel-

lius: id est C. qui in arce colebatur, non alterius, ideo addidit arcis Masvicius
j

quasi C^: quas C {{ 24 hoc est . . . supra ait] omnino {sic C oninium C) uerum
quod ector dixerat C

\\
propter om. L (add. l) ({

27 ad v. 321 Ipae trahit] se-

ptima syllepsis (silemsis) est. trahit (trait) enim licet ad nepotem pertineat,

tamen et superiora concludit. F
{{
28 districtus et est septima C

{{
septima om.

M. ante silemsis duarum litterurutn rasura in L, VII fuisse videtur.
{{ syn-

lempsis C silemsis L silempsis HJi sylempsis M \\ 29 licei nepotis tantum sit]

licet ad nepotem (sic C^ neptem 4p) pertineat C
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CVRSV legitur et 'cursum'. ad limina scilicet Aeneae: per qiiod

et religio dus laudatur et virtus.

322. Qvo EES SVMMA LOCO PANTHV id cst universus status quo

loco positus? et iene civis utilis de re jmblica primum sollicitus est. sed

Iwc totum admirantis est, non interrogantis. et 'Panthu' vocativus 5

est Graecus. 'res summa' res publica QVAM prendimvs arcem?

cum tu eam relinquas; non enim plures erant arces: unde admiran-

tis est.
'
lyrendimus' ^autem occupamus. et notanda simul orationis '

brevitas, quae in perieulis congruit.

323. GEMiTv ut ostendat, luctuosam rem se esse dicturum. lo

324. svMMA DiEs ultima, ut supreme luppiter. 'dies' autem si

feminino genere ponatur, tempus significat, ut <T 7g3)> quam nec

longa dies: si masculino, ipsum diem. et de mascuUno genere tria

obse)'vanda sunt: in qualitate, numero, adverbio; in qualitate 'serenus

dies' dicitur, non 'serena' ; numero <(126^ bis quinos silet ille dies, 15

non 'his quinas'; adverbio ^hodie', non 'hac die'. ceteruni '^diecula'

nihil praeiudicat, quitt- midta deminutiva recediint a nominibus primae

positionis, tit 'scutum' 'scutula', 'canis' 'canicida', 'rana' 'ranunculus'.

iNELVGTABiLE quod ncmo eluctari possit ut effugiat, cum decem annis

luctati simus. 20

325. DARDANIAE Troiae: aut a Dardano lovis et Electrae filio,

quem quidam ab Arcadia profectum venisse ad Phrygiam volunt, alii

de Samothracia ad memorata loca venisse dicunt: qui ex nomine suo

11 supreme] Ter. adelph. II 1, 42
{|
dies autem . . . ranunculus] cf. Charis.

p. 110, 8 sqq. et p. 155, 10' sqq. K. Don. ad Ter. adelph. IV 2, 45

3 ad V. 322 Quo res summa] res summa est res publica: id est uniuersus
(uniuersis) status quo loco positus? sed hoc totum admirantis est, non inter-

rogantis. et Tanthu' uocatiuus graecus est. Quam prendimus arcem] cum
tu . . . admirantis est. 'prendimus' autem occupamus. P

||
phanthv M

||
4 loco

G^: loc C
11

utilis C: itilis C
||

6 pantu L panty H anthu M (panthu m)
\\

res summa res publica post pakthv (Z»«. 3) hahet C
||

vocativus est] aiio xov
ndv9o£ per synaeresin oe in ov add. -D

||
7 scilicet cum tu eam A'

||
11 ad

V. 324 Summa dies] ultima, ut 'supreme (suprame) luppiter'. dies autem
(autem dies) si feminino genere ponatur tempus significat, ut 'quam nec longa
dies; si masculino uero, ipsum diem. P

||
subpremae C

||
13 tria C': tri C

16 hoc die vulgo
|{
17 deminutiua C: deminuta C

{|
18 positionis] positio litteras

in ras. C-
\\

scutula] scutella Seioppius enotavit
\\

canicula Scioppius enotavit:

canila C
\\
ranunculus] ra litteras in ras. C^

{|
21 ad v. 325 Penates ergo, quos

Panthus ad Aeneam traxit (poenates ergos quas pan ad enean traxit), alii

Apollinem (apollionem) et Neptunum uolunt, alii hastatos (statas) esse et in

regia positos tradunt. Tusci penates Cererem et Palem et Portunam dicunt.

P
\\
et om. C [add. C^)

\\
helectrae M

\\
22 quem quidam . . . {pag. 274 lin. 6) et

Fortunam dicunt Daniel scripsit in margine exempl. Basil. praemittens 'cod.

Fuld.' quos tamen penates . . . Fortunam dicunt, quae quinqiie linearum spa-
tium occupant, expunxit et haec admtavit 'hae quinque lineae totidem verhis

et eodem ordine reperiuntur in vet. meo codice, nisi quod pro ''astatas' legitur

'statuas".
{{

frigiam C
{{
23 samothracia C: smothracia C

|{
dicnntur C

Serrii comm. Vol. I. Fasc. I. 18
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Dardams populares ojapellavit: qui ex Satnothracia Troiam penates

dicitur detulisse, quos post secum Aeneas ad Italiam vcxit; nanique

Samothraces horum penatium antistites Saos vocdbant, qui postea a

liomanis Salii appellati sunt; hi enim sacra penatiwni curabanti quos

6 tamen pcnates alii Apollincm et Nqytunum rolunt, alii Jiastatos essc et

in regia positos tradunt. Tusci penates Cererem ct Palem et Fortunam

dicunt: aut certe secundum Sallustium a rege Dardanorum Mida,

qui Phrygiam tenuit.

326. FEKVS ivppiTER summae necessitatis est, cum etiam sacer-

10 dos in convicia ruit deorum: quod servat Vergilius ne umquam
tradat Aeneae. 'ferus' autem invidiose dictum est, et ad tempus

epitheton: nam' luppiier aequus est omnibus, ut <^X 112> rex lup-

piter omnibus idem. hiiic et paulo post <618^ ipse deos in

Dardana suscitat arma, hoc est qui aequalis esse consuevit.

15 327. ARGos TRANsrruT quasi dicat, qui defendas quod luppiter

transtulit?

328. ARDVvs hic altus, ut illi ardua cervix. et ideo <262> de-

, missum lapsi per funem. mediis in moenibvs ubi arx fuerat.

ADSTANS pro stans: et est prothesis.

20 329. FVNDiT EQvvs Homcrus [jiTcv^ev ixxvfi^ivoi: et ad veJoci-

tatem et ad midtittidinem. et sonore, quasi adhuc descendant. victob

propositi effector, ut rapidusque rotis insistere victor. miscet

scilicet caedibus.

330. iNsvLTANs non dicit [illis] Graecos instdtare, sed Sinoncm,

25 qui illis muros patcfecerat dolis. et ^insultare' est in alienum dolorem,

7 Sallaatinin] bist. frag^. III 3:^ Kr.
||

9 summae necessitatis est e. q. s.]

cf. Lnct. Plac. ad Stat. Theb. I 80 || 17 illi] georg. III 79
||
20 Homems] Od.

VIII 615
II
22 rapidusque] georg. III 114

1 apellauit G
\\

qui ex samctracia troiam penates dicitur om. C (supr.

.vers. add. C) ||
3 penantium C | antestites C \\

aaos Lobeckius Aglaoph. p. 1292:

BU08 C Coea Gutberlethus de diis Cabiris I 10. cf. H. Kettiierus Varron. Stud.

p. 9 sq.
II
4 penantium C

||
5 hastatoa Masvicius: ^tatas C cf. Dionys. Hal.

antiqu. Itom. I 68
||

7 mida ex midi L
\\

8 frigiam CH \\
9 ad v. 326 Ferus

luppiter] inuidiose dictum est et ad tempus epitheton: nam luppiter aequus
est omnibus, ut 'rex luppiter omnibus idem'. P

||
10 conuicia M: conuitia

CLHE
II

13 idem] item in VI. (129) 'pauci quos aequus amauit luppiter'

add. Fabricius
|| 14 quia CM

||
quaJis H | 15 ad v. 327 Argos transtulit] quasi

dicat, qui defendas quod luppiter transtulit? P
||

quid defendas C
||

17 od
V. 328 Arduus] incultus {sic!), ut 'illi ardua oeruix'. Mediis in moenibus] ubi

. . . prothesis (protesis). P
||
ideo G^: ide C ||

dimissum C
\\

18 mkdiisqvf. M
[|

iMMOENiBvs C
II
19 pro=thesis C (prosthesis fuit) \\

20 ad v. 329 Victor] propositi

. . . uictor. P
II
mnocN €KXTNMeN0i C

\\
velocitatem] voluntatem Scioppius eno-

tavit
II
21 et sonora Seioppius enotavit

\\
quasi C: quas C

||
24 ad v. 330 liisul-

tans] id est Sinon subridens illos. et insultare est in aliennm dolorem exnl-

tare. Bipatentibus adsunt] qnia (que) geminae sunt portae. Pfl 25 in alienum
dolorem gandere enotavit Scioppius
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'exsultare' vere gaudere. bipatentibvs quia geminae sunt portae.

et qtiidam 'bipatentibus' p-aesumptum acdpiimt, quia 'bi' particula non

praeponitur, neque verbis neque partidpiis; ncmo enim dicit 'bipateo'

et 'bipatens' ; sed praqponittir appellationibus , ut 'bipennis'.

331. MILIA subaudis 'tot', et est avwx.okovd^ov: nam dixit 'quot', 5

cum non praemiserit 'tot'. et ita vel augendi gratia, vel perturbatus

dicit, tantos esse Graecos, quanti olim venerint, quasi nemo perierit

decennali bello. vMdVAM pro quondam.

332. ANGVSTA viARVM angustos vias, id est vicos: et est ut

<I 422)> strata viarum. 10

333. STAT aut Iwrret, ut <TI 300> stant lumina flamma: aut

'staf a stantibus in medio armatis tenetur. feeri acies bene ad-

didit 'ferri', quia homonymum est 'acies' et multa significat, ut

'exereitus', 'ferri', 'oculorum'.

334. STRICTA nuda: unde et destringere dicimus. vix modo 16

'aegre'. primi vel ' in primo introitu colhcati, vel periculo primi.

335. CAECO MARTE aut noctumo proelio; aut epitheton Martis

est, cuius exitus semper incertus est. caeco marte] *aut confusa

pugna*; aut quia caecantur animae pugnantum.

336. NVMINE DivvM subaudis 'tali', hoc est mala iniciente 20

desideria. nam paulo post ait <(396)> vadimus inmixti Danais
haud ntimine nostro. cum ergo hoc esset, tamen omisso consilio Hn

flammas et in arma feror'.

337. ERiNYS inpatientia animi hoc loco, quae in furorem

impellit. 25

338. FREMiTvs perturbatio. et svblatvs et unde sublatus.

15 Stricta nuda] cf. comm. Luc. VIII 612
||
Vix modo aegre] cf. Don. ad

Ter. eun. III 2, 19

1 nere C: uero C^
||
5 ad v. 331 Milia] subaudis 'tot' . . . praemiserit 'tot'.

Umquam] pro quondam. P
||

et est . . . praeraiserit tot om. L (add. l)
||
ana-

coluthon CL anacaluthon P anacoluton 11 anacoleuton il/
||
6 et «t C

||
7 quanti

C: quant C
||
9 ad v. 332 Angusta uiarum] id est uicos, ut 'strata uiarum'.

P
II

et est om. C
||

est ut om. E {add. e)
||
ut om. M

\\
\\ ad v. 333 Stat] ant

horret . . . tenetur. P
||
horret ex horrent C ||

12 astantibus C adstantibus P
i|

medi P | 13 homonymum vulgo: sinonimon CL si nonymum H sinonimum
ME. cf. Charis. p. 156, 10 K. 1 15 ad v. 334 Stricta] nuda . . . aegre. P

||

destringere ex distringere L
\\

17 ad v. 336 Caeco Marte] aut confusa pugna
aut noctuma. P

\\
caeco marte aut confusa pugna aut nocturna aut epitheton

O
II

19 animae] amine C agmine C^ animae et agraina enotavit Scioppins

agmina scripsit Bergkius
||
20 ad v. 336 Othryadae (odriadae)] patronyraici

(patronomici) genitiuus, nam Panthus Othryadis (atriadis) filins fuit. et 'nu-

mine diuum' subaudis . . . numine nostro. P
||

initienti C initiente LHE
[

24 ad V. 337 Erinys (erinis)] inpatientia . . . impellit. P
||

ekynis C erinis

LHME
II

26 ad v. 33.8 Fremitus] perturbatio. Et sublatus (insublatus)] et

unde sublatus. P
||

et om LH
||

et svblatvs ordo est 'unde sublatug'. D
18*
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339. ADDVNT SE 80CI0S tion dixit 'quaero socios', sed 'addunt se',

ut ipse ab illis videatur esse quaesitus.

340. oBLATi PER LVSAu ogniti per lunae splendorem.

341. ADGLOMERANT adglomerantur, ut <8> nox umida caelo

h praecipitat. coroebvs mygdonides liic filius Mygdonis et Anaxi-

mcncs. ergo Mygdonides patronymicum est: nam si gentis esset,

'Mygdonius' diceret; nuUum enim gentis nomen in 'des' exit. hunc

autem Coroebum stultum inducit Euphorion, quem et Vergilius

sequitur, daus ei <390> dolus an virtus, quis in hoste requi-

10 rat? cum sit turpis dolo quaesita victoria.

342. iLLis AD TRoiAM dccst 'qui'.

343. ixsAso AuoRE aut perpetuum epitheton amoris cst, ut nunc
insanus amor; aut 'insano' magno, ut <J76y insano iuvat indul-

gere dolori; aut 'insano', quia belli tempore amdbat Corochus.

16 344. ET GENER 'gener' dicitur et qui est, et qui esse vult, ut

hic indicat locus; sicut etiam maritus, unde est <(IV 536]> quos ego
sim totiens iam dedignata maritos. oener] * secundum spem

illius; neque enim iam crat gener; nam ideo sttbiunxit 'sponsae'.*

345. isEELix quem mox manehat interitm; vcl infelix causae svmc;

20 vel gui sponsam non audierit. praecepta propter illud <246>:

tunc etiam fatis aperit Gassandra faturis. fvrentis vati-

cinantis.

348. iNCiPio SVPEB His his incipio, id cst verbis. 'super' autem

insuper, quia iam audebant: unde paulo post ait 'furor additus'.

12 nnnc] buc. X 44

3 ad V. 340 Oblatl] dncti per lunae splendorem. P
||
agniti Scioppius eno-

tavit: igniti C i i ad v. 341 Adglomerant] adglomerantur . . . praecipitat.

Mygdonides (micdonides)] Choroebus hic Mygdonig (migamis) et Anaximenae
fnit. ergo patronymicum (patronomicon) est; nam si gentig esset, Mygdonius
(micdonidus) diceretur: nullns enim (stc!) gentis in 'des' exit. P

||
aooi.omekant

i AOOI.0MEBASTVB M
||
agglomerantur L, oin. ilf | 5 migdonis (7|| 6 migdonides

C
IJ
patronymicon C patronomicum LE patronomicon HM

||
gentig ex gentes

C
II

7 migdonius LH
jj^
diceretar C ||

nomen gentis L
|{

in des exit] intexit C
|i

u
8 choroebum LMfi ephrorion i?|| 9 dana ei] dolos, ut add. L

||
10 turpissima

MIJl
II

11 ad V. 342 lUis ad Troiam] deest 'qui'. P
||

14 belli om. C (add.

C')
II

15 ad V. 344 Et gener] secundum spem illius dictum est. 2'
||

16 locus
uel certe secundum spem illius . . . sponsae sic dicitur etiam maritus (stc C
maritis C) nam inde est quos . . . maritos. C

||
est et Jf

|| 19 ad v. 345 Furen-
tis] uaticinantis. P|| 21 vaticinantis] unde et Sibyllam 'insanam uatem' adeas
dicit alibi (III 443) add. D

||
23 ad v. 348 Quos confertos] conductos. Incipio

super his (superis)] his incipio, id est uerbis. 'super' autem 'insuper', quia
iam audebant. luuenes] ordo talis est . . . sequendi accipiunt. et est falsa

lectio; nam multi 'audendi' legunt et multi 'audenti'. sed nentrum procedit.

ergo Jaudentem'. P. his in margine haec addita sunt legendum est. et ista

sententia sinchesis est id est perbatilon qnia confusio Incense moriamnr et
||

24 iam om. LM {add. l)
\\
ait om. M
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IVVENES FORTissiMA FKVSTRA PECTORA ordo talis est: iuvenes, for-

tissima pectora, frustra succurritis urbi incensae, quia excesserunt

omnes dii: unde si vobis cupido certa est, me sequi audentem ex-

trema, moriamur et in media arma ruamus. [alii ^sequi' pro 'sequmdi'

acdpiunt.] obscuritatem autem facit hoc loco et synchysis, id est 5

hyperbati longa confusio, et falsa lectio: nam multi 'audendi' legunt,

multi 'audenti'. sed neutrum procedit. ergo 'audentem' legendum est.

351. EXCESSERE quia ante expugnationem evocabantur ab ho-

stibus numina propter vitanda sacrilegia. inde est, quod Eomani

celaium esse voluerunt, in cuius dei tutela urhs Roma sit. et iure lo

pontificum cautum est, ne suis nominibus dii Bomani appellarentur , ne

exaugurari possint. et in Capitolio ftiit clipeus consecratus, cui inscriptum

erat 'genio urhis Bomae, sive mas sive femina'. et pontifices ita pre-

cdbantur 'luppiter optime maxime, sive quo alio nomine te appellari

volueris': nam et ipsf ait <JV 576> sequimur te, sancte deorum, 15

quisquis es.

352. QViBVS subaudimus ' auxiliantibus ', vel per quos stetit.

353. MORiAMVR ET iN mSdia arma rvamvs hystcroproteTon quidem

est; nam ante est in arma ruere, et sic mori. bene tamen 'moriamur'

opportuniore loco posuit; ante enim dixerat 'quae sit rebus fortuna 20

videtis'.

354. VNA SALVS VICTIS NVLLAM SPERARE SALVTEM plerumque

enim desperatione robur augetur, ut Statius est ubi dat vires

nimius timor. item scimus mortem captivitatis esse remedium.

hoc ergo suadet, ut aut desperatione vincant, aut vitetur morte 25

captivitas. SALVS nunc remedium.

355. LVPI CEV hoc ad ferocitatem pertinet, 'nebula' ad noctem,

'catuli' ad liberos coniugesque. lvpi cev] ordo [tamen] est 'ceu

8 quia ante expugnationem e. q. s.] cf. Macrob. Sat. III 9
{|

23 Status]

Theb. X 493

1 FBvsTKA . . . iuvenes om. H
\\
pectoea om. Jf

1|
2 qnia] qnae P

||
5 acci-

h

piunt ut C (ut oblitteratum est)
\\
sinchisis C sincysis L sinebresis H synchri-

sis M sinchrysis -B
||

6 yperbati CH yperbato L (yperbaton T) hyperbaton

ME
\\
confusio om. L {add. man. rec.)

||
audiendi H\\ 8 necidabantur L (euoca-

bantur 1) \\
9 nomina H \\

12 scribtum C. quod eorrexi
\\

13 mas] mars C
\\

praecabantur ex praecebantur C
\\

14 optime maxime] o. m. C
|)

17 subaudis

CM
\\
18 ad V. 353 Et in media arma ruamus] hysteroproteron . . . mori. P Ij

ystero proteron C\\ 20 oportuniore C\\ enim C^: eum C\\ 22 sed plerumque L
||

23 enim om. LH
||
robor H

\\
24 scimus . . . remedium plerique cditores non

Scrvii esse putaverunt, sed alicuius scriptoris, cuitis testimonio ille usus esset.
\\

26 sALvs nunc remedium om. C
||

27 ad v. 355 Lupi ceu] hoc ad ferocitatem

(ferocitam) pertinet. sane apud veteres . . . repente. P
\\

nebula ad noctem
om. C

\\
28 catuli . . . coniugesque] om. C. cf. ad v. 357
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lupi'. et hoc est dictum ab exemplo. sane apud veteres 'Itipus' pro-

miscuum erat, ut Ennius lupus femina feta repente. et bene bdli

negotium lupo comparavit, qtii est in tutela Martis, dci bellici.

356. RAPTORES ab actu. atra in nebvla db occasione; vd cerie

6 nocH cmnparavit. inproba ventris a necessitate et causa duplici: una

'quos inproba vetitris exegit caecos rabies', altera 'catulique relicti fau-

cibus expectant'.

357. EXE6IT exclusit, de latebris scilicet, ut Terentius spe-

ctandae an exigendae sint vobis prius. cATviKirE sane catuli

10 non solum canum scd ct scrpcntum, ut aut catulos tectis, aut ova
relinquens. Plautus ctiam suum et cgo te conculcabo, ut sus

catulos suos. RELicTi deserti et destituti, ut cui pauca relicti

iugera ruris.

358. FAyciBvs expectant siccis id est nimia cupiditate aperiuntur.

15 359. ifEDiAEqvE TENEMV8 Iwc od audaciam pertinet. d contra, ubi

de timore agit <737> namque avia ctirsu dum sequor et nota

excedo regione viarum.

360. CAVA VUBRA bonuui epithefbn; naturale enim est, ut

obscurum sit omne concavum, vel 'cava' inani, et hinc adparet occi-

20 disse iam lunam; nam ideo ct Androgcus falsus cst.

361. QVis etiam Graecorum, ut <6> quis talia fando. et

bene intcrrupta narratione exclamavit, ut affectum moveret. lacri-

Mis aeqvare labores? hypallage pro 'laboribus aequare lacrimas',

ut <in 61> dare classibus austros.

25 363. VRBS antiqva vel nobilis, vel quia duobus milibus octin-

2 Ennius] ann. I fragm. 49 ap. Vahl.
||
8 Terentius] Andr. prol. 27

||
9 Ca-

tuli . . . aerpentum] cf. Nonius p. 457 M. et Isid. orig. XII 2, 27, qui exBcripsit

Servium ad georg. III 438
||
10 aut catulos] georg. III 438 ||

11 Plautug] cf. truc.

11 2, 13 'iam hercle ego hic te, mulier, quasi gus catuloB pedibus proteram'.
||

12 cui pauca] georg. IV 127

2 ut P, om. CJ feta P: facta C\\i ad v. 356 Raptores (raptoris)] ab actu
. . . expectant. J" [ 5 causa] sane Commelinus, quem Masvicius et Burmannus
secuti sunt

|| 6 relicti ex relecti C | 8 ad t). 357 Exegit (exigit)] exclogit . . .

prins (pius). Catuli] sunt liberi (liueri) luporum canumque serpentumque. Re-
licti] deserti . . . ruris. P

||
kxegit] exhausit expulit IJon addidit y scilicet om. L

{fldd. T)
II
expectandae LHM ^ 9 prius om. M

\\
catvliqve hoc ad liberos et con-

iuges pertinet; sane catuli C|| 11 relinquens Vergilius: r. C reponit Scioppius
posuit

II
14 ad V. 358 Faucibus expectant siccis] nimia cupiditate aperiuntur. P

||

id est C*, om. C
|| operiuntur C ||

15 audatiam C\\tS ad v. 360 Caua umbra] bonura
r

epitheton . . . iam lunam. P
|| est enim L

||
21 ut] a L {corr. l) \\

22 interupta G
(r superscr. ead. man.)

\\
lacrimis . . . austros om. C || 23 ypalage L ypallage H 11

hypallage est ME
||
25 ad v. 363 Urbs antiqua] uel nobilis . . . narrantis. P

||

quia milibus et octingectis

duobus ///// annis regnasse firmatur L (duae'litterae erasae sunt)
|| duobis H

(duobus h)
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gentis annis regnasse firmatur. et quid est 'antiqm', ipse subiunxit

'multos dominata per annos'. sane hoc dolentis est, non narrantis.

364. STEENVNTVR INERTIA PASSiM CORPORA aut non repugnan-

tia, ut <1V 158> pecora inter inertia votis optat aprum: aut

'iuertia', dum occiduntur, ut inbellem avertis Romanis arcibus 5

Indum, hoc est avertendo ostendis inbellem. atit per somnum
Hnertia'.

365. KELLIGIOSA gradatim ascendit, 'vias', \lomos', 'templa'. vi-

detur autem et diis invidiam facere, qui templa sua violari cadaveribus

passi sunt. sane 'religiosus' et liomo dicitur attentus ad religionem, et lO

locus, qui divinum adtum et venerationem ineretur. ergo 'religiosa'

religionis plena. significat etiam metum. sane 'relligio' geminatur '1'

propter metri necessitatem.

366. POENAS pftNT moriuntur indigne: hoc enim proprie signi-

ficat, ut (XI 841)> heu nimium virgo, nimium crudele luisti 15

supplicium, item (X 617> nunc pereat Teucrisque pi'o det san-

guine poenas.

367. Q,roNDAM hic praeteriti temporis est. kedit in pkaecoedia
viRTVS atqui ait Horatius nec vera virtus cum semel excidit,

curat reponi deterioribus. sed sententiae non semper generales 20

sunt, sed interdum pro negotiorum qualitate formantur.

368. victoresqve cadvnt danai generaliter dixit 'victores'

id est ad fortunam partis retulit, quae vincebat; neque enim victores

erant q^i cadebant. crvdelis vBiqvE lvctvs vbiqve rAvoR aut utrobique,

id est apud Graecos et apud Troianos; aut 'ubique' per totam civitatem. 25

369. PLVRIMA MORTis IMAGO aut definitio timoris est, aut

varietas mortis ostenditur, id est gladio, igni, ruina. alii intellegunt

'plurima mortis imago' aut frequentissima, aut praesentissima.

5 inbellem] georg. II 172
||
10 sane reUgiosus . . . metum] cf. Gell. IV 9

19 Horatius] carm. III 5, 29

1 afflrmatur vulgo
||
quod est P

||
subiuncsit C

\\
3 ad v. 364 Sternuntur

inertia passim] aut non repugnantia, aut inertia dum ocoiduntur . . . ut in-

bellem. I'
{|
passim . . . aprum om. C

||
cobpoka om. ME

||
4 peccora L

{|
inter

. . . aprum om. M
|{

optat aprum] o. p. L optata pruina H
{|

5 artibus H
\\

i

6 ostendit LME
{{

7 inerta C (i superscr. ead. tnan.)
{{
8 gradatim ascendit in

ras. l supra versum haec addens id est a uiis a domibus ad limina deorum
i|

11 meretur ex medetur C
|{

12 sane ... 1] relligio {sic C religio C) autem
scribi debet G

{{
religio gemitur H

{|
1 geminatur in uersu M

\\
18 ad v. 307

Quondam] hic praeteriti temporis est. P
\\
19 atquia H

\\
20 curus C (curat C)

\\

deterioribus om. 0{|geDeralc C{{ 21 formantur] firmantur C formatur H et ad
tempus dictae sunt add. 1)

\\
22 victores] alias scilicet, non nunc add. D

\\

24 utrobique ex utrubique C
{|
25 troianos ex troianas C {{

26 ad v. 369 Plurima
mortis imago] uarietas mortis ostenditur hic, id est gladio igni ruina. P

||

27 igni PC: igne C .
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371. ANDUOGEOS et Graeca est et Attica declinatio: unde est

<VI 20> in foribus letum Androgeo. facit enim 6 ^AvSqoybos,

TOV 'AvSQOyECD.

373. viKi increpantis est, ut solet in milites dici.

5 374. SERA SEGNITIE8 quae seros facit, id est tardos, ut mors
pallida. sane 'scgnities' inxta antiquos dictum est, nam modo 'scgni-

tia' didttir. 'segnis' autcm est in-oprie frigidus, sine igni, ul 'seairus'

sine cura, 'sedulus' sinc. dolo. fervntqve pergama ifiq^arixcis,

ut <I 68> Ilium in Italiam portans victosque penates.

10 rEKVATQVK rjiROAiiA] *quasi ipsam funditus civitatem in victoriam suam

transferunt*

375. iTis pro venitis: ut e contra Terentius nisi eo ad mer-
catum venio, pro 'eo'.

377. FiDA SATis bene addidit 'fida', ut ostenderet symbolum,

16 quo utebantur in bello. ergo non dixit 'fidclia', sed quae ad fidem

Iwhendam pcllicere non possent. medios manifestos, ut <(VI 111>

medioque ex hoste recepi. et <533> quamquam in media
iam morte tenetur. ordo autem est 'sensit in medios hostes se esse

delapsum'. ergo 'ddapsus' nominativum pro cumsativo iwsuit, ut Ho-

20 ratius vir bonus et sapiens dignis ait esse paratus pro 'ait se

dignis paratum esse'.

378. RETROQrE PEDEu REPREssiT ttut 'rctro' vocat, aut in 'rcpressit'

Ve' vacat. sed veteres 'retro repressif dicebant, ut et <(V 21> ncc nos

obniti contra. ^

25 379. ASPRis synaeresis est, ut <I 249> conpostus. AmrEu
xaxaxQri0tMms. Homerus dQaxovTu dixit.

5 mors] Hor. carm. I 4, 13
||

7 segniB . . . sine dolo] exscr. Isid. orig. X
244 et 247 et diff. verb. 296. cf. Don. ad Ter. enn. I 2, 68 et adelph I 1, 25

||

12 Terentius] adelph. II 2, 23 y 19 Horatius] ep. I 7, 22

1 et Graeca est et Attica] greca est ut dicat C greoa est attica C^
\\

2 loetum HME
||

facit enim o 'AvSQoyeai om. G
\\
oaNDPorHoc TrasDPorHo L

oANOPoreos Tor andpoyeuj H oasAPoreos toy aN4poreui MJS
\\
3 toy anapotuin C

TOY ANAPoruiN C*
II
4 est] quod ait 'viri' add. Lion

||
5 ad v. 374 et 375 Sera

segnities] quae seros facit . . . sine dolo. Feruntque Pergama] ifKpariyimg

quasi . . . transfertint, ut 'lUum in Italiam portans uictosque (portan uectos-

que) penates'. Itis] pro uenitis . . . pro 'eo'. P
\\

6 segnities ex signities C
[

modo om. C
\\

segnitia] segnitiis ex segnities P
||

7 dicimus -P
||

8 enfaticos

LHME enfaticos quasi . . . transferunt C
||
10 in] eat in C

||
12 ut] et LH

||

eo CP: ego LHME'^ marcatnm H
\\
14 ad v. 377 Delapsus] nominatiuum pro

accusatiuo posuit. P
||
symbulum H

||
16 pollicere C

||
ut] aut H

||
17 hoste]

ostende H
||
recipi C

jj
et ... tenetur om. C

||
18 sensit Scioppius enotavit: sen-

Bus C|| 19 accussatiuo C|| 20 dignus C|| paratos C|| 22 ad v. 378 Retroque re-

pressit] aut retro . . . obniti contra. P
||
kepraessit C

||
uocat P

||
23 et om. C

\\

25 ad V. 379 Aspris] synaeresis est ut 'compostus' (compotus). Anguem] «ata-

XQrjatiKag. Homerus SQaiiovTa (draconta) dixit. P
||

sineresis CHM sinheresis

L I
compotus C (compostus C") compostius L

\\
26 catachresticos C catacresti-
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380. HVMi NiTENS incedens per humum. et est adverbium.

TREPiDYs vel pavens vel festinans.

382. nArD sEcvs non aliter, dicebant veteres "secm' et ^iuxta',

unde et ' extrinsecus'. abibat bene inperfecto usus est, non enim

abiit. 5

384. IGNAROSQVE Loci palantes, errantes. et his circumstantiis

ostendit, a paucis plures potuisse superari. ordo. autem est 'passim

stemimus'.

385. ADSPIEAT favet, ut <VII 8> adspirant aurae in noctem:

unde et favor 'aura' dicitur, ut <VI 816> gaudens popularibus 10

auris. frwo quia postea non fuit.

386. SVCCESSV EXVLTANS felicitate: quod est stultitiae.

387. QVA PRiMA^jNQViT FORTVNA non 'quae prima', sed 'qua

primum'. est autem hypallage, ut <VI 268> ibant obscuri sola

sub nocte pro 'ipsi soli': quae fit non ornatus causa, ut <(I 212> 15

pars in frusta secant, sed necessitatis. fortvna hene ^fortuna'

;

neque enim consilio Androgeos occisus est. salvtis efficax adhortatio.

388. DEXTRA vel 'fortuna dextra', id est favens, propitia, ut 'laeva'

cotitraria; vel 'dextra' ad manum referendum.

389. CLIPEOS maiora scuta, quibus latemus, ccith xov xXintsiv 20

t6 0a(ia. INSIG^IA omnia arma.

390. DOLvs an virtvs ^vis in hoste REdriRAT? videtur deesse aliquid,

ut puta: dolus an virtus in bello proficiat, quis in hoste requirat?

391. ARMA subdistingue, ut sit quasi interrogantis, et responsio

3 dicebant veteres . . . extrinsecus] cf. Charis. p. 80, 18 K.
||

20 Clipeos

. ^iUnrstv] cf. Isid. orig. XVHI 12, 1

cos LM cathacresticos H cum anguis aquarum, non agrorum esse dicatur

add. D 11
draconta O

||
1 ad v. 380 Humi nitens] uel tenens incedens per humum.

et est aduerbium. P uel tenens imde ortum sit, intellegitur ex mendosa Cassel-

lani scriptura pro humi nitens praebentis humitens, quod C^ correxit.
||

per]

super El (per e)
||

3 ad v. 382 Hant secus] non aliter . . . abiit. Trepidus]

uel pauens uel festinans. P
||
5 habiit H

\\
6 hiis C

||
9 ad v. 385 Aspirat] fauet

. . . postea non fuit. P\\ noctae -ff
||
11 quia] quae P

\\
12 ad v. 386 Successu]

felicitate: quod est stultitiae. P
||
exvltans om. GLH\\ fecilitate H\\ 13 qva H,

ae

om. G Q, L (ae prima, ut videtur, manus superscr.) qvae ME
\\

inqvid L
||

FOETVNA om. CH F. L
II
quod primum Lion

\\ 14 ypalage CL ypallage C^HEm
yppallage M

\\
15 pro L: id est C, om. HME

\\
16 frustra C frausta H

\\

17 occisus C^: occiris G
\\

18 ad v. 388 Dextra] uel fortuna ut ptia (lege uel

'fortuna dextra' id est propitia), ut 'laeua' contraria: uel ad manum refertnr.

I'
II
favens seripsi: funeris C auetrix enotavit Scioppius secunda, auctrix Mcts-

vicius prinms secunda recepit Bergkius
||

19 vel P: aut C
||

20 ad v. 389 Cli-

Ijeos] scnta maiora. Insignia] arma omnia. P
||
ano . . . aafia om. C

\\
KAeniiN

Hl KEnTi L cleptin M
\\
21 coma LH soraa M

\\
omnia arma M

\\
22 deesse

Scioppius enotavit : esse C \\
24 ad v. 391 Arma] subdistingue . . . dabunt ipsi.

Comantem] aut cristatam . . . hirsutus (yrsutus) equina aut comas habentem
(habentes) . . . Abantiadas. P

||
ut] bene L (ut V)

||
et] ut P



282 SERVII

'(Jabunt ipsi'. comantem aut cristatam, quia de caudis animalium

habebant cristas, ut <X 869> cristaque hirsutus equina: aut

comas habentem, ut Statius non ego in terga comantis Aban-

tiadas.

6 392. ANDROOEI modo Latine declinavit; altbi Graece <VI 20> le-

tum Androgeo. insigne decoevm ornamentum decorum: non

enim sunt duo epitheta, quod apud Latinos vitiosum est. fecit hoc

tamen Vergilius in paucis versibus, qui tamen emendati sunt, ut

lenta quibus torno facili super addita vitis, cum antea 'facilis'

10 fuerit. sane 'clipei insigne' 7CSQi<pQK0Tixcog pro clipeo.

393. INDVITVK quia multa inerant in scuto lora, quibus manum
inserebant, ut <671> clipeoque sinistram insertabam aptans.

ADCoiiuouAT mire 'adcommodat', ut ignorares, quoruin essct.

394. HOC IPSE multi hic distinguunt et ad Aeneam referunt:

15 et ideo subiunctum 'spoliis se quisque reccntibus armat'. alii 'hoc ipsc

Dijmas' distinguunt, ut ignotis personis addita dignitas videatur, ut est

<XII 343> quos Imbrasus ipse nutrierat. et repctitum 'hoc' em-

phasis properantium, non figurd ejxinalepsis a quibusdam traditur.

395. LABTA quod est nQo9v(iov.

20 396. INMIXTI vacat *in', ut solet frequenter. havd nvmine
,

NOSTRO aut diis contrariis: aut quia in scutis GR-aecorum Neptunus,

in Troianorum fuerat Minerva depicta. iiavd nvmiiib nostro] *[hoc

est] 'Juitid nostro' non nobis utili: et ideo paido post <402)> 'heu niJiil

invitis fas quemquam credere divis', ut est <XII 539> nec di texere

25 Cupencum, Aenea veniente, sui.*

3 Statius Theb. VII 869 'Clonium atque in terga comantes non ego Aban-

tiadas'
||

9 lenta] buc. III 38
||

23 haud «ostro, non nobis utili] cf. Don. ad

Ter. adelph. V 6, 10

8 equina] unde et ?;rnov((v dixit galeam Homerus add. 7> | 3 habentis C
\\

ubantiada* C abantadis H ^ b ad v. 392 Insigne decorum] omamentum deco-

i-um (deorum) . . . sane 'clipei insigne' jrfpiqppaortxMs pro clipeo. P\\ 7 quod]

quia P| aput P|I 8 tamen hoc L
||
9 lento P|l facili] facilis ex facitis C faci-

tiB P facilis H
II
super ad ita suuis L (super addita uitis l)

\\
adita C

||
ante L

\\

10 perifrasticos C
||
pro om. C {add. C^

jl
11 inerant] intrant C, om. L {in marg.

a

add. l)
II
scuto lora] scutularo C (a superscr. C. at scutaluro idem in marg.)

\\

raanum] om. C, manus CMe
|i
12 inferebant M

|j
sinistra C

\\
13 accommodat G l

14 distingimt Ubri
\\
refert L (eorr. l)

\\
15 subiunctum Bergkius: subiunctum

* cum C fortasse subiunctum dicunt U 16 distingunt C i 17 enfasis C
\\
18 figura]

V a

f=igere C (fugero fuit, corr. C^) figura uel rei Scioppium e Fuldensi exscripstsse

testatur Baniel: figura uel ere ilhim enotavisse conicio.
\\
panalempsis C

\\
19 ngo-

dtifiot Scioppius enot.
\\
20 ad v. 396 Inmixti] uacat 'in', nt solet ftequenter. Haud

(aut) numine nostro] aut diis contrariis, hoc est 'haud (aut) nostro, non nobis

utili': aut quia (que) in {om. cod.) scutis . . . depicta. P ||
in] id H

||
21 dis XH||

contrariis hoc est aut nostro . . . uenienti sui aut in scutis . . . depicta. C
\\

24 credere] fidere Vergilius
||
texere Cupencum] texe cupiest cum C ||

24 uenienti C
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397. coNGREssi PBOEiiA 'hellum' est totum te»ipiis, ut lugurthinum,

Punicum, Macedonicum; 'pugna' unius diei; 'proelium' pars pugnae.

398. coNSERiMvs id est adversa fronte pugnavimus, ne forte nulla

virtus videretur Troianorum, si dolo pugnassent.

400. FiDA PETVNT sibi scilicet. formidike tvrpi epitheton 5

timoris est. sic Sallustius Carbo turpi formidine Italiam atque

exercitum deseruit.

401. CONDVNTVR IN ALVO non dum eunt, sed cum esse coepe-

rint: unde et ablativo usus est, non accusativo, ut in georgicis

(I 442) conditus in nubem. tale est autem hoc, quale illud 10

'includuntur in carcere' et 'includuntur in carcerem'.

402. HEV NIHIIi INVXTIS FAS QVEMQVAM FIDERE DIVIS generalis

quidem sententia est, sed loco congrua; sequitur enim et Cassandrae

captivitas fidentis sacerdotio, et praecesserat armorum mutatio, quae

nunc depreheuditur: alioquin vitiosa est, cum discrepat ab speciali- 15

tate. est autem xataaxevi^ , non potuisse eos vincere, quamvis fortiter

dimicarent. . ecce trahebatvr hene dissimulavit de stupro Cassandrae.

403. PAssis ut quidam volunt 'sacris', quod sic vaticinari soleret.

\ut si diceret sacris]. priameia patronymicon quidem est, sed

species possessivi; 'Priameis' vero tantum patronymicon est, sicut 20

'Priamides'. et hene ^virgo', non filia.

404. AD¥TisQVE hcnc 'adytis' ostendit illam sacerdotem religiosam

fuisse; non enim accedunt ad adyta nisi religiosi sacerdotes. et s^cpa-

tixiog, quasi non sufficeret 'a templo', adiecit 'adytis'.

1 bellum . . . pars pugnae] cf. Isid. orig. XVIII 1, 8 et diff. verb. 78
||

6 Sallustius] hist. fragm. I 32 Kr. | 9 unde et ablativo . . . carcerem] cf. [Sergii]

explan. in Don. p. 517, 35 sqq. K. ||'ll includuntur] Cic. in Verr. act. sec. V
45, 117

1 ad V. 397 Proelia] 'bellum' est totum, ut Punicum, Macedonicura (maci-

donicum), 'pugna' unius diei, 'proelium' pars pugnae. P
||
tempus C, om. C

j[

3 ad V. 398 Conserimus] aduersa fronte pugnauimus, ne tantum dolo pugnare
uiderentur. P

||
5 ad v. 400 Fida. Formidine turpi] epitheton timoris. P

||

PETVNT om. C
II
6 cabo C (carbo C) carbe L (corr. l)

||
taliam H

||
7 exercitus

C
II
deruit C (desernit C^)

||
8 ad v. 401 Conduntur in aluo] non dum eunt . . .

'includuntur in carcere' ct includi (sic). P || non dum eunt] conduntur. Non
dum eunt M non conduntur dum eunt Hl

\\
esse CPH: isse ME isse uel ire

L (esse man. rec.)
\\
ceperint CLj (coeperint l)

||
9 non] no C nam H

||
in geor-

gicis om. P
II

10 nuue P
||
autem om. CP

\\
12 ad v. 402 Heu nihil etc.] ad

Cassandrae captiuitatem pertinet fidentis sacerdotio. P
||

13 sed hoc loco C
||

15 deserepat C (discrepat C)
||
16 catasceua C|| 17 dimicarent C^: dimicantur

C
II
\^ ad V. 403 Passia (pasis)] ut quidam uolunt . . . Priamides. T

||
quodj

quae P|| 19 patronimicon CHM patronomicon iP|| est qnidem L
||
20 specie

C speties L\\ patronomicon CPLM patronimicon if
||
22 ad v. 404 Adytisque

(aditisqne)] ostendit illam sacerdotem esse, non enim . . . addidit 'adytis'

(aditis). P
II

ADiTisQVE C
||

ad^itis C (additis fuit) ||
illam ex illum C \\

23 ad
adyta C; addyta C

||
enfaticos CP

||
24 a om. C
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405. TENDENS ARDENTiA LVMINA quod est maiiuum oculis

dedit; solent etiim 1u)mines in magnis motibus manus ad caelum ten-

dere. frvstra secundum Epicureos: et est separatum.

406. ARCEBANT continebant , vel prohibehant.

6 407. hanc speciem iniuriae facicm, quod sacerdos, quod ab

adytis, quod religata, quod passis crinil/us trahebatur. Cicero Philippi-

carum XI. <3, 6> ponite itaque ante oculos, p. c, miseram
illam quidem et flebilem speciem, sed ad incitandos nostros

animos necessariam. species sane medium est; nam et bona et

10 mala est. fvriata 'furiosus' est a quo furor numquam recedit,

'furiatus' qui furit ex causa. ct est figura Graeca, ^iavslg rag ^Qtvag.

guidam sane participium volunt 'furiaia^ a verbo fujurato apud Horattum

furiare: sic 'fortunare', sic <III 42) 'scclerare'. .sisk avrog avrhv.

408. 1'ER1TVRV8 melior sensus est, si ad dimicantis referatur

16 aflfectum: sicut de Tarcbonte, de quo dixit <XI 741> et medios

fertur moriturus in hostes, cum vicerit. et sese medivu inie-

ciT MORiTVRSs 7.V AouEs] [ct] bcnc Corocbum non suadentem pugnam, ut

sttpra, fecit, sed mox pugnantcm, quoniam sponsam rapi vidcbat, in

cuius catisa pugnandum potius fuerat, quam h^uendum. dessis

20 xaraexBvri, ut merito superati sint a pluribus.

410. CVLMINE tecto, quod ante culmis tegebatur.

411. oRirrR quasi aliud initium ccUamitatis. caedes non proe-

lium. MlSEREiMA autcm, quia inter cives.

412. FAciE veritate. ivbarvm pro 'cristarum', quae de caudis

25 fiebant: ut est <X 8G9)> cristaque hirsutus equina.

10 furiosus est e. q. 8.] exscr. Isid. diff. verb. 211
|{

12 apud Horatium]
carm. I 26, 14

||
15 et medios] cf. Aen. XI 741 'haec elTatus equum in medios

moritums et ipse concitat' et Aen. II 611 'cingitur ac densos fertnr moritnrus

in hostes'.

1 AKDENTiA om. CM
II

LVMisA otn. H
II
quid JB

II
2 dedit] et est ypallage

add. ME
||
4 twi ». 406 Arcebant] continebant (continuebant). P

||
continuebaiit

C (corr. C') | 5 ad «;. 407 Hanc speciem] iniuriae faciera quod religata (q: re-

licta), quod passis crinibus trahebatur. sane ''species' medium est, et mala
enim et bona est. Furiata] 'furiatus' qui furit, 'furiosus' (furios) uero a qao
furor numquam (numquia) recedit. P|| 7 XI] .II. C

||
10 est ante a om. II\\ 11 qui

fuerit perturbatus ex causa E manic tac <\>es\c C
||
12 oratium C

||
13 furiarae C\\

14 MORiTVRvs C, ut VergiUi Bernenses 172 et 165 ||
15 adfectum C aftectum ex

effectum L
\\ tharconte CH tarh cunte L (u in o mutavit T) tharchonte M

\\

16 cum ipse vicerit Lion
||

17 corybum C
||
pugnam . . . caasa non exscripsit

Scioppius: videlicet a pugnam ad pugnandum oculi eius aberraverant.
||

18 pu-

gnantem C- pugnan C
||
sponsam Berrikius: sponsum C |{

20 catassceue C
ji

superati sint C^: superatis int C
\\
21 tecto: bene dixit; qnod ante Lion

||
22 non

om. ME (trium litterarum spatium relietum in M) modo Eahricius
|{
23 misee-

KiMA quia inter ciues. caedes non proelium C ||
24 ad v. 412 Faeie] ueritate.

lubarum] pro 'cristarum'. P
||

feritate Masvicius
||
25 nt est] ut supra dictam

est Fabricitts primus
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413. TVNC DANAi ordo est 'tmn Danai undique collecti inva-

dunt'. EEEPTAK ^XW^ SiavoLug: non enim dicit a Troianis sub-

latam, sed intellegendum reliquit.

414. ACERRiMvs AiAx OUeus sine dvMo, quia Telamonius armonmi

iudicio superaUts iam se peremerat. incertum est ergo, quando ab Aiace 5

vitiata sit Cassandra: quod si, ut dicitur, in templo Minervae factum

est, constat post stuprum Cassandram p-otractam.

415. GEMiNi ATRIDAE duo: quod habet excusationem, quia fra- •

tres sunt, propter similitudinem; nam numeri esse non potest;

'gemini' enim sunt proprie simul nati. exeecitvs omnis bene lO

excusat propter victi puctbrem: ut <(424> 'obruimm" numero'.

416. ADVEESi e contrario flantes.

417. EOis EVEVS EQVis ab Eois equis, id est Solis, unde equi

Solis oriuntur: nam Eurus ab oriente flat. notandum sane, quod,

cum 'Eous' 'e' naturaliter longum habeat, metri necessitate cor- 15

reptum est propter sequentem vocalem. rarum autem est: nam nec

proprium nomen est, ut 'Diana', nec sermo compositus, ut <VII 524>

sudibusve praeustis.

418. STEiDVNT siLVAE cxcursus poeticus: qui ultra tres versus

fieri non debet. [ne sit vitiosissimum.] et 'stridunf qtiidam antique 20

declinatum tradunt, ut sit prima verii positio 'strido stridis stridif, et

faciat 'stridimus striditis stridunt'. nos 'strident' dicimus a prima

positione 'strideo', ut sit 'stridetnus stridetis strident'.

419. SPVMEVS pro 'spumosus', ut ^frondea' pro 'frondosa'.

ATQVE IMO 'ab' minus est, id est ^ab imo'. illi propter iUud 25

<(410)> 'hic primum ex alto'.

420. OBSCVEA NOCTE PEE VMBEAM per umbram noctis obscurae:

ut <^I 61)> molemque et montes.

1 ad V. 413 Erepti] exrjiia Stavoias (scemata dianoeas): non enim . . .

reliquit. P
|{
tvm C

\\
danai ex tanai C

\\
danai ex tanai C

\\
2 schaema dianoeas

CM scema dianoeas L chem adia nocas H
\\

S sed] qui P
||

reliquid CH
\\

4 ad V. 414 Acerrimus Aiax] Oileus sine dubio, quia (quae) Telamonius armo-
mm iudicio superatus iam se peremerat. P

\\
armrum C (armorum C^)

\\
5 ab

Aiace C^: abiace C
\\
7 cassandr///m C

||
8 ad v. 415 Gemini Atridae] quod duo.

habet excusationem . . . simul nati. P
||
quod duo habet C

||
10 gemini enim

. . . nati om. M
||
nati] ante jtf

||
11 fortasse se excusat

||
12 od v. 416 Aduersi]

id est e contrario flantes. P
|{
ej et C, om. H \ 13 ad v. 417 Eois Eurus equisj

ab Solis {sic) equis, unde equi Solis oriuntur: nam Eurus ab oriente flat.

sciendum sane quod . . . praeustis. P
\\
unde . . . oriuntur fortasse post flat

collocanda sunt
\\
15 longam LH\\ metrice L

\\
16 rarum CPE: raro LHMe '\

19 ad V. 418 StriduntJ quidam antique declinatum tradunt, ut sit prima uerbi

positio 'strido stridis'. nos autem 'strident' dicimus a 'strideo strides'. P
]|

silvaeJ vnde (t. e. 'undae') C
\\
ultraj intra C

\\
20 fieri non debet{ non fit C

\\

ne sit vitiosissimum om. CM ne sit uiciosum E
\\

21 stridis stridit C^: stri-

diatridit C \\ 22 nos strident C: nostrident C
\\
23 strideitis C

|{
24 ad v. 419

SpumeusJ pro spumosus . . . frondosa. IlliJ . . . ex alto. P
\\
25 abiuinal est C

||

iLLi ETiAM CMEl
\\
illud om. M

\\
27 ad v. 420 Obscura nocte per umbramj per
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421. FVDiMVS modo 'fugavimus': nam sequitur 'totaque agita-

vimus urbe'; alibi 'interemimus' significat. totaqvk per totani.

422. MENTITAQVE TELA verbo communi: hoc est 'quae nos

Graecos esse mentiebantur'. ut solet, sensum dedit rei inanimatae;

6 non enim [illi] poterant tela mentiri. vel 'per quae nos nwntiebamur'.

423. soNo DiscoRDiA sono discrepantia. signant designant:

aut per vocem, aut per symbolum, quo utebatur exercitus.

424. iLicET confestim, mox. sane apAd veteres Hlicet' si{jinificabat

sine duhio 'actum est'. origo atUem significationis inde descendit: olim

10 iudex uhi sententiam dixerat, si dare finem agendis rehus volehat, per

praeconem dicebat 'ilieet', Jwc est 'ire licet', id est 'acta et finita res

est'. Terentius in adelpkis <(V 3, 5> em tibi, rescivit omnem rem,

id nunc clamat, ilicet. idem in eunudto (l 1, 9)> actum est,

ilicet, peristi. nvuero ne videantur virtute superati.

15 425. DivAE ARuipoTEtiTis henc Minervam Troianis expressit ira-

tam, cum etiam eum ante aram perisse dicat, qui sacerdotetn liberare

tetnptaverat.

426. irsTissmvs 'iustum' secundum leges vel aliqua ratione con-

strictum, 'aequum' iuxta naturam accipiunt. VNVS non solus, sed

20 praecipuus.

427. aeqvi prp ' aequitatis '. et. optima figura est a feminino

genere in neutrum transire.

428. Diis ALiTER visvM aut illum non csse iustissimum: an

aliter visum, quam quod rectum erat: an pro 'diis ita visum' ; sic enim

26 periit ut iniustus. et bcne in ingenti indignatione Aeueae tamen nihil

8 Ilicet confeBtim e. q. s.] cf. Charis. p. 200, 27 K. Don. ad Ter. eun. I

1, 9 y 18 iustom . . . accipiunt] cf. Isid. orig. X 7 et 124 et diff. verb. 68

umbram . . . et montes. P
||
per umbram obecurae noctis C

li
1 ad v. 421 Fu-

dimus] modo fugavimus . . . aUbi (aliui) interemimus. Totaque] per totam. P
[

2 urbe om. C
|{

signifioat om. C
||

3 ad v. 422 Mentitaque tela] quae nos . . .

tela mentiri. P
||
uerbo communi hoc est om. CP

|{
4 sensu rei inamatae dedit

C sensu rei inanimitate ededit P
|{

6 ad v. 423 Sono discordia] sono discre-

pantia . . . utebatur exercitus. P|| sono C; sino C
|{
sono C"; sino C

{{ 7 sim-

bolum GLE simbulum H id est per thesseram superscr. man. saec. XII in

C |{ 8 ad v. 424 Ilicet] confestim, mox. sed apud (aput) ueteres significabat

'actum est'. olim iudex si dare finem agendis rebus uoluisset per praeconem
dicebat 'ilicet', hoc est ire licet, id est 'acta et finita res est'. P

{(
10 egen-

dis C
({
14 per isti C ((

15 ad v. 425 Diuae] Minoruae. P
{{
iratam e.x iteratam C

j|

18 ad V. 426 lustissimua] iustum secundum leges aliqua ratione constructum,

aequum iuxta naturam accipiunt. Unus] non solus, aed praecipuus. P
|{
ratione]

an pactione?
(j
20 precins C (precipuus C^)

|{
21 ad v. 427 Aequi] pro aequitatis

. . . transire. P
|{
et est optima flgura CP|{ a om. LH (add. l)

{(
22 neutro P

||

23 ad v. 428 Diis. Pereunt] pro perierunt. P |{
24 an pro 'diis ita visum, sic

eum perire ut iniustum' coni. F. Schoellius
|{
25 perit C

|{
in om. C
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sacrilegum datur, vel cum sequatur 'confixi a sociis'. perevnt vel

pro pcrierunt panthv vocativus Graecus est.

431. ILIACI CINEKES uaturale est iurare per id quod carum

quis habuit. et excusatur, ut supra <^415> diximus, fuga. ergo fuit

necessarium iusiurandum. extrema num ideo 'extretm meorrm', 5

quod existimet, nihil ex ea superesse?

432. TESTOR testificor: et deest 'vos'.

433. viOES pugnas, quia per vicissitudinem pugnabatur, ut

Sallustius docet. legimus etiam poenas 'vices' dici: Horatius vices-

que superbae te maneant ipsum. *ed de bello usurpatum est; lO

nullum enim proelium caret periculo. [ergo] 'vices' pericula.

434. MERVISSE MANV tcstor me meruisse, id est fortiter dimi-

casse: hi enim merentur occidi. bene autem evasisse se fatis in-

putat, cum tam senex, quam debilis Iphitus et Pelias evaserint,

occisis iuvenibus. DivELUurR sic dixit, quasi accuset, quod non 15

perierint.

436. vvLNERE vLixi quod illi Vlixes inflixerat.

437. PRormvs ad sedes priami servavit ordinem, ut primo de patria,

post de rege curaverit. 'protinus' hic statim, alibi porro tenus. cla-

MORE bellico scilicet. vocati clamorem secuti. ingentem pvgnam 20

merito, quippe in domo regia, ubi aut caput rei publicae erat, aut

de qua maior spes erat praedae.

439. forent pro essent. morerentve non pugnarent, ut supra

<(411)> oriturque miserrima caedes.

441. ACTA testvdine adplicita, vel quae agebatur. 25

3 naturale est e. q. s.] cf. Don. ad Ter. Andr. III 3, 9
||
9 Sallustius] hist.

fragm. inc. 89 Kr.
||

Horatius] carm. I 28, 32
||

17 quod illi Ulixes iuflixerat]

cf. GelliuB IX 12, 17

1 vel cum sequatur F. Schoellius: ut cura sequatur LHME et conse-

quatnr C cum sequatur Leidengis Bufinanni nam sequitur Fabricius. possis

et ex Tiberio Donato ad hunc v. supplere perevnt augetur commiseratio , cum
sequatnr

||
confixa sociis C

||
2 est grecus C

||
4 quis habuit LH: habnimus

CMle habuit E
||
ut supra dictum C ||

6 num expiinxit man. rec. in C
\\

7 ad
V. 432 Testor] testificor. et deest 'uos'. P

\\ S ad v. 433 Vices] pugnas, quia
per uicissitudinem pugnabatur. P | ut et Salnstius M

||
9 dicit C

||
10 superbae

om. C
II

de bello] e bello H. ut dictum add. Fabridus, ductus add. Lion
\\

11 nullum enitn proelium caret periculo dubito num Servii sint
U
pericula scripsi:

periculi C. cf. ad Aen. III 376: et hic 'vices' vieissitudines, alibi pericula, ut

'vitavisse vices Danaum'.
||
12 testor me meruisse om. L

|{
me om. CM

||
13 hi]

dii C
II
euasisse se Cl: euasisse LHE euassisseque se M

||
14 Iphitus] fitus C\\

euaserit LE (euaserint e)
||

15 accusset C
{|

17 ad v. 436 Vulnere Ulixi] quia
illi Ulixes inflixerat. P

||
18 ad v. 437 Protinus] hic 'statim'. alibi (alii) 'porro

tenns'. P
||
pri///mo C (priamo fuit) ||

19 protenus C
||
23 ad v. 439 ForentJ pro

'esgent'. P
||
25 ad v. 441 Acta testudiue (testune)] applicita, uel quae ageba-

tur. P
II
applicatae C
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442. HAEREST PARiETrBra scALAE Quod illoe, qme fmmtur ad pug-

nam, clavos liaheant vcl uncos, ut figantur: ideo Jiaerent. postes-

QVE SVB ii'8os si circa portam, 'sub postibus'; si circa fenestras,

'circa postes'.

5 443. nfTVNTVR pro nitebantur. ad tela id est contra tela.

et hoc verum cst; nam si ^ac tela', sinistris manibus simnl tenent tela

ct scutnm, cum se tegunt.

445. TECTA CVLMINA 'tecta* participium est: aut eandem rem

bi» dixit. quamvis legatur et Uota'. douoriu veteres 'haec domiis',

10 ut nierito ablativus 'o' terminatus genetivum pluralem in 'rum' mitteret,

ut 'hono bonorum'; scd mutata postea declinatio est, ut 'huius domus'

faceret: quod cum ita evenerit, ut ahlativus in *«' terminaretur, gene-

tivum pluralem per 'u' geminat, ut 'ab hoc fructu, fructuum', ita ct

'domuum': nam et luvenalis (lll 72> viscera magnarum domuum
16 ait. nos tamen de antiqua declinatione praesumimtis, ut 'ab hac domo,

Jtarum domorum' dicamus.

446. His SE propter quae pugnabant. sic Lucanus <III 674>

in pugnam fregere rates. vel 'his' huius modi. (iVASDo quatenus,

quoniam.

20 447. E.xTREMA is uoRTE hoc cst ruina civitatis.

448. DECOKA ab eo quod est 'decus', ut 'pecus'.

450. obsedebe modo pro praesidio tenebant, ut sequentia

indicant 'hos servant agminc denso'.

451. INSTAVRATI ANIMI hinc ostenditur, eos superius defecisse:

25 quod supra non dixit.

452. LEVAEE iuvare. vimqve virtutem: ut Sallustius sed

nostra omnis vis in anima et corpore sita est. viCTis qui

vincebantur, ut <(I 121> et qua vectus Abas. r/crrs Jioc est,

sine vincendi spe Idborantibus.

30 453. limen ebat contra illnd, obsessis foribus quemadmodum

26 Sallnstias] Cat. I 2

1 ad V. 442 Haerent. Postesque sub ipsos] si . . . circa postes. P
||

2 ha-

beantur C
|J
ut Bergkius: et C ||

3 si om. C [add. 0') |
portam] postem // 1|

sub
postibus] suppositua P sub portibus H

||
4 portes //

||
5 ad v. 443 Nituntur]

pro nitebantur. Ad tela] contra tela . . . tegunt. P | 9 haec donius] culdendum
videtur huius domi. dissenlit F. SclioeUius ut huins domus faceret {lin. 11) se-

cluilens.
II
13 per 'um' terminat coni. F. Schoellius per 'u' geminam facit ego.

!|

14 domuum C'-: domum C
||

15 declinatione C: declinatine C
||

22 ad v. 450
Obsedere] modo . . . indicant 'adseruant {sic) agmine denso'. P. Qiine has see-

vANT alii adservant Uaniel)
||

pro praesidio] proprie sidio C
||

sequenda H I!

24 hic C
II
ostendit ut C (ostenditnr ut C^) ||

superius] non supra vers. add. C"
\[

26 ad V. 452 Aurilio (auxilia) leuare. Vimque] uirtutem. P
||

27 et c. s. est

LHE e. z. c. s. t. itf y qui] quia C
||
28 est om. C

||
30 ad v. 453 Limen erat]

qno modo ingfressus sit. et dicit . . . Caecae] non omnibus notae (nocte). Per-
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ingressus sit: et dicit per posticum, quod generis est neutri, ut

Horatius atria servantem postico falle clientem. nam si

generis feminini legeris 'postica', augurale est, ut 'antica', 'postica'.

CAECAE non omnibus uotae. vsvs verbum iuris: 'via' actus,

usus. PERvirs vsvs] hos Graed andronas appellant. 5

454. TECTORvu isTER sE PRiAMi pcT qitod iteT ad titramqtw donimn

Priami commeahatitr , ut appareat dtias domos fuisse, alieram regiam

Priami, alteram Hectoris, inter quas illi aditus. postescive relicti

aut relictum spatium cum 'domus aedificaretur , uhi ostitim fieret; aut

relicti db hostibtts, id est quos hostes non obsederant. lo

455. iNFELix non cum regna manehant, sed ad praesens rettulit

tempus 'infelix'. dvm regna manebant 'dum' donec: et abso-

lutus est sensus. alii tamen 'cum' legunt: sed 'cum manebant'

quomodo dieimus, cum constet 'manebant' modum esse indicativum?

hoc ergo sciendum est, quia, quando coniunctivus modus est, necesse 15

est aliquid iimgi aut subaudiri, ut 'cum venirem, vidi illum'. si

autem 'cum veniebam' dicamus, aut modus pro modo est, hoc est

indicativus pro coniunctivo: aut 'cum' non erit coniunctio, sed

adverbium temporis, et significat 'tempore quo veniebam'.

456. ANDROMAcnE notum est otnnilnis, hanc de gente Eetionis ftiisse, 20

uxorem Hectoris, matrem Astyanactis, de qua plenius omnia in tertio

libro <97)> narrantur. ferre incomitata ut et ad soceros iret saepius

et non quaereret obsequia famulorum.

457. AD soceros qtiare 'ad soceros', cum ^socer' et ^socrus' di-

2 Horatius] ep. I 5, 31

uius uBus (nsusus)] uerbnm iuris: uia actxis usns. has Graeci andronas nocant.

•/ /

P
II
Limen contra erat C

||
1 ut Horatius om. C

||
2 Horatius LHP: flaccus

MJ^J
II

postico] portio H
||

falle] fallentica C fallene P
||

cliontem H
\\

3 fe-

minini generis L
||

portica H
||

antica] ante G antiqua P cantica H
\\

por-

tica H
II
4 PERVivs vsvs C

\\
via] ut F. Schoellim

||
5 has C. correxi. || 6 ad v. 454

Postesque relicti] relictum spatium . . . ostium fieret. P||utramque C^: utrum-
que C

II
7 duas ex duos C \\

10 obsiderant ex ousiderant G
\\
11 ad v. 455 Dum]

donec . . . cum uenirem uidi illum. aut uero modus pro modo est, indicatiuus

pro coniunctiuo . . . tempore quo ueniebam. P | manebant C: manebunt C
\\

rei tulit H
||

12 dvm kegna manebant om. C
||

13 cum manebunt C
\\

14 mane-
bunt C

II
modo L (modum Z)

||
15 ergo] uero P

||
quando] quomodo P

||
modus

V

om. C
II
16 subaudiri debet M

||
com uenissem L (t uenirem superscr. G)

||
vidi]

inueni C
||

sin autem C
||

17 hoc est om. CP
||

18 coniunctivo om. H, in quo
V

decem fere litterae erasae stmt.
||
aut etiam P

||
com L

\\
19 temporis] tempus C

||

20 ad V. 456 Ferre incomitata] ne quaereret cxequia famulorum. P. {quae Lion
primus recepit notandum vero hic exequia dici de comitatu famulorum sequen-
tium non simt in libris; ne(pie Burmanno fides habenda est, qui a Daniele et

Fabricio ea edita esse dixit.) ||
iectionis C

||
21 astianactia C' astanactis C

\\
24 ad

V. 457 Ad soceros] qnare ad soceros, cum socer et socrus dicantur? sed melio-

Servii comm. Vol. I. rasc. I. 19
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cantur'f' sed meliori sexui respondit, id est masculino. asttanacta

hunc quidam ab Vlixe, alii a Menelao, absente Fyrrho, raptum et

praecipiteni datum fci-unt; fatis enim praedicUm fuerat puerum si

supervixisset ultorem patriac et parentum futurum. traiiebat quasi

5 puerum, ut <320> parvumque nepotem ipse trahit.

458. EVADO *e' vacat, ut 'emortuus'. sane minus est 'hac',

id est 'hac evado*.

459. lACTABANT spargebant, quasi nihil profutura.

460. IN PEAECIPITI in alto, unde quis potest praeceps dari:

10 sequitur enim 'sub astra eductam'. edvctam extructam.

462. SOLITAE NAVES participium sine verbi origine: 'soleo'

enim ncutrale est, quod caret praeterito. achawa castka videtur

alios Danaos, alios AcJuicos dixisse. castba ubi exercitus sit

'castra' dicuntur: unde est <III 519> nos castra movemus et

15 velorum pandimus alas.

403. SVMMA extrema, ut 'supremum' summum dicimus: ut pro
supreme luppiter. labantes faciles ad resolutionem. et est

ordo 'turrim convellimus inpulimusque'.

464. tarvi.ata dabant quidam 'dahanf pro 'faciehanf intellegunt,

20 tt< <482> et itu/cntcm lato dedit ore fcnestram. olim sane donius

13 Castra nbi exercitus sit] cf. Isid. orig. IX 3, 44
|j

16 pro supreme Inp-
piter] Ter. adelpb. II 1, 42 H 20 olim Bane domus e. q. s.] cf. Isid. orig. xV
3. 12

rem (sic) sezui respondit, id est mascnlino. Astyanacta] bnnc (hic) . . . fntn-

rum. P
II
Ad soceros] cum hoc loco soceros maeculini et feminini generis (ge-

nns J) signiticet hoc est priamum et becubam tamen meliori (melioris £ prae-
ponderanti in marg. e) sexui resi)ondit. El H Ad soceros] Priamum et Ilecubam.
Qnare ad soceros, cum socer et socrus dicatur? soluitur, quia quae ex diuersis

potiora sunt ad suum genus clansulas stringnnt. an quia omnes qui ad soce-

rum pertinent socms snnt, soceros ad praesens tempus retulit, uel ad Priamum
uel ad Hecubam? dices praeponderato sexui respondit, hoc est masculino. D

\\

1 meliores exni C (meliore sexni man. rec.) uel praeponderanti meUori sexni

(uel praeponderanti e.xpuncta) L at praeponderanti (ex praoponderandi) sexui H
at meliori praeponderanti sexui (at meliori e.vpuncta) M

||
hoc est M

||
mascu-

lino] Astianacta graecus accusatiuus est add. -B U 2 a] abo P
||
raptnm Danieh

rapto CP
II

3 datum C: raptnm P
||

fei-unt C*; fuemnt CP
||
praedictum P:

proditum C | 4 parentem C {corr. C)
||
qnasi] quia Jlf

||
C ckZ v. 458 Euado] 'e'

uacat . . . 'bac (ac) euado'. P
||
emortuus] emontuis C

\\
8 ad v. 459 lactabant]

spargebant quasi nihil profutnra. P
||
iaotabant inrita C

||
quasi minus vel nihil

profutura Masvicius primus ^ 9 ad v. 460 In praecipiti] in alto, unde quis
potest in pmeceps (praecebs) dari. Eductam] extractam. P

\\
potest e.x ponte

est CU 10 exstructum C \\ 11 ad v. 462 Solitae naues] participium . . . praete-
rito (praepositione). P

||
participium est Pl.

||
solo U sole P

\\
12 praeterito]

pto U fortasse pasaivo
||

l.S dixsisse C
\\

castra autem C ||
ubicumque Mle

||

fuerat C ||
14 castra om. C

\\ et] ut LU
||

16 ad v. 463 Summa] extrema . . .

inpulimusque (inpuliinus). P|| supraemnm CU supraemum M
||
nt pro ut H

\\

17 supraemo U supremae M
\\

19 ad v. 464 Tabulata dabant] quidam . . .

sustinet. P
\\
dabvnt et dabunt C (cmr. &) ||

ficiebant P ||
20 et om. P

||
feni-

stram P
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de tdbulis fiehant, unde hodieqtie in aedificiis surgentihus prinium et

sectmdum tabulatum didmus. summum autem est quod teetum sustinet.

465. iNPviruvsQrE quidam notant, qmd non sit expressum, ubi

stantes summum tectum inpulerunt. repente ne provideri et vitari

possit. 6

467. AST ALii svBEVNT hic ostmdit, priores perisse.

468. TELORVM INTEEEA CESSAT GENVS bene addidit 'geiius'.

telum enim dieitur secundum Graecam «tymologiam aTto Toi» rrjko-

%£v quicquid longe iaci potest: quamquam legerimus de gladio

<^IX 747)> at non hoc telum mea quod vi dextera versat et 10

sequitur dixit et sublatum consurgit in ensem. telum autem

illo loco dictum a longitudine, unde et mustelam dicimus.

469. VESTIBVLVM Vestibulum' est prima ianuae pars. dictum

autem vestibulum vel quod ianuam vestiat, ut videmus cameram

duabus sustentatam columnis: vel quoniam Vestae consecratum est. 15

unde nubentes puellae lirnen non tangunt. Lucanus ^II 359^ trans-

lata -vitat contingere limina planta. singula enim domus

sacrata sunt diis: ut culina penatibus, maceries, quae ambit domum,

Herceo lovi. sane videtur vestibulum et limen pro una re dixisse.

PYKKHVS a colore cmnae dictus, qui Latine burrus dicitur. ita et 20

Sallustius "Crispus'.

8 telnm enim dicitur . . . mustelam dicimus] exscr. Isid. orig. XVIII 7, 10
|

13 dictum e. q. s.] cf. Gellius XVI 5 et Isid. orig. XV 7, 2

1 tabulis] talibns P
|{
odie P

\\
2 quod] quae P ||

tectum est snstinet C
||

3 notunt C
II

7 ad v. 468 Telorum interea cessat genus] bene addidit 'genus'

. . . dextera (dextra) uersat. sed illo loco a longitudine dictum est, ut muste-
lam dicimus. P

||
8 et thimologia C ethimologiam LH etimologiam P ethy-

mologiam M
||
Nano toy TnacoeN CP (id est add. P) ano toy ouioeN L atto

TOY THccoeoN H ano TOY Thao6N 3f
II
9 legerimus L Mj legi dicimus C legimus P

legeri H
\\
10 dexter C dexterat i7|| versat] sicut Graeci §ilog telum dicunt dno

Tov ^aXXtiv add. D et . . . ensem omittens
\\
11 dixit om. M

||
sublatum alte con-

surgit C snblatum dixit consurgit M \\
telum autem illico loco dictum est C

dictum telum autem illo loco il/
||
12 dictum est E

\\
mustelam LP: mustelum

CHME cf. Serv. ad Aen. IX 747, uU mustela libri ' 13 ad v. 469 Vesti-

bulnm] uestibulum prima ianua (iamba) est, dictnm uel quia ianuam uestiat;

nel Vestae consecratum est: unde nubentes puellae limen non tangunt. Pyr-
rhns (pyrrus)] a colore comae dictua, qui latine byrrus dicitur. P|| uestibulum
. . . pars] uestibulum est prima ianua C

\\
14 videmus] dicimus C

||
15 quoniam]

non iam C|| 16 tangunt] ne numini dicatnm locum calcantes sacrilegium com-
mittant adcl. D

\\
translata uitat C: translata uetat X (translataque l) tranlata-

que erat H translataque uetat M translata uetuit Lucani exemplaria
||
17 sin-

gula enim membra domus D
\\
18 culmina MEl

\\
diis penatibus (poenatibus E)

ME
II
macerios H

\\
domus C \\

19 hercaeo C: herculi LHE herculio M
\\

iouis C\\ sane scripsi: ante C. antique F. Schoellius
\\
20 pyrrvs C phyrrvs M

\\

calore L {corr. l)
||
qui] quia L

\\
burms scripsi: byrrus CH byrrhns L birrus M

||

dicituf] a calore (colore l) quo tingebatur add. L a colore quia tingebatur

add. H quo tingebatur add. E (sed expuncta sunt)

19*
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470. LvcE coRvscrs akna pro luce aeni, ut saxea procubet umbra.
471. TN ircEM coirBER dcest ^processit'. sed colubmm non nulli

promiscumn nomen tradunt, quod ut sonantius fieret, finxit masculinum,

ut diceret 'coluber'. mala gramina pastvs venenatis herbis, ^e^Qa-

6 Kmg xaxK (pdgfiaxa, hoc cst pro malis graminibus. legimus et <X 709>

silva pastus harundinea: nam ilhul aliud cst pascuntur vero

silvas et summa Lycaei horrentesque rubos: sed sciendum est,

quia, licet hoc in usu sit, rarum tamen est apud antiquos. 'pastus'

autem pro 'qui pascebatur', quia, ut supra <I 121> diximus, in hoc

10 Latinitas deiicit.

472. TTuiDYn qui setnper irascafur. bkvma id est hiemps.

dicta autem 'bruma' quasi Pgaxv ^fiag, id est brevis dies. est

autem, ut hic locus indicat, generis femiuini, numeri singularis.

473. Exrviis bene corium quo serpens exuitur exuvias dixit.

16 siTwrsqrE irvENTA novus; cmstat enini serpentes innovari virtute, pelle

deposita.

474. LVBKICA TERGA lubricum dicitur et quod labitur, dum
tenetur, ut piscis, serpens; et locus in quo labimur, ut <V 335>

et sese opposuit Salio per lubrica surgens.

20 476. PEKiPHAS ultima accentum non habet, ne femininum sit;

nec tertia a Rne, quia novissima longa est; ergo 'ri' habebit ac-

centum. agitator auriga secundum tisum communem.

477. ARMIGER AVTOMEDON Pyrrhi armigcr: nam Achillis auriga

fuit. SCYRIA PVBES a Scyro iusula, una de Cycladibus, in qua

25 Lycomedes fuit, pater Deidamiae: quam Achilles commendatus ibi a

1 saxea] georg. III 145
||

4 ptppojxoig] Hom. II. XXII 94
||

6 pascuntur]

georg. III .S14
11

12 dicta autem . . . dies] cf. Isid. orig. V .S5, C et gloss. San-
germ. ap. Hildebr. p. 36

|{
15 constat . . . deposita] cf. Isid. orig. XH 4, 46

||

17 lubricum . . . serpens] exscr. Isid. orig. XII 4, 2. XIV 8, 36. X 168

X ad V. 470 Luce aena] pro luce aeni (ehi) . . . umbra. P|| aene (7|| aeni]

ceni C
II

2 ad ». 471 In lucem coluber] deest processit. ut sonantins finxit

masculinnm, ut diceret coluber; nam, ut alii, promiscum (stc) est. Mala gra-

mina pastus] uenenatis herbis, id est pro malis graminibus. 'pastus' autem
pro 'qui pascebatur'. sed in bac ratione Latinitas deiicit. P|| lacem C

||
4 mala

om. IjHME
II
§i^Qatyi.mg Dorvillius: bebpolK^ric C vniQPolticag Masvieius primus

ll
6 partus II

||
alint C ||

7 summa . . . mbos] sum. 1. n. c. C
||
est om. C ||

9 dictum
est C

II
10 deficit latinitas il/

||
11 ad v. 472 Tumidum] qui semper irascatur.

Bruma] id est hiems . . . id est breuis. P
||
hkvna C (corr. C*) ||

hienis L hiemhs
M

II
12 quasi om. LHE (add. l)

\\
^Qaxv ^fiag CM: iii-axY enepa L (Bpaxvc l)

iiPAXY HMKAPA H upAxiN MAp P
\\

13 iudicat locus M
II

14 ad v. 473 Exuuiis]

bene . . . deposita. P
\\
qno serjjens] quos semper C qua serpens P

||
16 pella

C
II
17 dd V. 474 Lubrica terga] lubricum . . . surgens. F 18 piscens C

||
19 et

om. CP, del. F. Schoellius. nam Vei-gilius H
20 ad v. 476 Periphas] ultima . . .

communem. P
\\
pkryphas L

|| 21 quia] quae P
\\

23 ad v. 477 Armiger Auto-

medon] Pyrrhi armiger . . . unde Pyrrhus natus est. P
||
pyrri CE jjyrhi // phirri

M
II
24 schyria C

II
sciro CP

||
cyladibns C ciladibug P clycadibus M

||
2tj lico-

medes LH^ deidamiae m: didamiae CPMl dedamiae LH. matris pyrri add. L
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matre Tlietide vitiat, tinde Fyrrhus tiatus cst. quamvis alii volmte

Lycomede Deidamiam Achilli datam in matrimonium dicimt.

478. SVCCEDVNT TECTO pro 'sub tectum cedunt'. et est figura,

quia mutatus est casus.

479. DVRA valida limina, id est firmiter clausa: ideo non aperit, 5

^ed 'perrumjnt'

.

bipenni ecce nomen, quod reservavit antiqui-

tatem, quia veteres 'pennas' diceBaiit, non 'pinnas'.

480. VELLIT nou 'deiecit'; nam sequitur paulo post <^492>

'labat ariete crebro'; sed 'movet', ut Cynthius aurem vellit,

et admonuit. vel certe 'vellere vidt', ut <XII 585)> ipsumqtie tra- lo

htmt in moenia regem. nam quare faeit fenestram?

482. INGENTEM FENESTRAM cpitheto, ut solet, auxit tapinosin

\in dicendo Hato ore\ 'dedit' autem, id est feeit, ut Terentius quas
turhas dedit.

483. PATEscvNT aperiunttir ac per hoc vidmtur. 16

484. PENETRALiA id cst domortim secreta, dicta penetralia aut ab

eo quod est ^penitus', atit a penatibus.

485. ARMATOSQVE viDENT STANTES imdc supra <449> strictis

mucronibus ima*obsedere fores. sic enim daiur virtus uhique

Troianis. 20

486. AT DOMVS INTERIOR de Albano excidio translatus est

locus. TVMVLTV tumultus dictus quasi timor multus: unde Ita-

lica bella dicta sunt tumultus. bene autem addidit 'misero', quia

est etiam terribilis.

6 nomen . . . pinnas] cf. Isid. orig. XI 1 , 46 et XIX 19, 11. difF. verb.

469
II
9 Cynthius] buc. VI 3

||
13 Terentius] eun. IV 3, 11

|| 16 domorum se-

creta . . . a penatibus] cf. Isid. diff. verb. 435
||

21 de Albano . . . locus] cf.

Enn. poes. rel. rec. Vahl. p. 23

1 thetidae C thete I'
\\

pyrrus C
||

volente Lycomede Scioppius cnotavit:

uolnnt elicomede C
\\

2 dedamiam C ||
3 ad v. 478 Snccedunt tecto] pro .

'. .

casus. P
II

4 quia] quae -P
||

5 ad v. 479 Dura] ualida limina; ideoqne 'per-
rumpit', non aperit. Bipenni] ecce nomen quod (qui) seruauit antiquitatem
. . . pinnas. P

||
6 seruauit G3I

\\ 7 quia] quae P
||

9 labat ariete] labatari

ecce C
II
quintius C cinthius Ij1I\\ 12 ad v. 482 Ingentem fenestram (fenistram)]

epitheto . . . quas turbas dedit. 1'
\\
ephithetho L ephyteton II

||
ausit H

\\

13 item dicendo F. Schoellius. fortasse et adiciendo.
||
ut om. C ||

15 ad v. 483
Patescunt] aperiuntur ac per hoc uidentur. P

||
uidetur C {|

16 ad v. 484 Pene-
tralia (penitralia)] id est (ide) domornm secreta, dicta aut ab eo quod (que)
est penitus, aut a penatibus. P

||
id est scripsi: ideo C

\\
dicta . . . penitus]

dicta ab eo quod aut penus sit in solitaria parte domus Masvicius
\\

18 aiima-

tosqve] armatori C
II
21 ad v. 486 Tumultu] tumultus dictus quasi timor mul-

tus; unde alia bella dicta sunt, nt Italicum Gallicum, tumultus. 1'
||

22 tv-

MvLTv u. L
II
tumultas C

\\
unde Italica bella dicta sunt tumultus scripsi: unde

alia bella dicta sunt itali cum ucl gallicum tumultus C unde alia bella dicta

sunt italicus (ista T) tumultus LHME- cf. ad Aen. VI 868, VIII 1 et 370
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487. MISCETVR perturbatur, ut <VII 703) nec quisquam
aeratas acies ex agmine tanto misceri putet. cavae

AEDES tecta camerata. 'aedem' autem numero singulari de templo

tantum dicimus, plurali et de domibus et de templis. si aliter

5 dictum inveneris, usurpatum est, ut 'tnellu' 'Jiordea' 'aera'.

488. FEEIT CLAMOB secundum philosophos physicos, qui dicunt,

vocem corpus esse: bene ergo 'ferit'; nam et fluvius Juibet mugitum,

res incorporalis. AVREA sideba multi ad laquearia referunt, quod

stultum est.

10 489. PAVIDAE pro 'paventes'. 'pavidus' est semper timens,

'pavens' ex causa, ut supra <407> 'furiatus' et 'furiosus'. matres

honoris nomen. errast fconfusio, consilio.

490. AMPLEXAEQVE TENENT POSTES ATQVE OSCVLA FIGVNT

ApoUonii locus, in quo inducitur Medea fpatrem salutasse, et do-

15 mum relinquens.

491. VI PATEIA secundum fidem generis sui, ut <III 326>

stirpis Achilleae fastus. item de Hercule <V1II 301> salve

vera lovis proles.

493. CARDINE a cardiue. PRnros qtws^dixit sujpra <449>

20 'strictis mucronibus'.

496. NON sic AGGEBiBVS BVPTis vult ostendere, gravius vasta-

tam Troiam, quam agri fluviorum eruptioue vastantur. et scien-

dum, comparationes aut pares esse, aut maiores, aut minores, aut

14 Apollomi] cf. adnot. crii

l ad V. 487 Miscetur] pertnrbatur. Cauae aedes] tecta camerata . . . si

aliter inuenias, usurpatum. 2'
|| 2 aerata facies C

|{
misceri ex miscere L

||

misceri pute putet C \\
S numeri C

\\
4 dicimua tantum C

|{
plurari C ||

6 ut

mella hordea praeter Cassellanum praebcnt El, sed expuncta E. cf. IJonati ars

gramm. p. 376, 30 if.
||

6 scltoUa ad v. 488 om. LH et Ubri Burmanni, in

margine addidit l | 7 bene ergo ferit] ideo dixit ferit C
||

10 ad v. 48y Paui-

dae] pauidus est semper timens . . . furiosus. modo pro pauentibuii posuit. P
{{

ut

pro pauentea om. C |
pauidus est est semper paucns timens ex causa furiatus

et furiosus modo pro pauentibus pauidus posuit C (nt superscr. C)
({
paudus

L
\\

11 supra om. Jlf f 12 confuso consilio coni. Bergkius. fortasse confusae,

sine consilio. | 13 atqve oscvla fiqvnt M, om. reUqui
|{
14 patrem . . . relinquensl

patris aede (patrio Aetae enotavit Scioi^pius) relinquens domum ita facere C
]\

14 et domum II ///// domum {dttae Utterae erasae sunt) L domum ME. for-

tasse in quo inducitur Medea postes osculata esse Aeetae domuni relinquens.

ef. ApoU. Argon. IV 26 Kvaae S' iov re Xixos Kai Sixi.iSas diiq>OTeQco9ev

ata9iiovs, xal xolimv ena<p^aato
||
16 sui om. LII {ante generis (uld.

II
21 ad

V. 496 Non sic aggeribns ruptis] uult ostendere . . . aut minores, aut similes

. . . magnis. Spumeus] spumosus. P {|
baptis C ||

uastatiim C
{|

22 agri] acri

!/{{ uastuntur C
|{
23 conparationes Jf

|{
aut maiores MEl, om. CLUF

|{
aut

similes e. g. s.] videniur haec a Servianis segreganda et hoc modo supplenda esse

NON 810 AoaERiBva BVPTis comparationes snnt aut aimiles aut contra. ih simili-

tudine comparatio e. q. s.
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similes, aut contra in similitudine comparatio ultro negatur, ut hoc

loco, vel illic <V 144) non tam praecipites. contrarium est si

parva Ucet componere magnis. spvmevs spumosus.

497. EXIIT dicimiis et 'exivit'. sed W subtrahit Vergilius,

ut brevem faciat sequente vocali. et propric plena 'flumina cmn 5

extra alveum suum crescunt 'exire' dicuntur, ut praesertim incertis

si mensibus amnis abundans exdi.

498. CVMVLO augmento: exuherante fluctu, ut (l 105> cumulo
praeruptus aquae mons.

499. viDi IPSE FVRENTEM ut <5> quaeque ipse miserrima 10

vidi. et hic 'vidi' pro admiratione posuit; at vero <(501> 'vidi

Hecubam' pro miserationc. sane 'vidi ipse' hac partictda addita

miseriorem se ostendit, aiius ante oculos casus patriae suorumque for-

tuna constituerat.

500. aEMiNosqvE m liiiine atridas potest std)audiri 'furentes'. 15

GEMINOS more suo 'fratres'. 'gemini' enim §unt non duo, sed

simul nati.

501. CENTVMQVE NVHVS aut finitus est numerus pro infinito

mcsQ^olixag: aut certe ideo 'centum', quia barbarorum fuerat non

singulas coniuges habere, sed plures, aut illud dicit 'plures femi- 20

nas', ut Lucanus <J 164)> cultus gestare decoros vix nuribus
rapuere mares, hoc est feminis. aut 'novas nuptas', ut aetatis hoc

nomen sit, non adfinitatis. aut 'centum per aras', licet incongruum

sit, quia sequitur <(523)> haec ara tuebitur omnes, et unus per

centum aras occidi non poterat. est autem haec plena adfectu et 25

dolore repetitio.

2 si parya] georg. IV 176
||
6 praesertim] georg. I 115

1 ut contra Daniel, nec dissentire Fuldensem adnotatum est || negatur com-
paratio ultro P

||
2 illic] illo P

{|
praecipites] biiugo certamine campum corri-

puere add. Daniel
||
Huic contrarium Masvicius primus

||
4 ad v. 497 Exiit]

dicimus et 'exiuit'. sed 'u' subtrahit (subtrait) Virgilius, ut breuem faciat

sequente uocali. P
{|
et secl. F. Schoellius | 5 sequenter uocali C sequentem uoca-

lemLUME
\\
6 presertim incertim incertis C [\S ad v. 498 Cumulo] augmento . .

.

mons. P
{|
ex///uberante {una littera erasa) G

\\
9 pre praeruptus G

{{
12 hebucam

C
{j
miseratione] admiratione Scioppius enot.

{{
adtita G

{{
15 oeminosqve t. l. a. G

\\

subaudire C{{ 16 geminos . . . simul nati om. G
|{
17 nati, ut supra diximus JD

|j

18 ad V. 501 Centumque nurus] aut finitus est numerus pro infinito ujtfe^oimms
(iperbolicos). aut certe ideo centum, quia barbarorum fuerat non singulas
habere, sed plures coniuges. P

\\
infinitos perbolicos C. vns^^oXiiiag om. LIIME

||

19 non singulas habere, sed plures coniuges C
({
20 illud dicit] centum nurus

id est Fdbricius {{21 cultus gestare] cultusqne uel gestare iactare L (que uel
et iactare expuncta sunt)

{{
gestare] degestare G

\\
22 feminas II feminis ex fe-

minas LE
\\
23 centun per C

\\
24 quia et sequitur GMe

\\
omnis 31

{{
25 haeo

Scioppius enotavit: hic C
{(
affectuum et doloris Masvicim primus
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502. QVOS IPSE SACKAVERAT IGNES ut <365> et religiosa

deorum limina: per quod ostenditur latenter, nihil prodesse reli-

giouem. foedantem autem est cruentantem. Sallustitis in I.

cuni arae et alia diis sacrata supplicum sangiiine foedaren-

6 tur. ct Tercntius in mnuclio <V 4, 21> pro dcum fidem, facinus

foedum, o infelicem adulescentcm.

503. QVINQVAGINTA ILLI TUALAMi 'illi' celebrati ab Homero.

et bene de thalamis verum expressit numerum; potest enim unus

thalamus phires liabere coniuges. et est zeugma ' quinquaginta tha-

10 lami procubuere, et postes superbi'.

504. AVRO BARBARico id est aut multo; aut cultu harharo, quia

barhari co^iiae nmjis quam ekgantiae sttulent; aut a harharis capto;

aut vere barbaro, id est Phrygio, quia xcig fiij "EXkrjv fiuQ^aQog. ttam

et Homerus Phrygas harharos appcUat, ct Vergilius <XI 777) har-

15 hara tegmina crurum. sfes tanta nepotvh aut nepotes signifkut,

qui essent ftituri magnac spei, aut conuhia, de quihus sperahantur tanti

nepotes, ut modo namque gemellos spem gregis. spoliisqve

8VPERBI hoc enim fuit moris antiqui, ut ipse in septimo <184>

captivi peudent currus curvaeque secures.

20 505. tesext DAKAi QVA DEFiciT I. ignis potuit dcficere, Danai non

potuertint.

506. FORSITAN ET PRIAMI FVERINT QVAE FATA REQVIRAS henc

de 2VMi»no ohtulit fiarrationcm
,

qtiia leviter strinxerat ^Priamumqtte

per aras sanguine foedantem quos ipse sacraverat ignes'. et bono usus

26 est ordine, ut ante rei publicae, post regis, inde privati, hoc est

3 SallustiuB in I.] fragm. 26 Kr. || 17 modo] buc. I 14

i ad V. 502 Foedantem] crnentantem. P
|{
foedantem cruentantem . . .

adulescentem. qvos ipse sachavebat iones . . . religionem C|| qvos om. JjHME
4 sacrata] sacra Commelinus primus ||

6 adulescentulum Terentius
\\
7 ad v. 503

Qainquaginta] zeuma est ' quinquaginta thalarai (talami) procubuere '. P
\\

ii,i.i cx iLLA V
II

illi id est celebrati ab homero C
||

illi] illi pro illic. thalami

Fabricius || ab Homero (II. VI 244) ntVTijMvr' hsauv 9ttlafiot ^iaToio li9oio,

nlriaCov alX^Kcov StStitinfVoi- iv9a Si naiSeg Koifimvzo JjQidfioio nuQtt fivrfizvq

dlozoiai. et bene e. q. a. I).
||
8 unus] minus 01| 9 ceugma C zeuma JjJlMli

j|

10 postes] potestes C potest U
\\

superbia JI \ 11 ad v. 504 Barbarico auro]

aut cultu barbaro, ant barbaris capto. P (aut barbaris apto Daniel)
\\

12 le-

gantiae C
\\
13 barbaro CHM: barbarico I^ barbarico H

||
frygio C

||
quia otn.

L I
TiaCMlIEAAEN BAPBACOP C naoM€aaNN BarBaPOC L ITAIICMHEAAIIN BAPBAPOC M

TiaNOHiieaauN BapBapoNc M naNOMNEjiNN bapbapoc - i! (uel heaaiin bapbaponc

superscr. e) nlTjafiovrj tav ^aQ^dqcov vulgo ||
14 frigas C {|

apellant C
{|
15 tan-

TAE C| 16 coconubia C\\ 17 splovis C (sploliisqve C) spohis i/{| 18 ipse om.

C
{|
19 securus C et cristae cajiitum et portarum ingentia claustra. ideo bene

dixit 'spoliis superbi'. add. B
\\

20 danei C \\
22 fveuvnt C fvekant C

j!

23 quia Seioppius enotavit: qna C
\\

breuiter perstrinxerat enotavit ScioppiuB
||

25 post regis interitum inde D '



COMM. IN VERG. AEN. II. 502-510. 297

sua fata narraret. hoc est illiul <(I 750)> multa snper Frianio

rogitans, super Hectore multa. de inorte autem Priami varie

lectum est. alii dicunt, quod a Pyrrho in domo quidem sua captus

est, sed ad tumulum Achillis tractus occisusque est iuxta Sigeum

promunturium : nam iu Rhoeteo Aiax sepultus est: tuuc eius caput 5

conto fixum circumtulit. alii vero-tjuod iuxta Hercei lovis aram

extiuctus sit, dicunt: unde Lucanus <IX 979> Herceas, monstra-
tor ait, non respicis aras? et hanc opinionem plene Vergilius

sequitur: licet etiam illam praelibet, ut suo indicabimus loco.

507. vRBis vTi CAPTAE CASVM hcne omnia collegit, et captam, et di- lo

rutam, et incensam.

508. MEDiVM iN PENETiiALiBvs HOSTEM hjpallage cst, hoc est in

mediis aedibus. si autem 'mediis' legeris, non stat versus, nisi

excluso 's', ut <(Xn 709)> inter se coisse viros et decernere

ferro. et bene Priamum non nisi in extremis armat periculis, ut 15

magis inritct hostem in necem snam, qua possit captivitatem vitare,

quam nt defendat aliquid.' sane "penctralia' proprie deorum dicuntur,

non numquam ctiam imae et interiores partes privatarum domorum
vocantur, unde et pennm dicimus locum, tibi conduntur quae ad vitam

sunt necessaria. hic autem videtur oiyportunius penctralia de domo 20

regis dixisse, quoniam reges prope suggestum imitantur deorum.

509. ARiiA DEsvETA ah hominis consuetudine: scnsum ad arma

transtulit. arma desveta] id est qtiae iam pugnare desierant.

TREMENTiBVS AEVO nou timore.

510. CIRCVMDAT non apte sibi cohaerere facit, sed potius oneri 25

sumit. INVTILE FERRVM ipse inutilis. 'ferrum' enim de his est,

quae a coniunctis sumunt epitheta, ut 'venenum'.

2 de morte autem Priami c. q. s.] exscr. mythogr. I 213

3 pyrro CH phyrro L3I
\\

4 sit L (t est superser. l)
||

occisus tractusque
fy

est G
II

sicaeum C geum -L
||
5 promunturium C: promuntorium L promuncto-

torium HiJ promunctorium c.v promonturium JM
||
roetio C roetho L (roetheo l)

roethaeo H rhoetaeo M
\\
6 Pyrrhus circumtulit vulgo

\\
arum C

||
8 aras

|
dictus

autem luppiter Herceus quia ara eius erat intra aulam et inter septum parietum
aediflcata, quod graece tQTios dicitur cuM. I). cf. comm. iMcani IX 979

||

9 indicabitur C
||

10 captam Scioppius enotavit: capta C \\
Ig ad v. 508 Me-

dium in penetralibus hostem] hypallage (ypallage) . . . deccrnere ferro'. sane
'penetralia' proprie deorum dicuntur. hic autem . . . deorum. P

||
meuiis C

|;

ypallage C ypalage i hyppalage H YnaAAarii M
||

13 aedibus] iienctrabilibus

C penetralibus P edibus H sedibus E
||
legeris] dixeris P

||
14 decemere] cf.

liibbeckii adnot. crit. ad Aen. XII 709
||
17 aliquem Masvicius primus

||
18 non

ex nun C
\\
priuatorem C

||
20 oportunius C

\\
21 proprie sugestum emitantur P

|j

22 ad V. 509 Arma desneta] quac (que) iaiu pugnare desierant. 1'
\\

23 quae]
quia Baniel

||
26 honeri i/|| 26 ipse om. C

||
27 a CMEl, om. LH. ex vulgo

\\

epithet aut C

I
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512. AEDiBvs iN MEDiis omnc aedificium ^aedes' dictmtur. Varro

hctim qvattuor angidis concltisum aedem docet aj^Kllari d^ibere. ideni

rerum divinarum lihro sexto intulit, ideo loca sacra civitates habere

voluisse, ne per continua aedificia incendia prolaherentur,

6 et ut esset, quo confugercnt plerique cum familia sua in

periculis; quod etiani in.comoediis a servis timentibus legimus factum.

hoc totum Vergilius lioc loco suhtiliter tangit, cum dicit 'aedibus in

tnediis nudoque sub aetheris axe ingens ara fuit iuxtaque veterrima

laurus, incumbcns arae atqtw umbra eonplexa penates'. ex nomine

10 enim penatium et arac intellegitur sacri loci veneratio, ut non imme-

rito iliuc confugerit rcgina cum suis; nam subiunxit 'hic Hccuba ct

noitae nequiquam altaria circuni praedpites atra ceu tempestate colum-

hae, condensae et divom amplexae simulacra sedebant' : unde apparet,

ct veram consuetudinem fuisse fugiendi [a] periclitantihus ad ararum

15 praesidium. nvdoqve svb axe hoc est sub divo, quod inpluvium

dicitur. 'axis' autem est aut plaustrum septentrionale, aut pars

septeutrionis, aut spiritus, quo mundus movetur, ut <IV 482> axem
umero torquet stellis ardentihus aptum: sicut docet et Lucanus.

513. VETEEKiMA usurpatum est. ergo, ut supra diximus, hoc

20 tantum uti si necesse sit licet. veterrima] hoc nomen compara-.

tivum iwn hahct, sictit 'deterior' posUivum. lavrvs Daphne, filia

Ladonis, fiuvii Arcadiae, et Terrae fuit, quae asperrmta viro mngi

setnper venatibus operam dahat. Jianc cum Apollo adamasset, et eam

ut conprimeret, insequeretur , Ula a Terra matre petit auxilium: quae

26 recepta (a) matre est, nec muUo post \in locum eius arborem lauri

nasci.

514. CONPLEXA PENATES 'penates' sunt omnes dii, qui domi

coluntur.

515. NEQVIQVAM aut secundum Epicureos, qui dicunt deos nihU

1 onme aedificium aedes dicuntur] cf. Isid. orig. XV 3, 2
|| 3 Varro rer.

divin. libr. VI] fragm. 2 ap. Merkelium. proleg. ad Ovid. fast. p. 123 || 27 pe-

nates . . . colunturj exscr. Isid. orig. VIII 11, 99

X ad V. 512 Aedibug in mediis] omne aedificium aedes dicuntur, sed Varro
locum quattuor angulis (angulos) conclusum aedem docet uocari debere. Sub
axp] sub septentrione, aut sub spiritu, quo mundus mouetur. P

||
4 ne con-

tinua aedificia per incendia prolaberentur coni. BurmannM
|{
perlaberentur

coni. Bergkitts
||
11 subiuncxit C

|{
13 sedebant] f C |{

aparet C j|
16 plaustrum

septentriouale] septentrio C |{ 17 septemtrionis L \\
spiritus] diuinns unde {Aen.

VI 726) spiritus intus alit add. L ^ 19 ad v. 513 Veterrima] usm-patum est.

ergo hoc tantnm uti necesse sit. hoc nomen comparatiuum non habet, sicut

'deterior' positiuum. P
|{
ut supra diximus et si et licet om. C

{{
21 dafni G

\\

23 et Scioppius enotavit: ad C
{|
25 a matre Hcioppius: matre C {{

in cognomi-
nem eius arborem lauri versam F. SclweUim |{

27 ad v. 514 Penates] sunt

omnes dii, qui domi coluntur. P
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curare; aut propter vim bellicam. altabia superorum et 'arae'

sunt et 'altaria', inferorum tantum 'arae'. 'ara' autem dicitur a

precibus, quas Graeci ctQcig dicunt; unde contra inprecatio xardQa

dicitur.

516. PEAECIPITES festinae, propter tempestatem: et bene 'atra' 5

addidit, quia est et clara, ut <(IX 19^ unde haec tam clara re-

pente tempestas.

519. DIKA modo proprie: 'dira' enim est deorum ira. ergo

'quae mens infusa ex deorum ira?'

520. T£Lis armis. RVIS aut festinas, aut incedis seniliter. 10

522. NON si IPSE MEVS mire 'meus', ut matris exjprimeretur ad-

fectio. et subaudis 'posset defendere'.

524. AVT iioRiERE siiivL ut religio aut pariter onines servet, aut

simul moriantur omnes. oee efpata abundat 'ore'. est autem

figura pleonasmos. 15

528. VACVA 'vacua' magna, quae difficile conplentur. an ^va-

cua', quia in unum ad aram confugerant? an 'vacua' iam sine de-

fensoribus?

529. iNFESTO vvlneee bonum schema: 'vulnus' pro telo.

iNFESTO vvlnere] an 'vulnus' quod inflixit, an quod infligeret? 20

530. pREMiT urget, ut <J. 324)> apri cursum clamore pre-

mentem: alibi 'premit' interficit, vel opprimit, ut <IX 328> armi-

gerumque Hemi premit.

2 ara autem . . . Karaga dicitur] exacr. Isid. orig. XV 4, 13
||
8 dira enim

est deornm ira] cf. laid. orig. X 75. diflf. verb. 141
||

19 bonum schema 'vul-

nus' pro telo] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. IX 345 | 21 Premit urget e. q. s.]

cf. Nonius p. 364 sq. M.

1 bellicum C
||
2 tantum om. fl

||
3 aras CL apac H || dicunt] dicuntur L

dicunt ut H
||
praecatio H

||
catara CM Katara H

\\
4 dicitur] alii,volunt ab

altitudine, sed male add. Fabricius cx Isid. or. XV 4, 13.
||
5 ad v.'516 Prae-

cipitea] festinae propter tempestatem. P
||
6 et ante clara om. C

||
ut ... clara

om. L (add. Z)
||
8 ad «. 519 Dira] modo proprie . . . ira. P

|{
9 mens] dira

id est vulgo additur.
||
10 ad v. 520 Telis] armis. linis] aut festinas, aut in-

cedis seniliter. P
||
aut ante festinaa om. Me

|| seniliter cx seneliter L
|{

seni-

liter aut inconsulto 1)
|{

11 ad v. 522 Non si ipse meus] subaudis 'poaset de-
fendere'. JP

{{
ipse mevs n. h. a. C non bi omittens

|{
12 subaudi filius posset

defendere D
\\
13 ad v. 524 Ore effata] abundat 'ore'. est autem figura pleo-

nasmos. P
||
mobiere C^: mokire C

\\
14 moriantur Scioppius enotavit: moriuntur

C moriamur Masviciits
\\
abundat ore] abundantiores C

\\
habundat E

\\
autem]

enim Masvicius primus
\\

16 ad v. 528 Vacua] quare vacua? aut quia omnes
ad aram confugerent; aut vacua a Troianis civibus; aut vacua iuie Graeco-
rum et possessione vacantia; aut certe ampla vel magna, quae difflcile com-
plerentur. D

\\
dificile complerentur C

{{
17 aram Bergkius: ara C aras Scioppitcs

enotavit
\\

19 ad v. 529 Infesto uulnere] bonum . . . infligeret. P
|{
scema

LHMP
\\
20 quod] quia P

\\
21 ad v. 530 Premit] urget . . . ' armigerumque

Remi premit' (aronigerumque repremit). P
\\
22 premit om. P

\\
interfeoit P

|]

oprimit P
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631. VT TASDEu A//TK ocvLos koc icko describitur , ut et contra pro-

positum Priamus indtetur. evasit pervenit: ut quam timeo,

quorsum evadat.

532. viTAM CVM SANGVINE FVDiT TOodo eos sequitur qui san-

5 guinem sedem vitae volunt, alibi eos qui ipsum sanguinem vitam

volunt: ut <IX 347> purpuream vomit ille aniraam. potest

[tatiien] xar« ro (SiioTCcifiavov intcllcgi itcrum vulneratum Foliten.

533. HIC id est 'tunc'. media autem mauifesta. aut certe

[potest] seamdum consuctudinetn dictum; neqtie cnim est mors prima,

10 inedia, postrema. et'potest referri vel ad Priamum, vel ad Politen.

534. NON TAUKx ABSTiNviT «. Y. 1(1 p. hetic Friaiiu) animositatcm

regiam dedit, tU mori honeste velit.

535. AT TiBi PRo SGELERE ExcLAiiAT ordo cst ' atquc dii pcrsolvant

grates dignas'. avsis qtiidam pracmmptum tradunt, nec posse in

16 prosa dici.

536. SIQVA est vel secundum Epicureos, vel desperat, quia

iupime ante aras conspicit caedes. cvret ulciscatur.

537. grates prout res fuerit, vel in bonis vel iu malis dicun-

tur, sicut praemia.

20 538. CORAM modo adverbium [temporis] est, quia verbo cohaeret:

ut <^I 595> coram quem quaeritis adsum. et 'coram' ad per-

sonam certam rcfert/ur, 'palam' ad omnes. me cernere de spe-

ctaculo queritur, non de morte, quia iure belli Politen Fyrrhus oe-

ciderat. sed cur atite oculos ^iatris?

25 539. FOEDASTi crudeks itnpiosque fecisti. fvnere cadavere:

2 quam timeo] Ter. Andr. I 1 , 100. cf. Don. ad h. v. et Andr. I 2 , 5 et

Phorm. 1 2, 61 I 20 Coram modo e. q. s.] cf. ad Aen. I 595

1 ad V. 531 Euasit] pernenit. 1'
||

3 euadas Terentius | 4 qui ipsum san-

guinem Jf
||
6 volunt alibij uoluntabili C7 1 6 anima C |{ 7 cata to siopomenon

(l
II

8 ad V. 633 Hic] id est 'tunc'. P
||
tunc] temporalo est, non locale add.

D
II
MEDKA C (meuia C)

II
aut certc . . . dictum] cf. ad Aen. I 637

||
9 potest

sedusit F. Schoellius
||

13 ad v. 535 At tibi. Ausis] quidam proprie (sic)

suijiptum tradunt , nec posse in prosa dici. P
||

at dii Masvicius
\\

persolvant]

tibi addidit Masvicius primus ||
14 praesnmptnm BergJcius: prosumptum C pro-

prio sumptum P, inde poeticc sumptum coni. Burmannus. cf. ad Acn. XII

351
II
15 dicit C

||
16 ad v. 536 Curet] ulciscatur. P

||
est] caelo riETAs add. C

}

dessperat cx dissperat i
||

17 cedem M. ||
uel ulciscatur H

||
18 ad v. 537

Grates] prout res fuerit . . . sicut 'praemia debita'. P\\ pro eo ut i | ducun-
tur i

II
20 a(Z v. 538 Coram (coronam)] aduerbium est temporis modo . . . ad-

sum. et coram . . . ad omnes. P
||
aduerbium temporis est modo C

||
coheret

CH coieret i
||
21 adsum] 'coram' autem significat 'in conspectu', quod

ivconiov dicitur add. D
\\

22 schoUum ad me cerneke ante sclwhum ad cobam
praebent LHME

||
me cernebe] cekneke letvm C ||

23 quaeritur C quaeritur

ex quaetur if
||
25 ad v. 539 Foedasti] crudeles fecisti. Funere] cadauere . . .

sepulcrum. P
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ab eo quod praecedit id quod sequitur. 'funus' enim est iam ar-

dens cadaver: quod dum portatur, 'exequias' dicimus: crematum

iam 'reliquias': conditum iam 'sepulcrum'. quidam 'funere' pro

caede accipiunt. vvltvs non nulli pro 'oculos' vohmt.

540. ET NON iLLE s. Q. T. M. A. tribus gmeiihus parentes dbidmus 5

filiis: cum bonis eos negamus aequales, tit hoc loco; cum malos obici-

mus, ut <(III 248)> Laomedontiadae; item cum non solum imos
adimimus, sed insuper malos obicimus, ut <(IV 365^ nec tihi diva

parens, generis nec Bardanus auctor, perfide, sed duris ge-

nuit te cautihus h. c. H. a. u. t. lo

541. IN HOSTE PEIAMO aut archaismos est, aut 'in hoste', id

est cum hostem gereret, cum ipse hostis esset. hic 'Priamo' nomen

positum sensum validiore^n facit, hoc est Priamo, qui ttinc fui, quasi

iam esse desierit: scilicet quem operae pretium fuit occidere. IVRA

FIDEMQVE SVPPLICIS EEVBVIT quia, quod^Homerus mutat, dicitur 15

Priamus duce Mercurio ingressus Achillis tentoria excitatum rogasse,

quem dormientem posset occidere. 'iura' vero, quod a rege roga-

batur. fidetn, qtiia supplex. quidam Hura fdemque' ita intellegunt:

^iura', quod Hcctorem reddidit, 'fidem', quod me in mea regna remisit.

542. sEPVLCRo pro 'ad sepulcrmn'. 20

543. EEMisiT comitatus usque ad Troiam est. et mire 'in mea
regna remisit', cum potuisset per me regna mea capere.

544. INBELLE ipse inhellis, ut <510> inutile ferrum.

545. RAvco AERE ad smtum retttdit. protinvs aere repvlsvm

statim prohibitum. 25

546. NEQVIQVAM 'non'. sic Persius <II 51> nequiquam fundo
suspiret nummus in imo. sane quidmn 'nequiqtiam umbone pe-

1 fanus enim . . . sepulcrnmj exscr. Isid. orig. XI 2, 35

1 ardens iam Jf
||
3 sepulchrum CHMEl sepultum L et Isid.

||
5 schoKum

ad V. 540 x>o.'it dici (p. 300 lin. 15) praebet C
||
a. t. m. C

||
6 bonis Masvicius:

bonos C
II
7 bonos Scioppius enot.: bonus C

\\
11 ad v. 641 luraj quod Hectorem

(electorum) . . . remisit. P
||
archaismos] arcaismos ex sarcasmos L arcaismos H.

casus pro casu add. E
||
estj pro in hostem add. J)

||
14 praetium C|| 15 svbpli-

ciis C
II

16 duce [ex ducem) mercurio priamus C
||
tentorium M

||
17 quod a

rege rogabaturj quia rex rogabat C. quicquid enim a rege rogatus {sic) ad-
impleri oportet in marg. add. l

\\
20 sepvlchro C

\\
21 usque om. Me

||
23 ad

V. 544 Inbelle (inbele)J ipse inbellis (inbelis), ut 'inutile ferrum'. P
\\
24 ad

V. 545 Rauco aerej ad scutum . . . prohibitum. P
||

26 ad v. 546 Et summo
clipei nequiquam umbone pependitj eandem rem bis dixit, cum praecessisset
'rauco quod protinus aere repulsum', quod idem est 'et summo clipei nequi-
quam umbone pependit'. P

||
neqviqvam . . . iits^iQyaaiav excusantj eandem

rem bis dixit; cum praecessisset . . . excusat. sane quidam . . . aUi unam
eandemque rem bis dictam volunt et superfluum putant. neqviqvam . . . in

imo. Masvicius, quem Burmannus et Lion secuti sunt.
||

27 suspiretj suspicit

C
II
numus H

||
imoj pependit quomodo 'pependit', cum dixerit 'rauco quod
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pendW hunc sensiim volunt, telum rqnilsum ne snmmatim quidem

haerere potuit, ut penderet. alii unam eandetnqm rem his dictam

volunt, et sf(perfluum ptitant 'et siimmo clipri nequiquam umhone pe-

pendit', ciim praecessisset 'rauco quod jtrotinus aere repulsum', quod

5 idem est 'et sunmo clipei nequiquam umbone pependit', ct nihil atti-

nuisse dici putant 'summo clipei nequiqnnm nmbone pcpcndit', tam-

quam non omnino nccesse cssct, ut dc summo clipei penderet, et

potume dici, nec de clipeo pependit. sed duplicationem natratimis per

int^fQyaciuv exaisant.

10 547. KEFERES EKGO HAEC sarcasmos est, iocus cum amaritu-

dine, ut <XII 359> en agros et quam bello, Troiane, petisti

Hesperiam metire iacens. astismos autem est urbanitas sine

iracundia, ut atqne idem iungat vulpes et mulgeat hircos.

549. DEGEMEKEM nou respondentem moribus patris.

15 550. noc DicENs ostendit, simul dum diceret fecisse. altaria ad
IPSA unde sperabat auxilium. aut quia Achilles in tcmplo occisus est, ut

ex similitudine vindicta sumeretur. trementku non formidine sed acfate.

552. UEXTRAQVE CORVSCVM EXTVLiT 'coruscum' si ornatum

gemmis caput regis acceperis, sensus talis est: sublato capite gla-

20 dium in vaginam recondit, quae lateri seraper cohaeret. si vero

'coruscum gladium' vis^ intellegere, lateri Priami infixum accipe, et

xata t6 6i.(oic(6(isvov
,
postea caput esse sublatum.

554. HAEC FiNis tit 'dies', si tonpus lonqnm significat, generis

feminini est. et omnia Latina nomina inanima, simplicia, a verbo

13 atque idem] buc. III 91
||

24 omnia latina nomina c. q. 8.] cf. Prob.

instit. art. p. 124, 16 K. d. nom. exc. p. 209, 81 K. Sergius explan. in Don.

p. 538, 34 K. GelliuB XIII 21, 12

protinus aere repulaum'? solvitnr. 'neqniquam pependit', id eat non pependit
vel secuudum Donatum 'penetrato scilicet aliqua ex parte scuti contextu telum
pendeng inhaerebat'. add. I) || 3 clippei C ||

5 et nihil . . . de clipeo pependit
haud scio an post excusant collocanda sint et pro et nihil scribendum alii non
nihil

II
6 putant C: possnnt C, ut videtur

||
7 non omnino necesse esset enotavit

Scioppius: non omni non et esset est C y 9 €n€ieprAciAN C {Qif^iQyaaiav eno-

tavit Scioppius
||
excusat Scioppius enotavit

||
\0 ad v. 547 Referes ergo haecj

sarcasmos est. P
||
sarcaismoa Me sacrasmos E

||
locus M

||
12 asteismos vulgo.

cf. Charis. p. 270, 29 et Diom. p. 462, 36 K.
\\
autem om. M ^ 13 ut om. G

\\

ad V. 548 llli] pronomen. modo adverbium, ut (061) 'patet isti ianua leto'. 1>

cf. Don. ad Ter. adelph. I 2, 36
||
14 patres C (s in ras. C)

||
17 ut] et enotavit

Scioppius
II
sumeretur om. Sdoppius U 18 ad p. 652 Inplicuitque comam] quo-

modo 'comara', si armatus galea erat? sed non omnes crines galea tegit. sive

quia non habebat galeam; nam hoc dixit (509) 'arma diu senior . . . cingitur'.

l>
II
22 accipere C

||
23 cata to siopomenon libri

||
ad v. 553 Lateri capulo tenus

abdidit ensem] si 'iacet ingens in litore truncus avulsumque caput'. si latus

percuBsit 1'riami, qnomodo truncnm? hoc postea factum est; nam hoc insigni-

bus viri.s fieri solet, ut alibi (XII 511) 'curruque abscisa duorum snspendit

capita'. aut *aza xb Biommiifvov lateri suo, id est Pyrrhi, dicat, quod in va-

ginam recondidit gladium 7>
||
23 ad v. 554 Hic] talis, ut 'hunc ego te Euiyale

aspicio'. P
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non venientia, 'nis' syllaba terminata masculina sunt: inanima

propter 'canis': simplicia propter 'bipennis': a verbo non venientia,

propter 'finis'. ergo 'clunis' luvenalis <XI 164> bene dixit tre-

mulo descendant clune puellae. Horatius male quod pulchrae
clunes. Hic talis: ut <IX 479) hunc ego te, Euryale, aspi- 5

cio? SORTE fatali necessitate. vel ^sorte' fortuna, ut <XII 932)>

titere sorte tua. et quidam 'exitus sorte' p-o 'sortis' tradunt, ahla-

tivum pro genetivo.

555. TROiAM INCENSAM pro 'Ilium'.

556. PERGAMA proprie Troianae arces sunt: unde xar' i^oxriv 10

arces omnes 'pergama' dicuntur, ut poetam dicimus, et intellegi-

mus Vergilium. srpERBVM modo nobilem.

557. REGNATOREM ASIAE quia imperaverat et Phrygiae et

Mygdoniae. iacet ingens litore trvncvs Pompei taugit histo-

riam, mm ^ingens' dicit, non 'magnus'. quod autem dicit 'litore', 15

illud, nt supra <(506> diximus, respicit, quod in Pacuvii tragoedia

continetur. quod autem Donatus dieit, 'litus' locum esse ante aras,

a litando dictum; vel quod lituo illud spatium designatur, ratione

caret: nam a litando 'li' brevis est, et stare non potest versus.

litork\ *quod Priami corpus ad litus tractnm. aut ^litus' pro solo 20

accipiam^is, ut <^I 225> litoraque et latos populos. aut ideo Hitore',

ut ostendat litus iam esse, uhi fuerat Troia, ut <III 11> et campos
ubi Troia fuit.*

558. ArvLsrmvE rUERis CAPrT hoc est quod xutcc ro aianmfie'

vov accipi dehet; hoc enim claris et fortibus viris fieri solebat, ut <IX 25

463)> quin ipsa arrectis, visu mirabile, in liastis praefigunt

capita. sine nomine sine agnitione, aut sine dignitate. aut sim-

pliciter 'sine nomine'; a capite enim quis nomen ducit?

4 Horatius] Sat. I 2, 89
||
16 in Pacuvii tragoedia] cf. Ribb. p. 130 ed. II.

2 propter canis] propter clunis canis Masvieius
||
4 descendunt H

\\
puellae]

pelle -H
II
5 te Euryale] te tursale C teuriale -H

||
sorte antem i/

||
9 ad v. 555

Sorte. Troiam incensam] pro 'Ilium'. P
||
incensam om. C

\\
10 ad v. 556 Per-

gama] proprie Troianae arces omnes sunt. Superbum] modo nobilem. P l|

catexochen C cata exochen LHM
||
11 poeta dM

||
12 uirgilius intellegitur M

\\

13 ad V. 557 Regnatorem. Litore] quod Priami corpus ad litus tractum est.

ant 'litns' . . . populos. 'li' breuis est . . . uersus. F
\\
frigiae CH

\\
14 migdo-

niae CHM
\\
15 non] fortasse id est. ef. Serv. ad Aen. II 135

||
16 quod supra

dictum est 0|| 16 pacubii C pacuiui H
\\

17 continetur priami corpus ad litus

tractum . . . troia fuit. quod aut (sie) donatus dicit e. q. s. C
\\

24 ad v. 558
Sine nomine] sine agnitione aut dignitate. P

||
cata to siopomenon C

||
25 et]

ed C
II
26 qui in ipsa C

\\
28 ducit Seioppius enotavit: dicit C. si ad aram oc-

cisus est, qnomodo 'litore'? solvitur sic: 'litus' dicitnr locus circa aram prope
pedes duodecim, dictus a litando. alii 'litus' propterea accipiunt, sicut alibi

(IV 212) 'cui litus arandum' agros mari vicinos possidendos Lione teste add.

Guelferb. I, quae ad 'litore' v. 567 pertinent.



304 SERVII

559. AT ME me atitem. saevvs horror quia est et bonus: ut

, laetusque per artus horror iit. est et amoris, ut Terentitts totus,

Parmeno, trcmo horreoque, postquam aspexi hanc. .

561. AEQVAErvu amabiliter locutus est; plus enim est 'aequaevum',

5 quam 'longaevum'.

5G2. viTAM EXHALANTEM secundum eos, qui animam ventum

volunt: ut (IV 705> atque in ventos vita recessit. direpta

diripienda: participium pro participio.

663. cAsvs aut interitus, aut captivitas.

10 564. COPXA notandum de exercitu numero eum dixisse singu-

lari, ut Sallustius fcom Sertorios neqtie rumperet an levi copiam

avibus, cum copias de exercitu nnmero plurali dicamus. 'copia'

vero aliarum rernm est.

565. riESERVF.RE oMNES DEFESBt doloris vox, noti accusationis; sic

16 cnim sc purgat, ut alios non culpet. dicendo autim 'defesin' ctiam

illos excusat, a quibus desertus cst.

566. roNrBvs aeora nEDERE post hunc versum hi versus fuerunt,

qui a Tucca et Vario obliti sunt.

589. CVM MiHl SE ordo est, cum mihi se videndam oculis

20 obtulit non ante tam clara.

590. IN lvce in nimbo, qui cum numinibus semper est.

591. coxFEssA DF.AM divino habitu; quia in primo venatricis habitu

sc ohtulerat. (ivALisqvE et qvanta qualitas et quantitm hoc loco ad

pulcliritudinem pcrtinet.

26 592. DEXTRAQVE PREHEN8VM ea corporis parte qua Helenae

2 laetusque] Stat. Theb. I 493. cf. Luct. Plac. ad h. vers
|{
Terentius] eun.

I 2, 3 g 11 Sallustias] hist. fragm. inc. 1 Kr.

1 ad V. 669 At me] me autem P || 2 horro H \ horror . . . amoris] horrori

testata moris (7|| totas C l 6 ad v. 562 Vitam exhalantem] secundum eos, qui

uoluut animam esse uentum. Direpta] pro 'diripienda'. participium est pro

participio. P H exalantem H |j
7 uolunt uentum H

||
8 est pro ME

|J

10 ad ».564

Copia] de exercitu dixit mmiero singulari (sm), cum dicimus copias plurali de

exercitu, copia uero aliarum sit. P
|{
cum singulari numero dixisse C

||
11 con

Scioppius enotavit.
||
rumpor et Masvicius. quom Sertorius neque erumperet

(erumpere Kritzius) tam levi copia navibus Puttehius, Bergkius, Kritzius. quora

Sertorius nequiret erumpere tam levi copia, navibus (se commisit) 7'^ Schoellius.

ceterum cf. Cat. 61, 5 | 12 com C ||
numero plurali de exercitu M

||
dicamus, ut

SaUustius {Cat. 6) 'memorare possem, quibus in locis maximas hostium copias

populus Romanus parva manu fuderit add. 1)
||

13 est] sit C
||

14 dekensi G
j|

doloris vox scripsi: dolores uox V dolore uox enotavit Scioppius
||
15 defensi C

||

18 qui a Tucca et Vario Bergldus: q tucca et uarius C quos Tucca et Varnis

enotavit Scioppius
||
obliti] sublati Bergkius. cf. Ribheckii adnotat. crit. ad A'en.

II 567
II
sunt] sequuntur in codice vv. 567-588. cf ad Aen. I 1 U 19 occulis C

||

20 clara] vidkndam qualis poterat Vcneris esse effigies in luce Lione teste add.

Ouelferb. 1
1|

21 nimbo] mynbo H
||
uominibus C (corr. C^) numinibus ex nubi-

bus i/
II
22 DEVM C

II
25 pkehensvm] 'dextra' signavit hic prosperam, id est ad
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ictum minabatur, quae ia templo Vestae stabat ornata. ut enim in

primo <(1> diximus, aliquos hinc versus constat esse sublatos, nec

inmerito. nam et turpe est viro forti contra feminam irasci, et

contrarium est Helenam in domo Priami fuisse illi rei, quae in

sexto <^495> dicitur, quia in domx) est inventa Deiphobi, postquam 5

ex summa arce vocaverat Graecos. hinc autem versus esse subla-

tos, Veneris verba declarant dicentis <^601)> 'non tibi Tyndaridis

facies invisa Lacaenae'.

593. KOSEO pulchro. perpetuum epitheton Veneris. quidam

reprehendunt, non convenisse in ruina et exitio civitatis Venerem roseo lo

ore loqui cum filio, ignorantes hoc epitheton Vcneri esse perpetuum.

INSVPEE super, quod continuerat eum.

594. INDOMITAS magnas nunc. et ^quis' non nulli admirantis

volunt esse, non interrogantis.

595. QVID FVKIS aut quia furor est virum fortem ruere in 16

mulieris interitum: aut 'quid furis', cum extinctos socios videas, velle

pugnare. et bono verbo usus est, virum fortem a proelio revocans.

NOSTRi CVRA et hoc loco, ut solet, unam se de Aeneae familia

facit: ut (l 251> unius ob iram prodimur. 'nostri' autem et

'vestri' genetivus pluralis est antiquus et ex Graeco veniens, sicut 20

singularis est 'mis' et 'tis'. non est autem possessivum, sed ab eo

quod est 'nos', et hoc est unde dicimus 'nostri causa facit', hoc

est 'nostrum'.

597. SVPERET supervivat, supersit.

598. ASCANIVSQVE PVER filius, ut <IV 94> tuque puerque 25

19 nostri autem et vestri e. q. s.] cf. Gellius XX 6 et Serv. comm. in Don.

p. 410, 35. 436, 5. 602, 3 K.

bonas partes deduxit Lione teste add. Guelferb. 1
1|
pkaehensvm CM

|{
PBEnENsvM

ea] Posteri L (p. ea l)
||
qua] quia C quEa L

||
ictum helenae C

||
1 minaban-

tur U minabaEtur L minabar Me
{|
uestam H

{{
instabat L

{{
ut enim . . .

sublatos] ut enim dictum est veraus illos qui superius notati sunt hinc con-

stat ease sublatos C
{j
2 sublatus ijf

|{
5 posquam i

|{
6 uersos L (corr. T)

{{
fuisse

C
{{
sublatis H

\\
7 declarant GHl: declarat L monstrant ME

\\
tyndarides C

tynriridis L (corr. l)
|{
8 lacaenae. sane quidam . . . A€iaoi. koseo pulchro C

cf. ad V. 601
{{

9 ad v. 593 Insuper] super, quod continuerat eum. P
\\
perpe-

tuum epitheton Veneris om. C
\\

13 et quis . . . interrogantis Masvicius quid

seribens pro quis post revocans (lin. 17) coUocavit.
\\

15 ad v. 595 Quid furis]

furor enim uirorum est. 'nostri' autem et 'uestri' genitiui plurales sunt anti-

qui, ex graecis uenientes, sicut singularis est 'mis' et 'tis'. non est possessi-

uum, sed a 'nos' uenit, ut dicimus 'nostri causa facit', hoc est 'nostrum'. F
\\

furor est CL furorem H furoris est ME
\\

16 foriasse cum extinctos socios

videns velis pugnare.
{|
uides enotavit Scioppius {{ '20 antiquis L (corr. l) |{

veniens]

descendens M
|{
21 mis ex miss G mif^ H

{{
habeo G |{

22 nos om. H
\\
24 ad

V. 597 Superet] supersit. P
{{
svpebet ex svpekat, ut videtur, X {(

superuiuit L
{corr. l)

Servii comm. Vol. I. Faac. I. 20
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tuus. Horatius puerosque Ledae. et est Graecum, nam natbas

dicunt. interdum tamen etiam ad aetatem refertur.

599. ciRuvu ERRAST mirc, quasi quaerentes: tamqmm prope sint,

et adhuc stia opera \sua non avcrtant.

6 600. HAVSERIT ENSis aut percusserit, ut <X 314> latus hau-

rit apertum; aut voraverit.

601. TYNDARiDis atqui lovis est, non Tyndarei filia; sed sic

dicimus 'Tyndaridis' de Helena, ut de Hercule Amphitryoniades.

nam de love et Leda nati sunt Pollux et Helena, de Tyndareo et

10 Leda Castor, qui solus mortalis fuit: unde Vergilius <VI 121)> si

fratrem Pollux alterna morte redemit, qui inmortalitatem

suam cum fratre partitus est. Helenam vero inmortalem fuisse in-

dicat tempus. nam constat fratres eius cum Argonautis fuisse:

Argonautarum filii cum Thebanis hcllo dimicaverunt. item illorum

16 filii contra Troiam bella gesserunt. ergo si inmortalis Helena non

fuisset, tot sine dubio saeculis durare non posset. hanc autem

legimus prius a Theseo raptam et in Aegypto commendatam Proteo.

licet alia fabula a Paride raptam ct, cum ad Aegyptum cum ea isset,

a Proteo, cognito raptu, subtractam Paridi dicat. facies invisa

20 pulchritudo Helenae odiosa, id est Helena. et est Graecum, ut 'vis

Herculea', hoc est Hercules. ostendit autcm naturac culpam non esse

hominibus adscribendam. * sane quidam 'invisa' figurate dictum putant

;

adserunt enim ad Troiam Helenam non venisse, id est non visam a

1 Horatius] cann. I 12, 25
||
et est Graecum e. q. s.] cf. Don. ad Ter. Andr.

II 3, 26
II
12 Helenam vero . . . commendatain Proteo] exscr. mythogr. II 132.

m S, 8

i

1 Horatius otn. H
||
laedae CHM

||
naCSag] praedas C tiimabc L (niAAC T)

naiaac i/
||
2 etiam om. Me ||

refertur] referetur E et ad hominis conditionem

add. Fahricius |{
4 et adhuc opera sua non advertant Masvicius. fort. et adhuc

sua opera avertantur. cf. Donatus ad h. v.
\\
b ad v. 600 et 001 Hauserit ensis]

aut percussit . . . aut uorauerit. Tyndaridis] atqui (aut qui) . . . partitus est.

ideo Helenam (aelenam) sororem eorum constat esse inmortelem. Inuisa] odiosa.

Lacaenae] a prouincia Laconica . . . quod raram est. P
\\

1 tindaeides C
|j

at-

qui ex autqui C ||
9 nam om. C \\

10 Castor] Clytemnestra et Castor Fabricius
\\

11 inmortalitate sua P
|{

12 partitus est] traditur namque quod permiserit se

poUux occidi qua parte mortalis erat (fuerat L) ut castor inmortalitatem me-
reretur sicque redemit add. LME omnia nomina uel participia in .ns. desi-

nentia nomina ablatinum in .e. participia in .i. et in .e. mittunt. licet etiam

eadem et nomina et participia sint nominum autem quae et propria et appel-

latiua esse possunt ablatiuus a proprio in .e. exit. ab ablatiuo in .i. praeter

illa add. M. cf. ad v. 610
||

fuisse . . . Thebanis om. C, in Fuldensi fuisse

testatur Scioppius, qui Thebano Eteoclis et Polynicis beUo pro cum Thebanis

bello enotavit.
\\
16 fuisse H

\\
potuiaset mythographi \\

hunc C
\\
17 prius] primus

M primo me et Scioppius e Fuldemi\\ ruptam C{| commendatum C
|{
protheo

LHM
II

18 licet non enotavit Scioppius.
||
raptum C |{

aegiptum C
|{

19 sub-

tractum C ||
dicit Scioppius enotavit | 20 pulcritudo L

{]
Helena] helenae C

helena ex helene L
{{
22 sane quidam . . . Aeiaoi] cf. adn. crit ad v. 592
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Troianis, quia cum eam Paris rapuit, ad Aegyptum profedus dicitur,

mutato itineris cursu, ne a Graecis forte insequentibus comp-ehendere-

tur. ibi a Proteo receptus hospitio. sed cum Helma Proteo suam nar-

rasset iniuriam, ab eo retenta est. ttim ^ne ea Paris venit ad Troiam.

Graeci aufem putantes quod occidtaretur a Troianis et nollent sibi eam 5

redde>-e, deleverunt Troiam frustra, cum Troiani vere dicerent se Hele-

nam non vidisse. alii dicunt a Proteo quidem Helenam Paridi subla-

tam et quibusdam disdplinis phantasma in similitudinem Helenae Pa-
ridi datum, quam imaginem ille ad Troiam dicitur pertulisse: quod

etiam Homerum volunt tetigisse subtiliter, ubi^Aeneas a Neptuno oppo- 10

sita nube liberatur. afig)! d' uq' eldmla TQcisg xal Siot 'AxaioC*

LACAENAE a provincia Laconica. et notandum, derivationem mino-

rem esse a principalitate, quod rarum est.

602. CVLPATVSVE PARis criminosus, reus. divvm isclementia

latenter hic Venus suam purgat invidiam dicendo, Troiam deorum con- 15

spiratione subverti; poterat enim ei obici, quod nisi ipsa rapiendi He-

lenam Paridi auctor fuisset, Troia non fuisset eversa.

604. ASPICE de Homero tractum, qui inducit Minervam prae-

stantem ista Diomedi. et bene subdistinguit
,
quia non solum dicitur,

sed etiam manu significatur. namqve omnem ordo est: omnem 20

tibi nubem eripiam, quae umida circum caligat et mortales hebetat

visus tuenti. dicitur enim nebula orta de terris obesse nostris

obtutibus: unde aquila, quia supra nebulam est, plus videt. est

etiam theologica ratio, quia ignorantes usum Venerium videre di-

cuntur et numina: unde nunc merito post Veneris abscessum numina 25

vidisse dicitur Aeneas. obdvcta superducta. tventi modo
'videnti', alias 'defendenti'.

606. NEQVA parentis ivssa time pro 'ne'. et 'ne' particula

11 dfKpi] II. V 451
II
18 de Homero] II. V 127 sqq.

||
22 dicitur enim . . . plus

videt] exscr. mythogr. III 6, 24
||
23 est etdam . . . Aeneas] exscr. mythogr. III 11,

5

1 aegiptnm C
||
2 forte] forsan Scioppius enotavit

||
3 protheo G

\\
protheo C 11

5 et Scioppius enotavit: ut C
||
6 se ex sed C

||
7 paridis C

||
9 datam C, correxi

||

quam . . . pertulisse om. Scioppius
\\
10 apposita enot. Seioppius

||
11 aMcjirAPiAM

NOTPoc KAi 4I0I A€iaoi C, om. Scioppius. quem Iliados versum scholiastes falso
Neptunum pro Apolline memorans laudasset, vidit F. Schoellitis

\\
12 diriuationem

CPLH
II
a om. C

\\
14 ad v. 602 Culpatus] criminosus reus. P.

||
ve paris om. C

;|

DiviNAM C
II

15 inuidiae Seioppius enot.
||
consprratione C

||
16 subverti] in hoc

verbo desinit Cassellani quaternio XII.
\\
18 ad v. 604 Namque omnem] ordo est

. . . et mortales hebetat (abitat) uisus tuenti. Obducta] superducta. Tuenti]
modo uidenti, alias defendenti. P|| 19 Diomedi] dxi-vv S' av rot dn' 6(p9aKfia)v
iXov, t] ngiv in^iv, Scpq' sv ytyvcoaKrjg ^fihv &e6v rjSi yial avSga (II. V 127 sg.)

add. D
II
21 habetat H

\\
23 optutibus 31

\\
24 etiam CE: enim LH3I

\\
theo-

loica H
II
25 et om. L {add. 1) ||

unde abeunte uenere numina uidit aeneas Me
\\

27 uiuenti E
|| 28 ad v. 606 Nequa parentis iussa time] pro 'ne'. et haec par-

ticula imperatiuo iungitur modo, sed interdum praesenti tempori, interdum fu-

turo (future), prout necesse fuerit. P
||
ne particula] haec pavtioula C*

20*



308 SERVII

imperativo iungitur modo : sed interdum praesenti tempori, interdum

futuro, prout aliquid volumus aut ad praesens, aut ad futurum fieri.

Tv NF.CIVA i: I. r.] potcst sane hoc praeceptum et ad gcneralitatem et

ad specialitatem referri. ivssA time veretur enim ne imperanti

5 sibi fugam non obtemperet.

608. SAxis HAXA dicendo ^saxis saxa' renovavit narrandi magni-

tudinem.

609. vNDANTEM aut ' abundontem', aut quia in modum undarum

attollitur, ut <Vin 257> qua plurimus undam fumus agit.

10 610. NEPTVNVS Mvjtos hoc quidem habet fabula, quod Neptunus

cum ApoUiiie Troiae fabricati sunt muros. sed constat Laomedon-

tem supradictis diis certam vovisse pecuniam ad sacra facienda:

quam inminentibus Mysiis transtulit ad murorum fabricam. unde

dii et fecisse muros, et offensi esse dicuntur. simul notandum quod

16 deos facit opera sua evertere: ut portas lunonem, quarum dea est;

nam portam luminis nascentibus praebet, ut luno lucina fer opem:

arces Minervam; legimus enim Pallas quas condidit arces:

Neptunum muros; ipsi enim fundamenta sunt consecrata, cuius et

moventur arbitrio: unde ivoaCx&oiv dicitur, hoc est terram movens

20 aquae concussione, sicut terrae motus continent opiniones. neptv-

Nvs M. E. T. Q.] [ergo] aim Neptumis infestus indicatur, Apollo tamen

etiam post piacxdum Troianis favet, quia eum propter Chrysis sacer-

dotis ^liam offenderant Graeci. tridenti omnia in 'ne' exeuntia

aut participia ^unt, aut nomina. sed si participia sunt, ablativum

26 et in 'i' et in *e' mittunt pro nostro arbitrio: luvenalis <^XV 81)>

nec ardenti decoxit aeno, contra ^XIV 118)> semperque ar-

dente camino: si vero nomina fuerint, omni modo in 'e' exeunt.

si autem eadem sint et nomina et participia, ut 'amans', cum no-

mina fuerint, omni modo in 'e' mittunt; cum participia, licenter

30 utimur. ergo quia 'tridens' nomen est, 'tridente' debuit dicere:

11 sed constat Laomedontem . . . dicunturj exscr. mythogr. II 193. III 5, 7

16 luno] Ter. Andr. III 1, 16 ||
17 Pallas] buc. II 61

1|
23 omnia in 'ns' . .

necessitate] cf. Serv. in Don. p. 409, 27. 417, 5. Pompeius p. 268, 33 K.

2 uolumus ex uoluimus 3f
||

ad et ante praesens et ante futurum om. E
{add. e) {|

fieri] referri C
||
10 od v. 610 Neptnnus muros] hoc autem habet fa-

bula . . . offensi esse dicuntur. P
{|

11 sunt LE: sint ex sunt H sint MPe
\\

lamedontem P
||
12 mouisse P \ 13 Mysiis Baniel et C*: misiis P mystis Llt

hostibus MEl mythogr. III promissis mythogr. II. cf. Serv. ad Aett. VII 604,

ubi misii libri
|{
14 dii om. ME \\et ofFensi] et non rediditis pecuniis offensi L

(idi litterae in rasura)
\\
15 eos L (deos l) | 16 nam et portam Me

\\
19 hoaix^mv']

nossathon LH enosicthon MEl xal ivoaiyaiog add. D
{|
terra L

\\
23 exeuntiaj

disinentia L
\\
24 sint 31El

{{
25 arbitrio nostro M

\\
26 aeneo E \\ semper M

||

27 e om. L {add. l)
{{
28 sunt L (sint T)

\\
29 fuerint] sunt ME

|l
omni modo]

omnino C |{
licenter utroque utimur L
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sed novitatem adfectavit, nulla cogente necessitate. sane in nomi-

nibus, quae et propria esse possunt et appellativa, ut 'liberalis'

'felix' 'iuvenalis', ablativus a proprio in 'e^ exit, ab appellativo in 'i'.

611. QVAnr concutit, conmovet.

612. ivNo scAEAs sAEvissiMA poRTAs quidttm ideo lunonem Jias por- 5

tas tenuisse accipiunt, quia eani fatorum ariitrium volnnt, et fatuni

fuit ad exitium Troiae per Jms portas equum introduci. scaeas

priscas. saevissima quae et fugam vetabat.

613."» sociVM sibi devotum. fvrens irascens.

614. AccmcTA id est armata, quia ipsa est Ciiritis, et sub lioc 10

nomine interest hellis; nam ideo <I 16> hic illius arma hic currus

fuit. 'accincta' enim '^ferro armntg,', ut <(XI 486)> cingitur ipse

furens certatim in proelia Turnus.

615. lAii praeterea, ut iam quae seminibus iactis se sustu-

lit arhos. arces ordinem tmuit: primuni 'muros', deinde 'portas', 15

2)ost 'arces'; a muris enim in arcem convertendus est totus impetus;

ob hoc autem 'arces' Minervae dantur, quod ipsa sit inventrix aedifi-

ciorum, ut Pallas quas condidit arces, et quia summa quaeque

possidet sapientia. praeterea in capite esse dicitur; idcirco creditur

patris lovis capite generata. tritonia pallas notandum duo an- 20

tonomasiva sunt sine proprio nomine. et est nimiae iracundiae cum
dicitur, quamquam irata sit Graecis, nequaquam tamen Troianis

parcere; licet in historia lectum sit, vehementius iratam Minervam,

quod post victoriam ei sacrificare noluerint, ut Horatius cum Pallas

usto vertit iram ab Ilio in inpiam Aiacis ratem. respive 25

dicendo 'respice' ostendit, vere iam caliginem ab oadis eius esse suhlatam.

616. iNSEDiT adco irata, ut ante sacerdotem ihi Cassandram de-

14 iam] georg. II 57
||
18 PalTas] bnc. II 61

||
24 Horatius] epod. X 13 sqq.

1 adfectavit] desideravit E (t aiFectauit superscr. e)
\\
cogente] agente H

||

3 ab appellativoj ablatiuo L (ab adpellatiuo l) apellatiuo -ff
||
4 ad v. 611—613

Quatit] concutit, conmouet (conmouit). Scaeas] priscas. Furens] irascens. P
[

10 ad V. 614 Accincta (accinta)] id est armata, quod ipsa est curritis, ut 'hic

illius arma, hic currus. P {inter ipsa et curritis Daniel est omittens lacunam
indieavit, quam Scioppius in Fuldensi his suppletam esse adnotavit quia ipsa

est currulis et sub hoc nomine . . . in proelia Turnus, quae Commelinus primus
falso post introduci {lin. 7) collocavit.)

\\
Curitis scripsi. cf. ad Aen. I 8: curri-

tis P currulis C
\\
14 ad v. 615 lam] praeterea, ut 'iam quae seminibus iactis'.

Arces] ideo Mineruae dicuntur esse, quod ipsa sit inuentrix aedificiorum, ut
'Pallas quas condidit arces'. Tritonia Pallas] duo antonomasiua (antenomosia)

sunt sine proprio nomine. P
\\
20 antonomasia L (antonomasiua l)

|{
22 nequam

L {torr. l)
II
24 quod ei post uictoriam sacrificare M

\\
noluerit H noluerint ex

noluerunt Ji'
||
25 iram] aram H

\\
Ilio] illo H

\\
iacis ratam H

||
27 ad v. 616

Nimbo effulgens] nube diuina. est enim fulgidum (fuluidum) lumen, quo
deorum capita cinguntur (tingvmtur). alii 'limbo' (sub limbum) legunt . . .

ueste. Et (aut) Gorgone saeua] aut etiam . . . mutarentur. quarum (quorum)
capita Minerua dicitur amputasse ac suo adfixisse pectori (pectore). P
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fendcret. nimbo effvlgens nube divina. cst [enim] fulguhm

lunten, qtio dcorum capita cinguntur. sic etiam pimji solet. alii 'nim-

hum' clavum transversum in vcste cxistimant. alii 'limbo' leguut, ut

<^V 137> Sidoniam j}icto chlamydcm circumdata limho. et est

5 pars vestis extrema, quae instita dicitur, ut Horatius quarum
subsuta talos tegit instita veste. goroone saeva aut etiam

per saevam Gorgoncm fulgens; aut ipsa saeva terrorc Gorgonis. sane

Gorgones tres fuisse dicuntur, Stheno, Euryale, McdusUj quarum

aspectus intucntes vcrtebat in lapidcs. liae autem \iirae pul<fkritudinis

10 fuissc dicuntur, ct quisquis eas vidisset stupore defigchatur. idco fictum

cst, quod in lapides mutarcntur. scd alia fahula refert, Mcdusam
mirae parsimoniae virginem fuisse, et oh hoc acceptam Minervae. qnae

compressa a Neptuno Pegasum cquum dicitur cdidissc: quod posteaquam

Minerva cognovit, eius caput dicitur amputassc et suo adfixisse pectori,

15 eique trihuissc vim, ut quidquid vidissct mutaret in saxum.

617. IPSE PATEB qui omnibus u^us esse consuevit: ut <X 112>

rex luppiter omnibus idem. et bene honesta Aeneae causa

fugiendi est. viRESQVE SECVNDAS quia fuerunt et in Troianis,

sed non prosperae.

20 618. svFFiciT suhministrat , suggerit.

619. ERIPE accelera, raptim fac. vel 'eripc te fuga'.

620. NVSQVAM ABERO boua oeconomia. nam si tenent Danai

qua deficit ignis, necessarium est praesidium numiuis: ut Horatius

nec deus intersit, nisi dignus vindice nodus inciderit.

25 LiMiNE SISTAM in limine, ut <XI 686> silvis te, Tyrrhene, feras

agitare putasti.

621. spissis (noctts se conhidit vmbris) densis. ahscessu enim ple-

rumquc numina demonstrantur fuisse, cum suhito apparere desierint.

622. APPARENT DIRAE FACiES sccundum mathesin post absces-

30 sum Veneris dira dicit apparuisse numina, cuius praesentis radii

1 est fnlgidum . . . existimant] cf. Isid. orig. XIX 31, 2
||
5 Horatins] sat.

I 2, 29
II

11 sed alia fabula refert e. q. s.] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. VII
654

II
23 Horatius] a. p. 191 | 29 secundum mathesin . . . temperant] exBcr.

mythogr. III 11, 5

1 isFVLGENs L {corr. ?) II
3 limbum legunt G legunt limbo L

||
6 subsnta

HMEl: suta (t in ras.) L pulsata PG* substiicta Stephanus
||

tetigit P ;!

8 stenno P Sthemo Daniel
||

edriale P Euriale Daniel
||

9 pulcritudinis P !i

10 uidisse P
||
12 accepta C

||
20 ad v. 618 Sufficit] Bubministrat suggerit. *P

ii'

21 ad V. 619 Eripe] adcelera . . . te fuga (fagam). P| eripi P|| 22 ad v. 620
Nusquam. Limine sistam] ut 'siluis te Tyrrhene (tyrene) feras agitare putasti'.
P|| 23 defecit LH deflcit ex defecit 1;:

||
24 interest i

||
26 putastij id est in

siluis add. Fabricius
||
27 ad v. 621 Spissis] densis. P

|j
30 dira om. C

||
paruisse

L {corr. T)
||
praesentis LH: praesentes MEl
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intervenieiites anaereticos temperant. apparent dirae facies\ \veT\

quia 'dirae' appellanhir quae siint in ministerio lovis, qtiando morbos

aut letum aut hellum hominihns molitur, qik^a in XII. ait <(845)> di-

cuntur geminae pestes cognomine Dirae.

623. NVMiNA MAONA quta lovem lunonem Neptunum et Minervam 5

dixerat.

624. TVM VERO quia ante et ab Hectore audierat, et per se

viderat everti Troiam, sed non omnem; singulas enim res viderat,

ut <311> iam proximus Ucalegon. vel Hum vero', quando et dii

visi simt saevientes. lo

625. ET Ex iMo vERTi quitt superiori excidio, quando ab Hercule _

expugnata est, nec omne Ilium eonciderat, nec ex imo fuerat Troia

subversa. per haec ergo fit certior causa fugiendi.

626. ORNVM f 2). . . . Oceani filia, a Sarpedone, Ilii filio, adamata
'

est. quem cum [veni] sprevisset, faciente Venere, lasonem tunc ad 15

Colchos euntem inefficaciter adamavit. quo absente fad luchi conficere-

tur, in hanc arborem dicitur commutata.

627. FERRO ET BIPENNIBrs] SV dlCC dvotv. FEREO ET BIPENNI-

BVS tautologia est.

628. ERVERE pro deicere et est acyrologia. vsqve tam diu. 20

MiNATVR aut 'eminet', ut <JV 88)> minaeque murorum: aut

'movetur'.

629. TREMEFACTA COMAM solita figura. 'comam' autem pro

ramis, per illam metaphoram tondentur cytisi.

630. vvLNERiBvs pro ictibus. ivais cacuminibus montium. 25

RViNAM aliarum scilicet arborum.

632. AC DVCENTE DEO secundum eos qui dicunt, utriusque

24 tondentur] georg. II 431
{|
27 secondum eos . . . barbatae Veneris]

exscr. mythogr. III 11, 5. cf. Macrob. Sat. III 8, 1 sqq.

t nociuoB l

1 interuenientis LM (interuenientes T)
\\
anaereticos] noxibs anehereticos L

anareticos H \\
temperant] id est martem et saturnum (id est . . . satumum

interrumpant

om. E) ne aeneae intercidant id est interrumpant (intercidant l) uitae rationem

aneretici enim (uero J) sunt mars et satumus qui intercidunt uitae rationem si

radiis suis ortum geniturae pulsauerint add. El
{|

7 tvnc iilf
{{

9 dii visi] di-

nisi C
{{
14 p . . . .] fort. Melia

{{
Ilii] fort. lovis

{{
15 veni secl. F. Schoellius yc-

nientem Burmanmis
{{
16 ad luchi] cum luctu Masvicius

{{
18 ad v. 627 Ferro et

bipennibus] endiadyn. P
{{
tr Sio. Svoiv vel tavtoXoyitt vulgo

{{
19 est] ideo quia

'crebris bipennibus' est add. D
{{

20 ad v. 628 Eruere] pro deiicere . . . aut

mouetur. P
{|
21 autem eminet i-ff{{ 23 adv. 629 Et tremefacta (tremefactam)

comaml solita iigura. Nutat] cutit {fort. quatitur). P
|{
24 crytici C

{{
25 ad

V. 630 Vulneribus] pro ictibus . . . arborum. P
|{
27 ad v. 632 Ac ducente deo]

secundnm eos . . . deus afuit (affuit). P
{{
hac L

{|
uea H
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sexus participationem habere numina. nam ait Calvus pollentem-

que deum Venerem. item Vergilius <V1I 498> nec dextrae

erranti deus afuit, cum aut luno fuerit, aut AUecto. est etiam

in Cypro simulacrum barbatae Veneris, corpore et veste muliebri, cutn

5 sceptro et natura virili, quod '^(pQoSiTov vocant, ctii viri in veste mu-
liebri, muliercs in virili veste sacriftcant. bvckntj! dko] [quamquam]

veteres 'deum' pro magno numine dicehant. Sallustius ut tanta mu-
tatio non sine deo videretur.

633. DANT TELA Locvu F. R. UU Tcddidit 'flammam inter et Jiostcs

10 expedior'. hic cst hiatus.

635. ANTIQVASQVE DOMOS 'caras'. et aliud pendet ex alio;

nihil enim interest, utrum carum dicas, an caritatis causam. sane

'domos' ambitiose dixit.

636. PRiMVM praecipuum. vel 'primum' ante filittm et tixorem.

16 sed Varro rerum humanarum ait permissum a Graccis Aeneae, ut eva-

deret et quod carum putaret auferret; illum patrem libcrassc, cum illi

quibus similis optio csset data, aurum et argentum ahstulissent. sed

Aeneae proptcr admirationem iterum a Gracds concessum, ut quod vellet

aufcrrct; illum, ut simile, quod laudatum fuerat, faceret, deos penatcs

20 abstulisse. tunc ei a Graecis concessum, ut et quos vellet secum et sua

omnia liberaret: quod poeta Vcneris praesidio praestitum dicit Aeneae.

PETEBAu p>o appeteham et optabam.

637. viTAM pRODvcERE figuratc, pro 'vitam producturum'.

638. ExiLivM dictum quasi extra solum. vos o obliqua oratio

25 est. nam aperte quidem hoc agit, ut relinquatur, latenter vero

aliud: \id csl voluntatcm fugiendi] per quod nimia Aeneae ostenditur

pietas, qui nec iustis causis movetur, ut patrem relinquat sane

rhetorica suasio est; deliberatur enim de ipsa re, utrum fugicndum sit.

7 Sallustius] hist. fragm. inc. 66 Er.

1 ait Calvus] caluus in libro suo ait P | Calvus] Gallus mythographus
p

poUentemque] pollicentem P polluentem E
||
3 adfuit 31 affuit i'

|{
etiam om.

i/
II
4 Veneris] quae effrooditon uocatur. et hoc ad Graecorum imitationera qui

^ebg et T] ^sos dicunt, sicut 6 av&Q<ojcos «al jj av^QConos, vir et femina
add. JJ

II
11 caras] Sallustius 'antiquitatis curaeqne pro Italica gente' add. ]<'a-

hricius cf. Serv. ad ge. II 209
||
13 dixitj pro domo una, non domum add. D (pro

domo una supcr ambitiose l)
||
14 ad v. 636 Primum] praecipuum. uol 'priraum'

ante filium et uxorem. sed Varro ait conceesum Aeneae a Graeeis, ut et quos
uellet secum et sua omnia liberaret, quod poeta Veneris praesidio praestitura
dicit Aeneae. Petebam] pro adpetebam et optabam (obtabam). P

|| 19 illum
scripsi: ille C

||
23 ad v. 637 et 638 Vitam prbducere] figurate . . . extra solum.

2*11 24 ratio L (oratio l)
||
25 quidem om. Me

||
hoc] haec £i/|| ait L agit ex

ait H
I
dereUnquatur l

||
26 aliud] .f. uoluit superscr. l. scilicet ut ducatur. et

obliquitas illuc spectat orationis qnasi affectu (affectu om. ME) patriae uidea-
tur uelle retinere urbem dum talia petit add. LME ||

id est noluntatem fu-
giendi Fabricitis guogue edidit
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et eius partes ita ponuntur, ut \si qui dissuadent, an supervivendum

patriae. quod ideo aperte non dixit, ne ceteros a fuga deJiortari vide-

retur, sed ait 'vos fugite, qui potestis': a tempore 'satis una superquc',

db invitis diis 'iam pridem invisus diis et inutilis annos demoror'. sic

quidem et illud colligitur, an debilis patriae superare deheat. 5

639. INTEGEE AEVi SANGvis plenam aetatem significat ex sau-

guine, qui non est integer nisi in iuvenibus. nam dicunt physici

minui sanguinem per aetatem: unde et in senibus tremor est.

sane 'aevum' hic ad annos referre dehemus, cum alihi tempiis significct,

ut aevoque sequenti. et <TII 415> tantum aevi longinqua valet lo

mutare vetustas. svo robore sine alterius auxilio, quo eget

Anchises. et duas res dicit: et iuvenes estis, et sani, quorum utrum-

que mihi deest. stant perstant solidaeqae sunt.

640. AoiTATE disponite, cogitate. Sallustius traditur ftigam in

oceani longinqua agitavisse. 15

641. caelicolae ad quos nostra pertinet vita, ut <I 387)
haud credo invisus caelestibus auras vitales carpis et

<XI 5'1)> nos iuvenem exanimum et nil iam caelestibus

ullis debentem et <VI 730)> igneus est illis vigor et caele-

stis origo. anima enim caeli pars est, corpus nostrum, umbra infe- 20

rorum. ideo ergo non posuit generale nomen deorum, et addidit

caelestibus, ne crederentur inferni dii, qui datores vitae non sunt.

642. SATis SVPERQVE ad augmentum 'superque' addidit. est

autem tmesis. sane sciendum est esse aliqua, quae augmentum
non recipiunt, ne minus significent, ut ['satis',] 'perfectus': nam 25

quaeritur, utrum 'perfectior' possit facere,- ne incipiat ['satis'] 'per-

fectus' minus significare.

7 qui non est integer . . . tremor est] exscr. Isid. orig. XI, 1, 123
||
9 cum

alibi tempus significet] cf. Isid. diff. verb. 67
|1

10 aevoque] buc. VIII 27 Ij

14 Sallustius] hist. fragm. lib. I 61 Kr.
||
24 sane sciendum . . . significare] cf.

Serv. ad Aen. XI 124

1 fortasse ut si quis dissuadeat
||

3 post potestis non nulla intercidisse vi-

dentur, veluti haec ego fugere non debeo neo possum. cf. Donatus ad hunc
versum. dissentit F. Schoellius coniciens (lin. 1) ut oblique dissuadeat non super-
vivendum patri Aeneae

{|
4 ab invitis Masvicius : an inuitis C

||
annos] orbi C

t|

(> ad V. 639 Integer aeui sanguis] plenam aetatem significat ex sanguine, qui
(que) non est integer, nisi in iuuenibus. P

||
7 in om. Me

|{
11 robore] id est

proprio add. D
\\
14 ad v. 640 Agitate] disponite cogitate. P

\\
17 aud L (haud l)

ant H
|{
et] in Lipsiensi et super hanc vocem et super non sunt (lin. 22) X notam

tnanus saec. XII. posuit et in marg. haec adscripsit inter has figuras in aliis serui
libris scriptum non inuentum est.

{{
et] ut Me

\\
18 uos H

\\
19 illis H

\\
debentem

ullis E {{20 nostrum F. Schoellius coll. ad Aen. VI 362: uero C aquae Fabricius
|,

21 ideo vulgo: adeo libri
\\
generalem deorUm nomen H

\\
et

|
sed L

\\
22 caelico-

lae C
|{
di H^ 23 ad v. 642 Satis superque] ad augmentum ''superque' addidit.

sane sciendum est . . . significare. P{{ addit L (addidit T)
\\
24 temesis LH the-

mesis ME | 25 satis maiusculis litteris L, om. MEl
{{
26 satis om. Stephanus
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643. VNA EXCIDIA sub Laomedonte db Hcrcule. sed i(i<paTt.xmg

dixit 'excidia'. svperavihvs superviximus.

644. 645. sic o sic positvm adfati discedite corpvs sensus

talis est: praestate mihi vos funebre solatium, id est adfamini me,

5 ut dici mortuis solet 'vale, vale, vale': nani ideo et 'positum' et

'corpus' dixit: mortem autem ego manu hostis inveniam; nam hic

ordo est. 'miserebitur' vero dixit adfeptu eius qui cupiebat iuterimi,

ut eum hostis quasi miseratus occideret. sic in nono <493) mater

Euryali aut tu, summe pater divum, miserere, tuoque invi-

10 sum hoc detrude caput sub Tartara telo, quando aliter

nequeo crudelem abrumpere vitam. et <X 676) vos o potius

miserescitc venti. alii sic exponunt: [et] ' miserdjitur' id est quod

illi hostili animo fecerint ego misericordiae loco ducam.

646. EXVViASQVE petet quasi obiectio 'sed spoliatum linquet

15 cadaver', et responsio 'facilis iactura sepulcri': aut secundum Epi-

cureos, qui dicunt nihil superesse post mortem; aut hoc dicit, faci-

lis sepulturae iactura est, quam potest ruina praestare. facilw

contemptibilis et levis sapienti viro, ut sit 'iactura' dispendium.

647. iNVTiLis ideo, quia dehilis fuisse dicitur post fulmen. an-

20 NOS DEMOROR quasi festinantes diu vivendo detineo.

649. FYLMINIS ADFLAVIT VENTIS ET CONTIGIT IGNI tria SUnt

fulminum genera: est quod adflat, quod incendit, quod findit: de

hoc autem siluit. fulminatus autem est Anchises, quia se cum Ve-

nere concubuisse iactabat. sane affkiti tactique dicuntur capti membris,

25 ut tactus- etiam ille, qui hanc urbem condidit, Bomulus.

AFFLAViT YENTis bcne dixit' quia scit, non iaci fulmina, nisi cum flatu

21 tria . . . findi^ cf. Sen. qnaest. nat. II 40. comm. Lncani I 151 | 25
tactiis] Cic. in Catil. III 8, 19

1 ad V. 643 Una excidia] snb Laomedonte ab Hercule (hercole). sed
i(i.(paTiKms (enfaticos) dixit excidia.. Superauimus] superuiximus. P

|{
Laome-

donte] unnm excidium uiderat in marg. add. 1
1{
enfaticos LHE emfaticos M

3 ad V. 644 et 645 Sic o sic positum adfati discedite corpus] sensus talis est

. . . et corpus dixit. Miserebitur] affectn eius qui cupiebat interimi dixit, ut
eum hostia quasi miseratus occideret. P

{{
discedebe ilf

{{
5 vale vale om. Me.

unde (III 68) 'et magna supremum voce ciemus' add. D
|{

6 autem om. L
|{

hic ordo LH: ordo ipse MEl
|{
7 est] ego inveniam mortem manu hostis. ille

miserebitur et petet exuvias vulgo adduntur
{|
affectum L

{{
8 siu] et sic ME

i!

9 summe] magne Vergilius
|{
10 telo] caelo M

{|
quando . . . vitam om. LHM

\\

11 abrumpere vitam] animam E
{{
et 'vos o potius miserescite venti' Fabricius

quoque edidit
{{
14 ad v. 646 Exuviasque petet (petat)] quasi obiectio . . . iactura

sepulcri. aut hoc dicit . . . praestare. P
\\
linque P\\ 16 nil HM

\\
post mortem

aut facilis contemptibilis . . . dispendium C
\\
17 ruinam H

\\
praestare om. H

\\

22 fluminum L
\\

est quod . . . findit] et quod findit quod adflat quod incendit
E

{{
23 est autem H

{{
24 sane afflati . . . Romnlus Fabricius quoque edidit

\\

afflatitii C
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venforum, ut in FJZ7. <429> tris imbris torti radios, tris nuhis

aquosae addiderant. sane de fidminibus hoc scriptum in recon-

ditis invenitur quod si quem principem civitatis vel regem ful-

men afflaverit, et supervixerit, posteros eius nobiles futuros

et aeternae gloriae. Fabula sane talis est: cum inter aequalcs 5

eptdaretur Anchises, gloriatus traditur de concubitu Veneris. quod cum

lovi Venus questa esset, emeruit, ut in Anchisem ftdmina mitterentur;

sed Venus cum eum fulmine posse vidisset interimi, miserata iuvenem

in aliam partem fulmen detorsit, Anchises tamen afflatus igne caelesti

semper debilis vixit. lo

651. NOS CONTEA praepositiones vel adverbia in 'a' exeuntia

modo producunt ultimam litteram, excepto 'puta' et 'ita', apud En-

nium et Pacuviura brevia sunt. binc est quod etiam numerorum

nomina indeclinabilia producuntur, ut <^I 269)> triginta magnos.

ea vero quae declinantur brevia sunt secundum rationem nominum 15

in 'a' exeuntium. effvsi lacrimis pv effusi in lacrimas.

652. OMNISQVE DOMVS modo familiam, alias domicilium, inter-

dum re vera domum.

653. FAToavE vRGENTi {incvmbere) simtle est ut 'currentem incitare',

'praecipitantem impellere'. 20

655. RVRSvs iN ARMA FEROR quasi quodam doloris impetu, quod

pater liberari non acquiesceret. mortem opto contra fatorum vim

et matris auxilium.

656. NAM avoD coNsiLivM quasi vetuerit regina audito 'mortemque

miserrimus opto', sic respondet Aeneas 'nam quod consilium' aut quae 25

iam fortuna dabatur'?

657. MENE probatae pietatis filium. nam pronomina babent

vim suam, nonnumquam et emphasin, ut cantando tu illum?

5 cum inter . . . debilis vixit] cf. mjthogr. II 195 | U praepositiones e.

q. s.] cf. Prisc. II p. 65, 20 H. Probus de ult. syll. p. 252, 14. p. 254, 2 K.

Servius de final. p. 454, 24sqq. K. Marius Victorinus de final. p. 238, 19. p. 239,

4 K. Cledoniua p. 75, 22 K.
|j
28 cantando] buc. III 25

1 tris . . . addiderant] et sequentia C
||

2 sane de fulminibus . . . debilis

vixit in marg. exempl. Basil. scripsit Daniel
||
6 epularetur Daniel et mythogr.:

exultaret Scioppius enotavit
|{
8 cum eum Daniel: eum cum Scioppius

\\
interimi

vidisset Daniel
\\

9 fulmen detorsit Daniel et mythogr. fulmen om. Scioppius

\l ad V. 651 Effusi lacrimis] pro effusi in lacrimas. P
\\
12 et ita ow. H excepto

puta et ita quia vulgo excepto puta et ita quae Vahlenus Enn. poes. rel. p. 180

fortasse excepto ita et quia. cf. Serv. de fin. p. 454, 24 K. et Prisc. II 65, 20 H.
|;

14 producuntur] a producuntar M a producunt El
\\
magnos H: om. L, annos

Ml magnos annos E
||
16 rationem] declinationem i'

{|
17 familia vulgo

\\
domi-

cilium] quod ad tempus sumitur add. L siiperior pars domus superscr. l
\\

24 vetuerit] an renuerit?
{{
25 respondet seripsi: responderet C \\

28 vim suam
om. MJE

1i
st om. MEl {{

enfasin HE emfasin M
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sane 'menc efferre pedem genitor' ct cctera rJietorice per delihcrationem

tractatur, an Acncac relicto patre fugiendum sit. posse plus est

quam velle.

658. NEFAS scclus. EXCIDIT bcne excusat patrem dicendo

5 'excidit', et ipsam temperat obiurgationem.

660. pKRiTVRAE hene 'pcriturae' dixit, non 'perditae\ quia adJiuc

posse videatur evaderc per suam et Anchisae fugam; ideo autcm 'addere',

tamquam magnam portiotmn exitio Troiae genus Anchisae coniungeret.

661. iyv.iT dclcctat, qumi malum illi voluptati sit. tatet

10 iSTi apocope est pro 'istic'. pronomen enim esse non potest, quia

non praecedit nomen.

662. jnvLTo PRiAMi i)E sANGviNE quosi his sanguinetn fuderit Pria-

mus, quia et filium eius Pyrrhus occiderit.

663. NATVM ANTE OKA PATKis his rebus terret eum, qui non

16 potest mortem timere. obtrvncat obtruncare consuevit.

664. mc ideo. dvoD propter quod.

668. ARMA, viRi, fekte arma notant lioc critici, quia saepius

armari aliquos dicit, cum exarmatos nusquam ostendat: qui nesciunt,

non omnia a poeta, ut supra <I 223^ diximus, dici debere. nam
20 et diem describit, nocte non praemissa. superfluo enim dicuntur ea

quae uecesse est fieri. quis enim domum ingressus, non arma de-

ponat? vel quia ad auf^endum patretn arma deposuerat; vel quia

armis Graecorum fuerat armatus. vocat lvx yltisia victos id est

victis moriendum est.

25 669. REDDiTE ME DANAIS vel quibus me sustulit mater; vel

tamquam quaerentihus ct invenire cupientihus. ct hene 'rcddite', quasi

retineatur; nam ideo ait 'sinite'. instavrata renovata; quod verbum

et de f&riis et de scaenis solebat apud veteres usurpari.

10 apocope est pro istic] cf. Serg. expl. in Don. p. 510, 16 K. Pompeias
p. 247, 33 K.

1 sane mene . . . fugiendum sit praemisso 'cod. Fuld.' in marg. exempl.

Basil. scripsit Baniel haee addens deinde etiam senibus esse fugiendum ut
' iamque aderit m. p. d. s. p. ' et adiecit ' Natum ante o. p. p. q. o. a. a.

'

Deinde illi respondet, Dii me nolunt seruare 'Hoc erat alma p. q. m. p. t. p.

i. E.' id est nolunt me seruatum. IUud autem na9L%cog adiecit 'Ascaniumque
patrem m. i. c' Et ne quis quod nollet sine patre fugere putaret inuidiose

magis quam uere dici ait 'arma uiri ferte arma'.
||
2 tractatur scrijjsi: tractan-

tur C\\ 4 ad v. 658 Nefas] scelus. P
1|
7 autem F. Schoellius: amet C amat lAon

\\

8 exilio C, correxi
||
9 ad «. 661 luuat] delectat. P

|{
10 istic MEl: ista LH

1|
enim

om. i
II

12 od «. 662 Multo Priami de (id) sanguine] quasi . . . occiderit. P
\\

13 filium Daniel et C*: filius P
\\
16 ad v. 664 Hoc] ideo. Quod] propter quod.

P
II
17 cretici L tritici H

||
18 numquam LH (nusquam /) ||

25 ad v. 669 fied-

dite me] quia (quae) retinebatur (retenebatur); et ideo ait 'sinite'. Instaurata]

renouata. P
||

sustulit me L
||

sustulit] eripuit C
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670. NVMdVA^f pro non, ut numquam hodie effugies.

672. iNSERTABAM cunctationem ostendit hos verbo eius, qui nec ire

adproelium velit, nec domum relinquere. sic et '/erefeam' dixit.

674. PATRi melius 'patri', qttam 'mihi\ tendebat offerebat,

sed manibus eiim gestans. 5

G75. si PEEiTVRVS ABis argumentum dilemma, id est conplexio,

quae adversarium ab utraque parte concludit.

676. EXPERTvs quidam participium jrraeteriti temporis [sed] vim

praesentis habere voltint, quia praesens deficit.

677. TVTARE DOiivM hoc est cui defensori relinquimur, si tu dese- lO

ris? cvi PARVVS IVLVS interrogantis est. et simul epitheto com-

mendat aetatem.

678. CONIVNX QVONDAM 'quondam' aut aliquando significat,

quasi nunc uxor non sit quae relinquitur.. aut certe 'quondam'

'semper' significat, ut in gebrgicis <III 99^ ut quondam in sti- 15

pulis magnus sine viribus ignis, et est, quam semper coniugem

nominasti. haberi enim quaevis poterat, nominari non nisi nobilis.

et hene [ex ductu litterarum] quod eventurum tintet, quasi iam conti-

fferit, deflet; se autem ideo ultimam facit, quod ipsa loquitur. diversam

autem aetatem pueri, senis et feminae ad miserationem commovendam 20

videtur dbicere.

680. svBiTVM pro 'subito'. adverbium est temporis secundum vete-

res. oRiTVR oriuntur divina, tit Sol: ideo et -f quia dicimttir oritur.

681. MANVS INTER mutavit accentum praepositio postposita.

sane 'inter' plerumque pro 'per' ponitur, sed raro apud Vergilium, 25

ut <VII 30)> hunc inter fluvio Tiberinus amoeno. bona autem

1 numquam pro non] cf. Don. ad Ter. Andr. II 4, 7. eun. II 3, 98
||
num-

quam] buc. III 49

4 ad V. 674 Tendebat] offerebat. P
\\

5 sed manibus H: sed non manibus
LMEC*. cf. Serv. ad v. 681

||
6 argutum C

||
dilema iJf delima MEl | 8 ad

V. 676 Expertus] quidam participium . . . deficit. P
||
praeteritum tempus P i;

set P
II

10 ad V. 677 Tutare domum] hoc est cui defensori (defensoris) relin-

quimur? P
||

11 epitheton est H
||

13 ad v. 678 Coniunx quondam] quondam
. . . uxor non sit. aut quondam (condam) semper significat, ut in georgicis

(gyor) 'quondam (condam) . . . coniugem nominasti. P
{|

15 in post quondam
om. i-H|| 16 et est HMEPl: aetatem L et est sensus C et Fabricius

\\
17 po-

tera///t L poterant 31
||

nobiles M
||

18 ex ductu litterarum seclusi. videtur

enim Scioppius significare voluisse, et bene non satis apparere in codice.
||
22 ad

V. 680 Subitum] pro subito . . . ueteres. P
||
temporia P: ordinis C

\\
23 ut sol

ideo Commelinus: ut soli deo C
||
et ignis, quia dii fundunt, oritur F. Schoellius.

fortasse et prodigia dicuntur oriri
||
24 ad v. 681 Manus inter] mutavit accen-

tum praepositio postposita. Monstrum] a monstrando, id est monendo dicitur,

et refertur ad praesens significatio eius (significationem). prodigium uero est,

quod (que) . . . significationem. P
||
postposita praepositio M

||
25 pro per po-

nitur LHME: praeponitur C. {ef. Scioppius suspect. lect. III 5) postponitur
Leidensis Bunnanni, F. Schoellius de acc. l. l. p. 185

||
26 fluuium Ml
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oeconomia ad lulum venit, dicens eum fuisse inter manus parentum.

*inter manus' autem, hoc est inter amplexus. non enim possumus

eum illo tempore portatum dicere, quem et mox pedibus patris comi-

tem fuisse, et post septem annos legimus et venatum isse et bella

5 tractasse. mirabile monstrvm twv ^daoDv est: dictum a mon-
strando, id est monendo. et refertur ad praesens eius significatio.

'prodigium' autem est quod in longum tempus dirigit significationem.

682. LEvis pro leviter.

683. FVNDERE LVMEN APEX 'apex' proprie dicitur in summo
10 flaminis pilleo virga lanata, hoc est in cuius extremitate modica

lana est: quod primum coustat apud Albam Ascauium statuisse.

modo autem summitatem pillei intellegimus. tangit autem, ut fre-

quenter diximus, latenter historiam. item hoc quoque de igni ad

Servium TuUium pertinet. nam cum Tarquinius cepisset Vericula-

15 nam civitatem, ex captiva quadam in domo eius natus est Servius

Tullius. qui cum obdormisset, caput eius subito fiamma corripuit:

quam cum vellent rcstinguere, Tanaquil, regis uxor, auguriorum

perita, intellegens augurium, prohibuit. fiamma puerum cum somno
deseruit: unde intellexit, eum clarum fore usque ad ultimam vitam.

20 perite sane lucem dixit, non ut in septimo <76> tum fumida lu-

mine fulvo: nam et illic splendor quidem est, sed cum fumo, qui

semper causa lacrimarum est. in Ascanio autem solus ostenditur

splendor. Suetonius tria genera pilleorum dixit, quihus sacerdotes utun-

tur, apicem, tutulum, galerum: sed apicem pilleum sutile circa medium
26 virga eminente, tutulum pilleum lanatum metae figura, galerum pilleum

ex pelle hostiae caesae.

6 dictum a monstrando . . . significationem] cf. Isifl. orig. XI 3, 3. diff.

verb. 459
|| 23 Suetonius] frag. 168 ap. Reiftersch. p. 268. cf. Isid. oriK. XIX

30, 6 .

1 eum inter manus parentum fuisse i | 2 autem] aut ilf J 4 annos BeptemM (septem . . . tractasse in contextu otnissa in marg. suppl. ead. man.)
{| isse

ex esse i esse E
||

5 ton meson L ton meson HME
||

8 ad v. 682 Leuis]
pro leuiter. P

||
9 ad v. 683 Fundere lumen apex] Suetonius . . . caesae. sunt

autem in his uersibus infiniti pro indicativis. P
||

apex om. HM (add. »«)
;

12 autem ut HE: namque ut LM
\\

13 item LH, om. MEl
||

14 seruilium
tuUium LH tuUum seruilium M seruilium tullnm E

|{
uericulanam MEl et

Burmanni libri uerricuionam L uericulonam H ocriculanam Masvieius. Cor-
niculanam scribere debuit Servius. cf. Liv. I 38, 4 rf IV 3, 12 Ovid. fast. VI
622

II
15 seruilius tullius hostilius L sertnlius tullius hostilius H tuUius ser-

uilius M tullus sernilius E
|| 16 corripuit ME: corrumpuit.i arripnit H\

17 quam MEl: quod Xif
|| 19 intelligit L {corr. V) \\ clarum eum il/

|| 20 lu-
cem] fortasse leuem.

||
dicit El

\\
21 illa H

\\
22 lacrimarum causa L causa

om. Jlf
II
solis H\\ ostenditur om. M

\\ 23 Suetonius Commelinus: sytonius GP
||

24 tutullum P
II
galere P

\\
apice P

\\
25 tutullum P

||
figiira Masvicius: figurae

P U galere P
||
pilleum est ex P
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684. CIECVM TEMPOKA PASCi crescere: ut <VII 391> sacrum
tibi pascere crinem. sunt autem hic infiniti pro indicativis 'fun-

dere', 'lambere', 'pasci'.

686. SACROS RESTINGVEEK FONTIBVS IGNES religiosos. non

quos tunc 'sacros' sciebant, sed quos mox probarunt. sanctos 5

RESTiNo VERE FONTiB vs iGNEs] [et] bene ^fontibus^, non aquis. '^sanctos' vero,

ut venerabiUus fieret. sane 'sanctum' est interdtmi non idem quod

'saeruni', neque idem quod ^ religiosum' ; interdum non aliud quam
'sacrum'. hic ergo 'sanctos' sacros accipiemus, quippe quo loco auspicia

fierent, sicut ex Anchisae persona ostenditur, cum dicit 'oculos ad sidera lo

laetu^ extulit' et 'da deinde auxilium pater atque Jmec omnia firma'.

aliter 'sanctum' accipi per singula loca dicitur.

687. AT PATER ANCHisEs ct Mc ct dlibi Anchisen divinandi pcritum

inducit. ocvlos ad sideea contra opinionem Tbeocriti, qui eum
fulmine caecatum fuisse commemorat. 15

688. ET CAELo PALMAs cvM vocE TETENDiT fugoe dcfcnsio est, ut

videatur non solum utilis et necessaria, sed et honesta, quoniam divina

suadebant. nam et ideo inducitur noluisse, ut quod vincitur et consen-

tit argumentum voluntatis divinae sit.

689. si FLECTEKis aut secundum Stoicos locutus est, qui fati 20

adserunt necessitatem: aut secundum Epicureos, qui dicunt deos non

curare mortalia.

690. ASPICE NOS quia intuentes dii iuvant:^unde est <X 473>
atque oculos Rutulorum reicit arvis, et contra (l 482> diva

solo fixos oculos aversa tenebat. aspice nos] (quia intuentes 25

dii iuvant:) *nam de love in primo libro <226> et Libyae defixit

lumina regnis. aut secundum mathematicos, quod quidquid luppiter

irradiaverit felix facit.*

691. ATQVE HAEC OMINA FIRMA secundum Romanum morem
petit, ut visa firmentur. non enim unum augurium vidisse sufficit, 30

nisi confirmetur ex simili. nam si dissimilia sint posteriora, sol-

vuntur priora: unde est quantum Chaonias aquila veniente

columbas. nam aquila sine dubio columbis plus potest.

7 aane sanctum e. q. s.] cf. Macrob. Sat. III 3, 6 || 27 aut . . . felix facit]

cf. mytbogr. III 3, 3
||
32 quantum] buc. IX 12

2 hic om. ME
||

infiniti III E iDfinitiui l infinitiua vulgo
||
3 pasci] histo-

rico more add. D^i ad v. 686 Sacros] religiosos. -P
||
5 scirent Me

|{
probaturi

sunt C
II

10 fortasse fiant
||

11 pater aux. at. omnia firma C
||

15 fulmine om.
LH {add. l)

||
esse M

\\
23 iuuant: nam de loue in X. libro sic ait cum in

Africa esset Aeneas et Libyae defixit luraina regnis et contra diua . . . tenebat.
aut secundum . . . facit. unde est . . . aruis. C

||
29 mortem L

\\
30 petiti tuis

afirmentur if
||
31 dissimilia] similia H | 32 priora soluuntur M

\\
quantumque

L
II
33 plus est L (potest I)
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692. FATvs ERAT proprtetatem disdplinae secutus, quod mgurum
'effata' dicuntur.

693. INTONVIT LAEVVM sinistrum, prosperum, quia caeleste

est; quae enim nobis lacva sunt {caelestibus) dextra sunt, ut diximus

5 supra <54>. 'sinistrum' autem a siQendo dictum, quantum ad auguria

pertinet, quod nos agere aliquid sinat, unde alibi siquem numina
laeva sinunt. sed lioc loco pontificalis inducitur disciplina. nam
ostendit Anchisen, cum vdlet fugam filii sequi, omine quod de Ascanii

fpro capite auspicii se obtulit, a diis commotum petisse de caelo con-

10 flrmationem; subiungit enim 'vix ea fatus erat senior, subitoque fragorc

intonuit laevum'. prosperum, quia sereno eaelo sive audita, sive visa

fuerint: quod hic utrumquc ostendit 'subitoqtie fragore intonuit laevum',

quod ad auditum scilicet pertinet. iterum adiunxit quod ad vistim per-

tinct 'et de caelo lapsa per umhras stella facem dticens multa cum luee

16 cucurrit'. Iwc autcm auspicium cum de caelo sit, verbo augurum nmxir

mum appellatur. sinistras autem partes septentrionales esse augurum

disciplina consentit, et ideo ex ipsa paric significatiora esse fulmina,

quoniam altiora et vkiniora domkilio lovis.

694. MVLTA CVM LVCE cvcvRBiT nunc theologicam rationem

20 sequitur, quae adserit, flammarum quos cernimus tractus nimbum

esse descendentis numinis; alibi physicam, ut vento inpendente

videbis, flammarum longos a tergo albescere tractus.

FACEM DVCENS lumen, quod utique ex facibus nascitur.

695. siPER LABENTEM quidani hoc verbum unam partem orationis

25 esse tradunt.

696. IDAEA CLARVM 8E CONDERE siLVA stellae huius cursus

ita significat Troianos conglobatos ad domum Aeneae Idam petere.

quod dicit 'multa cum luce' ostendit claros; quod 'signantem vias'

scintillas quasdam dicit relictas, quae ostendunt remansuros in di-

30 versis partibus socios; quod 'longo limite', ostendit errorem; quod

6 sinistrum . . . sinatl cf. Isid. orig. XI 1, 68
||

6 alibi] georg. IV 7

16 sinistras . . . lovis] cf. Plut. quaest. Rom. 78 ||
21 vento] georg. 1 365

3 Intonuit laeuum] ginistrum (senistrum) prosperum, quia (que) caeleste

est. siniBtrum autem . . . laeua sinunt (sinant). sinistras autem partes (partes

om. P) . . . domicilio louis. P
||
4 caelestibus add. Masvidus

|{
5 supra] quando

antem terrenum contrarium add. LME ||
dicitur P

||
7 sinant G

||
8 vellet]

fortasse nollet
|{
9 pro et auspicii delevit Masvicius. fortasse de Ascanii capite

pro auspioio s. o. cf. ad Aen. IV 340
{{
commonitum Masvicius {{11 prospemm quia]

fort. prospera enim quae
{{
16 part«s om. P

\\
17 fortasse ex ea ipsa

{{
19 ad v. 694

Facem ducens] id est lumen, quod utique ex facibns (effacibus) nascitur. P
j|

theoloicum if
{{
20 sequitur rationem L

\\
24 ad v. 695 Super labentem] quidam

. . . tradunt. P. post tractus {lin. 22) hoc seholium habuit C
\\
27 ita] ista ita L

(expunxit l), om. Me {{ inde Idam Fabriciiiis
l
29 scintilla H {{

ostendunt ex osten-

ditur, ut videtur Tj
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'sulcum' (licit, significat longum <(780)> 'maris aequor arandum';

quod ait 'sulphure fumant' divini ignis o^or ostenditur; fulgura

enim odor sulphuris sequitur; ex fumo autem mors Anchisae, sicut

eiu8 oratio sequens indicat. 'cedo equidem', quasi dicat, licet sciam

me esse moriturum. et bene quamdiu vivit Anchises, totum ei 5

conceditur. quidam fumo bellum, quod in Italia futurum erat, signi-

ficari tradunt.

699. viCTVS GENiTOR quasi pertinax et a pristino proposito

recedens. SE tollit ad avras verbum augurum, qui visis auspi-

ciis surgebant e templo: unde est 'extemplo'. 10

700. ADFATVRQVE DEOS agit diis gratias. vel certe invocat.

701. lAM lAii NVLiA MORA EST ct ' ccdo equidem' ostendit etim Aeneae

dictis consensisse.

702. DII PATRII SERVATE DOMVM SERVATE NEPOTEM: VESTRVM BOC AVOV-

RivM hic ostendit, Anchisen ea quae optaiat per impetrationem augurii 15

meruisse: auguriutn enini est exquisita deorum voluntas per constdta-

tioneni avium aut signorum. perite ergo signum de caelo "augurium'

dixit. ideo et adiecit 'servate domum', id est genus, familiam: 'ser-

vate nepotem', a quo certum erat Romanam prolem propagatnm iri.

703. VESTROQVE IN NVMiNE TROIA EST iu vobis habeo Troiam: 20

propter illud <642)> has mihi servassent sedes. alii ita expo-

nunt: augurium nmnenque vestrum efficiat, ne putem Troiam perisse.

704. CEDO cedere proprie dicitur qui contra sententiam suam alteri

consentit, ut <Jll 188> cedamus Phoebo. comes ire recvso

tantum ad solatium itineris, quippe moriturus, ut in sexto <(112)' 25

Aeneas ille meum comitatus iter. -'vult enim Vergilius etiam

Aeneae concedere patris peritiam.

705. DixERAT ILLE hic distiuguendum. alii Hllc' et 'ignis',

sed male. et iam dum negat, dum ostenduntur auspicia.

16 augurium . . . signoruin] cf. Isid. diff. verb. 6
{|
23 cedere . . . Phoebo]

cf. Nonius p. 250 M.

2 sulpuro M (sulphure m) \\
fumat L

\\
3 Anchisae cognoscitur Fahricius

\\

4 indicat] et tenuis fugit ceu fumus in auras {Aen. V 740) add. C
|{
quasi dicat

licet Bciam me C: quasi licet etiam sciam me L quaa licet etiam me H quasi

licet sciam me ME
{{
5 quamdiu vivit] quod diuinarit C

{|
6 fumo scripsi: fumum

C. ceterum quidam . . . tradunt coniungenda videntiir cum fulgura . . . sequitur

(lin. 2): quae veri simile est ad et late circum loca sulphure fumant [v. 698)
adscripta fiiisse

{{
10 a templo LH\\ est extemplo MEl: extemplo H ettimplo

'

L
I
cxtemplo adverbium Fabriciits {{11 dis H

\\
li ad v. 702 Vestrum hoc

augurium] augurium exquisita (exquesita) deorum uoluntas per consultationem
(consolationem) auium aut signorum. Seruate nepotem] a quo certa erat Ko-
manae prolis propagatio (propagata). P

|{
19 certum erat scripsi: certus C

\\

propagatnrum iri C
\\
20 in vobis liabeo Troiam] in uobis ea omnia habeo C |i

25 quippe] qnoniam prope C
\\

sexto] septimo LH
|{
27 patris concedere L

||

28 auspitia HME
Servii comm. Vol. I. Fasc. I. 21
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706. PROPivsQVE [quamvis secreta domus sit.] propter illud

<300> arboribiisque obtecta recessit. et est ordo: incendia

propius volvunt aestus, id est calorem. unde etiam 'aestas' dicitur.

707. EROO AGE quia consensisti, et ignis propinquat. 'age'

5 autem non est modo verbum imperantis, sed hortantis adverbium,

adeo ut plerumque 'age facite' dicamus et singulareni numerum
copulemus plurali. CERVICI 'cervix' cum numero singulari dici-

tur, coUum significat; si plurali utamur, superbiam ostendimus, ut

in Verrinis frange cervices.

10 710. AMBOBVS EKIT et ad filium et ad patrem potest referri;

sed melius ad patrem, qura de Ascanio post loquitur.

711. ET LONGE 'longe' valde, ut <I 13> Tiberinaque longe

ostia. nam 'longe' non potest, quia sequitur 'pone subit con-

iunx'. et bene ire singulos facit: scit enim multitudinem facile

16 posse deprehendi. *vel 'longe' ideo, ut sit prooeconomia, qiiod errare

potuerit.* servet autem custodiat, ut <VII 52> et tantas ser-

vabat filia sedes vel servantem ripas.

712. FAuvLi unde familia.

713. VRBE EGRESSis hic ablativo iunxit, ut Horatius egres-

20 sum magna me accepit Aricia Roma. Sallustius accusativo,

ut raro egressa fines suos. ergo utrumque dicimus. tvmv-

Lvs modo terra tumens, alias sepulcrum. prudenter autem circa

turbatos pluribus utitur praeceptis, [diversa signa dat] quia scit,

timoris comitem esse oblivionem. templvmqve vetvstvm de-

4 age autem . . . adTerbiundk cf. Don. ad Ter. Andr. III 4, 19. adelph. IV
2, 33

II
7 cervix . . . cervices] cT Isid. orig. XI 1, 61. diff. verb. 118 || 9 in

Verrinis] Cic. in Verr. act. sec. V 42, 110
||

16 Servet custodiat] cf. Nonius
p. 387 M.

II
17 servanteml georg. IV 459

||
19 Horatius] sat. I 6, 1

||
20 Sallu-

stins] hist. fragm. I 81 Kr.
||

21 Tumulus terra tumens] exscr. Isid. orig. XIV
8, 21. XV 11, 2

1 ad V. 706 Auditur] ordo est: incendia (incendi) propius uoluunt aestus,

id est calorem (colorem). P
||

illud om. 3f
||

3 dicitur] a calore add. C ||
4 od

V. 707 Ergo age] age autem non est modo . . . frangere ceruices. P || appro-
pinquat L

\\
b adverbium hortantis Daniel et C* abtm {id est 'ablatiuum') hor-

tantis J*
II

8 ut in Verrinis Cicero vulgo
\\

9 frange HE et Ciceronis libri:

frangere LMPC*
||

10 ad v. 710 Ambobus erit] quomodo 'ambobus', cum
dicat 'dextrae se paruus lulus implicuit'? soluitur: huius modi enim aetas in

captiuitate solet recipi, ut alibi (766) 'pueri et pauidae longo ordine matres'.

ergo ad filium e. q. s. I)
\\ et ante ad filium om. LllC* (add. l)

||
11 sed om.

HEC* (add. e)
\\
loquetur vulgo

\\
12 ad v. 711 Longe] ualde . . . pone subit

coniunx. Seruet] custodiat. P, qui in his verhis desinit.
\\

13 quia otn. P
\\

15 comprehendi Stephanus, Daniel et C* \\ vel longe . . . potuerit j^ost sedes

(lin. 17) hahet C, transposuit Masvicius
||
16 custodiat] ut seriiantem ripas add.

E (expunxit e)
||
seruabat E et Vergilii libri: seruai:et L seruarat ex seruaret

H seruarat M
||

17 servantem ripas om. ME
||
20 me] mea E

\\
aritia ME

\\

22 sepulchrum libri
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SERTAE CEREEis bene Cereris' fanum ante iirbem (esse facit), quae

dea rusticorum est. et librate Aeneas et\Cereris templum et ve-

tustum elegit, ad quod nec viris erat aditus, sicut hostes putabant:

nam Aeneas scit, ante esse profanatum: nec praedae spe Graeci

poterant duci. 5

714. DESEKTAE CEREEis utrum a sacerdote, qui in sexto <(484)>

extinctus inducitur, ut Cererique sacrum Polyboeten: an 'de-

sertae' belli tempore propter decennalem obsidiouem? an 'desertae'

a filia, ut nec repetita sequi cviret Proserpina matrem.
* AXTiQVA cvpRESsys ttd vetustatcm rettulit. cupressum autem, fune- lO

brem arborem, bene ante templum deae lugentis esse confirmat. *

715. RELiGiONE PATEVM timore: et est reciprocum. sic Te-

rentius nam mihi nihil esse, religio est dicere, id est metus;

item Vergilius contra <^VII 60)> multosque metu servata per

annos: conexa enim sunt timor et religio, ut Statius primus in 15

orbe deos fecit timor.

716. Ex DivERSo ut non sit stispicio Graecis.

717. CAPE SACEA MANV non est dantis, sed hortantis, ut toUat,

quia sequitur ' me bello e tanto' digressum et caede recenti attre-

ctare nefas': scit enim, Graecos ex pollutione Palladii piaculum 20

commisisse.

719. FLVMiNE vivo permni, qida iugiter aqua flucns viva voeatur.

FLVMiNE vivo semper fluenti, id est naturali, ut <I 167)> vivo-

que sedilia saxo. est autem augurale verbum.

720. ABLVERo pro abluam. 25

721. LATOS VMEEOS aut niore heroum se laudat: aut certe

9 nec repetita] georg. I 39
{{
12 Terentius] heaut. tim. II 1, 16 'nara niliil

esse mihi religiost dicore'.
|{

15 Statius] Theb. III 061
{{

25 Abluoro pro ab-
luam] cf. Don. ad Ter. Phorm. II 3, 73

1 ante urbem esse facit Steplianus et Daniel dicit esse ante urbem D esse

facit libri praeter C* om.
\\
quia F. SchocUius

\\
2 librate MJi librat uel librate L

(librat uel expuncia sunt. perite moderate superscr. l) librat U
|{
4 ptofana-

tum] propter quod add. C {| 6 a oin. HE {add. e)
{{
7 polyboeten 71/ poliboeton

HH p. i |{
8 belli tempore . . . an desertae om: Ll'j , in marg. supplent me

\\

10 ANTiQvA cvPKESsvs ad votustatem rettulit . . . confirmat] huc transposuit

Masvicius, post timor {2in. 16) praebet C. cupressum . . . confirmat post timor
habent LHMK

{{
11 lugentis deae M

{{
esse confirmat] induxit C

\\
13 nihil

niihi L
{|
relegio i

{{
15 religio et timor H

{{
relegio L

\\
20 nefas est ME

scit enim IjH: quia scit ME
{{

palladii pollutione M
{{

apalladii H
\\

22 ad
V. 719 Flumine uiuo] perenni quia iugiter aqua fluens uiua uoeatur. Saiie

cape sacra m. p. q. p. Ne b. e. t. d. et caed. r. Attr. n. d. me fl. u. Ab-
luero pro abluam. Viuo autem sicut dictum est soraper fluenti id cst riaturali

ut V. q. s. 8. eat autera augurale uerbum. C
\\
25 Abluero pro abluam Daniel

edidit

21*
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sternendo latos facit. vel ^latos' sufficientes vectiirae; vult enim osten-

dere, totum se ad onus pracbuisse: et ideo 'umeros', non 'umerum'.

722. iNSTERyoR eleganter tamquam onus laturus, ut de animalibus.

723. SVCCEDOQVE ONEEi figura est, ut <478> succedunt

5 muro et flammas ad culmina iactant.

724. iNPLicviT puerilem expressit timorem, ne manu exeidat

patris. SEdriTVRdVE patrem non passibvs ae^vis iene de praesente puero,

qui, ut putabatur, inter manus reginae erat positus, expressit adfecttim.

725. PONE 'post', sed loco tantum, non et tempori adiungitm:

10 et adverbium eat, atque ideo ultima syllaba babet accentum.

svBiT sequitur. OPACA locobvm quia dixit <300> arboribusque

obtecta recessit. est autem elocutio, ut (I 422> strata via-

rum. alii 'per opaca', per aassa accipiendum ptitant; vel 'opaca'

obscura. alibi 'opacum' amoenum.

16 726. ET ME QVEM DVDVM naturalia plus timet. quasi et vir

fortis et pius non timet bellicum timorem, sed naturalem, propterea

quia sequitur 'comitique onerique timentem'.

727. GLOMEKATi EX A6MINE propter illud <414> 'imdique

collecti invadunt'.

20 728. xvNc ouNEs terrent AVRAE hic ostendit, etiam fortes viros pro

rationc temporis et causarum et debere et decere mettiere. soNvs

EXCITAT OMNis consteriiat.

729. svspENSVM sollicitum. couiTKiVE quidam 'comiti' pro comi-

tibus accipi volunt; nam et pro Creusa eum timere putant intellegi, et

25 singulariter dictum, ut 'equitem' et 'peditem' de multitudine dicimus.

731. SVBiTO CVM hysterologia est. nate Iiaec singula pro-

nuntianda sunt, quia perturbatis iugis non datur sermo, nec gau-

dentibus, nec dolentibus. quidam adfectiose distinguunt.

9 Pone post . . . adiungitur] cf. Isid. diff. verb. 436 | 10 adverbium . . . est

accentum] cf. Serv. comm. in Don. p. 439, 28 K.
||
14 alibi opacum amoenum]

cf. Isid. diff. verb. 42

6 culmina] fastigia H i. L aX fastigia superscr. e
||

9 post . . . adiungitur

et Daniel edidit
||

11 Subit scquitur Daniel edidit
\\

dixerat i
||

13 per crassa

F. SchoelUus: casu C
||

15 naturalia plus timet hand scio an non 'iint Servii
j|

16 timorem] fortasse terrorem
||
18 examine H

\\
20 ad v. 728 Nunc omnes terrent

aurae] hic ostendit . . . metuere D quoque hahet
|)
22 consternit M consternit deicit

£!
II
23 ad v. 730 lamque propinquabam portis] quomodo 'portis', si 'ferimur

per opaca locorum'. soluitur: sed per opaca locorum extra portas subit. has

autem portas dixit, qnas acceperat cum colonia fieret, et honor est patriae.

sulcus ducitur . extra ciuitatem ex terra aratro uersa (uertatur jD) in omnium
circuitu, et .a portando portac appellatae sunt. Z> et Guelferb. I Lione teste

\\

26 ysterologia L cysterologia H isterologia M ystorologia £ | 27 sermo]

oratio Me
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733. PKOPINQVANT non dicit qui, pro^pter sequenteni de Cory-

bantibus oeconomiam. CERNO non milli quaerunt, ex cnius x)ersona

'ccrno' dictum sit. scd altius intuentes 'cerno' Aeneae dant, ut ipse

hunc versum dixisse videatur.

735. NEScio qroD treoido excusatio est coniugis longius derelictae. 5

et bene ^nescio quod' ait, quia hoc postea a sinmlacro uxoris agnoscit.

MALE NVMEN AMICVM non cum utilitate mea favens uxori,

quae in numerum ministrarum matris deum relata est. vel 'male

amicum' iratum, ut <(23)> statio male fida earinis.

736. MENTEM memoriam, ut paulo post ait nec prius amis- lo

sam respexi.

738. FATONE EEEPTA CREVSA ordo est: fato erepta Creusa

substititne, erravitne via. non enim dubitat fato esse sublatam,

cum audierit <(777> non haec sine numine divum eveniunt.

740. NEC POST OCVLIS EST KEDDITA NOSTRIS COnstat: nam 15

umbram eius vidit tantummodo. alioquin mentiebatur dicendo: non vidi.

743. iiic DEMVM 'hic una defuit', aliter vitium est. 'Jmc'

enim dicere debuit. vna id est sola. et videtur improprie de neces-

saria persona 'una' dixisse, quae non sic debet numerari, quasi nu-

mero defuerit, sed quasi adfectiii dolentis; sola enim de nmltis in- 20

tdlegitur.

744. coMiTEs titrum natum et virum, an separatim alios, an

famulos dixit? natvmqve qui per aetatem matrem desiderare

debuerat. virvmqve (fefellit) videtur excusasse oblivionem suam et

ctdpam ad deos rettulissc. 25

745. DEORVMQVE hypermetrus versus est, ideo, ne si 'deum' per

genetivum pluralem diceret, o^oiotBkivrov facerct. dicendo autem 'qucm

non inmsavi aniens hominumque deumque' dat sibi amentiam, quia in

furore incusavit deos etiam, quod numquam; cum enim dixit 'quem

non', intellegimus etiam deos. 30

746. viDi CRVDELivs bene se futurus commendat niaritus, qui

cqmd feminam. sic ostendit priorem se amasse uxorcm.

18 Una id est sola e. q. s.] cf. ad Aen. XII 817 et georg. I 30

1 coribantibus L
||

2 oeocomiam L oeoconomiam H aeoconomiam E
||
non-

nuUi . . . scd I) quoque hahet
\\

7 mea] moae E
||
9 iratiira . . . carinis Daniel

eclidit
II

10 amissa HM
||

11 respexit ME (respexi e)
||

15 constat hoc Mle
\\

17 Hic demvm] collectis omnjbvs vna defvit ordo est (idd. E ordo est add. l
||

20 adfectus C, corr. F. Schoellius
||
26 ypermetrns LME i)ermetrus H

\\
versus]

hoc est una syllaba superhabundans. qui (quae l) quotiens fit. sequens a uocali
incipere dcbet (debet incipere }). et isse (ipse l) in uocalem. aut in .m. litte-

ram desinero propter synaliphara (sinelipham l) add. El
|| 31 bene om. U

||
se

his uerbis futurus commendat didoni maritus l
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748. VALLE RECONDO hinc iam ostenditur nimia multitudo.

749. yjiBKu REPETo quidam 'repcto' pro 'repetcre {statuoY acci-

jiiunt. FVLaENTiBYs ARMis Ucct intempestive ' fulgentibus' dixerlt, tamen

potest siynificasse scutum et galeam, quibus solis carucrat patrcm por-

5 tans et fdium duccns.

750. STAT CASVS placet, ut <XII 678> stat quicquid acer-

bum est, morte pati.

752. OBSCVRA LIMINA aut per noctem obscura: aut certe

posticum 'limina' significat.

10 753. QI.4 pro unde. retro observata seqvor relego, retro

sequor mea vestigia.

754. lvmine lvstro oculos circumfero; non enim facem ferre

poterat, quia proderetur.

755. ii'SA silentia ipsa quae terrere non debent, praecipue

15 inter hostes. sed ut diximus, naturalibus tantum cedit.

75G. si forte 1'edem, si koktk iteratione auxit dubitationem.

JNRVEKANT DANAi quos Vcnus antc prohibuerat: unde est <599>

et ni mea cura resistat.

758. ILICET confestim. hoc significat [etj 'ilico'; sed metri

20 ratione variantur. svmma ad fastigia VENTO»qui auget flammas,

ut <304> veluti cum flamma furentibus austris. 'fastigia'

autem modo de summitate proprie dixit: alibi per contrarium de

imo, ut est forsitan et scrobibus quae sint fastigia quaeras.

inde est et caelumque profundum, quasi cuius porro sit fundus,

26 cum de imo 'fundus', de summo 'fastigium' dicatur.

760. PRIAMI patris eius. arcem ne vel illuc confugisset?

761. VACVis magnis, quippe illic erant omnia. alii 'vaaiis'

pro vacuatis intcUegunt, ut sit nomen pro participio; aut 'vacuis' a

nohis; aut certe 'vaatis' laiis. ivnonis asylo templo: unde nullus

23 forsitan] georg. II 288
H
24 caelumque] buc. lY 51

||
quasi cuius porro

sit fundus] ezscr. Isid. orig. XIV 9, 4

1 hinc] hic vuJgo
P iam] etiam -E

fl
2 quidam MasviciHS: qui C

||
statuo

addidit Masvicius
|{
nd v. 749 Et cingor fulgentibus armie] si armatus erat,

quare 'cingor'? soluitur: hoc ad scutum refertur. idcirco seutum non
habebat, quia patrem et filium continuerat. Z)

||
6 acerbum LME: acerbium

H acerbi lihri Vergiliani
|{

7 marte L (morte l) martem i?
{{
8 obscuram E

|j

9 per posticum dicit Me posticum dicit limina E per posticum limina signi-

ficat l {{
10 QVA pro unde Daniel cdidit \\

skqvor sequor id est relego Me
|

retro sequor] retro et prosequor C
\\
15 tantum cedit] cedit L (tantum add. l)

natum ceditur if
{{ 17 unde] ut M

|{
19 illioet L silicet H

\\
et del. F. Schoellius.

cf. Serv. ad Aen. XI 468. Charis. p. 200, 27 K. hic significat quod ilico Daniel
et C* hic significat et ilico Masvicius

|{
20 quia MEl {|

auget] urget C
{{
24 et

ante caelumque om. Me
\\
25 dicitur M

|{
26 ne vel] neue L

|{
27 quippe] nam

M
{1
29 templi H
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possit ad snpplicium extrahi. dictum 'asylum' quasi 'asyrum'. alii

'asyliim' ideo didum, quod mdlus inde tolleretur, id est quod 6vXa-

6&ai, Jioc est abripi, nidlus inde poterat; vel quod fugienti illuc spolia

non detrahermtur ; ovXa enim Graece aut furta aut spolia dicuntur.

hoc autem non est in omnibus templis, nisi quibus (fonsecra- 5

tionis lege concessum est. primo autem apud Athenienses statutum

est ab Herculis filiis, quos insequebantur hi, qui erant a patre

oppressi, sicut docet in duodecimo <(497> Statius. hoc asylum etiam

Romulus imitatus est: unde est <VIII 342> quem Romulus acer

asylum rettulit, non 'statuit'. quem locum deus -fLucoris, siciit 10

Piso ait, curare dicitur. sunt quidam qiii dicunt, ideo Graecos in

templo lunonis, quod asylum erat, praedam convexisse vel captivos

conclusisse, qiiod ibi cacdem fieri non licerct: et ideo feminas ct pueros

clausos, quod imbellis esset aetas et sexus, quibus etiam hostes parcere

consueverunt. 16

762. PHOENix Achillis magister.

763. Hvc pro illuc. gaza census, Persarum lingua. et est

uumeri singularis tantum.

764. MENSAEQVE DEORVM postquam <351)> 'excessere omnes

adytis'. 20

765. cRATERESdVE AVRo soLiDi qui simt vel inaurati, vel laminis

tecti, vel incrustati. captivaqve vestis pro captivorum, et est

nota elocutio.

766. LONGO ORDINE longa multitudine, ut in sexto <754>

unde omnes longo ordine posset, cum non dicat 'per ordinem'. 25

non enim ordo erat in multitudine.

768. Avsvs quia inter hostes. voces iactake quae contrariae

sunt latere cupienti. et inquirendi officium ad vocem transtulit

5 hoc autem e. q. s.] cf. Serv. ad Aen. VIII 342 et mythogr. II 166

11 Piso] 1.4 ap. Peterum p. 118

1 ad supplicium Daniel edidit
{|
asilum H

||
asirum HE

||
2 avXaarai C

3 vel quod fugienti . . . dicuntur Daniel edidit post Statius {lin. 8) coUocata

4 avkai C
II

5 hoc autem] quod MEl | nisi quibus] aed in his quibus El
6 primo autem] multa inerant in scuto lora quibus manus inferebant ut cly-

peoque sinistram insertabam aptans oc ipse multi hic add. M , expunxit m.

cf. ad Aen. II 393 sq^.
||
primum E

||
7 hii E ii vulgo

|| a patre ipsorum Fabri-
cius

II
8 sicut statius in duodecimo docet M

\\
Statius] 'fama est defensos acie

post busta paterni numinis Herculeos sedem fundasse nepotes' vulgo addun-
tur\\ asilum H, om. M

\\
etiam] et E

\\
10 asyllum H

||
retulit LHME

\\
Lu-

coris C Lycoreus Masvicitis, Lycoreus vel Lycores coni. 0. lahnius relat. Lips.

1847 p. Ml sqq. Lucaris Hartungius d. rel. Rom. II p. 54
||

21 scholium ad
Crateresque auro solidi edidit Daniel

{|
24 longa multjtudine . . . posset om. H

[\

25 cum om. L (add. l)
\\
28 lateuolenti L (latere cupienti 1) ||

cupienti. et hic

ostendit et se fato euasisse et fato coniugem perdidisse. sed inquirendi e. q. s. C
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propter noctem. 'voces' vero, quia 'iterumque iterumque vocavi'.

Arsvs q. r. i. p. r.] *[et] liic ostendit, et se fato evasisse, et fato con-

iugem pcrdidvisc.*

771. TECTis per tecta. et est antiptosis.

6 77^. iNFELix SIMVI.ACUVM mihi, non sibi: ut <VII 309) quae
potui infelix? per 'simulacrum' autem apotheosin ostendit, quia

simulacra deorum sunt, umbrae inferorum. sic Ulixes in Homero
apud inferos umbram Herculis cernit, quia post mortem umbrae

inferos, animae caelum petunt.

10 773. MAiOB IMAGO quia umbra maior est corpore. et per hoc

mortuam vult ostendere, aut ex homine deam factam.

n4t. STETERV}iTq,rE coiiAE prac horrore.

775. Tvu sic ADFARi infinittts modus pro indicativo. et hic vcrsus

in plerisque dicitur non fuisse. QVID tantvm consolatio est; se-

15 quitur etiam divinatio, quae animis liberatis corpore conceditur:

unde etiam morientibus datur, ut (^ lAff} nec longum laeta-

bere: te quoque fata prospectant paria Acron Mezentio.

776. INSANO hic sine ratione, aut certc magno, ut insani fe-

riant sine litora fluctus. indvlgere vel permittere, vel

20 operam dare, ut <^IX 1G3> indulgent vino.

777. siNE nvmine divvm sine fati necessitate: ut enim.Statius

dicit, fata sunt quae dii fantur.

778. EVENIVNT NEC TE COMITEM IIINC ASPORTARE CREVSAM

hic versus caret scansione: unde multi ei 'hinc', multi 'as' syllabam

26 detrahunt. si tamen vis fide servata scandere, sit conversio, ut

7 in Homero] Od. XI 601 B 18 insani] buc. IX 43 || 19 Indulgere vel per-

niittere . . . vino] exscr. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 49

1 noctem] ibi enim yoce opns est, ubi nisus non suppetit addutU Stepha-

nus , Fabridus, Daniel, neque in FuMensi defuisse ndnotavit Scioppius
||
quia

ait 3IE
I
iterum iterumque LHE

||
uocauit LII

{|
8 umbrae] nmbram H um-

bra ME
||
9 anima II

{|
13 scholium ad Tum sic adfari Daniel cdidit

{{
15 quae

ex quia i
{{
a cor|>ore El (a expunxit e)

{|
16 ut infra Orodes Mezeutio nec

longum Masvicius
\\
ut . . . Mezentio om. E {in marg. suppl. e), expunxit l

jj

17 te] et LH, om. Me
({

prospectat Me
\\

paria] post LHMe
|{
Acren LH.

Acron Mezentio vulgo omittuntur
|{
Mezentio] post atque aut eadeni m. a. t.

add. C
{{

19 vel pemiittere vel edidit Daniel
\\

22 fata sunt quae dii (di H)
fantur LIIG*: fata eunt quae dii fantur uel quae indubitanter eueniunt M
fata sunt quae indubitanter eueniunt uel fata sunt quae dii fantur E quae in-

dubitanter eueninnt uel fata sunt in marg. add. l
{{
23 eveniv.nt om. ME

jj

ceevsam] f. a. I. s. add. L f. a. s. ajld. JS^ | 24 uersus hic M
{{
scansione caret

Daniel, qwibus in Fuldensi haec addi adnotavit Scioppius si non conuertatur

ut per eclypses aut syualoephas scandatur ita Eueniunt nec te hinc comitem
a. C. ut ita scandamus *Eueniunt n. t. h. c. a. C. fas. hic uersus caret scan-

sione unde multi as syllabam detrahunt, sic tamen uix fide seruata e. q. s.
\\

25 sit libri: om. Daniel fit Fal/ricim et Stephanus fiat Masvicius
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'eveniuut, nec te hinc comitem', et potest scVndi per syualipham.

aliter nec ectlilipsin, nec hiatum, nec synalipham recipit. CREV-

SAM quia Latina declinatio est, erit Latinus accentus.

779. FAS pro fato; quia sequitur 'regnumque et regia con-

iunx parta tibi'. ille superflimm lioc loco pronomen. olympi 5

cur in paenultima accentus sit, manifesta est ratio apud Latinos:

quamquam Graeci discretionem velint per accentum facere montis

et caeli, quod superfluum est.

780. LONGA TiBi ExiLiA subaudiendum ^oheunda'. arandvm quia

legimus <^V 199)> subtrahiturque solum, non inmerito dixit 10

nunc 'arandum'. IIESPERIAM sequenti epitheto Italiam ab Hispania

segregavit, quae et ipsa Hesperia dicitur. et videtur per derivationem

etiam errori finem dedisse.

781. LYDirs THTBRis] quia per Tusciam fluit. * Tusci enim a

Lydis originem dumnt.* lydivs thybris Tuscus, dictus 'Lydius' 15

a fratre Tyrrheni. nam Lydus et Tyrrhenus duo fratres, cum

eos provincia una non ferret, in sortem miserunt, ut divisis copiis

proficisceretur unus ad novas sedes quaerendas. profectus Tyrrhe-

nus est, qui ex suo nomine Tuscos Tyrrhenos vocavit. Lydia autem

dicta est, in qua frater remanserat. unde nunc traxit, ut 'Lydium' 20

diceret. Tusci autem a frequentia sacrificii dicti sunt, hoc est unh

TOti %-vELv. constat namque, illic a Tage aruspicinam repertam, ut

15 Tuscus . . . an'o tov &veiv] cf. Isid. orig. IX 2, 86. XIV 3, 43. XIV
20 et 22

1 eueniunt ut H
{|
comitem] asportare creusam add. Kl

|{
sinalipham L

sinalypham H sinalyfam M
{{
2 ecthlipsin Masvicius: eclypsin LHM

\\
synali-

pham X synalypham H sinalyfam M
\\

recipit] et 'asportare' bene dixit; non
enim Virgilius sine ratione 'as' ponere potuisset. tt haud temere 'asportare'

dixit clam deportare: nam quid ibidem faceret 'as', quae syllaba quaestionem
in scansione facit? nam et Cicero ait in prirao libro Verrinarum (in Caecil. divin.

IX 29) 'non te ex Sicilia litteras in Verrem deportare uelle arbitrabantur, sed

quod iisdem litteris illius praetura et tua quaestura consignata sit, asportaro

te uelle ex Sicilia litteras suspicantur. add. D
\\

scholiiim ad Creusam adscri-

ptum liuc transposuit Burmannus, post tibi habent libri.
\\

i pro fato edidit

Daniel
\\

5 ille . . . pronomen edidit Daniel
|{

manifestum est apud latinos

M
{{

7 per] inter Z
{{

9 i.oxoa . . . obeunda edidit Daniel
{{

12 quae] quia L Ij

15 I.VD1VS L LiDivs H
|{
TiBRis H TYBRis M T. L id est add. MKl

{{
vbi lydivs

TYBnis qui (quia Lion) per Tybrim (Tusciam scripsi) fluit. ideo sic dictus a
fratre Tyrrheni Tusci enim a Lydis originem ducunt. n am Lydus e. q. s. C
(ideo . . . ducunt Daniel edidit). {{

lidius LHe lidus E
|{

16 tyreni H tyrreni

M
\\
Lydus . . . ferret] lidus (lidius l) et tyrrhenus est qui ex suo nomine

tuscos tyrrenos uocauit lidius et tyrrenos (tyrrenus T) fratres fuerunt et cum
eos prouincia una non ferret i (et tyrrhenus . . . uocanit lidius expuncta
sunt)

{{
lidus H lidius 31 |{

tyrrenus H3I
\\

17 una] tina H
\\

diuisis ex di-

uinis H
\\ 18 unus proficeretur L (proficisceretur l)

\\
tyrrenus LHM

\\
19 est

qui om. L y tyrrenos H3I
\\
20 lidium LHE y 21 atto toy eYciN L ano toy

OYOIN H
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Lucanus <I 636> meminit sed conditor artis finxerit ista Ta-

ges. apiul Tuscos etiam toyae ttsus est; nam hoc liabitti in Lydia

lovis simulacrum fuissc dicitur.

782. LENi AGMiNE leni impetu, vel fluore: et multis rebus Iwc

5 nomen adiungitur.

783. REGNVMqvE ET REQiA cur cTgo Aoieas horum non meminit, et

considit in Thracia et aliis locis?

784. PARTA an parata, an adquisita armis? lacrimas di-

LECTAE PELLE CEEVSAE melius ad posteriora referimus, ut dicat:

10 noli flere, nec enim captiva sum. male enim plerique dicunt, quia

liabes uxorem paratam.

786. SERVITVM ut serviam; verbum finitum et modus gerundi est.

787. DARDANis laus a maioribus. nvrvs laus a cognatione.

sane hunc versum quidam ita supplevit 'et tua coniunx'.

15 788. His OEis in quibus colitur plus, quam in Creta.

789. lAMQVE VALE recedentis significatio est: unde et mortuis

dicitur, ut <XI 97) salve maxime Palla aeternumque vale.

NATi SERVA cojiMVNis AMOREM quasi matcr soUicita, quod dixerat,

eum aliam habiturum uxorem. bene ergo propter futuram novercam

20 commendatur Ascanius.

793. MANVS EFFVGIT IMAGO quasi imago, quae non tenetur.

naturale enim est, ut iion possit teneri. nam in sexto quod ait

<370> da dextram misero, auxilium significat.

794. PAR LEViBvs vENTis jHiris et non vehementibus. simillima

25 SOMNO sic Cicero simillimum deo iudico. nam genetivo debuit

iungi.

795. SIC DEMVM novissime.

797. INVENIO ADMIRANS cum invenissem, admiratus sum. vel

admiratus sitm, tantos evadere potuisse. sane adamat poeta ea quae

30 legit diverso modo profcrre. Naevius belli Punici primo de Anchisa et

Aenea fugientibm haec ait eorum sectam sequuntur multi mor-

25 Cicero] pro Marcello 3, 8 1|
30 Naevius] p. 41 ap. Klussmannum

1 Tages] et alibi (I 584) ''haec propter placuit Tuscos de more uotusto acciri

uates' add. D
||
4 leni] Leenim H H vel fluore . . . adiungitur edidit Daniel. cf.

Scioppius suspect. lect. 111 22
||
8 pauta . . . armis edidit Daniel ||

12 verbum finitum

et edidit Danicl
||
13 a raaioribus] id est quae sum de progenie et familia dar-

dani. Nam dardanus (lcge dardanis) hic patronomicum femininum est a maio-

ribus add. E
||
14 ita suppleuit ita C

||
15 colitur] loquitur H

||
plus quam in

Creta Fabricius quoque kabet
|{

18 mater Commelinus: matre C
||
22 posset L

\\

24 siMiLLiMA som.no pro somno (somnio Masvicius). sic Cicero 'simillimum deo

iudico. nam genetiuo plurali debuit iungi superlatino. Daniel, ncc Fuldensem
dissentire Scioppius adnotavit. non recepi pro somno, plurali, superlativus

quod a Serviano scholio aliena sunt.
\\
28 uenissem H
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tales, ccce Iwc est Hnvenio admirans mimerum\ multi alii e Troia

strenue vi^i, ecce hi sunt 'animis parati' : uhi foras cum aiiro

illic exihant, ecce et ^opihus instructi'.

798. ExiLio ad exilium alii. Donatus contra metrum .sensit,

dicens 'ex Ilio', quasi de Ilio: nam longa est. miseeabile vvlgvs 5

magnum est quod addidit 'vulgus'. sic Statius unde hoc examen,

et una tot miserae.

799. vNDiqrE convenere videtur Jioc loco tamquam omnium con-

sensu regnum ad Aeneam esse delatum. animis opibvsqve et vole-

bant et poterant: vel fortes pariter et divites. lo

800. DEDvcEiiE TERRAs iuxta morcm Bomanum deduci coloniac

dicebantur. hene ergo de Aenea dixit 'deducere', quod eis civitatem

conditurus erat.

801. LVCIFEK IDAE ut Troianis videtur. sic alibi tibi deserit

Hesperus Oetam secundum persuasionem eorum, qui circa montes 15

hahitant; illinc enim oriri vel occidere putantur sidera, unde videri

vel incipiunt, vel desinunt. Jioc est autem quod ei Vcnus promisit

<(620i} numquam ahero. Varro enim ait hanc stellam Luciferi, quac

Veneris dicitur, ah Aenea, donec ad Laurentem agrum veniret, semper

visam, et postquam pervenit, videri desiisse: unde et pcrvenisse se 20

agnovit. hene autem poeta diligentia sua dierum horis hic quae aguntur

accommodat; ut hoc loco, quod de patria cum patre et filio discedit

Aeneas, ait 'surgehat'.

802. DVCEBATQVE DiEM quia Lucifer lucis est praevius.

803. OPis ferendi auxilii; vel ad ceteros liherandos, qui non fuis- 25

sent occisi; vel ad eruendam de captivitate patriam, qitia dicit 'Danai-

que obsessa tenebant limina portarum'.

804. CESSi deest 'igitur'. cessi hoc est tantis difficultatibus

vel malis. et proprie cedere diamtur qui patriam relinquunt.

MONTEM ut ostendit in nono <(80)> Idam significat. svblato oeni- 30

tore ubique inventa opportunitate pietatem suam erga patreni vult

ostendere.

6 Statiu8] Theb. XII 472
1|

14 tibi deaerit] bnc. VIII 30

3 illic] illuo Masvicius
\\
4 alii Daniel edidit

\\
5 nam prima longa est El

||

6 addit X
||

7 et om. H nt LME
{|

miserae] miserore L
||

16 nioriri H \\

20 videri Masvicius: uidere C {|
21 horis hic] fortasse horaa his

{|
24 Lucifer

Vaniel edidit
\\
28 vel cessi Daniel C* cessi autem Masvicius

\\
hoc est . . . re-

linquunt edidit Daniel addens svblato aExiTORE patre portato ductove
{{
29 re-

linquuntur C
{{
30 significat] ubi Virgilius inquit 'tenipore quo primum Phrygia

formabat in Ida Aeneas classem et pelagi petere alta parabat add. D {{
aenei-

1)0S E.XPLICIT LIBBI II TRACTATVS LIBRI III TRACTATVS INCIPIT L E.\PLICIT Lllt. II INCII'

LIB. m. M



SERVII GRAMMATICI

IN VERGILII AENEIDOS LIBRVM TERTIVM

COMMENTARIVS.

Secundum interrogationem Didonis <! 753) post insidias Grae-

corum et casus suorum proprios errores exsequitur, quos pertulit

antequam ad Africani perveniret, ordine ut supra diximus commutato:

nam rectum operis initium et <II 13) fracti bello fatisque

6 repulsi. fuga autem eius haec est. relinquens Uium Idam tenuit,

inde Antandrum civitatem, iuxta quam factis navigiis tenuit Thraciam,

in qua Aenum constituit, ut multi putant. mox prodigiis territus

Delum tenuit. illic accepto augurio errore patris praetervectus

Cycladas venit ad Cretam: ubi cum pestilentia laboraret, a diis

10 penatibus monitus ad Strophadas delatus est insulas. inde praeter-

vectus maritima Graeciae apud Epirum susceptus est Heleni hospitio.

unde profectus Calabriam tenuit, et illinc statim territus adventu

Diomedis abscessit, navigavitque usque ad Scyllam et Charybdin,

quae sunt Aetnae vicinae. utide vento pulsus circumita maxima parte

15 Siciliae Drepauum venit, ubi secundum Vergilium perdidit patrem.

inde, nt est in primo, ad Didonis regna pervenit.

1. POSTQVAM haec particula conectendis adiungitur rebus, ut

(662y postquam altos tetigit fluctus: sic enim dictis sequentia

copulantur. res quamvis muUa prout locus exigit significet, modo
20 no»ie« vel imperium, ut {biy res Agamemnonias: aut 'res' Mc

1 Secundum . . . (Jin. 16) pervenit] cf. mythogr. I 202

1 Secundum . . . Qin. 16) pervenit om. F
1|
3 ordine] rerum add. ME

\\

7 aenum MEl: demum L deum H. oppidum add. Fabricius
||
8 augurio] ora-

culo L
II
11 epyrum LHM

||
14 aethnae X aene H ethnae ME

\\
uicina ME

||

19 RKS . . . imperium hah. T
||
exigerit F

||
nomen vel T: tamen F

||
20 ut res

Agamemnonias om. F
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pro universo statu Asiae. bene autern asiae, quasi tertiae orbis

partis: nam Phrygia in Asia est, Ilium in Phrygia, sed miuore.

PRIAMIQVE EVERTERE GENTEM non est itcratio; nam potuit aliud

sine alio fieri, ut vel Phrygia tota everteretur, vel solum Ilium

perisset. 5

2. GENTEM INMERITAM bsne 'gentem': nam Laomedontis et

Paridis culpa universa gens perire non debuit. visvM svperis

ut ipse ait, Neptunum lunonem Minervam vidissc se eversores Troiae.

laus Ilii est, quod non nisi dii potuere subvertere. quotienscumque

autem ratio vel iudicium non apparet, 'sic visum' iuterponitur, ut 10

Horatius sic visum Veneri, cum amorem ostenderet non esse

pulchritudinis. et bene accusatio in deos habet quandam veneratio-

nem; alioquin saerilegium est.

3. SVPERBVM ILIVM nobile. 'Ilium' autem Vergilius neutro

tantum genere declinat, Horatius etiam feminino, ut non semel 15

Ilios vexata. sane modo 'Ilium' proprie de civitate dixit, nam
regio 'Troia' est: quamvis interdum pro civitate provinciam ponat,

ut <!!)> et campos ubi Troia fuit. hvmo fvmat neptvnia

TROIA 'humo' ab humo, id est funditus, ut significet patriae suae

solum quoque arsisse. sane quaeritur, quo modo dixerit 'cecidit' 20

et 'fumat'. sed aut per licentiam poeticam tempus pro tempore

posuit, ut <II 12> meminisse horret luctuque refugit: aut

certe naturam rerum expressit; nam ruina in brevi fit, fumus vero

longo permanet tempore. nam quod ait Probus, ad discernendum

tempus circumflectendam ultimam syllabam, ut intellegamus 'fumavit', 25

non proeedit, quia 'pone' tantum [verbum] in ultima habet accentum,

11 Horatius] carm l 33, 10
||
15 Horatius] carm. IV 9, 18

||
24 Probus] cf.

Steupins de Probis p. 109 sq. cf. Don. ad Ter. adelph. III 3, 11

1 quasi tertiae om. F.
\\
2 sed om. FM

\\
4 uerteretur F

||
7 vlsvm plaouit.

svPEKis Lion. supra Vergilii verba vigum superis scripta sunt placuit dis ut troia

subuerteretur in T
{|
10 ut Horatius . . . sacrilegium est om. -F

||
12 aliquam />

(quandam T)
||
13 alioquid H

||
14 svpeubvm nobile. ilivm Ilium autem F

{|
15 etiam]

autem H
||
16 ilios ex alios 1j

||
17 ponit L ponant 1 1|

18 fui F
|{
hvmo . . . troia

om. F
{{
19 ab humo ut] ab humus omam H

{{
funditus hab. T

\\
significat L

|j

20 arsisse. fvmai- sane F
{{
22 ut . . . refugit ovi. F

\\
luctusque H

\\
23 in om.

FMF
{{

fit brevi F
{{
24 tempore] aut certe, quod melius est, famat non est

praesens tempus, sed praeteritum per sincopam prolatum pro fumauit. quod
apud latinos non solum in secunda singulari et plurali tertiaque plurali sin-

copam patitur, ut fumasti pro fumauisti et fumastis pro fumauistis, fumarunt
pro fumauerunt, sed etiam est quando in tertia singulari, ut fumat pro fumauit.
quod cum sit accentus penultimae in ultima add. F , expunxit e

{{
nani quod . .

.

retro om. F
{(
26 procedit: quamvis accentu.s differentiae causa adhibetur, ut

'pone' verbum nulluin habet accentum. pone tamen in ultima habet accentum,
nt significet retro. Fabricius

\\
quia . . . verbum] pone tamen adverbium coni.

Burmannus. cf. F. Schoellius de acc. 1. l. p. 03 adn. | in ultiraa habet acceu-
tumj dat accentum ultimae syllabae MF
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ut significet 'retro'. neptvnia troia bene et snbtiliter etiam diis in-

vidiam commovet, ut ea quoque cecidisse dicat quae putdbantur dcorum.

sane fabtda talis est. Laomedon, rex Troianorum, solUcitus p'o ojnbus

suis petit db Apolline et Neptuno, ut Ilium cittgerent muris mercede

6 promissa. quo impetrato quae diis promiserat denegavit. sed Neptunus

iratus cetos, id est beluam marinam inmisit: quod malum Troiani

passi sunt nece filiarum, quas belua comedebat, donec apcrtiore re^ponso

Hesiona Laomcdontis filia monstro exponeretur, quam Hercules Troia

eversa liberavit et amico stio Telanumi dedit uxorem. sane Laomedonte

10 ocdso Priamo Phrygiae donavit imperium.

4. DIVEESA EXILIA multi ad illud referunt <I 602> magnum
quae sparsa per orbeui. constat namque diversas partes orbis

tenuisse Troianos, ut Helenus, ut Antenor: sed melius est specialiter

hoc Aeneae dare, qui conpulsus auguriis est diversas terras, hoc

16 est e regione positas, quaerere. ideo <7> 'incerti quo fata ferant'.

DESERTAS autem a Dardano accipe; nam ubique uberes esse eas

legimus, ut <^I 531> atque ubere glaebae. aut 'desertas', ut qui-

dam volunt, quas et tenuimus et deseruimus, ut Cretam et Thraciam.

5. AVGVEiis AGIMVE Div,VM. pro ostentis, id est ex flamma, quae

20 tempora Ascanii pasta est, cursu stellae, Creusae admonitione, quae

dixit <II 781> et terram Hesperiam venies.

6. SVB IPSA ANTANDEO iuxta Antandrum. est autem civitas

Phrygiae, dicta Antandros, vel quod de Andro insula eam condiderunt

coloni, quasi dvrl "AvSqov, vel quia Graeci venientes per Thraciam

25 cepere Polydorum, pro cuius pretio hanc accepere civitatem, quae

ex facto nomen accepit, Antandros, id est propter virum data: quam-

vis huic opinioni Vergilius non consentiat. fertur tamen quod post

1 bene . . . imperium hah. jT | et om. /•'
||
suptiliter FTWi commovet in-

uidiam T | eam T
||
quoque T quae F

\\
putabantur deorum F: non putabatur

ab aliquo posse destrui 2'
B 4 ab om. F

||
illum -F

||
6 coetos FT

|{
beluas marinas

FT , correxi H troiftm F | 7 bella F
|{
comedebat T: consumebat F

{|
8 Hercules

F: quidam nomine heroales T
\\
10 phrigiae T

{{
imperium] Neptunia autem

Troia, quia Neptunus et Apollo eam cinxit muris, sicut praediximns add.
Daniel

{|
11 multi . . . orbem om. 2^^

|{
12 orbis partes 3/

{{
13 specialiter . . .

dare] ut specialiter hocaeneae daret 2^
{{

15 e regione] in diuersa regione
F

{{
16 autem] terras F

\\
ubiqne laudantur et uberes Lion

\\
eas esse L eas

om. F
\\
n ut . . . glaebae om. F

\\
18 trachiam i^

{{
19 ad AvGvnii.s: inter auspi-

cium et augurium talem distantiam fecernnt ueteres, quod sit auspicium auium
inspectio et quae ex uolatu eorum et uocibus augarium autem rerum coniectura
diligenter et prudenter amplectitur. T

{{
divvm] auguriis add. L

\\
20 tempore

Me
\\
quae] quia L qua l

\\
21 et] ad FL

\\
23 antandro TjH (andro l)

|{
24 anti

andros F ANTiaxAPoi i (contraria uiris superscr. l) nry anapoY H antiandru M
antianApoY E

|{
25 hanc] s. a priamo supr. vers. add. l et I)

{{
cepere F

\\

26 accepit] quasi airi dvSQOi add. D, quasi dvtl dvSgog id est pro viro, quia
pro redemptione Polydori data fuit add. Fabricius

{{
quamvis . . . consentiat om,

F
{{
27 quod] quia F
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acceptum pretium a Graecis occisus sit lapidihus. alii a Polymestore

occisum dicunt post eversam Troiam et in maria praecipitatum.

cuius cum mater Hecuba agnovisset cadaver, cum captiva duceretur,

flendo in canem conversa est, cum se praecipitare vellet in maria: quod

ideo fingitur, quia nimio dolore inaniter Graecis conviciabatur. non 5

nulU adserunt, Antandron insulam esse vicinam Troianis regionibus.

al) hac [populos} incolas coactos loci angustia ad vicina litora profectos

civitatem Antandroh ex nomine patriae condidisse. phrygiae idae

ad discretionem Cretensis. molimvr fabricamus, paramus. et bene

petiit loca, in quibus et lateret et navigia praepararet. lo

7. INCERTI QVO FATA FERANT quia quisquis navigat, licet mente

destinet locum, quo tamen feratur incertus est. incerti] [ergo] non

'ignari', quibus dictum erat, id Italiam peterent; scd 'incerti', ubinam

esset Italia. vbi sistere detvr a praeteritis tractum est, quia

nec in Thracia permansit, nec in Creta. vbi sistere detvr prop)ter 15

diuturnum errorem et quia, sicut dictum est, ad mtdta delatus loca est.

autpropter dtibietatetn oraculorum: certum enim erat, nos a Troia deberc

proficisci, incertum tamen, ubi esset consistendum.

8. contrahimvsqve viROS colligimus: unde est <I 113> unam
quae Lycios, item <(XII 516> et fratres Lycia missos et 20

ApoUinis agris: eos scilicet qui ad auxilium venerant. vix

mox, ut <(I 34> vix e conspectu Siculae telluris. prima

AESTAS aut vernum tempus dicit, &\i.i prima (pars) aestatis
,
quia est

et adulta et praeceps. quamvis Palaephatus tradat, capto Ilio Aeneam

iwst triennium navigasse. 25

9. ET haec coniunctio velocitatem videtur ostendere. dare fatis

excusat in relinquenda Troia fati necessitatem. pater anchises ut

agendarum rerum auctoritatem adsignet Anchisae. ut diximus servat

t6 jiQsxov, ut pater iubeat.

9 ad discretionem Cretensis] cf. Don. ad Ter. eun. II 3, 32

1 alii . . . conviciabatur om. l*"
||
4 cum se . . . maria om. ME (in marg.

add. e)
||
5 non nulli . . . condidisse hab. T

||
6 asserunt T

|{
antandro F antan-

drum T
|| 7 populos om. T

||
incolas T: inedas F Medos Daniel inedia Hagenus.

populi aynoecos F. Schoellius
|{
coactas F | uina F \\

8 phkyuiae . . . Cretensis post
praepararet hab. F

\\
10 petit FB

||
et navigia om. L (in marg. add. L

{{
prae-

paret L
{{
12 distinet F

{{
14 vbi . . . tractum est om. F verbis, quae sunt quia . . .

Creta pro lemmate praemittens <jvo fata ferant
|{
15 nec in thracia nec in creta

permansit 31
\\
Creta] tratia E

\\
11 nos] fortasse eos

{{
19 coUigimus eos scilicet

qui ad auxilium uenerunt unde e. qs. est F
{{
20 lyoios fidumque uehebat orontem F

|{

Lycia] litio H
\\
et Apollinis agris oni. F

\\
22 puima aestas ut prima aestatis

quia est et adulta et praeceps aut uemum tempus dicit quamuis e. q. s. F
\\

23 pars inseruit Baniel
|{
26 velocitatem Danicl: uelocitate F

\\
dire F

\\
27 et

pater ME
W 28 ut diximus . . . iubeat om. F

\\
29 on penon H to hption M

TON PRETrON £
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10. LiTORA CYM PATRiAB LACRiMAi/B atmit poetu qticK lcgtt inmutata

aliqua parte vel personis ipsis verbis profcrre. Naevius enim inducit

uxores Aeneae et Anchisae cuni lacrimis Ilium relinqnentes Jm verhis

amborum uxores noctu Troiade exibant, capitibtis opertis,

6 flentes anibae, aheuntes lacrimis cum mtiltis. hoc iste Aenean

eodem in tcmpore eiusdem, rei causa inducit fecisse, cum dicit 'litora

cum patriae lamnmns portusquc relinquo'. et multi tradunt hoc in

primo dicttm Troiae ah oris.

11. cAUPos vBi TRoiA FviT lioc cst quod ait <(3)> omnis htimo fumat
10 Neptunia Troia. exvl quasi trans soluni missus, aut extra

solum vagus.

12. CVM SOCIIS NATOQVE PENATIBVS ET MAGNIS DIS duo humana

posuit et duo divina: patris non fit mentio, quia secundum Vergi-

lium ad Italiam non venit. penatibvs et magnis dis Varro

15 quidem unum esse dicit penates et magnos deos; nam et in basi

scribebatur magnis diis. potest tamen hoc pro honore dici; nam
dii magni sunt luppiter luno Minerva Mercurius. qui Romae cole-

bantur, penates vero apud Laurolaviuium : unde apparet non esse

unum. id est Varro et alii complures magnos deos adfirimnt simulacra

20 duo virilia, Castoris et Pollticis, in Samothracia ante portam sita,

quihtis naufragio libcrati vota solvebant. alii deos magnos Caelum ac

Terratn putant ac per hoc lovem et lunonem. dii penates a Samothracia

sublati ab Aenea in Italiam advecti sunt, unde Sanwthraces cognati

Ronumorum esse dicunttir. quos inter cetera ideo magnos appellant,

2 Naevius] p. 40 ap. Rlussniannum
|{
10 exvl . . . vagus] exscr. Isid. orig.

'V 27, 28, et X 84 ||
19 id est Varro e. q. s.] cf. de 1. 1. V 58

||
22 dii penates . .

.

dicuntur] cf. Macrob. Sat. III 4, 9
||
24 quos inter cetera . . . redierint] cf. schol.

vet. in Juven. IV 61

3 illum JP
II
4 Troiad G. Hermannus 1: 7 et multi . . . ab oris nescio an ad cam-

pos VBi TROiA FviT («. 11) pertincant ||
10 solum E et Isid.: sclum F salum LHM

\\

extrat H
||
12 onatoqve H

||
13 divina] humana socii et natus divina penates et

dii add. Fabricius
||
patris . . . venit hab. T siue quia eum supra memoraverat ad-

dens
II

15 quidem om. I"
||
16 scribebantur L inscribebatur Me

\\
dia HM

\\ hi

L (hoc /) II
onere H

\\
17 di H

||
mineruat H

\\
18 laurumlauinium F laurola-

uirium 7/
||
19 unum] sed multos penates add. l penates erant quos domo secum

attulerat, dii famibares; dii vero ut Palladium et quos Panthus ex arce ei at-

tulerat add. Fabrieius
\\
id est] idem Daniel

||
Varro . . . solvebant] affirmat uarro

magnos deos simulacra uirilia castoris et pollucis appella.ri quae ante portam in

samothracia sunt sita quibus sacrificabant primum naufragio erepti ad magnis dis

supra versum adscripta sunt in T
||
20 portum Daniel

||
21 alii . . . aperiri dici-

tur in dextro margine hab. F, ea quae proxime antecedunt in sinistro
||
22 hoc]

hos Masvicius
\\
24 quos inter cetera . . . videre fas nulli sit] penates etiam

magni dii idcirco uocabantur quia imperatores petituri pi'0uincias primum eis

immolabant quorum nomen nemo sciebat qnanquam praesenti.ssimi haberentur

et sentirentur quos romani penitus in cultu haberent quos uidere nemini nisi

sacerdoti fas erat hah. T in marg.
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quod cle Lavinio translati Eomam his in locum situm redierint: quod

impe^-atores in provincias ituri apitd eos primum immolarint: quod

corum nomina nemo sciat: qmd praesentissimi sentiantur; nam ciim

amhae virgines in templo deorum Lavini simul dormirent, ea quae

minus casta erat fulmine exanimata alteram nihil sensisse. quos lio- 5

mani penitits in cultii Jiahent, quos nisi sacm-doti videre fas nulli sit,

qui ideo penates appellantur, quod in penetralihus aedium coli soleant;

nam et ipsum penetral penus dicitur, ut hodie quoque penus Vestae

claudi vel aperiri dicititr.

13. TEKEA ruocvL 'procul' est quasi porro ab oculis: uudo lo

potest et 'satis longe' .significare, et 'noii valde', ut in V. <(124)>

est procul in pelago saxum, quoil satis longe fuisse intellegi

non potest, ne voluptas pereat spectaculi. quainquam et liic similis

possit esse significatio; brevis est enim Hellesponti transitus. vastis

aut vastatis aut magnis. 15

14. THRACES ARANT flgurate; nam minus est 'quam'. AClli

QVONDAM saevo et cruento. Lycurgus autem hic fdius Dryantis, rex

gentis Bistonum Thraciae fuit: qui ut habet fabula, dum contempnens

Liberum eius amputat vites, crura sua incidit. re vera autem ab-

stemius fuit: quos constat acrioris esse naturae, quod etiam de 20

Demosthene dictum est. *Lycurgus vero, ut alii dicunt, cum indignaretttr

Liherum ah omnihus gentihus coli, ut j)rimum eum Thraciac fines cum

suo comitatu introisse cognovit, cmnprehensas Bacchas eius flageUis

verheravit, ipsum vero insequi, ut occideret, coepit. sed postquam se

Liher fugiens ut evaderet praecipitavit in mare' e{ a Thetide nympha 25

17 Lycurgus autem . . . dictum est] exscr. mythogr. I 123 et III 12, 4
||

21 Lycurgus vero e. q. s.] cf. mythogr. I 122

2 immolarint scripsi: immolabant FT
||
3 praesentissimi T: praesentis mg ^F

praesentcs Daniel edidit lacunam indicans praesentes adesse Masvicius
||
4 deorum]

fortasse eorum
||
lauinis F

\\
doirmirent F

\\
ea] et Lion

\\
5 exanimata Daniel:

examinita ex examinata F
||
quos] quod Masvicius

\\
Romani T et Masvicius:

inraani F
||

6 penitus] penates Masvicius
\\
habeant Masvicius

||
7 coli soleant

Schefferus advers. (observ. crit. VIII p. 413): cacli soleant F c.aeli sedeant
Daniet

\\
10 tekka pkocvl om. F

||
11 ut in V. . . . esse significatio oin. F post

valde addens hic tamen pro non valde longe ponitur
|{

14 vastis . . . magnis
om. F^ 15 vastatis] et per hoc dcsertis add. Danief^ 17 Lycurgus autem . . .

{p. 838 lin. 3) sine verbi ijrigiiie] kegnata participium est sine origine uerbi.
I.YCVRGO lycurgus uero ut alii dicunt . . . ipse sibi cnua succidit. lycvkco ly-

cuigus autem hic filius dryantis rex gentis bisthonum fuit qui ut habet fabula
dum eontenipnens liberum eius uites manu sua semper absciderct inmisso a
libero furore ipse sibi crura succidit F. ex his ligurgus hic fllius /////// {quat-
tuor Ulterae erasae) driantis rex gentis bisthonum fnit qui ut habet fabula cum
indignaretur liberum . . . ipse sibi crura succidit habet T

\\
19 amputans l

j;

abstans II abstenius 31
\\
20 fuit quos om. H

||
23 introisse T introiisse F

\\
Bac-

chas Masvicius: naccas Fl Baccas Daniel
||
24 sequi T

\\
se oni. T

\\
25 se prae-

cipitavit jTla Thetide Gerh. Vossius: athende F a theade T
Servii coium. Vol. I. Fasc. I. 22
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exceptm Uheratusque est, Lycurgus vUcs eius ampHfare coepit: qua-

propter per furorem a diis inmissum ipse sihi crura siiccidit*. reg-

NATA participium est sine verbi origine.

15. HOSPITIVM ANTIQVVM aut carum, aut re vera antiquum.

5 nam tanta inter ipsos familiaritas fuit, ut Ilione, filia Priami,

Polymestori nuberet Thracum regi. so<:ii>ive pesates vcl propter

supra dictam coniunctionem llionae et Polymestoris, vel quia cum otnni

hereditate maiorum diviserant etiam deos penates Dardanus et lasius

fratres, quorum altcr Thraciam, altcr 1'hrygiam incohiit occupatam.

10 16. DVM FOiiTVNA FVIT scilicet bona. et simul ostendit fidem

cum felicitate deficere. sane sciendum, quotienscumque fortunam

solam dicimus, felicitatem intellegi: unde et fortunatos tantum feli-

ces, et infortunatos solos infelices vocamus. litoue ovrvo per-

petuum epitheton litorum est: nam quod in sexto <(900> ait tunc

15 se ad Caietae recto fert Jitore portum significat eum ita navi-

gasse, ut non relinqueret litus. pkima loco quia apud Cretam

alia fecit. modo autem Aenum significat, ut Sallustius Aenum
et Maroneam viamque militarem. qnamquam Homerus dicat

17 SBllnstius] fragm. inc. :^8 Kr.
||
18 Homerus] II. IV 620

1 Iibei~ata8que om. T
{|
uites ex uates T

||
2 Masvicitts, qui in eclendis iis quae

de Lycurgo adnutata sunt cum Daniele Floriaccnsem secutus est post qnod etiam
de Demosthene dictum est haec addidit Alii sic referunt. fuit Lycurgns, Thra-
ciae rex, filiuB Dryantis: qni quod Thraces immoderate vino deditos conspiceret,

vites omnes toto regno excidi iussit, ut scribit Plntarchus eo in opusculo, quod
de poetarum ntilitate conscripsit (de aud. poet. 1). hinc datus est ))oetis locus

fabnlae : Lycurgum infestissimo Bacchum odio prosecutum esse adeo , ut et

nutrices illius in Nysa latentes persoqueretur et Baccho ipsi tantum terroris in-

cusserit, ut praecipiti fnga traiecto mari, in naxum se receperit: ideoque iusta

numinis ira Lycurgum in furorem conversum ct, cum vites quoque, ne Baccho
in posterum libaretur, excidere vellet, tibias sibi succidisse.

|{
4 ANTiiivM H i

antiqum IjH (antiqunm l)
|{

5 ipsos] illos 3f jj G polymiestori F polimestori

LH \ Thracum regi] cui Polydorum filium Priamus belli tempore parvnlum
commendaverat alendum add. 1) cui Polydorum, filium ex Hecuba, Priamus
pater initio belli Troiani, communis Martis exitium veritus, cum magno
anri pondere educandum tradidit, antiqao hospiti, amico et genero suo. sed
illic deleta Troia ceterisque omnibus fere Priami liberis interfectis, auri cupi-

ditate adductus Polydorum in litore spatiantem telis aggieditur et frustra tidem
deorum hominumque implorantem occidit caesoque tumulum superiniecit, cui

supercrevere myrti virgulta. id cum mater Hecuba intellexisset, simnlavit se

ingens adhnc auri pondns velle secreto illi indicare, quod pro filio acciperet.

quod avarus rex verum existimans illius unguibus occaecatus est. exstat tamen
et alia de Polydoro fabula: nempe Graecos per Thraciam venientes hunc ce-

pisse, Priamum autem pro redemptione filii Graecis dedisse urbem, quae postea
ab eventu Antandros dicta est: qua accepta illos tamen nihilo minus Polydo-
rum lapidibus obruisse add. Masvicius

|{
7 polymaestoris F

{|
quia cum Daniel:

quacnm J'
{{ 9 trachiam F

\\
11 sciendum est FL {|

12 intellegimus Fl
||
unde . .

.

vocamus om. F
\\

14 nam quod . . . litus om. F \\
15 caietae L: cagetam H

caietam MF
\\
portum om. M^ IG .moexia pkima /''

{{ 17 aliam ME\\ ut Sallu-

stius . . . portanda om 1^{{ 18 marroneam X maronem F (cori: e)
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inde auxilia ad Troiam venisse: ergo iam fuerat. Euphorion et

Callimachus hoc dicunt etiam, quod Aenum dicatur a socio Ulixis

illic sepulto eo tempore, quo missus est ad frumenta portanda.

FATIS INIQVIS bene quid sit futurum praeoccupat.

18. AENEADAS ecce nec Vergilius Aenum dicit. "Aeneadas' auteni 5

hic secundum accusativum nomen formatum; alitcr iuxta nominativum.

19. SACRA DiONAEAE MATRi Veneri, a matre Diona secundum

Homerum. et bene dispensat, ut cum adversam navigationem sub-

iungit, Dionaeam Venerem dicat, ut hoc loco; si prosperam, de mari

eam dicat esse procreatam, ut <(V 801)> unde genus ducis. haec lO

autem in quantum potest, non semper, reservat.

20. AVSPICIBVS COEPTORVM OPEKVM lovi, qui arcis deus est;

Apollini propter auguria; Libero causa libertatis. nam dii alii si

invocentur ad privatam pertinent causam: unde de Didone legimus

<(IV 59)> lunoni ante omnes, cui vincla iugalia curae 15

propter nuptias: quamvis enim rei publicae utilitas simularetur, erat

tamen etiam specialis causa Didonis. similiter et hic Aeneas sacri-

ficat Veneri. quod autem de Libero diximus, haec causa est, ut

signum sit liberae civitatis: nam apud maiores aut stipendiariae

erant, aut foederatae, aut liberae. sed in liberis civitatibus simu- 20

lacrum Marsyae erat, qui in tutela Liberi patris est. sed auspida

omnium rerum sunt, auguria certarum; auspicari enim cuivis etiam

peregre licet, augurium agere nisi in patriis sedibus non licet. peri-

tissime ergo Vergilius veteris consuetudinis meminit cum facit Aeneam,

guia peregre, id est in Thracia agit, auspicantem, id est ^auspicihus 25

coeptorum operum'.

7 secundum Homerum] II. V .370
||

18 quod autem . . . patria est] exscr.

mythogr. III 12, 1

1 auxilia inde dicat M
\\

2 calliniacus LS chaUimachus M
||

etiam hoc
dicnnt ilf

||
5 nec] nunc F

||
6 accusativum Daniel: accusatiuus F

\\
forinatum

F derivatum Daniel
|| 7 dioxek F dioneae L dionete 11 dvoseae M

{|
Veneri

a] uena F
||
diana H dyona M

||
secundum . . . reservat om. F

||
8 cum . . .

subiungitj si sequantur aduer»a K}
||
subiungit nau'^'ationom iW

1|
9 dioneam LH

dyoneam M
||
dicat om. ME

||
locoj dicit add. MF

||
sij cum M

||
si prosperam]

si prospera erit nauigatio F
||
10 dicat eam M

{|
ducit L dicis ii^{{ 11 potest]

potr. H.
{{
non semper Masvieim: nos semper H Leidemis et Megius Bunnanni

{inter potr. et nos trium litterarum spatium in H), non om. L, non semper
om. ME, Stephanus, Daniel sed non semper Fdbricius, fortasse recte.

\\
12 coep-

TORVM oi-EUVM om. F
\\
qui arcis] quartis F

\\
13 proijterj pertinent H

{{
causa]

quasi causa Masvicius \\ nam dii alii . . . haec causa est om. F
{{

14 pertinet

M
\\

unde] ut MF
\\
18 Veneri] scilicet ut placeat matri add. 1)

{{
20 federatae

LHM
{{
liberaej libere ciuitatis JF'

{{
sed . . . erat] in liberis autem cluitatibus

in signum libertatis simulacrum Marsyae erat mythoyr.
{{
21 Marsyae F: marsi

LH aut marsi aut marsiae ME
{{
auspicia . . . non licet hah. Ambr. praemisso

lemmate Diuisque ferebam auspicibus
{{
2G openam om. F

22*
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21. MACTABAM IN LiTORK TAVRVM contra ratioiiem lovi taurum

sacrificat, adeo ut hinc putetur subsecutum esse prodigium. ubique

enim lovi iuvencum legimus immolatum, ut <^IX 624> statuam

ante aras aurata fronte iuvencum, iam cornu petat, et

5 pedibus qui spargat harenam, item luvenalis <(Xn 9> qui

vexat nascenti robora cornu: nam in victimis etiam aetas est

consideranda.

22. FORTE FViT lYXTA Tvifri.vs excusot dicetido 'forte fiiit', quod

iuxta eum locum sacrificaverit. tvmvlvs autan dicendo, 'uno hoc

10 sermone et collem et sepulcrum fuisse significat. potest enim tu-

mulus et sine sepidcri intcrpretatione collis interdum accipi: nam et

tcrrac congestio super ossa Uumulus' dicitur. sane apparatus mortuo-

rum 'funus' dici solet, exstructio lignorum 'rogus', subieciio ignis

'pyra', crematio cadaveris 'bustum', locus 'tistrirui', operis exstructio

16 'sepulcrum', inscriptum nomen memoriaque ' monumentum' . qvo

SVMMO in quo summo. cornea yiRUVLTA et myrtvs bene legit

hastis apta virgulta: nam legimus et bona bello cornus item

<V1I 817> et pastoralem praefixa cuspide myrtum et alibi

ac myrtus validis hastilibus. ergo si telis fuerat confixus, merito

20 illic haec coaluere virgulta. 'cornus' autem declinatur ut ficus, si

arbor sit: nam 'cornu' auimalis indeclinabile est, licet genetivum

usurparit Lucanus <VII 217>, ut cornus tibi cura sinistri

Lentule. sic Cicero in Arato huius genus pro genu.

23. riRGVLTA copiose virgulta liastilia, silvam, ramos, arborem,

25 vimen, corticem, stipitem, segetem, iacula. horrida mtrtvs 'horrida'

ad lod faciem rettulit, noti ad arboris naturam: vel certe umbrosa.

MiRTvs sane de myrto fabula talis est. haec Myrtus ex fama de plebe

antiquorum nata Graeco vocabulo Myrene vocitata est, forma pulcherrima.

1 contra rationem e. q. 8.] cf. Macrob. Sat. III 10, 3 sqq.
||

4 iam coruul

buc. III 87 11
9 hoc eermone . . . nionumentum] cf. Isid. orig. XIV 8, 21 et

diff. verb. 522. comm. Luc. p. 288 Vs. y 17 et bona] et 19 ac myrtuB] georg.

II 447

3 ut . . . consideranda om. F^i iuvencum et in bucolicia (III 87) legimus

iam comu Masvidus
||
6 nascendi H

||
7 consideranda] (consulenda vel) consi-

deranda Lion ||
8 fvit] opervm add. F

||
9 hoc om. F

||
10 potest . . . monu-

mentum hahent T et Ambr.
||
potest . . . accipi] potest et collis intellegi quia

accipitur aliquando tumnlus sine sepnlcri interpretatione T
\\
enim om. Ambr.

\\

11 interpretatione] collocatione Ambr. \\ 12 osso F\\ 13 dici solet] uocatur T
\\

extractio Amhr.
\\
14 pira F

\\
cadaveris om. Ambr. \\

constructio T et Ambr.
\\

15 nomen iascriptum F inscriptio nomen Amhr. ||
memoriaque om. F

||
16 cok-

KEA . . . coaluere virgulta post umbrosam Qin. 26) hah. F\\ elegit i*'|| 17 item

. . . myrtum om. F ||
20 cornus autem . . . pro genu om. F

||
23 tkxtvle L

(lentule l)
l
25 horda F || 26 non Masvicius: nam F

\\
umbrosa seripsi: um-

brosam F
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hanc ctm quidam poptilarmm dives et nohilis adamasset, a parentibus

eius postulavit uxorcm. interea latrones urbem occupaverunt: quam

cum depopulantur , Ilyrenen, fratribus eius ocdsis, captivam duxerunt

et in latebris condiderunt, donec alia loca vastarent. sed haec Myrene,

inventa occasione, fugit et ad cives revcrsa est. gratulati eives eam 5

sacerdotem Veneris esse iusserunt: qitae cum sacra celebraret, unum de

latronihus, per quos abrepta fuerat, in plebe cognovit, eumque conpre-

hensnm in mediiim vulgus extraxit. latro, poenis adactus, omnia quae

intendcbantur confessus est, socios quoquc, ubinam essent, prodidit. sed

iuvenis, qui eam ante amaverat et petierat sibi coniugem, ad investi- 10

gandos latrones sibi negotium depoposcit: quos cum inventos cepisset et

praemium posce)-et, data ei potestas est a populo, ut virginem quam

amaverat in matrimonium duceret: ob quam rem irata Venus illum

mori fecit, virginem autem in myrtum arborem vertit, eique quod sacer-

dos fuisset, praestitit, id perpetuo et suavi odore gauderet. 15

24. ACCESSi non ad comum, sed ad myrtum, quae inter ver-

benas est. et bene matri sacrificaturus aras coronat ex myrto.

SILVAM sicut dictum est, bene variat, ut nunc silvam, nunc vimina,

nunc virgulta, nunc arborem dicat.

25. RAMis TEOEREM exatsatio a voluntate. 20

26. MONSTRVM bene monstrum; nam statim quid esset appa-

ruit. et hoc proprietatis est; abusione tamen plerumque corrumpitur.

28. LIQVVNTVR 'li' in verbo producitur, ut hoc loco, item

canis cum montibus umor liquitur: in nomine vero brevis est,

ut 'liquor'. * 25

29. TABO corrupto sanguine. et est nomen casus septimi

tantum, ut 'sponte' 'natu': quod si velis declinare, haec tabes,

huius tabis dicis.

30. MEMBEA QVATIT causa pendet ex causa: nam timor san-

guiuem gelat, qui coactus gignit frigus. gelidvsqve coit physice 30

loqitititr et rationabiliter ; nam hinc et pallor nascititr, cum se ad prae-

cordia fugiens contrahit sanguis.

24 canis] georg. I 43
||
26 et est nomen . . . natu] cf. [Sergii] explan. in

Don. p. 490, 4 et 540, 12 K.

3 mirenen 2''
||
5 ciiier J?' || 8 uulgus 2*'

|| 11 coepisaet 2*'
||
13 in Banieh nt

F
II
14 uertit Daniel: uertat F

\\
17 ex myrto coronat M

||
21 apparuit quid

esset L
II
22 abusine F (abusione e)

\\
23 ante scholium ad liqvvntvk haec ex-

Idbet F ATRo hic pro corrupto sanguine
||
item . . . liquitur om. F

\\
26 et est

. . . dicis om. F
\\
28 dices L

\\
30 gelat om. F

||
frigus] tremorem frigus tre-

morem E (at frigus superscr. e)
\\
oei.idvs cooit et reliqua. fisice F

||
31 loqui-

tur Danieh lo ^*'
|| et pallor Danieh ex pollor 2^11 nascitur uri F uri om. Da-

niel, ori Hagenus
jj
32 contrait F
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31. LENTVM viMEN moUe et flexuosum: unde et vietos dicimus

curvos per senectutem.

31. Rvnsrs et altehivs hoc ad id ait, non se formidolosum fuissc,

ut alium ramum temptaverit.

5 32. TEMPTAKE LATENTES miraculum est enim ex arbore san-

guinem fluere.

34. MVLTA MOVENS ANlMO non dicit quae, sed ex sequentibus

intellegimus. cogitabam, inquit, ne forte hellum inmineret, quod san-

guinem vidisscm, nc lucum mjmpharum violassem, ne forte sanguis

10 esset ex njmphis; amadryades namque cum arboribus et nascuntur

et pereunt: unde plerumque caesa arbore sanguis emanat. nam (ut)

Ovidius ait, cum Erysichthon arborem incideret, primo sanguis

effluxit, post ululatus secutus est: inde Statius nec amplexae di-

mittunt robora nymphae. item cogitabam, ne forte ex terra

15 Martis iure sangnis efflueret: nam quod dicit haec se veneratum

esse numina, illas constat praecessisse cogitationes.

35. OUADivvMQVE PATUEM gradivum Oovpoi/ "jQria, id est ex-

ilientem in proelia, quod in bellantibus sit necesse est: avi gravem

deum. palrem autcm idco, quia apud pontifices Mars patcr dicitur.

20 alii 'gradivum', quod gradum inferant qui pugnant; aut quod inpigre

gradiantur. \alii a graditudine, qnod huc et illttc gradiatur: unde

Martem communem dici, non ntdli cundetn Solem et Vulcanum dicunf,

scd Vulcanum gcneris esse omnis principem, Martem vcro Romanae

tantum stirpis auctorcm. alii gradivum, quia numquam cquester; aut

1 molle . . . senectutem] cf. Don. ad Ter. eun. IV 4, 21 || 12 Ovidins)

met. VIII 762
||
13 Statiusl Theb. VI 113

||
17 »ovqov 'AQna\ Hom. II. V 30

19 patrem . . . dicitur] cf. Macrob. Sat. I 12, 8 ||
20 alii gradivum . . . gradiantur]

cf Isid. orig. VIII 11, 52 | 21 alii . . . gradiaturj cf. Paul. Festi s. v. Oradivua

~ '

uetulot

1 unde . . . senectutem om. F ||
uictos II uietos i?

||
2 echolium ad iivnsvs

ET Ai.TERiv.s omisit iJaniel | 5 enim cst M \\ m. si ex arbore s. f. y H 8 ne]

in f
II

11 uude et plerumque M
||
nam . . . nympbae om. F

||
ut imeruit

Fnbricius
\\

12 crisicthon L erisichthon H erisicton M
|1

13 complexe H
||

14 ex . . . iure] ex terrat iniure H
\\
15 hae F hic E (hec e)

||
17 &ovgov . . .

id est om. F
||

€ovi'on Apca LM ovpoxarea //
||
18 necesse est] uel quod gra-

dum inferant qui pugnant. uel quod impigre gradiantur: uel ab hastae concus-

sione, quod Graoce dicitur KQaSaivto. patrkm autem ideo quia a pocta paene
omnibus diis nomen patemnm additnr, ut fiant venerabiliores add. D

||
ad

GRADivvMQVE pATHEM liaec adscripta sunt in T ideo pater quia apud pontifices

in sacris mars pater dicitur et quod romnleae stirpis auctor fuerit. gradiuus
ab exilitione in bella siue grauis deus. siue quod gradum inferant qni pugnant.
siue quod impigre gradiantur. siue quod ultro citroque gradiantur in bellum.

siue quod nunquam equester sit. siue a uibratione hastae. uel quod gramine
bit ortus.

II
aut gravem denm patrem aut ideo Banid

||
20 inserant IJaniel

\\

|iugnant] pignatur F
{|
inpure F

||
21 alii a gratitudine Danid. ab incertitu-

dine F. SchoeUius. fort. alii 'gradivum' dicunt | Alii Gradivum quia nuraquam
equester fuit a gradu diftiim quod huc et illuc gradiantur Masvicius

||
23 ro-

mani F
||
24 styrpis F | alii . . . dictum otn. 3Iasvicius



COMM. IN VEBG. AKN. III. 21-41. 343

a gradii didum. geticis Thraciis. Geta^ autem populi sunt

Mysiae, quae, quia lata est, multas continet gentes.

36. EITE SECVKDARENT recte prosperos facerent. visvs pro

'visa' posuit. tunc enim masculino utimur geuere, cum de his lo-

quimur, quibus videmus, ut si dicas 'nubecula obest visibus meis': 5

si autem neutro utamur, ea quae videntur significamus, ut si hoc

loco diceret 'rite secundarent visa': quod propter metrum nequa-

quam potuit. similia sunt nuntius et nuntium, auditus et auditum.

LEVARENT bonum ac leve facerent, id cst iu bonum converterent.

38. OBLVCTOR acrius nitentem ostendit. 10

39. ELOQVAR AN siLEAM parenthesis ad miraculum posita;

qua magnitudinem monstri ostendit. et hc.ne auditorem attentum vult

face>-e. gemitvs lacrimabilis potest enim esse etiam irascentis

gemitus. et 'lacrimahilis' cum lacrimis, an dignus lacrimis?

40. iMo AVDiTVR TVMVLo cx imo tuniulo, ut longe vox cum quodam 15

defectu sonans auditu ipso miserahilior videretur. vox reddita pro

'data'. redditur enim quicquid ad nos per alterum transit: quam-

quam hic etiam hoc possit intellegi; nam ad eum vox missa per

tumulum est.

41. LACERAS per membra dissicis; nam lacerare est saepius 20

vuluerare, ut <VI 495> lacerum crudeliter ora de Deiphobo.

PARCE id est parce mihi, parce tibi. vel 'sepulto parce', ciii vivo nemo

perpercit. sepvlto modo mortuo vel iacenti significat, ut (IX 189>

somno vinoque sepulti item <VI 424)> occupat Aeneas ad-

itum custode sepulto; nam sepultus est quasi sine pulsu. non 25

enim hunc sepultum possumus dicere, cum sepultura non sit in hoc

rite facta, sed fortuita sit obrutus terra.

11 parentlicsis . . . posita] cf. Don. ad Ter. hec. III 3, 6 ||
20 per membra

dissicisl cf. Suet. verb. diif. p. 277 Reiffersch.
||

26 nam . . . pulsu] exscr.
Isid. orig. X 262 et XI 2, 57

2 moaesiae F. cf. Serv. ad Atn. VII C04
||

5 dicamus H
\\
nubicula J^

||

8 similia . . . auditum om. F
||
11 fortasse adposita

||
12 adtentum F

||
13 etiam

om. M
11

16 post videretur quae vulgo adduntur avditvr vetus codex habet
auditus Daniel inde composuit, quod in F cum in contextu auditur legatur
eadem manus auditus in margine scripsit.

|{
19 est] unde et epistola reddita di-

citur quae per niintium a mittente pervenit ad nos accipientes add. D
||
20 dis-

cindis Lion
||
21 ut . . . Deiphobo om. F

\\
hora H

\\
de deiphobo M: d. L dei-

phobo H deiphobe E (deiphoebe e) Deiphobum vidi vuJgo
||
22 parce . . . tibi]

videtur scholiastes significare voluisse ad Polydorum prius parce, alterum ad
Aeneam spectare

\\
23 modo om. M

|{
scpulti J> (iacenti Z)

{{
ut . . . custode se-

pulto om. F
\\
24 sipulti M: s. L sepulto H soluti Vergilius

{{
item . . . sepulto

om. H
{| 26 cum . . . terra] cuius scpultura non sit rite perfecta sed fortuita

est obratur terra F
{{
27 fortuitu MEl

{|
terra] iam pakck skpvlto quomodo se-

pulto non hic confixum ferrea texit. scd si hoc instauretur. funus mortuo
solvitur. sic sepuito. prostrato. ut somno vinoque sepulti IJone teste add.
Guelferb. I
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42. PiAS bene etiam ille qui laeditur excusat Aeneam: quod

pietatis grande testimonium est. 'pias' autem p-optcr penates de ex-

eidio liberatos, aut quia sacrificabat. scelerare polluere, et est

serrao Plautinus, quo hodie non utimur. nomen tamen fecit sine verbi

5 origine, non enini dicitnr 'scelero'.

43. EXTERNVM TVLIT ordo est 'Troia me tibi tulit, hoc est

educavit, non externum'; nam et civis Aeneae fuerat et cognatus.

et cito se et Troianum esse et adfmem ostendit. ayt crvor iiic i>e

sripiTE MAKAT mire quasi ostendens crvorem suum. 'de stipite' de ligno

10 ait; nam stipes vere est lignum sectum siccum.

44. CRVDELES TERRA8 id est crudelium et avarorum. ex mo-

ribus enim ailtorum terrae laudantur vel vituperantur, ut <VI 638>

devenere locos laetos.

45. POLYDORVS EGO sive 'ego' distinguas, sive 'ego hic', sub-

15 audias 'sum' necesse est. et quasi Ssixxvxms, id est Polydorus sum,

non stlpes.

46. TELORvu SEGES multitudo. Plautus Aulularia (l 1, 6> sti-

mulorum seges. sanc putatur non verisimile iaculis conicctis piierum

occisum, nam rcpugncU cum illo Kbo} Polydorum obtruncat: nam
20 et misisse radices iacula mirum est, nisi monstruosum sit. increvit

reviruit. traxit autem hoc de historia Romana. nam Romulus,

captato augurio, hastam de Aventino monte in Palatinum iecit:

quae fixa fronduit et arborem fecit. vituperabile enim est, poetam

aliquid fingere, quod penitus a veritate discedat. denique obicitur

25 Vergilio de mutatione navium in nymphas; et quod dicit per aureum

ramum ad inferos esse descensum; tertium, cur Iris Didoni comam
secuerit. sed hoc purgatur Euripidis exemplo, qui de Alcesti hoc

dixit, cum subiret fatum mariti.

47. VERo adfirmative. ancipiti duplici quod et voeem audierat

30 et sanguinem viderat. vel 'ancipiti formidine' una, quod scptdcrum

laeserat, altera, quod metuere coeperat flitum ipsum.

48. iivyc poLYDORVM licct de Polydoro supcrius sit rclatum, tamen

propter varietatem rei neccsse (est) repeti. Priamus cum videret longa

obsidione res suas in ultimo constitidas, filium parvulum Polydornm

1 quod] qui l^ || 3 et est . . . ntimur om F [\
6 me tibij et be F me tibi

tulit et bene tulit Daniel {| 7 et om. M.
|{

Aeneae om. i»' | 15 sum om. LH
(add. l)

\\
flicticos F

\\
18 uerissimile F

\\
20 et misisse] emisisse Daniel

\\
22 pala-

tiam L E (palatinnm T) \\
24 discedit M

\\
di-nique . . . raariti om. F

{]
26 dido-

nis L
{{
27 alceste ex alcisto L

|{
28 marti //

{{
29 super ancipiti haec scripta

NMjit in T duplici et quod uocem audierat et quod sanguinem fluere uidit uel

etiam duplici qua (7. quia) leserat sepulcium
|{
et] est .F

{]
vocem audierat et om. F

][

30 sepulchrum F
|{

31 litum F l . . . Laniel laesum Masricius letum Bur-
manno tcste Gerh. Vossius. auditum rel uisum F. Schoellius

{{
33 est Commelinus
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Polymestori, regi Thraciae, genero suo per llionam filiam, cum magno

auri pondere nutriendum commendavit: qui victa Troia, auri cupiditate

inpidsus, Polydorum dbrutum telis oceidit.

50. iNFELix aut qiii iam infelix esse coeperat, aut cui etiam

provisa nocuerunt. aut Hnfelix', quia superstcs liberis fiiit, aut quia 5

illi perfidia non ab hostihus tantum est. mandarat aphaeresis est,

sive dixeris 'commendarat', sive 'amandarat'. ct 'mandaraf est amoris,

'amandarat' vero odii est. et amandare est suh specie legationis aliquem

relegare. fvrtim ne Graeci scirent.

51. THREicio REGi auxit ex* provincia crudelitatem, ex qua lO

fuerunt Diomedes, qui equos habebat, qui humanis carnibus vesceban-

ttir; Lycurgus ob iniuriam Liheri patris jJ!(W«Yt(s; Tereus, qui Philo-

melae sorori uxoris post inlatum stuprum linguam abscidit. 'Threicio'

autem pro Thracio, ut supra <I 316)> pro Thracia Threissa: nam
solutio est lonicae linguae. cum enim sit &Qa% lones dicunt @prjt|, 15

cuius solutio facit Threicius et Threissa.

52. CINGIQVE VRBEM OBSIDIONE viDERET inter ipsa principia

obsidionis; nam postea iam minime poterat.

53. JLLE VT OPES FRACTAE ET FORTVNA KECESSIT benC UtrUmqU£

iunxit; saepe enim alterum sine altero valet: aut opes, aut fortuna. 20

'iUe uf vel 'postquam' ; vel tantum quod deest 'statim', ut sit 'ille sta-

tim uf. FORTVNA melior scilicet.

54. EES AGAMEMNONiAS id est imperium, vel partes Agamem-

nonis. victricia omnia nomina a verbo venientia cum in 'or'

exeunt, masculina sunt, ut victor; cum in 'trix', feminina sunt, ut 25

victrix; neutra vero non faciunt, nisi tantum ex numero plurali:

unde est victricia.

1 polimaestori F
\\
6 aferesis FL afferes. is H afferesis M \\1 siue dixeris

cominendarat siue amaendarat -F qua dixevit commendarat /// emendarat L
(qua et it in ras.) quasi dixerit commendarat an emendarat l (idem super quasi

scripsit at siue) siue dixeris commendarat H quasi dixerit commendarat ME
j|

10 stiper Threicio regi liaec scripta snnt in T id est polimestori regi traciae

qui habebat filiam priami uxorem. transmiserat ei priamus flliuiji suum poli-

dorum cum magno pondere auri cum iam desperaret de ciuitate.
||

11 fuerant

L
II
diomes F dyomedes M

\\
12 ligurgus L, om. H

\\
Tereus om. H

||
13 obscidit

e

F, correxit Daniel
\\
14 ut supra . . . vel Threissa om. F

\\
pro traicia traissa

L pro thracia thraeissa E
\\
15 sit om. Me

||
opaiz L EPaiz H opiz M opaz E

\

ionie L (iones l)
\\

oi-nic LM, om. H, orniz E
\\
16 et F. Schoellius uel libri

\

18 minime] at nequaquam superscr. e
\\
potuerat El

||
19 v. 53 supra ut in 1

scriptum postquam. alia manus haec addidit bene dixit utrumque quia alterum
sine altero potest esse et opes sine fortuna et fortuna sine opibus |{

20 iuncxit

i'' innexuit Daniel
\\
23 hoc est imperium vel partes agamcmnonis hab. T

[]

24 vicTORiA H
II

25 sunt post feminina om. LM
||
27 victricia] uictoria L, om.

H. victricia arma vulgo
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55. FAS OMNE et cognationis, et iuris hospitii. obtrvncat

occidit intellege: nam obtruncare proprie est capite caedere.

56. rr violentia. vi 1'OTiTVit hoc autem verbum de his est

quae permiscent coniugationes; cum enim sit tertiae coniugationis,

6 infinitum modum a quarta facit, ut potiri: unde plerique decipiuntur,

ut potiris dicant. Similiter fio pro 'fiere' 'fieri' facit, permixta

coniugatione. qrw non mortalia pectora cooia ad quod flagitium Jio-

mines non conpcUis, dctestandi auri. cupiditas.

57. AVRi SACRA FAMES sacm execrabilis, ut <VI 574> sacrae

10 panduntur portae. alii 'saa-a' ^evota accipiunt, tinde et ver sacrum.

alii sacrum pro scelcstum, vel sacrilegum. tractus est autem sermo

ex more Gallorum. nam Massilienses quotiens pestilentia labora-

bant, unus se ex pauperibus ofierebat alendus anno integro publicis

(sumptibus) et purioribus cibis. hic postea ornatus verbenis et

15 vestibuB sacris circumducebatur per totam civitatem cum execra-

tionibus, ut in ipsum reciderent mala totius civitatis, et sic pro-

iciebatur. hoc autem iu Petronio lectum est. sane sciendum, latenter

Aeneam hoc agere, ut Troianos Didoni ex infelicitatis similitudine

commendet: nam et eius marito auri causa intulit necem.

20 58. 1'RocKRES qui processerunt ante alios. pRiuruqrE parenteu

bene 'pritnum', id est ante proceres.

59. mosstra iJErjtf quae ostenderant. ct modo mala; nam medium

est, quia interdum dicuntur ct bona.

60. OMNiBvs IDEM AxiMrs ' idcm' plus est, quam si diceret

9 sacra execrabilis] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. IV 198
||

11 tractus egt

. . . et sic proiciebaturl cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. X 788 || 17 in Petronio]
fragm. 1 Buechel. H

20 Proceres qui processerunt ante alios] cf. Isid. or. IX 4, 17

1 cognationig] est udd. ME | obtrvncant F
||
2 occidit intellege] pro occi-

dit F
II

caedere] quo modo obtruncat, cum sit hastis interemptus? solvitur;

quia veteres plerumque truncum pro unoquoque genere interemptum dixerunt.

obtruncat ideo et occidit Lione teste add. Guelferb. I
\\

S vi violentia hab. T |i

VI ante potitvb oin. F
\\
hoc om. J'

||
5 infinitum tamen vulgo

||
unde . . . con-

iugatione om. F^7 coqit JFH 9 ut . . . portae om. F
\\
10 sacri deuoti F, cor-

rexit Canie/
II
unde Daniel: nni 2^

||
11 scelestis F, correxit 7JanW

||
sacrilelum

F, correxit Daniel
||
tractus est. . . . lectnm est om. F

\\
li sumptibns addidit

Btiechelerus. cf. Luctat. Flac.
||
16 praecipitabatur Stephanus, Masvicius, Bur-

mannus porriciebatur Gerh. Vossius. cf. Burmnnni adnot.
||

18 ex infelicitatis

similitudine] ex infelicitate L, ut videtur (ex infelicitatis similitudine 1) simili

infelicitate 31^ 19 marito] frater addidit Fabrieius \\ 21 ad primumque paren-
tem supra versum nel primum ante proceres uel optimum uel principem in-

tellege , in margine propterea retulit ad parentem quia ille nouerat iudicare

de auguriis adscripta sunt in T
||

22 ad monstra supra versum hoc est mala
quae ostenderant ipsa monstra quia medium uerbiim est monstrum, in margine
monstra dicuntur a monstrando quod demonstrent monita deorum. prodigium
uero deorum irae uel minae quasi porro adigendum. portentum autem quod
portendat adscripta sunt in T

\\
fortasse quae dei ostenderant

||
24 idem plua ctt

quam si diceret similis. hoc est animus unus aut idem . . . consensio hab. T
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'similis'. est unus animus aut idem consilium. et hoc iuxta disci-

plinam aiiguralem dixit, qtiae appeUatur consensio, sicut in libro se-

cundo dictum est. scelerata terra pro sceleratorum.

61. CLASSIBVS AVSTROS hypallage est; nam classes austris damus.

62. INSTAVRAMVS FVNVS modo sepulcmm, quod virgulta avel- 5

lendo diruerat: nam proprie funus est incensum cadaver.

63. AooERiTYR TVMVLo TELLvs ut ostenderct verum tumulum, ne forte

aliquis alius illud errore violaret. stant positae sunt. multa

autem, ut supra <^I 646)> diximus, hic sermo significat. manibvs

manes sunt animae illo tempore, quo de aliis recedentes corporibus 10

necdum in alia transierunt. sunt autem noxiae, et dicuntur • xaTa

avtL<PQC(0iv: nam manum, ut supra <^I 139)> diximus, bonum est;

unde et mane dictum est. similiter etiam Eumenidas dicimus,

Parcas, bellum, lucum. alii manes a manando dictos intellegunt:

nam animabus plena sunt loca inter lunarem et terrenum circulum, 15

unde et defluunt. Quidam manes "deos infernos tradunt. quidam alios

manes, alios deos infernos diaint: phirimi ut deos caelestes vivorum,

ita manes mortuorum tradiderunt. alii manes nocturnos esse eius

10 manes sunt e. q. s.] cf. Isid. or. VIII 11, 100

1 hoc est unus aninius . . . dictum est Jiah. Ambros. praemisso lemmate
omnibus idem animus scelerata excedere terra

||
est autem unus Masvicim

\\

3 pro om. M
||
soelatorum L [corr. 1) |{

sceleratorum] ut supra (II 765) 'captiva

vestis' add. D
||

i ad austros supra versum haec adscripta in T ypallage non
enini damus austros nauibus sed naues austris

||
est om. L

||
dasses F ^h ad in-

stauramus supra versum haec adscripta in T restauramus quia instaurare di-

cuntur aedificia cum ad similitudinem priorum fiunt.
||

7 ut ostenderet uerum
tumulum ad aggeritur supra versum adscripta in T

\\
8 illud Commelinus: aliud

F
II
multa autem . . . significat om. F

||
9 ut . . . sermo om. M (ut supra dixi-

mus add. to
||

1 1 alia] altera M
\\
cata antifrasin FHE cata antefrasin L per

antifrasin M
\\
12 ut supra diximus om. F

\\
13 unde . . . esfc] «nde est et mane

uel manum dictum L uiide et manes MFl
||

similiter . . . lucum om. F !|

dicimus] dito rrjg sv^ivfiag id e.st a benevoleutia ut add. D
\\

15 amanibus L
(t animabus superscr. l) manibus vulgo

||
16 fluunt ME

||
fcradunt] eosque inter

numina laeva numerant placarique putanfc sacrifioiis ne noceant add. Masvicius
primus

\\
17 plurimi . . . ab iisdem manibus dicfcum] quidam fcradunt nocturnos

deos dici manes eius soilicet spatii quod est inter oaelum et terram et inde

potestafcem habere roris qui nocfcu de caelo cadit. alii uero dicnnt quod sicut

celesfces deos dicebant esse uiuorxim ita et mortuorum manes dicebant in marg.

T
II
18 tradiderunt] alii putant hoo nomine appellafcas fuisse animas separafcas

a oorpore; unde videmus vefcusta sepulcrorum monumenta diis MANinvs esse in-

scripfca. in qua etiam sententia videtur esse Apuleius de daemonio Socratis.

(cf. de deo Socratis cap. XV) 'manes' inquit 'animae dicuntur melioris meriti,

quae in corpore nostro genii diountur; corpori renuntiantes lemures; cum do-

mos incnrsionibus infesfcarent, larvae appellabantur; contra si aequi et faventes

essent, lares familiares'. sunt etiam qui putent manes eosdem esse quos ve-

tustas genios appellavit, duosque manes corporibus ab ipsa stafcim conoeptione
assiguatos fuisse, qui ne mortua quidem corpora deserant consumptisque etiam
corporibus sepulcra inhabitent. Cicero II de legibus (IX 22) 'deorum manium
iura sancta sunto'. atque eandem ob causam manes pro ossibus ipsis et se-

pulcris ponuntur. Persius sat. I (38) 'nunc non e manibus illis nascuntur vio-
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spatii, quod intcr cnclum tcrramque est, et ideo unioris qui noctu cadit

potestatem Juxberc: unde mane quoque ah isdem manibtis dictutn.

UAESTAE ARAE Cicero pro Murena <XLI 88> imagincm lugentem.

64. cAERVLF.is riTTis Cttto uit , dcposita veste purpurea feminas

5 usas caerulea cum lugerent. veteres sane caeruleum nigrum accipiebant.

'vittae' autem 'caeruleae' in acerbo funerc praecipne fdiorum familias

adhOeri solcbant, sicut hie; nam Folydori funus, utpote adhuc pueri,

accrbum est, et quia eius actatis erat, ut fdiiis familias adhuc csse potuisset.

ATRAQVE cvi'UESSO uigra, fnnesta: iiam inferis consecrata est, quia

10 caesa numquam revirescit. moris afttem Romani fuerat ramum cu-

pressi ante domum funpstam poni, nc quisquam pontifex per igno-

rantiam pollueretur ingressus. hinc Horatius nec te praeter in-

visam cupressum ulla brevem dominum sequetur. 'atra'

autem, quod atratos lares significet. atra cvpresso fabula \autem']

15 de cuprcsso talis est: cum liabcret in deliciis Cyparissiis puer ccrvum

et ijtse ab Apolline diligeretur, inprudens cervum suum iaado oecidit,

eumque dum luget neglecta consolatione Apollinis, dolore consumptus

cst; cuius ut exstaret memoria, in luctuosam arborem, id est cupressum,

mutatus est, quae defunctis adhibctur.

4 Cato] orig. lib. VII fragm. 9 ap. lord. 115 ap. Peternm
||

12 Horatius]
carm. II 14, 22

|{
14 fabula de cupreBso talis est e. q. s.] cf. Luct. Plac. ad Stat.

Theb. IV 460 et mythogr. II 177

lae'. idem sat. V (161) 'indulge Kenio, carpamus dnlcia! noBtrum est quod
vivia; cinis et mancH et fabula fies'. quandoque manes dicuntur poenae, ut in

VI (743) 'qnisque suos patimur manes'. add. Masmcius primus
{|
nocturnas F,

corr. Commelinus
\\
esse] dicunt esse Masvicivs primus

\\ 1 noctu Daniel: natu F |i

3 MAKSTAE . . . lugentem post potuisset coUocavit IJaniel
\\
ad vers. 64 haec

duo scholia in marg. T adscripta sitnt Nigris uittis coronabantur arae in ee-

pultura mortuorum et cupressns adhibebatur. quae imnsa non repullulat.

In acerbo funere solebant ueteres purpuream uestem deponere et induere cae-

ruleam id est nigram. ergo quia istud acerbum erat funus ideo stabant maestae
ipsae arae ceruleis uittis.

|{
caervles vitis F {( Cato . . . lugerent hah. Ambros.

\\

purpura J?"
{|

6 aceruo F
|{
adhibere F, corr. Daniel

|{
7 aceruum F

|{
10 reue-

rescit F reuirescit e.T renirescunt L
\\

reuirescit] dicitnr autem eyparissus per
synaeresin cypressns, deinde conuersione y in u cupressus. est auteni arbor
procera, caudice oblongo et recto, frondo indecidua, odore vehementi. dno eius

sunt genera; nam quae sterilis est femina dicitur, ad metae formam in fastigio

convoluta: unde et KoivofiSqg peculiari epitheto appellatur, contra mas latius

spargit ramos conosque profert nuci pineae non absimiles, licet minores: mira.

inter arbores fecunditate, quippe quae trifera est fructusque habet et lanuario

et Maio et Septembri maturos, nulli tamen rei utiles, imo potius noxios, quem-
admodum et ipsa arbor, cuius etiam umbra noxia creditur. dicta autem est

cyparissus, ut Didymo placet, dno zov kvsiv ^apiaovg, hoc est ab aequaliter

pariendo, quod aequalitor «t ramos pariat et fructus. fructus eius a figura coni appel-
lantur : unde ipsa arbor perpetuo epitheto conifora appellatur, ut {Aen. III 680)
'aeriae quercns aut coniferae cyparissi'. 3IasviciHS primus addidit

|{
12 hinc

Horatius . . . sequetur om. F^ 13 cumpressum L
|{
ullam LH (ulla l)

\\
sequetur

ex sequitur />
{{
14 atratos] atros MEl

|{
fabula antem . . . adhibetur lemmatc

omisso post revirescit coUocavit Daniel
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65. CRINEM DE MORE aut de more gentisj ut etiam in Aegypto

est: aut certe de more plangentium.

66. iNFERiMvs infenas danms, propi-ie. tepido lacte statim

mulcto.

CYMBIA pocula in modum cymbae facta. 5

67. SANGvmis SACRi id est de victimis sumpti. ideo autem

lactis et sanguinis mentio facta est, quia adfirmantur animae lacte et

sangtiine delectari. Varro quoque dicit mulieres in exsequiis et luctu

ideo soUtas ora lacerare, ut sanguine ostenso inferis satisfacianf, quare

etiam institutum est, ut ajmd sepulcra et victimae caedantur. apud 10

veteres etiam homines interficiehantur , sed mortuo lunio Bruto cum

rnuUae gentes ad eius funus captivos misissent, nepos illius eos qui

missi erant inter se conposuit, et sic pugnaverurit : et quod muneri

missi erant, inde munus appellatum. sed quoniam sumptuosum erat

et crudele victimas vel homines interficere, sanguinei coloris coepta est lo

vestis mortuis inici, ut et ipse testatur <(VI 22\y purpureasque su-

per vestes velamina nota et (Y 79)> purpureosque iacit flores.

alii sanguinis inferendi ad adescandas defunctortim animas illa ratione

consuetudinem tradunt, ut id quod amisertmt videantur accipere: sanguis

enim velut animae possessio est, tindc exsangues mortui dicuntur. nam 20

et Homerus in necromantia non prius facit loqui animas, nisi sanguinc

gustato. alii lac et sanguitiem ab hoc aecipiunt, quod una res nutrit,

alia nutriatur.

68. animamqve sepvlcro condimvs ergo sieut dictum est bene

animam lacte et sanguine ad tumulum dicit elicitam: lacte namque 25

corpus nutritur post animae coniunctionem, et anima sine sanguine

numquam est, quo eifuso recedit. legimus praeterea in VI. <325)>,

5 Cymbia . . . facta] cf. Macrob. Sat. V 21, 9. Isid. or. XX 5, 4. Luct.

Plac. ad Stat. Theb. VI 212 ||
19 sanguis enim . . . dicuntur] Luct. Plac. ad

Stat. Theb. VI 212 et Isid. or. XI 1, 123
||

21 Homeras] Od. XI 96
||

22 alii

. . . nutriatur] cf. Lnct. Plac. ad Stat. Theb. VI 199 et 211. Isid. or. XX 2,

34
II
24 bene animam e. q. s.] cf. mythogr. III 6, 26 sqq.

1 de om. L
\\
3 multo FH

\\
5 ad cymbia supra versum haec adscripta sunt

in T procera pocula dicuntur proprie oimbia nauibns similia. qnidam pocu-

lum ligneum ex edera factum quod dicunt cissubium et inde per sincopam
dictura. ef. Macrob. Sat. V 21, 7 sqq.

||
cymbae] nauis supr. vers. add. l

\\
6 id

est de victimis sumpti . . . iacit flores in inarg. hab. T
||

7 mentio om. T
8 Varro . . . iacit flores hab. Ambros.

||
quoque om. Amhr.

\\
9 satisfacerent T

10 et om. Ambr.
\\
caedentur Ambr.

\\
12 nepos] nexos Ambr.

||
15 et] uel Ambr.

homines uel uictimas r|| 16 et ipse om Ambr.
||
18 adescendas F, recepi emen-

dationem a Burmanno commemoratam. satisfaciendas vel assistentes Barthius

ad Stat. Theh. V :il5 adolescendas Gerh. Vossius inescandas vel eliciendas Bur-
mannus

||
19 amisserant F

\\
20 exsangues Masvicius: et sanguines F exsan

guines Daniel et Commelinus
\\
21 nethromantia i*'

||
24 ergo scri^ysi: ego F

25 animac II
\\
20 corporis F.
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insepultorum animas vagas esse: [ergo vagantem circutn sepulcrum

significat] et hunc constat non legitime sepultum fuisse. rite ergo

reddita legitima sepultura, redit anima aJ quietem sepulcri, quam
Stoici herciscundi, id est medium secuti, tam diu durare dicunt,

5 quam diu durat et corpus: unde Aegyptii, periti sapientia, condita

diutius reservant cadavera, scilicet ut anima multo tempore perduret

et corpori sit obnoxia, nec cito ad alios transeat. Romani contra

faciebaut, comburentes cadavera, ut statim anima in generalitatem,

id est in suam naturam rediret. dicit ergo nunc sacrificiis quibus-

10 dam elicitam animam et sepulcro conditam obnoxiamque factam

corpori, quod aute horrebat, quasi per vim extorta. ideo autem

Stoicos medium sequi diximus, quia Plato perpetuam dicit animam
et ad diversa corpora transitum facere stattm pro meritis vitae

prioris. Pythagoras vero non (istsfiil>vxci)0iv, sed nakiyysvESCav esse

15 dicit, hoc est redire, sed post tempus. svpremvm non est nomen,

sed adverbium, ut <(VII,399> torvum clamat. ciemvs autem est

hoc loco: dicimus more sollemni, id est tertio 'vale, nos te ordine

quo natura permiserit cuncti sequemur'. quidam dicunt eorum mor-

tuorum nomina ter vocari, qui in aliena tcrra dimittuntur, ut in VI.

20 <^506> et magna manes ter voce vocavi.

69. (kb/ prima) fwes p£/.aoo hoc est, td)i fidem pelago habere

coepimus, nos tuto navigaturos. fides pelago quia alibi ait

<^V 851> totiens deceptus fraude sereni.

70. lenis crepitans avster duo epitheta posuit vitiose, ut

25 diximus supra <II 392>: fecit autem hoc prope in decem versibus.

'auster' autem quivis ventus: nam ad Thraciam aquilone navigatur.

3 qnam ex quem X
||

histoici F
\\
i herciscundi id est medinm secuti F:

dicunt aere aecnnda id est L id. e. Becundum medium secuti H medium bc-

^uentes ME (al secuti superscr. me) id est divisi medium sequentes mythogr.
Tjniaivovtsg id est medium secnti Myckius terria condi id est medium secuti
Masvicius et Ihirmannus

\\
4 qnam diu] quam qui F

\\
sapientiae F in sapientia

mythogr.
||
incondita X

|| 6 reseruande U reseruantes ME
||

7 aliud F
|{
9 re-

curret M (recurreret m, at rediret addens) at recurreret superscr. e il
1 1 ^^orrebat

L. fortasse errabat
||

13 diversa] uersa H
\\

14 phitagoras JjH pitagoras M
\\

PGicosiN ;

non M£T€Mnici-cKicr sed palingenecvaN esse dicitur L, om. H non metompsieou

(metempsicosin m) sed palangenesia esse dicit M
|{

16 est delevit 1
{{

17 hoc
loco quod dicimus F

{|
solempni F solemni L

(|
vale

{
uolla F

\\
nos te] Nosti

jBT
I 18 sequimur LH

{{ 19 ut] aut F
|{
20 ad prinia fides supra Dcrsum haec

adscripta in T postquam data est nobis fiducia in pelago siue postquam coe-
pimns habere fidem in pelago nos tuto nauigaturos.

|{
22 fides pklago quia

. . . sereni om. F
|{

ait om. L
\\ 23 serenus H

{{
23 uitiosa H {{ 25 prope] in-

proprie F inproprie prope Steplianits
|{
26 qniuis ventus FH: quouis iiento L

pro quouis uento MEl
({
ventus] quomodo auster ex Thnicia, cuui leuis sit?

soluitur: 'auster' pro quolibet uento accipimus lAone tcsle add. Guelferb. I j,'

trachia F, corr. Daniel
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'lenis' autem ideo quia superius <^8)> ait vix prima inceperat aestas,

et lenes venti per aestatem sunt.

71. DEDvcvNT proprie, ut e eontrario ^subducunt'.

72. TEREAEQVE VRBESQVE RECEDVNT physicam rem dixit: ita

enim iiavigantibus videtur, quasi ab his terra discedat. 5

73. SACRA MARi COLITVR MEDio ordo est: in mari medio

Aegaeo colitur tellus sacra, Neptuno et Nereidum matri, id est Do-

ridi gratissima. fabula autem talis est: post vitiatam Latonam

luppiter cum etiam eius sororem Asterien vitiare vellet, illa optavit

a diis, ut in avem converteretur: versaque in coturnicem est. et lO

cum vellet mare transfretare, quod est coturnicum, adflata a love

et in lapidem conversa, diu sub fiuctibus latuit. postea supplicante

lovi Latona, levata superferri aquis coepit. haec primo Neptuno

et Doridi fuit consecrata. postea cum luno gravidam Pythone in-

misso Latonam persequeretur, terris omnibus expulsa Latona, tan- 15

dem aliquando adplicante se litoribus sorore suscepta est, et illic

Dianam primo, post ApoUinem peperit. qui statim occiso Pythone

ultus est matris iniuriam. sane nata Diana parturienti Apollinem

matri dicitur praebuisse obstetricis officium: unde cum Diana sit

virgo, tamen a parturientibus invocatur. haec namque est Diana, 20

luno, Proserpina: nata igitur duo numina terram sibi natalem er-

rare non passa sunt, sed eam duabus insulis religaverunt. veritas

vero longe alia est. nam haec insula cum terrae motu laboraret,

qui fit sub terris latentibus ventis, sicut Lucanus <(III 460)> quae-

rentem erumpere ventum credidit, oraculo Apollinis terrae 25

motu caruit. nam praecepit, ne illic mortuus sepeliretur, ut .in

Vulcano, et iussit quaedam sacrificia fieri. postea e Mycono Gyaro-

que vicinis insulis populi venerunt, qui eam tenerent; quod etiam

3 Deducunt . . . subducunt] cf. Isid. diff. verb. 156
||
8 post vitiatam La-

touam e. q. s] exscr. mythogr. I 37, II 17, III 8, 3. cf. Luct. Plac. ad Stat.

Theb. IV 796, V 533, Ach. I 206, 388

4 dicit LE\ 6 discedat. item aliter iuno cum uidisset . . . altissimis mon
tibns F, qui error ea re e.xcusatur quod TEUKAEtiVE . . . altissimis montibus in

dextro, Serviana ad 'sacra mari colitur medio' in sinistro margine scripta

sunt
11 7 egeo LJI aegeo M

||
8 Latonam om. F

\\
9 astarien B

|{
nitiari F

\

ipsa M {t illa superscr. m
||
10 dis LH (diis Z)

||
11 maria FM

||
adflata est F

13 latone LH (latona l)
||
eleuata FME^ Neptuno om. F^ 14 phitone LH

\

15 inseqneretur -F
||
expulsam ME\\ 16 applicando Masvicius\\& sorore MEl

Masvicius | 17 peperit . . . Apollinem om. F
\\
phitone- L phetone H phythone

M
II
20 haec namque luno Diana Proserpina mytJwgr. I haec namque est Diana

Luna Proserpina mythogr. II
\\
21 naturalem i<' |1

22 in duabus L
\\
insulis] in-

singulis H
\\ 24 labentibus mythogr. III

\\
sicut . . . credidit] quaerentibus

erumpere, sicut Lucanus credidit mythogr. II
\\
25 credidit] petito MEl

\\
27

micono IjH myconoe ME micone /
||
28 tenuerunt F

\\
quod etiam . . . qui

est Apollo om. F
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Vergilius latenter ostendit. quod autem diximus Dianam primo

natam, rationis est: nam constat, primam noctem fuisse, cuius in-

strumentum est luna, id est Diana; post diem, quem sol efficit, qui

est Apollo. ut autem Delos primo Ortygia diceretur, factum est a

6 coturnice, quae graece oqtv^ vocatur. Delos autem, quia diu latuit

et post apparuit: nam ^ijkov Graeci manifestum dicunt: vel quod

verius est, quia cum ubique Apollinis responsa obscura sint, mani-

festa illic dantur oracula. Delos autem et civitas dicitur et insula:

unde iuterdum recipit praepositionem. *item aliter: luno cum vidis-

10 set Latonam a love adamatam, iuravit eam non parituram in terris.

luppiter mutavit eam in coturnicem, qme Graece oqtv^ appellatur, et

monstravit ut vcniret Delon, quae illis fetnjwribus circa omnia litora

ferehatur ventis. post 2>artum vero Latonae, quo Dianam ct Apollincm

peperit, Ortygia dida est quae ante Delos nominabatur, et postea Delos,

15 cum eam Apollo revinxisset Gyaro et Mycono, altissimis montibus.*

SACRA MARi ct rcliqtui. sane sacrum dicitur quod rite sacratur dco, ut

aedes, arae, simulacra, dona. hic igitur acdium sacrarum etsi non

aperte, attamen eitisdem ritus meminit, cum de insula loqueretur, in

qua praeterquam ut 'sacra' dixerat, id est sacrata, gratiam quoque

20 posuit non solum Doridi matri Nereidum, quae traduntur deac maris,

sed Neptuno ctiam addidit, dominatori videlicet omnium in mari deo-

rum. TELLVs maior dignitas cst 'tellus', quam si dixissct insula.

74. NERKwvu uAini Doridi, quinquaginta nymplmrum matri, con-

itigi Nerei. neptvno aeoeo quia in Aegeo mari haec insula posita

25 est. sane inter Hellcspontum et Adriaticum mare omne illud mare

Aegeum appelUitttr, quod nomen a patre Tiicsci Aegeo traxit. cum

enim in labyrintlw Minotaurus csset inclusus et quotannis cx nohilitate

AtJieniensium scptem pueri vd puellae ad vescendum Minotauro mitte-

renhtr, tandem dolor Theseum suhiit. profectus itaque est ad Mino-

8 Delos autem . . . dicitur et insula] ex8cr. Isid. orig. XIV C, 21

2 nam noctem primam constat fuisse M
|| 5 oitv| L: orox F, om. II, or-

tyx M ortix E
||

dicitur F
1|

6 postea MF J delon LHME | 8 et om. F
\\

9 unde . . . praepositionem om. F \\
recipit interdum M

||
10 latinam F '

11 ortix F
11
13 partum Commelinus: quartum F

\\
13 quo] quae Barihius ad Stut.

Theb. IV 796
||
U ante Deloa] ante Cynthus BarthiuH l. l.

\\
15 raicono F

17 sacrarum Masvicius: sacrum F \\ 18 adtamen F
\\
20 Doridi iJaniel: dori

JFIl^l dominatori Daniel: domiiiatore i''
||
in mari IJaniel: mare 2''

|| 24 ad v.

74 liaec adscripta sunt in T In aegeo mari est haec insula tenedos. et totum
illud mare quod est inter hellespontum et adriaticum aegeum appcllatur. et
inter chium et tenedum insulas est hoc saxum in ipso mari aegeo quod a longe
aspicientibus uidetur caprae similitudinem praetendere, et inde aegeum, quia
ega dicitur capra graece.

||
25 ellespontnra F | 20 aegreum F

||
aegreo F P

Aegeo rege Atheniensium traxit, qui in mare se praecipitavit sperans mortem

filii Daniel
\\ 27 quodannis F

|{
29 thesiom F

||
utaque F



COMM. IN VERG. AEN. III. 74-80. 353

taurum perimendum plamitquc cum patre, ut {si) illud monstrum vicis-

set, vela candida navibus daret, si forte a Minotauro fuisset oppressus,

navigium cum atris velis rediret. sed ciim extinxisset Minotaurum,

oblitus non cum candidis, sed cim nigris velis reverti coepit, et patri

in specula constituto triste sui interitus signum dedit; qui extinctum 5

filium credens se praecipitavit in mare, unde Aegeum pelagus appella-

tum est.

75. Pivs ARQVITENENS henc 'pitis', aut qui ultus est matrem

de Tityo, de Niohe, de Fythone: aut quia patriam stabilivit erranteni.

legitur et 'prius'. 10

76. iiTCONo GYARoqrE REvmxiT quidam per historiam dictum pu-

tant; nam inter Myconum et Gyarum Syrum, unam de cycladibus

esse dicunt, unde fuit Fherecydes philosophus. alii nulltim auctorem

alium esse adserunt, qui Delon ab Apolline religatam dicat: constat

enim eam ante evagatam propter Latonae partum restitisse. *alii hanc 15

insulam inter Myconum et Gyarum humilem esse dicunt, ut his quasi

vineulis contineatur.* 'revinxit' autem [putant] num retraxit?

78. COLI DEDiT a vicinis scilicet populis. ventos con-

TEMNEEE propter terrae motum.

79. APOLLiNis VRBEM Delon: et est definitio. 20

80. REx ANirs Anius [autem], rex Deli, Apollinis sacerdos, cum

trium filiarum esset parens, ne unius tantum dei esset tutus auxilio,

fdias numini Liberi patris devovit, qui parem ei gratiam reddens ef-

fecit, ut quidquid una attigisset verteretur in fruges, altera in vinum,

tertia in oleum. id cum comperisset Agamemnon, dux Argivorum, cum 25

mille navibus oppugnaturus iret Troiam, misit qui eas accersirent, ut

posset alere Graeciae exercitum. quae cum vinctae tenerentur invoca-

verunt Liberum patrem, qims deus in columbas vertit et ita vincula

fecit effugere: unde hodieque Deli columbas violare nefas est. hunc

tamen Anium Palaefatus etiam propinquum tradit Anchisae. alii dicunt 30

21 Anius autem e. q. s.] cf. Tzetz. ad Lycophr. Cass. 570

1 placuitque] pepigitque Masvicius | si addidit Daniel
\\
8 AEOiTENEiis ME

]|

ABQviTENENs] Apollo Bst addidit Daniel, ApoUinem dicit Lion
\\
9 Tityo Hein-

sitts ap. Burmannum: titycone F Typhaone Masvicius
\\
pitone F

\\
12 micoii

et gyaii l^
II
Syrum Danieh sacrum F Scyrnm Masvicius primus

\\
13 ferecides

phylosophos F
|{
nullam F

\\
14 adserniunt F

\\
15 evagatam scripsi: euagate et

F evagare et Daniel primus
\\
alii . . . contineatur huc transposuit Daniel, post

retraxit habet F
\\

17 pntant seclusi
\\

18 et contempseue ventos M
||

con-

TEMPNEBE FH
|| 20 ct 0«. ME

II
difinitio LH\\ definitio] eiusdem nominis et

urbs et insula Delos dicitur addidit Daniel
\\
22 tutus Gerh. Vossius: totas F

\\

23 filias Gerh. Vossius: filia F
\\
numine F

||
24 adtigisset F

\\
26 olipugnaturus

F
II
accerserent Masvicius

\\
28 deus] ille Daniel primus ||

30 Palefatus auium
propinquum tradit anchisae Ambros.

Servii comra. Vol. I. Fasc. I. 23



354 SERVII

hums Anii ftliam occnlte ab Aenea stupratam edidisse filium nomine

fan. Ri:x et sacerdos hic Anius ApolUnis filius et sacerdos fuit, qui

habuit filium Andron nomine, unde Andros insula appellata est. ad

quem Anchises ante Troicum hellum consultum venerat, an Salaminam

b peteret comes Priamo: unde ct agnoscitur. REx kt sacerdos ma-

iorum emm haec erat consuetudo, ut rex esset etiam sacerdos, vel

pontifex: unde hodieque imperatores pontifices dicimus.

81. viTTis ET LAVRO vittae sacerdotis sunt, laurus vero etiam

imperatoris victoris,

10 82. ANCmSEN AMICVM xata t6 aiaxa^svov intellegimus: nam

quomodo fuerint amici, palam pocta non dicit.

83. HOSPiTio licet Frohus quaerat, quid sit 'iungimus hospitio

dextras', tamen septimus casus est, id est iure hospitalitatis: nam
'ad hospitium' non potest intellegi, quia iam amicus fuit. aut sicut

15 quidam tradunt 'iungimus dextras et liospitio tecta suhimus.'

84. TEifPiA DEi et reliqua. hoc iuxta augurii genus quod stati-

vum dicitur retulit, in quo consideratur, quo in loco auguria peragi

debeant: nam idco ait 'templa dei' et reliqua, ct subiunzit 'quove ire

iuhcs' et exinde 'da patcr augurium'. sane quaeritur, cur saxum ve-

20 tustum dixcrit. sed traditur a plurimis, inter quos ctiam Epaphus, vir

peritissimus, rcfert, Delphis quodam tempore evenisse, ut templum rcli-

giosum ante ct intactum spoUatum inccnsumque sit, ac post multas Co-

rinthii urhes insulasque proxitnas terrae motu luiustas, Delon neque

antca, neque postca hoc incommodo vexatam, sicut Thucydides. quod

25 etiam Cieero in practura Verrinarum ita ait tantaque vis huius

religionis cst et semper fuit, ut ne Persae quidem cum hel-

lum toti Graeciae, diis hominibusque indixissent et mille

navium classem Delum appulissent, quicquani conarentur

5 maiorum cnim . . . dicimus] exscr. Isid. or. VII 12, 14
||
12 Probus] cf.

Steup de Probis p. 107
|{

19 sane quaeritnr e. q. s.] cf. Macrob. Sat. III 6,

6 sqq.
II
24 Thucydides] H 8

|| 25 Cicero] in Verr. act. II 1, 18, 48

2 Anium Masvicius. fortasse Aenean. cf. ad vers. 133. Andron F. SchoelUus

nomine Andron ut ex sequenti scholio temere adscita secludens. ||
fllius] rex Deli

addidit Daniel
]| 4 belUum F

||
5 agnoscitur. sane maiorum haeo erat consue-

tudo e. q. s. F
II

7 hintle F
\\
dicimus pontifices F 1[9 uictoris impcratoris F

;;

10 intellegendum MF
\\
11 luerunt M

\\
12 quaerit F, correxit Masvicius

||
13

casus septimus JP
|| 14 potuit L (potest 7) ||

fuerat L
||

16 templa dki . . . da
pater augurium hah. Amhros.

||
17 consideratur Arnbros.: considerantur F 11

18 subiuncxit F
||
19 saxum Daniel: famam F

||
21 dephis F || relegiosum F ||

22
multos corynthii F

\\
23 insulasque proximas Masvicius (cf. Maeroh.): singulos-

que proximos F singulasque proximas Commelinus \\
24 Thucydides Dorvillius [cf.

Macroh.): thutrodes F Tuthrodes vulgo
||
25 tantaque eius auctoritas religionis

et est et semper fuit Ciceronis libri
\\

27 toti Graeciae Masvicius e Cicerone:
totae asiae F

\\
28 ad Delnm Ciceronis lihri
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aut violare aut attingere. non mirum eryo, si aut ad (sua) tem-

pora poeta respondit, atit ad pistina, utpote quod reVujio numquam

omnino vexata illo suo antiquo et vetusto saxo colebatur. vel 'vetusto'

religioso. et quod'venerabar' ait, ostendit se precatum.

85. DA PROPRTAM 'dtt' dic, indica; Apollo enim non dandi, sed di- 5

eendi habet potestatem. ,quaeritur efiam cur Aeneas cum Delum

venisset, mdlis piius liostiis caesis statim a precibus coeperit: quia tra-

dunt multi, inter quos et Varro, esse aras tam Apollinis, quam fdii

eius non tantum Deli, sed in plurimis locis, apttd quas hostiae non

caedantur, sed consuetudo sit deitm solemni tantitm prece venerari. quod lO

autem ait Neptuno et Apollini tduris postea sacrificatum, [et] apud

alias aras hoc factum accipi oportet. riiOPRiAM perpetuam, staii-

lem, firmam, ut <^I 73)> propriamque dicabo. et bene post ex-

perimentum male conditae civitatis perpetuas postulat sedes.

THYMBEAEE Thymbraeus Apollo dicitur a loco Troiae, id est agro 15

vicino, pleno thymbra, quae sattireia dicitur. et hene Deli positus

Thymbraetim appellat qucm in Troia adsiteverat colere in agro, in quo

eius et nemus est et templum, ubi a Paride Achilles occisus est:

unde fingitur manu Apollinis vulneratus. ergo Thymbraeus, ut

Delius; nam numina a locis frequenter nomen accipiunt: alii Thym- 20

iram locum in Delo consecratum Apollini tradunt. sane quia Graece

d^vfi^QT] facit, in derivatione r} in diphthongon mutat, ut Ai'tvri

Aetnaeus, /JiQxri Dircaeus. domvm familiam, ut <(V 121)> do-

mus tenet a quo Sergia nomen.

86. MANSVRAM VRBEM duo petit, et urbem et perpetuitatem. 25

'mansuram' autem ideo: vel propter Troiam, vel propter eam, quam

5 da dic] cf. comm. Luc. VI 774
||

6 quaeritur etiam . . . factnm accipi

oportet] cf. Macrob. Sat. III 6, 1 sqq.
||

12 Propriam perpetuam] cf. Don. ad
Ter. Andr. IV 3, 1

||
15 Thymbraeus ApoUo dicitur e. q. s.] cf. Luct. Plac. ad

Stat. Theb. I 643

1 adtingere F
||
non mirum ergo] sdl. quod dixit Hempla dei saxo structa

vetiisto^
II
ad Baniel: a F

||
sua addidit Burmannus

||
2 respondit] respexit Bur-

mannus
|1
3 fortasse in illo

||
8 Varro ait esse aras tam Apollinis quam filii eius

non tantum Deli sed in plurimis locis ubi hostia non cadantur sed consuetudo

sit. Deum solem puritatem prece uenerari. at solam puritatem Ambros.
\\
10

soUemni tantum prece Commelinus {cf. Macrob.): soUempnitatum prece F sol-

lemnitate precnm vulgo
\\
11 et seclusit Daniel

||
13 ut propriamque dicabo om.

F '^ 15 a loco . . . vicino] ab agro Troiae vicino vulgo
||

id est agro om. M
{supr. vers. add. m)

\\
16 plena M (corr. m)

||
thymbra] ^. n. herbae superscr. m

||

21 sane . . . Dircaeus om. F|| 22 S-tJftpe?;] tlbrp L tymbrae H thymbre M l|

7] in M: ii L Non // enim E (n supersr. e) ||
dipton L diptongon Jll dipthon-

gon M
II
eethne ethneus dirce dircens L etnae etnaeus. dircae dirceus II aetne

aetneus dircc dirceus M
\\
24 teneat FME

||
a . . . nomen om. F \\

fregia E
(at sergia superscr. e)

||
25 vkbem] perpetuam atld. Daniel

||
petit MEl: peta F

ponit 1.1/
II
26 ideo om. ME {add. e)

23*
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in Thracia condidit. Serva altera non quia prima servavit,

sed quia servare voluit, ut Homerus dicit.

87. iNMiTis ACHiLLi veteres 'Achilli' declitidbant.

88. QVEM SEQVIMVR? quia Cadmus oraculo Apollinis bovem

5 secutus, in Hyanteo Boeotiam condidit. veteres enim oraciilis signa

qtiibus civitateni conderent accipiebant.

89. i)A PATER 'pater' religionis, ut supra <I 699) diximus,

nomen est. nam et homiuibus datur, ut ^H 2> iude toro pater

Aeneas, et montibus, ut ^XH 703)> pater Appenninus, et fluviis

10 ut <^Vin biOy Thybri pater, numinibus etiam, ut <(V 14> quid-

ve pater Neptune paras, item <n 617> ipse pater Danais

animos viresque secundas sufficit, item <Vn 327> odit et

ipse pater Pluton. avgvrivm modo oraculum, sed usurpative.

augurium enim est exquisita deortim voluntas pcr consultationem avinm

16 aut signorum, quod tunc peti dcbet, aim id quod animo agitamus per

augurium a diis volumtis impetratum, tU in hoc loco Aeneas, postquum

omnia quae volvebat animo petiit, ait 'da pater augurium'. et cst spe-

des isfa augurii quae legum dictio appellatur: lcgum dictio autem est,

cum condicio ipsius augurii certa nuncupatione verborum dicitur, [qtiali

20 condicione augurium pcracturus sit:] quod hic facit exsequendo formas

petitionis versibus supra dictis; tunc cnim quasi legitimo iurc kgem

adscrihit 'da pater augurium' et reliqua. ANiMis inlabere nostris

quia ApolUnis responsa semper obscura sunt, vera tamen: unde cum

intellegentia oraculum postulat.

25 90. TREUERE ouNiA iu coiisequentibus quid sit 'omnia' docuit di-

cendo 'liminaque laurusque dei'. et hoc augurium iuxta auguralem

disciplinam dictum est, quod appellatur tripudium sonivium, id est a

2 ostendit M (t dicit superscr. m)
|J
4 qvkm gEQvniTR] ApoUo sedem ex-

ulantibus solebat ostendere: nam Phoenix, Cilix, Cadmus, a patre Agenore ad

quaerendam sororem missi, et prohibiti, nisi reperta fuisset, domum ne (ne

om. D) auderent reverti, Apollinis moniti oraculo diversas regiones petierunt,

Phoenix Phoeniciam, Cilix Ciliciam, Cadmus Boeotiam (boetiam 1)) Qui Cadmus
oraculo bovem secutus est, et ubi bos procubuit, ibi urbem condidit Thebas et

Boeotiam (boetiam B) nominavit terram add. 1) et Guelferb. 1
1|
quia] qui D

||

caditius F catmus LH \\ b Hyanteo scripsi: iantheo F yanthe L yante 11

thyante ME ||
boetiam F boeetiam L boaetiam MF

||
9 apenninus LH

fluminibus F \\
13 avgvukivm modo otaculum . . . da pater augurium et reli-

qua hab. T
\\
14 augurium est exquisita . . . da pater angurium hab. Ambros.

\\

dei Ambros.
||
consultationem T: consolationem F et Ambros. (atr. consultoem

in marg. Ambr. adscriptum). cf. ad Aen. II 702
||

16 a diis per augurium
Ambros.

\\
in om. T

\\
17 petit F

||
18 illa Ambros.

|{
19 condicio T: condictio F

conditio Ambros. initio Mommsenus B. Staatsr. l p. i adn. 1.
||
verborum nun-

cupatione Ambros.
\\
quali . . . est del. F. Schoellius

||
quali . . . exsequendo om,.

Ambros.
|{
quali Masvicius: quale FT

\\
20 conditione F

\\
exesequendo T exae-

quens Daniel
{{
forma Ambros.

||
23 ApoIIinis oracula vel responsa Masvicius i!

26 hoo augurium . . . perciperet haJ). Ambros.
||
27 sonubium F et Ambros., coirexi
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smo, ad quod pertinet si arbor sponte radicitus cadat, si terra tremat:

quod hic Aeneae factum ostendit, antequani voce\divina responsa per-

ciperet. VISA eepente Stoicos et Academicos secutus est, qui

dicunt ea quae contra naturam sunt, non fieri, sed fieri videri: unde

magica ars omnis exclusgi est, sicut Plinius Secundus docet in na- 5

turali historia.

91. LiMiNAQVE 'que' brevis est pro longa posita: quod hac

ratione defenditur: aut quia omnia monosyllaba ad artem non per-

tinent et his licenter uti possumus, aut certe quia omne (lOQtov,

id est particula, quae sui substantiam non habet, membrum putatur lo

superioris orationis: quod si est, 'liminaque' quasi una pars ora-

tionis est, et potest 'que' finalitatis ratione vel produci vel corripi.

LArRvsQVE DEi ttut idco singulariter, quia in Delo insula laurus

Apollini consecrafa est; aut lucum dicit; aiit quia traditur, Latonam

duas laurus amplexam Dianam et ApoUinem enixam. fabida sanc 15

de lauro talis est: Daphne Penei, vel ut alii dicunt Ladonis filia, ab

ApoUine adamata est. a qiia ciim precibus et promissis non potuisset

Apollo ut secum concumberet impetrare, vim ei adhibere conatus cst,

cunique eam insequeretur et illa fugiens defecisset lassata, terrae implo-

ravit auxilium. quam terra hiatu faeto recepit et pro ea arborem edi- 20

dit, quae Graece nomen suum retinuit, Latine laurus dicitur. scd Apollo

eam etiam mutatam ita dilexit, ut tutelae suae adscriberet efficeretque,

ut propter virginitatem servatam semper vireret. moveri quia opinio

est sub adventu deorum moveri templa.

92. MOVEEi MONS Cynthus: unde Cynthius Apollo. cortina 25

locus unde oraculum datur. dicitur autem cortina, vel quod Apol-

linis tripos corio Pythonis tectus est, vel quod certa illinc responsa

funduntur, quasi certina, vel, quod est verius, quia cor illic vatis

tenetur: nam caverna quaedam in templo Apollinis fuit, ad quam
Phoebas rapta vaticinabatur, ut Lucanus (Y 159) ostendit. alii 30

cortinam quasi ortinam tradunt, quod inde vox oriatur. reclvsis

nunc apertis: alias denuo clusis.

7 que brevis est e. q. s.] cf. Charis. p. 13, 6 K. Prob. d. ult. syll. p. 257,
11 K. Mar. Vict. p. 30, 6K.

||
26 dicitur autom e. q. s.] exscr. mythogr III 8, 5

j

ApoUiuis tripos . . . tectus est] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. 1 509
|{
28 quia

cor illic vatia tenetur] cf. Varro d. l. I. VII 48

1 radicitus Amhros. : radicibus F
||
4 fieri ante videri otn. F

||
5 ars] a Ro-

manis supr. vers. add. l, recepit Masvidus
{| eiclusa omnis F

{{
narali F

{{
6 hi-

storia] quocirca et Dido inducitur dicens (IV 493) 'magicas invitam accingier
artes' add. B | 7 quod L: quae reUqui

\\
9 morion libri

\\
10 sui substantiam]

i. e. accentum supersr. m, i. e. suum accentum e
{{

14 lucum Daniel: locum
F

|{
22 tutelae suae om. Daniel

|{
27 tripes Me tripus Masvicius et Burmannus]

29 tenditur ME (tenetur m)
{|
quaedam] quidem .F

|{
30 ostendit in V ME
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93. svMMissi iuclinati. utrim corpore an anima? an (qiiia) sm^j-

plices rogamus? an, quod vcruin est, inclinati? efc sciendum pro qua-

litate numinum orantes interdum ima, interdum summa respicere;

nam potestatfes aliae caelestes sunt, aliae terrenae, aliae permixtae:

5 unde nunc ApoUinem deprecantes, terram petunt. ipse est enim et

Sol et Liber pater, qui inferos petiit, ut Horatius te vidit insons

Cerberus. bene ergo terram petunt, unde ad eos respousa perve-

uiunt, et quia Apollo etiam inferis uotus est.

94. DAKDANIDAE ut diximus, obscura quidem, sed vera sunt

10 omnia: nam dicendo 'Dardanidae' ostendit Italiam, unde Dardanus

fuit. quod si Cretam significaret, Teucriadae diceret. DVRi vel

futurum osteudit laborem: vel eorum arguit insipientiam, qui intel-

leduri non fuerant. STIUPE hoc verbo Troianis factus est error.

sane 'stirps' genere feminino originem significat, ut<(VII293> heu
15 stirpem iuvisam, masculino arborem, ut <(X1I 770> sed stir-

pem Teucri nullo discrimine sacrum. sed Horatius contra

regulam nititur, ut stirpesque raptas et pecus et domos.

95. PRIMA TELLVS Italia, unde Dardanus venit; Teucer enim

de Creta post veuit. vbeee laeto quod est Italiae proprium,

iJo ut alibi (l 531> atque ubere glebae.

96. matrem id est terram. tractum autem est de historia:

uam Brutus et filii Tarquinii cum oraculum Delphici ApoUiuis pe-

terent, responsum est eius imperium fore, qui primus matrem re-

versus oscularetur; quod solus Brutus agnoscens, de navi egressus

26 simulans casum osculatus est terram: unde et potitus imperio est.

exqvirite hoc dicendo ostendit difficultatem.

97. Hic pro illic. domvs aeneae ad illud respicit 'da pro-

priam Thymbraee domum'.

98. NATi natorvm propter illud 'et mausuram urbem'. nam
30 oraculum semper ad petita respondet. sane hic versus Homeri est,

quem et ipse de Orpheo sustulit, item Orpheus de oraculo Apollinis

6 Horatius] carm. II 19, 29
||
9 ut diximns e. q. b.] cf. Macrob. comm. in

80mn. Scip. I 7, 8 || 14 stirps genere feminino e. q. 8.] cf. Prob. de nom. exc.

p. 210, 23 sqq. K.
||
16 Horatius] carm. III 29, .S7

fl
30 sane hic versus Homeri

est] cf. Macrob. Sat. V 3, 8

1 inclinati om. F
||
quia addidit Daniel || 6 petit FME

|{
insons Fm: in-

somnis LHM in somnis F
||
8 motas F

||
11 teucridae F tuncriadae H \

13 error scripsi: terror F
\\
16 sed om. FM

||
17 domus FLM

||
21 id est ter-

ram] matrem autem terram apoUo significat F
{|
est autem L

\\
25 est imperio

L imperii est HME
|{
26 hoc dicendo] dicens exquirite F

\\
27 ad mn. FE 1;

30 oraculua £'
{{
rcspondit FHE (respondent e)

||
31 de Orpheo ME: orpheos

F orpheo LH
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Hyperborei. iiiire autem sequenti versu hoc osteiidit dicendo 'haec

Phoebus'. \
99. TVMVLTV quia dixit 'exquirite'.

100. LAETITIA propter promissam imperii aeteniitatem. laktitia]

finis enim mispicii in demonstrationc conpreJiensus dedit pctentibus lae- 5

titiae optandam gratulationem.

101. rocET aut revocet, aut hortetur et moneat.

102. MONVMENTA viEORVM historias.

103. SPES DISCITE VESTBAS aut quasi senex loquitur: aut quia,

ut supra <^II 687)> diximus, scit se esse moriturum; uhique enim lO

sciens ftiturormn inducitur.

104. CEETA Dardanus lovis filius et Electrae, profectus de Co-

rytho, civitate Tusciae, primus venit ad Troiam et illic parva aedi-

ficia collocavit. post cuius obitum Teucer venit ex Creta et invenit

Dardani socios habitantes in vallibus. qui constituit arces et moenia. 15

modo ergo errat Anchises, nec respiciens adventum Dardani oracu-

lum Cretam significare argumentatur ex his quae solent ab advenis

fieri. Ida, inquit, illic est, quae et in Troia ad similitudinem dicta,

ut <497> effigiem Xanthi Troiamque videtis, quam vestrae

fecere manus, item sacrorum similitudo, quae apud maiores nefas 20

erat perire: unde Aeneas in XII. <^192)> sacra deosque dabo,

socer arma Latinus habeto. lovis magni quia illic dicitur

esse nutritus: quod, ut Sallustius dicit, ideo fingitur, quia primos

Cretenses constat invenisse religionem. sane nati lovis fabula haec

est : Saturnus jiostquam a Themide oraculo comperit, a filio se posse 25

regno depelli, natos ex Rhea uxore filios devorabat. quae natum

lovem, pulchritudine eius delectata, nymphis commendavit in monte

Cretae Dictaeo, ubi eum aluerunt apes. ^n-o quo involutum lapidem

glutiendum Sattirno dedit. quem cum Saturnus, fraude cognita, vehc-

mentius quaereret, et adhibiti sunt Curetes et Corybantes, qui tinnitu 30

aeris, id est lustis excogitato genere, ut cum clipeis aereis inter se con-

12 Dardanus lovis filius e. q. s.] cf. mythogr. I 135, II 192
||
23 Sallustius]

hist. fragm. III 63 Kr.
|{
24 sane nati lovis e. q. s.] exscr. mythogr. I 104 II 1

et 16. Luct. Plac. ad Stat. Ach. I 387

1 yperborei FLHE
||
hoc F: hec L Ijaec U haec uera ME

||
2 Phoebus]

graecus vero versus hic est {II. XX 308) xat naiStov naiSsg xoi «iv fist67ii.a&e

ysvmvTai add. i>
||

4 propter] uero propter ME
||

7 supra vocet haec scripta

sunt in T aut reuocet aut hortetur aut etiam moneat.
||
12 corito LM corytho

H coritho E \ \1 significare credit. argumentatur Stephanus et Haniel signi-

ficare credit et argumentatur Fahricius significare credidit et arguraentatur
Lion

II
18 Ida . . . Latinus habeto om. F. cf. ad v. 105

||
23 primos FME:

primo LH
\\
25 a] e 1''

1|
themidea LH

\\
a filio suo L

||
28 pro quod F, corr.

Daniel
\\
30 et] ei Masvicius

\\
31 aereis Commelinus: aeris F



360 SERVII

ciirrerent ct prohibereut audiri pueri vagitum: uude ipsi sunt niatris

deum ministri. scd non milli eosdem Curetcs ct Corybantes dictmt.

ut autem fingatur Satumus filios suos comesse, ratio liaec est, quia

dicitur deus esse aeternitatis et saeculorum. saecula autem annos

5 ex se natos in se revolvunt: unde Graece Kqovos quasi xQovog, id

est tempus, dicitur. medio ponto potest quidem iutellegi se-

cundum Sallustium, longe a continenti. sed altior est hoc loco

poetae intuitus: nam apud chorographos legimus, quae insula in quo

sit mari, ut Sardinia iu Africo, Delos in Aegeo, et de aliis omnibus.

10 de Creta omnes dubitant in quo sit mari; nam parte Libycum, parte

Aegyptium, parte Achaicum, parte lonium respicit. ergo 'medio

ponto', ac si dici possit 'medio pontorum', quod Latinitas non

recipit.

105. MONS IDAEVS VBi Idacus derivativum est pro principali:

15 et est "Jdrj Idaeus, ut Jhvrj Aetnaeus. cvnabvla gentis nutri-

menta; nam ubi iacent infantes cunae vocantur. et latenter dat

gloriam Troianis dicens, eos a diis originem ducere: unde est {Yll

219> ab love principium generis: ibi enim et de Dardano et

de Teucro intellegimus, quasi lovis cive.

20 106. VKBES HABITANT uon dicit qui, sed intellegimus Creten-

ses. aut certe 'habitant' pro 'habitantur', ut <(II 229> insinuat

pavor. et primo quidem centum habuit civitates: unde hecatom-

polis dicta est: post viginti et quattuor, inde ut dicitur duas, Gnoson

et Hierapyduam. quamvis Livius plures a Metello expugnatas dicat.

26 VBEEBIMA REGNA hic decipitur, quia audiit 'ubere laeto'.

107. MAXIMVS VNDE PATER fallitur; nam antiquior est Dar-

danus. alii 'maximus' antiquissimus tradunt; pcr patris autem appel-

lationem maiorum cognationem ostendit. si rite avdita recobdoe

bene dubitatione excusat errorem.

3 ut autem e. q. s.] ex8cr. mythogr. III 1, 8. cf. Isid. or. VIII 11, 31
||

6 secundum Sallustium] hist. fragm. fragm. III 63 Kr.
||
24 Livius] fragm. 25

ap. Hertzium

1 prohibuerint F
H
3 comedisse ME

||
4 esse om. i

||
5 ex se] ex re H

j|

xiiPNOc F KapoNoc L apoNoc H
\\
cronoa l*'

||
8 chosmographos L congraphos

H\\ 12 posset UME
{|

13 recepit L
||
15 ide ideus (us supr. vers.) L iaN

H idae idaeus ME
\\

ut] aut F
\\

aiMH aemeus F honh etneus (ethneus l)

L HTNN etnaeus H aethne aethneug M
\\
aetneus (aemeus)] ida inquid illic est

quae et in troia ad similitudinem dicta ut effigiem xanti troiam quae uidetis

quam uestrae fecere manus add. F
|{

18 principatum M
\\

19 cive Fnt: cives

LE filio Me, om. H \\
22 catonpolis F hecathopolis L etcathopolis H eca-

thopoUs ME
{{
23 cnoson F noson LHME gnoson l

\\
24 gerapidnam F garra-

pidniam L (gerrapidniam I) ierapidniam H hierapydniam M hierapidniam E
Hierapytnam Hertzms

{{
libius F

\\
25 qnia] qui F (|

audiit El: audit FLIIM
]

ubere laeto scripsi: ubere glebae FM atqne uberc glebae LHE
\\
26 est] di-

citur F
{{
29 bene] hi F
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108. TEvcRvs de hoc fdbula duplcx cst; nam ct dc parentihus

eitis diipliciter traditur. alii enim-fcureas et Idae nymphae, alii, intcr

quos et Trogus, Scamandri filium tradunt. qui Scamander cum Creta

frugum inopia laboraret, cum parte tertia popidi ad cxteras sedes qnae-

rendas profectus est, ab Apolline monitus, ihi eitm haUturum sedes, uhi 5

noctu a terrigmis oppugnatus esset. cum ad Phrygiam venissct et castra

posuisset, noctu mures arcuum nervos et loramenta armorum adroserunt.

Scamander hos interprctatus hostes esse terrigenas, in Idae montis ra-

dicibus aedificia collocavit. qui cum adversus Bebrycas finitimos hel-

lum gereret, victor in Xantho flumine lapsus non conparuit, qui post lo

a Cretensibus in honorem regis sui Scamander appellatus est, filioque

eius Teucro regnum traditum. qui cives e suo nomine Teucros appel-

lavit, qui post a rege Troo Troiani dicti sunt, et templum Apollini

constituit, quem Sminthium appellavit; Cretenses enim murem sminthi-

cem dicunt. alii non Scamandrum, sed Teucrum ipsum sub condicione 15

supradicti oractdi profcctum de Creta dicunt, et civitatem et templum

condidissc, et sminthos mures vocari a Phrygihus. tradunt praeterea

non nulli Dardanum a Teucro in Phrygia inventum filiam suam ei

sociasse, et Dardanum popidares suos soccro cognomines fecisse. quidam

Teucrum Dardani filiam uxorem duxisse tradunt, et ideo Teucros ap- 20

pcllatos. EHOETEAS Bhocteum promontorium Troados: licet alii

'Bhoetias' legant propter Bhoetiam Sithonis filiam. et amat Vergilius

1 de hoc fabula duplex est e. q. s.] cf. Tzetzes ad Lycophr. Cass. 1304
[!

3 Trogus] ad libr. XXIX haec refert Gutschmidius Fleckeiseni ann. suppl. II

p. 151 sqq.

l ad V. 108 haec in margine T adscripta sunt Dardanus et iasius fratres

fuerunt iouis et electrae filii. lasius genuit scamandrum cuiiis fllius fuit teu-
cer scamander cum creta frugum inopia laboraret . . . et sminthos mures ap-
pellari a frigibus.

{|
2 Curetas CommeUnus Curetis Masvicius et Bwrmannus,

fortasse recte. cf. Strab. X p. 480
||
Idaeae nymphae Masvicius et Burmannus

\\

4 tertia parte T
|{
ad exteras sedes . . . habiturum sedes] profectus est ad ex-

teras sedes quaerendas monitus ab appolline eum habiturum ibi sedes T
||

5 prouectus F
||
6 esset oppugnatus T

||
obpugnatus F

||
ad] in T

||
frigiam FT

||

7 laboramenta F
||
corroserunt T

||
8 Scamander F: ille T

||
hostes om,. T

|{
ideae

montis T
{{
9 aedificia F: castra T

{{
qui . . . gereret] et cum bellum gereret

aduersus bibricas finitimos T
{{
bibrycas F

{{
10 geret F

{{
in . . . comparuit]

lapsus in xanto flumine nusquam comparuit T
{{
santo F

{{
12 qui] quapropter

postea T
{{
apellauit F

{{
13 qui poat] et inde jf

{{
troiani 2'; troia F

{{
et] idem

T
{|
14 constituit apollini T

|{
appellant T

{{
Cretenses enim] quia cretenses T

||

15 dicunt] uocant T
|{
Teucrum] filium eius teucrum T

{{
16 supradicti] prae-

fati T
{{
dicunt om. 5"

{{
17 vocari] appellari T

{{
18 flliam eius sibi sociasse de-

buit scribere schoUastes. cf. ad Aen. I 38
{|
19 suos Daniel: suo F. cf. ad Aen.

1 38
{{
20 appellatos] Troianos autem a Troo rege add. Daniel

{{
21 roeteas FL

OETHEAs H khoeteas M
{{
Bhoeteum] nocteu F

|{
22 Rhoetias Mibheckius adn.

crit. ad Aen. III 108: rotias F Retias Daniel Rhetias vulgo {{ legunt jF, corr.

Masvicius
{{
Rhoetiam Ribbeckitis: retiam F Rhetiam vulgo

{{
Sithonis Lobeckius

Aglaoph. p. 1142; ritonis F Rhitonis vulgo. cf. Tzetzes ad Lycophr. 183
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declinationes Graecas, salva regulae reverentia, in Latinas conver-

tere et Graecam diphthongon in 'e' longum mutans, ut Alveiag

Aeneas, MrjSeia Medea, 'PoCteiov Rhoeteum.

109. OPTAViTQVE elegit, ut <I 425> pars optare locum.
5 110. HABITABANT VALLIBVS IMIS hi sunt qui cum Dardano

venerant.

111. Bisc id est de Creta, unde venerat Teucer. uater cvl-

TKix CYBKLi 'tmter' proprie, 'cultrix' autem "Cyheli', id est montis

Phrygiae, in quo colitur, a quo et Cybele dicta est. alii dicunt

10 Cybelum sacerdotem eius primum fuisse in Fhrygia, et ab eo Cy-

belen dictam. non nulli 'cultrix Cybele' legunt, ut sit quasi Cy-

beleia. alii Cybele ano toij xv^LCrav t^v xeqoaA^v, id est a capi-

tis rotatione, quod proprium est eius sacerdotum. corybantia-

QVB AEBA Corybantes Saifioves sunt, ministri matris deum; [qms

15 dicit Corybantes] quasi da^^fioveg, qui totum sciunt. aerca autem cym-

bala Coryhantibus, lasionis filiis, quibus vagitum lovis celavcrunt: quos

quidam Corybantes dictos ideo tradunt, ano t^s Kogtjg; Corybas enim

Proserpina, quae Koqtj dicitur Graece, sine patre natus. alii Cory-

bantes db aere appeUatos, quod apud Cyprum inons sit aeris ferax,

20 qiwm fcypri coriam vocant.

112. iDABrMdVE NEMY8 ut ostcnderet Idaeum montem, qui sit in

Troia, de Cretac Ida cognomm indeptum. fida silentia sacris

hinc, inquit, inventum est servare sacris fidele silentium.

113. ET ivncti cvrrvm dominae svbiere leones dominas

25 deas dicunt, ut alibi <VI 397> hi dominam Ditis thalamo de-

ducere adorti. sane dominam proprie matrem deum dici Varro ct

4 Optavitque . . . locum] cf. Isid. or. IX 3, 41
||

15 quasi Sar'iiovee qui
totum sciunt] cf. Isid. or. VIII 11, 15

||
26 Varro antiqu. rer. div. XVI fragm.

17 ap. Merk. prol. ad Ov. fast. p. 223

1 regulae mn. F
|{
2 longam i 1 3 aeneas etneas medeia medea roeteum

raeteum F aeneias aeneas Md£A€ia medeii poiGeoN retheum L aiNeiac aeneas
MMDEiAM medeam poieeon rhethaeum H aiNeiac aeneas Mnaeia Medca piioiteion

llhoetaeum M
\\

6 uenorunt F
||
8 cybele F

||
Cybele F

||
9 et om. F

||
10 cici-

bellum H
||

fuisse FEl, om. LHM
\\
cybelem LH

\\
11 Cybele] cibele LM

||

cybelegeia F
||

12 Cybele] cibele F cybelea L cybebe H J ano toy KinicTai
V

THN KE<t>aAHN F TTO KYBYCO TH Ke<))AAH L ATTO TOY KYBICeAI UIN KtcJjAAHN // anO
TOY KYBicTAi TNN Kafil^dAAN 31

1{ a ow. F
|{
14 Saifioveq] daimones FHl demo-

nes LM ({ 15 quasi Sarnt,ovsg\ quasi demones FLME daemones quasi dae-
mones H

{{
aenea cymbala Corybantibus dedit LobecJcius Aglaoph. p. 1140. for-

tasse data jjost cymbala inserendum.
\\

16 lasionis Munckerus ad Hygin. fab.

139: iasonis F '^ 17 apo tes cores F
{{
18 core F {{

20 Cyprii Curium Meursius in
Cypro I 27. quod Cyprii Koqvv vocant duhitanter coni.F.Schoellius

\\
26 adorsi L

(iidorti l)
{{
sane dominam . . . mater deum] matrem deum proprie dominam dicit

uarro ideo et proserpina domina apellatur a nirgilio eadem quia creditur esse

qnae et terra ad dominae supr. vers. adscripta in T. pro dominam dicit uarro scri-
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ceteri adfirmant: nam ct ihi Proserpinam ideo a Vergilio dominam

a^ppellatam, quod ipsa terra esse dicatur, sicut ^ mater deum. sane

fabula talis est. Schoenos civitas est. exinde fuit virgo Atalante,

Schoenei filia, praepotens cursu, adeo ut, cum responsum accepisset, se

post nuptias, ut quidam volunt, interituram, ut quidam vero, in natu- 5

ram aliam commutandam, sponsos provocatos ac victos occideret.

postea Hippomenes Venerem ut sibi in eo certamine adesset rogavit:

a qua cum accepisset de horto Hesperidum tria mala aurea, provo-

cavit puellam ad cursum et cum se videret posse superari, singula

coepit iacere. tunc Atalante, cupiditate colligendorum malorum re- 10

tenta, superata est. sed Hippomenes potitus victoria, cum gratiam

Veneri vel oblittts esset, vel neglexisset referre, inpulsu eius in luco

matris deum amoris inpatientia cum victa concubuit. unde irata

dea in leones eos convertit et suo currui subiugavit et praecepit,

ne secum umquam leones coirent. nam et Plinius in naturali hi- 15

storia dicit leonem cum pardalide libenter, et pardum cum leaena

concumbere. ideo autem mater deum curru vehi dicitur, quia ipsa

est terra, quae pendet in aere: ideo sustinetur rotis, quia mundus

rotatur et volubilis est: ideo ei subiugantur leones, ut ostendatur

maternam pietatem totum posse superare: ideo Corybantes eius mi- 20

nistri cum strictis gladiis esse finguntur, ut significetur omnes pro

terra sua debere pugnare. quod autem turritam gestat coronam,

ostendit superpositas terrae esse civitates, quas insignitas turribus

constat. hanc eandcm eram appellari, hoc est dominam tradunt. alii

ipsorum lconum dominam a Vergilio dictam arhitrantur. 25

114. BirvM DYcvNT q,YA lYssA ct nccessarium posuit et Jionestutn.

115. GNOSIA REGNA Cretam, a Gnoso civitate eius. onosIa

REGNA PETAiirs {ct} est argumcntum a possibili.

116. NEC LONGO DiSTANT cvRSv a Delo sciHcet. et est argu-

3 fabula talis est o. q. s.] exscr. mythogr. I 39 et II 47
||
15 Plinins] nat.

hist. VIII §41 sqq.
||
17 ideo autem e. q. s.] exscr. Isid. orig. VIII 11, 63 sqq.

et mythogr. III 2, 3 '

bendum videtur dominam dici Varro docet
||
Varro affirmat dominam proprie

matrem Denm dici Amhros.
||

3 Schoenos] chyros IF Schyres LH (scoenos T)

scyros M sciros H
||
atalantes F

|{
4 Schoenei Masvicius: cycinei F

\\
5 interi

interituram F
\\

7 ippomenes FH ypomenes i
||

9 ad cursum F: in cursum
M in cursu F, om. LH

\\
11 ippomenes F LH

\\
potitur X

|{
13 cum

uicta athalante (atlanta F) ME
|{

15 plenius F
{{

16 pardalide LH: parda
FMFl

{{
17 curru] cum ui F

{|
19 reuolubilis LH mythographi

{|
subiungantur

FL
I
21 stratis F

{{
pro terra] propterea H

{{
28 insignatas FL (insignitas T)

1|

26 DiuvNT F
{{
27 cretensia a gnoso F cretam annoso L (a gnoso l) croetam

a gnoso H creta gnosco M (cretica a gnoso m) cretam agnosco E (cretica a
gnoso e)
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mcntum a facili. modo ivppitek adsit aut aer, ac si diceret:

tantummodo sit seremim, ut Horatius manet sub love frigido

venator tenerae coniugis inmemor: aut re vera ' luppiter, qui

praeest insulae Cretae, quam petemns : aut qiiia ventos prosperos lup-

6 piter pracstat.

117. TERT/A Lvx Iwc quidam iuxta speciem auguralem positum

tradtint, quae appellatur condictio, id est denuntiatio, cum dcnuntiatur

ut ante diem tertium quis ad inaugurandum adsit, quod Aneliises, post

impetrationem augurii et Apollinis responsum suadens in Crctam eun-

10 dum, ostendit condictionem in terfium diem; addit enim 'modo luppitir

adsit' et reliqua. liaec et pro civitate didtur. CRETAEIS quia KqriTri,

ideo Cretaeis, ut Aetnaeis.

118. MERITOS unicuique aptos; ratio enim victimarum fit pro

qualitate numinum: nam 'aut liaec immolantur quae obsunt eorum

15 muneribus, ut porcus Cereri, quia obest frugibus, hircus Libero,

quia vitibus uocet: aut certe ad similitudinem, ut inferis nigras

pecudes, superis albas immolent, item tempestati atras, candidas

serenitati. sane hic ostendit dicendo 'meriios' rite Neptuno ct Apollini

tauros immolari. 'hmores' taurum figurate dixit; varietas enim ipsa

20 idem significat.

119. TAVRVM NEPTVNO propter futuram navigationem.

TAVRVM TiBi PVLCHEU APOLLO propter oraculum datum. sane hoc

loco Vergilius secutus veterum opinionem Neptunum tantum- et Apolli-

nem nominavit; dicuntur enim hi dii penates fuisse, quos secum advexit

23 Aeneas: quamvis diversis locis alias opinimes aliorum secutus poeta dc

diis penatibus diversa dixerit. et quidam ^pulcher Apollo' epitheton

datum Apollini reprehendunt ; pxdchros enim a vcterihus exsoletos dictos;

nam et apud Lucilium Apollo puleher dici non vult.

2 Horatius] carm. I 1 , 25
||
22 sane hoc loco . . . diversa dixerit] cf. Ma-

crob. Sat. III 4, 6 {| 28 apud Lucilium] I fragm. XJI ap. Muellerum

1 ac] aut F
\\

2 frigida uenerator F tenerae . . . inmemor mnUtens
|j

3 inmemorj id est vnb Jtog, hoc est sub divo add. I)
||
re vera om. F

||
lup-

piter qui] quia iuppiter F
||
4 petebant F petimus ME

l
6 hoc quidam . . .

pro civitate dicitur habet Ambros. H positum tradunt iuxta speciem auguralem
Ambros.

||
iux F \\

8 ancises F
\\

11 haec F: hoc Daniel primus
\\

quia] quia

graece MFl
||

khnth F kfhthn M creten E
||

12 aena eis F etnaeus L
aeh ne aetneis E

\\
14 hae vulgo

\\
immolatur FL (immolantur /) ||

18 serenitati

ea; serenitate F
||
serenitati] ut infra 'nigram Hiemi pecudem' add. Fabricius '\

19 immolari. honores omisit, taurum . . . significat po.'it aptos (lin. 13) collocavit

Daniel ||
figurete F

||
ad taurum Neptuno supr. vers. Neptuno tanrus immolatur

sicut uitulus iovi T
\\

23 sequutus F
||
24 hii F

||
28 Lucill. ApoIIo pulcer

dici non vult Ambros. ||
aput F
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120. NIGEAM HIEMI PECVDEM ZEPHYRIS PELICIBVS ALBAM boilO

usus est ordine, ut prius averteret mala, sicXconciliaret optanda:

frustra enim profutura poscuutur adversis sequentibus. nioram

niEMi PECYDEii] nam et Bomani veteres diis asperioribus sacrificabant,

ne nocerent. 5

121. PVLSVM EEGNis CESSISSE PATEENIS uou dicit quare. sed

talis historia est: Idomeneus cle semine Deucalionis natus, Cretensium

rex, cum post eversam Troiam reverteretur, in tempestate devovit

sacrificaturum se de re, quae ei primum occurrisset. contigit, ut

filius eius primus occurreret: quem cum, ut alii dicunt, immolasset, lo

ut alii vero, immolare voluisset et post orta esset pestilentia, a civi-

bus pulsus regno Sallentinum Calabriae promunctorium tenuit,

iuxta quod condidit civitatem, ut <400> et Sallentiuos obsedit

milite campos Lyctius Idomeneus. relatio ergo historiae ad

iniciendum Troianis Cretam eundi desiderium pertinet: et re vera 15

aliter ad hostis provinciam ire non poterant.

122. iDOMENEA hiiius nominis paenultima sylldba, natura irevis,

contra regulam producta est. sed quia quinque Graecae sunt linguae,

Aeolica, laca, Dorica, Attica, communis; hinc fit ut in uno nomine

varietas inveniatur, ut ecce in hoc 'Idomeneus'. communis lingua 20

facit genetivum 'Ido^svEag, Dorica 'Idofisvsvg, Attica 'Ido^svscog,

laca Idonsviiog. unde est hic in versu accusativus, sicut et Ilionea.

123. HOSTE hic multi distingunt. adstare esse f sub hoc:

quod tunc significat, quando de his loquimur quae eadere non pos-

sunt; ut si dicas terras adstare. et ostendere vult se non tetnere cre- 26

didisse.

124. oRTYGiAE de hac plenius supra <72> dictum est. pelagoqve

roLAMvs [quia] ut alibi <^I 224> mare velivolum.

6 sed talis historia est e. q. s.] exscr. mythogr. I 195, II 210

3 pascuntur F
\\

sequentibus malis M malis sequentibus E (t aduersis
siipra malis vie)

||
7 historia talis M

|{
8 devovit diis vtilgo

||
9 de ea re Jl>f

j|

ei mn. F
\\
ut] ut ei M

\\
12 salentinum LH sallentinum tunc M

\\
13 nt] unde

est F
\\

16 poterat F
\\

17 huius nominis . . . sed quia in meis libris praeter
Floriacensem desunt, sed edita sunt a Stephano.

\\
18 regula F

\\
19 iaca LH:

ionica FMEl
{|
actica L antica H

{|
20 Idomeneus] idomeneos F

|{
c. 1. f. g.

idomeneos dorica idomenes atica idomenaeus ionica idomeones F c. 1. f. g.
idomenetis (ti in ras. T) dorica idomenedis attic///a idomeneus iaca (ionica 1)

idomeneos L c. 1. f. g. idomeneus dorica idomenedes anticca idomenens iacca
idomeneus H c. I. f. g. idomeneos dorica idomendes atica (attica m) idome-
neus M (ionica idomeneus supr. vers. add. m) c. 1. f. g. idomeneos dorica ido-

me///ne///s attica idomenus ionica idomeneus E
{{

21 'iSofiBvsvg] cf. Ahrens de
dial. dor. p. 237 adn. 6

{{
22 ilionaea F

|{
23 multi hic F

{{
sub hoc F. fortasse

adhuc. possis et suspicari ad sedesque adstare reliotas in archetypo adscriptum
fuisse f. (i. e. 'scilieef) ab hoc vel ab hoste. avvtyi.Soxyi coni. F. Schoellius

\\

24 quod mn. F
\\ 27 hoktygia F

{{
28 voLvmvs F

{{
uelibolum F
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125. BACCiUTAMQVE ivGis NAXON aiit vitibus consitam, aut

celebratam Bacchis, aut ubi Bacchus ex Indis, vel ut quidam volunt

post devictos gigantcs egit triumphum; nam ut supra <(I 67> dixi-

mus, ipsi consecrata est: quae et Dia dicitur. bacchatam [ergo]

5 in qua hacchatus sit Libcr ; dut idco gratam Baccho, quod ibi cum re-

licta a Theseo Ariadne libentissime concnbucrit, cui cfiam coronam

donavit, quae postea intcr sidera collocata est. vikidemqve donv-

SAM vel a colore marmoris Lacedaemonii, vel silvestrem.

126. OLEAKON non adiecit epitheton causa varietatis. Ni-

10 VEAMQVE PARON unde candidum marmor, ut <I 593> Pariusve
lapis circumdatur auro. spaksasqve pek aeqvor cycladas
et hae quas dixit, cyclades sunt: unde minus est 'et alias'. *spar-

sas' autem, quia nullo ordine continentur, ut stoechades, quae ano
Tot; iSroCxov dictae sunt; rectae enim sunt. cyclades vero non ideo

15 dicuntur, quia in rotunditate sunt, sed quod longo ordine eas cir-

cumire necesse est. alii sporadas nominc cycladum didas tradunt,

quod sparsae sunt.

127. LEQiHvs praeterimus, ut <292)> litoraque Epiri legi-

mus. tractus autem sermo a nautis, quod funem legendo, id est

20 colligendo, aspera loca praetereunt. freta CONCITA terkis vel

propter promunctoria: vel quod naturale est, ut concitatiora sint

maria vicinitate terrarum, quas constat anhelitum quendam ex se

emittere: unde in quinto navigaturus Aeneas Eryci sacrificat.

128. NAVTicvs et reliqua. ccleuma nautiatm est hoc hemistichium.

26 CKETAM PROAVOSQVE PETAMVS celeuma dicunt. et bene metro

9 Niveamque Paron . . . marmor] cf. Isid. or. XIV 6, 29
||
13 ut stoechades

. . . necesse est] cf. Isid. or. XIV 0, 19 et .38 H 14 cyclades . . . necesse est]

exscr. Luct. Plac. ad Stat. Ach. I 390
||

18 Legimus . . . praetereunt] exgcr.

iBid. or. X 164. diffi verb. 335 cf. Lnct: Plac. ad Stat. Theb. III 325 et comm.
Luc. m 44

3 deuinctos Ff/iiad bacchatamque supr. vers. quod ibi bachatus sit liber

pater aut ideo etiam consecratam bacho quod ibi liber concubuerit cum ariathne
relicta a theseo cui etiam et coronam donauit quae postea inter sidera coUa-
cata est 2'

||
6 a Theseo Ariadne Mnsvicim: a thesionadne F Athesiona

duc Daniel
||

cui] qni i^
1| 7 uonysam F donisam LIIME

|{
8 a colore mar-

moris t amoria lacedemonii L accoloere amor at armorum is lucae demonii
H

II
9 oLEAHVM F

II
10 ut] ut et Let H

||
11 circumdatus FLH || passasqvae H

jj

12 cyclade ii7
||
13 stoechades LE: stoicadis F stato ecchades H stoclades M

\\

ano TOY oTixios F aTTui Tojr styxov in lacuna l ano toi ctyxyoy H ano toy

cxYxioY M ano toy cTYxionv E fjj 14 rectae enim sunt om. E
\\
15 ordine] for-

tasse orbe
||
circairi L (circuiri T) circumiri M

\\
16 necesse est uel propter pro-

munctoria . . . eryci saorificat. legimvs . . . praetereunt LHME. necesse est

propter promontoria,pericnlosa Luct. Plac.
||
20 fiieta concita tekkis om. LHME

\

21 promontoria F promuntoria M
||

22 hanelitum M
||
quendam non dix F

24 celenma nauticum scripsi: celu anauticum F celeumaticum Daniel primus
\

emisticium F
\\
25 cretamqvb . . . dicunt om. F ||

caele umo H || dicut L
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celeumatis usus est, id est anapaestico triinetro hypercatalecto. ce-

leuma autem quasi praeceptum: unde Sallustius ait inpediebant

iussa nautarum.

129. PROAvosdvE sane ^proavos' appellando cognationem declarat.

130. SVRGENS flans, ut <(481)> et fando surgentes demoror \
austros: econtra non flans ponens et residens dicitur, ut <VII 27)> •

cum venti posuere omnisque repente resedit flatus.

131. ET TANDEM ad desiderium pertinet navigantum; nam se-

quitur 'ergo avidus muros'. cvretvm hi Curetes suat primi

cultores Cretae. alii tradunt Curetes et Corybantes, matris deum mi- lo

nistros, custodes sicut dictum est O^O pueri lovis, ad plurimas res

maximi usus hominibus extitisse. adlabimvr ostendit prosperam na-

vigationcm fuisse.

132. ERGo AviDvs iivRos ordo est ^avidus urbis optatae mtiros mo-

lior', non 'avidus molior'. 15

133. PERGAMEAMQVE voco zeugma a superioribus, hoc est

urbem. legitur sane in libris antiquiorHnis, Aeneam vere Cretam tem-

pestate delatum loetmi Troiam nomine Pergamum appellavisse. alii

diatnt, Pergamum in Creta conditam a Troianis captivis, qni ex classe

Agamemnonis illo erant delati f ibique putant Aeneam quendam, generis 20

auctorem, Ilio incolumi cum eo ad sacrum Apollinis venisset, gravidam

hospitis filiam fecisse; ex qua ortus eodeiti nomine Acneas classem

Agamemnonis est adgressiis hieme disiectam, cui se feruntur umxisse

hi, qui Cretam secesserant deserto Agamemnone: unde loco nomen Per-

gamum ab illo inditum, quod oUinuisse descrtores feruntur iuxta Cy- 25

doniam. quod poetam latenter attigisse debemus accipere. gentem

sociorum multitudinem , 'laetam' autem propter Pergama restituta.

134. AMAEE FOCOS sacrificia celebrare. quidam ^focos' larcs et

per- hoe domicilia tradunt. ergo 'focos' pro 'penates' posuit. at e

contrario penates pro focis, ut <I 704> flammis adolere penates. 30

2 Sallustius] hist. fragm. inc. 23 Kr.

1 caeleumatico F caeleymatis H
\\
id est om. H^ metro LH (trimetro l)

j|

5 flando LH^ 6 et contra F eccontra H
\\
8 nauigantum om. F

||
auidosi

{|
9 liii

curetes primi cultores cretae esse dicuntur F
||

10 coribantes F
||

12 maxime
F, correxit Masvicius

||
15 his melior F

|I
10 zeuma lihri

||
18 nomine F, corr.

Daniel
\\
pergamam F

\\
20 delati. aliqui putant F. Schoellius. post ibique

aliquot verha intercidisse videntur, veluti manserunt. alii vel quidam
||
21 ve-

nisset scripsi: uenisse et F
\\
24 hii F

||
25 inditum F conditum Baniel pri-

mus
II
cydoneam F \\

26 letam propter pergama restituta gentem sooiornm

multitudinem F\\ 28 ad focos su^ir. vers. quidam intellegunt in hoc loeo focos

domicilia et focos posuit pro penatibus sicut e contrario penates pro focis T '}

29 poenates f
||
ad F

||
30 poenates F

||
poenates 2^
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sane Varro renim divinarum refert, inter sacratas aras focos quoque

sacrari solere, ut in Capitolio lovi, lunoni, Minervae, nee minus in

plurimis urbibus oppidisque, et id tam publiee quam privatim solere

fieri. focum autem dictum a fotu, ut colinam ah eo quod ibi ignis

J> colatur; nec licere vel privata vel publica saera sine foco fieri. gtiod

hic ostendit poeta; foeorum enim commemoratione instantium sacrificio-

rum mentio inducitur: quod ita esse niultis locis docetur. qtiidam aras

superorum deorum volunt esse, medioximorum, id cst marinorum focos,

inferorum vero mundos. arcemqve attollere tectis poetica

10 periplirasis, id est domos aedificare: nam arx est in civitate muni-

tus locus.

135. FERE 're' louga est. swco svbdvctae litore pvpfes in

siccum subductae litus.

136. operata ivventvs perfecit sacrificia propter conubia et

16 novas sedes, quia apud veteres neque uocor duci mquc ager arari sine

sacrificiis perdctis poterat, ut alibi laetis operatns in herbis, item

luvenalis <XII 92)> et matutinis operatur festa lucernis.

137. svBiTo cvM id est cum subito.

138. COBRVPTO CAELi TRACTV hic est ordo pestilentiae, ut

20 Lucretius <VI 1090> docet: primo aeris corruptio, post aquarum et

terrae, mox omnium animalium. notandum sane Apolline offenso

pestilentiam semper creari: quod etiam Homerus ostendit, cum eum
armatum inducit sagittis: unde et ApoUo dicitur secundum aliquos

«w6 xov KTCoklvsiv. contra si citharam teneat, mitis est: unde
25 Horatius condito mitis placidusque telo supplices audi

pueros Apollo. miseranda metonymia 'quae miseranda facit'.

139. ARBORiBvsQVE sATisQVE LVEs quidam dicunt diversis numini-

bus vel bene vel male facimdi potestatem dicatam, ut Veneri coniugia,

Ccreri divortia, lunoni procreationem liberorum, sterilitatem horuni tam

1 V«no rer. div.] lib. V fragm. 5 ap. Merk. prol. ad Ov. fast. p. 118. cf,

Isid. or. XX 10, 1 et diff. verb. 307
|i
10 arx . . . locus] cf. Varro d. 1. 1. V 161

|t

16 alibi] georg. I 33
|1
23 unde et Apollo . . . pueros ApoUo] exscr. mythogr.

III 8, 16
II
25 Horatins] carm. saec. 33

1 Varro refert inter sacratas aras . . . sine foco fieri Ambros.
||
queque F

||

3 opidisque F
||
i fotu scripsi: fovi F Ambr. cf. Isid. diif. verb. 'focus ergo dietus

a fotu'
II
5 liceat Anibros.

||
focu F

||
10 periphrasis] peris scasis II

|| 12 re om.
LH {supr. vers. add. l)

||
15 quia . . . poterat supr. vers. hab. T. eadem edidit

Stephanus \\16 p^eractis om. T
|J

letus if
||
17 festina LHl 23 sagittis] sic dicens

(11. I 45) rdl' mfioiaiv ix"'" a(iq>rjQe<pea xe (paQhgrjv. k'*i.ay^av S' ap' oiatol

in' miicov x^^of^ivoio, avrov KivTj^evTog- add. D
||
24 anoTo noMH€iN L ano Tor

anoaAYeiN II ano toy anoaaYe M ano toy aNoi asom E (AnoAAYe snperscr. e)
||

25 telis E
||
subplices II

\\
26 metonimia F

\\
miserando F
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Safttmo qmm Lunae; hanc enim sicut Saturnum orbandi potestatem

habere. ^

140. LiNQVEBANT DVLCES ANiMAS item alibi <IV 385)> et

cum frigida mors anima seduxerit artus. quare anima dici-

tur relinqui et non magis relinquere? secundum eos scilicet qui 5

dicunt animam esse perpetuam et ad diversa corpora transitum

facere: quod si est, bene dicimus, nos animas linquere, quorum

nihil praeter corpus est: nam anima perpetuitatis est. unde Pali-

nurus in sexto <362)> nunc me fluctus habet, hoc est corpus,

quod solum meum est. aut certe simpliciter 'animas dulces linque- 10

bant', quia morientibus maxime dukes videntur: Terentius animam
relinquam potius quam illum deseram. avt aegra trabebant

duo mala significat, aut mortem aut aegritudinem prolixam. ^aegra'

autem aegrota. et bene addidit 'corpora', quia et animus aeger

potest esse. 15

141. EXVEERE siEivs AGEOS Sirius stella est in ore canis

posita, quae annis omnibus oritur circa VIII. Kt. lulias, quae orta

plerumque pestilentiam toto aimo facit, plerumque paucis diebus,

interdum innoxia nascitur. hinc est et in totum regnaret Si-

rius annum, item supra et letifer annus. tunc autem pestilen- 20

tiam creat, si in hanc rem etiam ceterorum consentiat cursus astro-

rum. sane canicula, in cuius ore est, tantum generis feminini est,

cum sit canis communis generis, unde hoc nascitur: nam in dimi-

nutione mutavit genus. steriles exvrere aoros exurendo steriles

reddere. 25

142. SEGES AEGRA 'seges' interdum terram signiiicat, ut Ho-

ratius haec seges ingratos tulit et feret omnibus annis,

interdum frumentum, ut quid faciat laetas segetes: hoc loco

utrumque potest intellegi.

11 Terentias] ad. III 4, 62
||

19 et in totum] Stat. Theb. I 636
||

26 Ho-
ratius] ep. I 7, 21

||
28 quid faciat] georg. I 1

4 qnaere H\\ 5 Hnqui ilf Ze || linquere e
\\

6 perpetuam ex perpetuum L
||

7 dicimur H
||

relinquere i^ || 8 praeter corpus nihil est L nihil est praeter

corpus ilf
II
9 non L (nunc Tj | habet uereantque in litore uenti F

\\
10 animas

dulces linquebant scripsi: animae eos linqueba et F animae eos linquebant
vulgo

II
11 terrentius F

\\
12 illum F: illam Masvicius primus, illas praestan-

tiores Terentii libri
||
16 ad Sirius in margine haee adscripta sunt in T syrius

canis europae fuit a minoe donatus caphydo (Jeg. Cephalo) qui eum thebas
duxit ubi uulpes erat quae a nuUo cane poterat capi cum autem canem hunc
nullum animal posset euadere uulpes in saxum matata {sic) est. canis autem
in sidus et ideo sirius dictus est quia in siria fuit * {unum verbum evanuit)

\\

sYRivs constanter LHME
||

exvbere et agros om. F
||

21 creat . . . etiatn

om. L {in marg. suppl. l)
\\
hac rem H hac re ME

|| 23 communis om. F
\\

noscitur F
\\
24 ad steriles supr. vers. quos ipse exurendo faciebat steriles hah.

T
II
28 frumentam FL: frumenta HME
Servii comm. Vol. 1. Faac, 1. 24
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144. HORTATVR PATER iRE uARi hmc filium mittU, quia erroris

causa pater fuerat. veniamqve precaui et beneficium, ut <1 519)

orantes veniam, et re vera veniam erroris Anchisae, qui oraculum

male interpretatus est.

6 145. LABORVM temptare avxilivm Uaborum' periculorum, ut

non tamen ulla magis praesens fortuna laborum cst. 'temptari'

autem 'laborum auxilium' propter pestilentiam dixit. et quidam

'auxilium' distingunt, ut sequatur 'iubeai quo vertere curstis'.

146. vertere CVRSV8 propter sedes ait.

10 148. EFFioiEs SACRAE ct rcliqua. iv dia Svoiv. Varro sane re-

rum humanarnm secundo ait, Aeneam deos penates in Italiam redu-

xisse, quaedam lignea vel lapidea sigilla, quod evidenter exprimit di-

cendo 'effigies sacrae divum' et relujua: quamvis alio loco alias opi-

niones secutus diversa dixerit. sane hos deos Dardanum ex Samo-

15 thracia in Phrygiam, Aeneam vero in Italiam ex Phrygia tramtulisse,

idem Varro testatur. quos quidam dicunt ideo inductos a poeta mo-

nere per somnum : monitu nam eortm per quietem iussum cum Latino

foedus fecisse, eorum etiam monitu Latinum Aeneae se coniunxisse.

cosdem tradit visos aliquotiens in somnis quid fieri vellent imperasse:

20 eaque nostros publice curasse maiores.

149. MEDiisqvE EX iGNiBvs ct reliqua. Iwc quibusdam videtur ad

tnaiestatem potius deorum referendum, quam ad iaetantiam virtutis

Aeneae. et significantius erit, si quae non legeris intellegas.

150. visi ADSTARE non adstabant, sed videbantur: unde et

25 visa dicuntur; non enim sunt, sed videntur.

151. IN somnis multi hic distingunt et volunt unam partem

esse orationis, id est vigilantis: nam quemadmodum videbat lunam

infusam fenestris? multi 'in somniis' dicunt, ut sit conlisio, quo-

2 Veniamque precari et beneficium] cf. Don. ad Ter. ad. V 8, 19
||
6 non

tamen] georg. III 452 p 10 Varro sane e. q. s.] cf. Macrob. Sat. III 4, 6 sqq.

1 ad hortatur supr. vers. quia pater fuerat cansa erroris bene filium mittit

hab. T
II
2 fuera F B

et] ant Ml
||
3 etl aut Z

||
qui . . . interpretatus est edidit

Stephanus
|1
5 temptabi ii?|| 10 endiadyn F ||

Varro remm humanarum II . . .

sacrae divum in marg. hah. T. Varro lib. 11» R. hum. ait DeoB Penates Aeneam
in Italiam reduxisse quaedam lignea vel lapidea sigilla Amhros.

||
uario F

|i

12 id est quaedam T
||

14 samotracia F H 18 coniuncxisse F
\\
il ad v. 149

commendat hoc dicendo uirtutes animi et meritum suum iuxta deos quod sci-

licet tanti meriti fuerit ut ei merito apparerent dii quamquam alii intellegant

ad maiestatem deorum potius referendum . . . intellegas hab. T. commendat
. . . dii e Tiherii Donati commentario excerpta sunt

||
26 in somniis L

||
27 uigi-

lantes F
\\

28 ad in somnis supr. vers. plurimi legunt in somniis et iungunt

posterioribus et uolunt corpns uinci somno mentem uero uigilare et meminigse

omnium T B in om. FL
\\
somnis H ||

dicunt et posterioribus iungunt . . . scire

potuit. sane in somniis coUisio est . . . pecnli I' ||
conlisio] in consilio L incon-

lisio H collisio m
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moclo 'peculi' pro 'peculii'. muUi 'in somniis' legunt et posterioribus

iungunt: unde et visi: et corpus somno vinci voPunt, mentem vero vi-

gilare et meminisse omnium. ideo etiam dormiens de liina scire potuit.

MVLTO LVMiNE cum nimbo suo, qui circa deos solet videri.

152. INSERTAS aut clatratas; aut non seratas, ut sit quasi 'in- 5

seratas', id est non clausas, et dictum, quomodo 'asprosque mola-

res' pro 'asperos', 'conpostus' pro ' conpositus ', 'vixet' pro 'vixis-

set'. vel 'insertas fenestras' quas lumine suo luna inseruerat, db in-

serendo, quod se per rimas insereret. fvndebat scilicet dbundans

lumen. 10

153. TVir sic ADFARi hic versus in multis non invenitur.

154. OKTYGIAM 'ad Ortygiam': more suo detraxit praepositio-

nem, ut paulo post 'Cretae' pro 'in Creta'. sane quibusdam visum

est serum auxilium deorum penatium; cur enim ante pcstilentiam non

mmuerunt mutandas sedes? ideo aliquibus videtur somnium fuisse ap- l&

petitum.

155. CANiT proprie, quia oraadum. en quasi demonstrantis

est, ut fidem faciat, ne somnium putetur, ut paulo post <^170> haud
dubitanda refer.

156. DARDANIA derivativum nomen a constitutore. et notan- 20

dum, regionem pro civitate positam. tvaqve aema secvti ac

si diceret Huas partes', vel imperium, ut <XII 192^ socer arma
Latinus habeto.

157. SVB te id est te duce, sub tuo iure agentes. permensi

evecti, ut est contra <II 181^ pelagoque remenso inprovisi 25

aderunt. multi autem 'permensi' sine 'w' legunt a verbo permetior.

hic versus variasse dicitur.

158. idem nos scilicet qui te sumus secuti. ventvros plus

est quam si dixisset 'futuros'; nam quasi eos iam esse significat.

1 peculi ex pecnla I/ J 2 et ante corpns T: sed J^
||
corpiig post somno Daniel

primus
\\
4 cum nimbo suo] cum hosuo at cum bono H

\\
qui . . . solet videri Ste-

phanus ediclit | 5 clatratas F: ciaratas H celatas ME aut celatas aut m ras. l

claras Lion
\\
saratas L

||
ut sit quasi inseratas om. ME

|{
7 compostos pro com-

positos jP
II

8 ad insertas fenestras supr. uers.' quas lumine . . . insereret T
\\

quasi JF
||
inseruerat luna 2'! 9 habundans 2^|| 11 invenitur] qui tamen admo-

dum necessarius est addidit Masvicius
||
13 sane . . . appetitum melius ad v. 153

referuntur
||
14 serum Bongarsius in marg. exempl. Danielini in biblioth. Bern.

asservati et Ribb. prol. p. 110 adn.: rerum F rarum Commelinus et Masvicius
verum Burmannus et hion

||
penatum F

||
15 motandas F ^ 17 ad canit supr.

vers. in hoc loco canit bene dixit quia proprie ad oraculum refertur T
\\

es]

NON H
II
22 vel imperium edidit Stephanus

\\ vel tuum imperium Lion
||
24 ad

sub te supr. vers. s. duce siue sub tuo imperio agentes T
\\
ad permensi supr.

vers. peruecti T
\\
26 permedios F permedior Daniel et Commelinus permetior

Masvicius
||
27 uaria esse F, corr. Daniel

||
28 ad tollemns supr. vers. eiFeremus

et cum dicit uenturos plus est quam si dixisset futuros quia eos iam quasi

esse significat 2'

24*
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IN A8TEA NEPOTES Bignificat Gaium lulium Caesarem, qui primus

inter deos relatus est. et bene 'in astra', cuius sidus apparuit, ut

ecce Dionaei pracessit Caesaris astrum.

159. VKBi Romae xut i^oxiiv, ut supra (J. 258> diximus.

5 MAONIS id est nepotibus. et bonum ornatum a sermonis fecit simi-

litudine 'magnis magna para' dicendo. 'magnis' vero dixit vel pena-

tibus, ut 'tmgnis diis\ vel nepotibus. et ad exhortationem Aeneae

pertinet {'magna para').

160. FVGAE profectionis. dicens autem 'fugae' videtur crimen

10 proditionis excusare.

161. MVTANDAE SEDES argumentum a necessitate. simul argui-

tur error Anchisae. ordo autem est 'Delius ApoUo'. svasit deest

'capere'.

162. cretae] non sic dicitur 'Cretae', quemadmodum 'Romae':

15 neque enim bene, sicut dictum est, sine praepositione insulae ponuntur,

nisi hae tantum quae eiusdem nominis civitates hdbent fet ddi quasi

labini.

163. EST LOCVS ut ante <I 530)> diximus, totius orbis conpa-

ratione. hesperiam deest 'quam', ut supra <I 12, 530> dictum

20 est. COGNOMINE ab Hespero, Hispaniae rege: vel stella quam

intuentur petentes Italiam.

164. ANTi^vA ndbilis, ut iam dictum est (I 530).

165. OENOTKi vel a rege, vel a vino. Italis enim primus vitem

ostendit Saturnus, ut in septimo <179)> legimus vitisator curvam
25 servans sub imagine falcem Saturnusque senex.

166. iTALiAM sixissE bcne omnia Italiae nomina in unum conMit

propter errorem Aeneae.

167. PEOPEIAE SEDES perpetuae, quia infirmas et in Creta et

in Thracia condidit. hinc daedanvs oetvs iasivsqve pater

3 ecce] buc. IX 47

1 Gainm] g. F caium L
||

2 eius M (cuius m) B
4 nt eupra diiimus «ora

f|oj;^v ^
II
6 a sermonis fecit similitudine H: s. f. similitudinem JF a s. f. si-

militndinem L s. f. similitudine ME 1|
6 magnis uero dixit uel penatibus ut

magnis diis uel nepotibus sed ad exhortationem aeneae pertinet magna para

dicendo F
\\ ad magnis supr. vers. nepotibus uel penatibus I'

||
7 et scripsi:

sed F
\\ 9 ad fugae supr. vers. profectionis et dicendo fugae crimen proditionis

uidetur excusare T
|| 12 error] ergo J*'

||
ordo . . . ApoUo cum Delius lemmate

post capere hab. F. de livs apollo ApoUo a Delo insula add. Lion
||

14 cbe-

TAE add. Daniel, cketae pro in Creta Masvicius primus
||
non sic dicitur . . .

civitates habent in marg. T
||

16 ciuitatis -F
||
ut Deli, Thasi, Lemni coni. F.

Schoellius
|{
18 ante] primo M in primo E

|{
19 ut aupra dictum est om. F

||
20

espero L hespere H {{ 23 oenotkii LM
{|

vel a rege] dicti vel a rege eiusdem
nominis Daniel primus {] italus J?"

(|
24 in om. F

|{
uitis sator HE {{

26 italia 1^||

29 condiderat L
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Dardanus et lasius fratres fuerunt lovis et Electrae filii: sed Dar-

danus de love, lasius de Corytho procreatus ^t, a cuius nomine

et mons et oppidum nomen accepit. postea lasium dicitur Dardanus

occidisse. hi tamen fratres eiim ex Etrtiria proposuissent sedes exteras

petere, profecti. et JDardanus quidem contracta in Troia iuventute Dar- 5

daniam urbeni condidit, a qua Troianorum origo crevit. lasius autem

Samothraciam cepit et ibi liberum loeum imperio tenuit. alii dicunt

utrumque ex CorytJio, lovis filio, procreatos et sicut dictum est relicta

Italia profectos. sed lasium Samothraciam imperio tenuisse, Dardanum

vero in Phrygiam pervenisse ibique auxilio fiiisse Teucro, Scamandri 10

filio, qui tum finitimas gentes bello subigebat, filiamque eius duxisse in

matrimonium, et post mortem soceri regnum adeptum Dardaniam Troia-

nam regionein ab suo nomine appellasse. Graeci et Varro humanarum

rerum Dardanum non ex Italia, sed de Arcadia, urbe PJieneo, oriun-

dum dicunt; alii Cretensem; alii circa Troiam et Idam natum. sane 15

per patris appellationem cognationem (significat).

168. A QVO PRINCIPE NOSTEVM a Dardano, non ab lasio; nam
anteriori respondit. quod autem dicit 'a quo principe genus nostrum

est' potest et generaliter intellegi, id est unde originem ducimus,

ut deos penates quasi Troianos intellegas, et ad ritum referri, de 20

quo dicit Labeo in libris qui appellantur de diis animalibus: in

quibus ait, esse quaedam sacra quibus animae humanae vertantur

in deos, qui appellantur animales, quod de animis fiant. hi autem

sunt dii penates et viales.

169. LAETvs id est omissa tristitia qmm de sociis Jxabebat amissis, 25

vel quia ei designatus evidenter fuerat locus, ad quem sine errore et

pergere et pervenire deberet.

170. HAVD DVBiTANDA EEFER aut quia dubitaverant ex consilio

Anchisae, aut ne propter somnium non crederent. savj) d. ij.]

* ideo dicunt, si forte non crederet quod per somnium vidit, * aut quia 30

non dubie, ut Apollo, monuerunt. cortthvm designat partem pro-

1 Dardanus . . . occidisse] exsor. mythogr. I 135

1 filii nel ut qnidam uolunt dardanum de ioue iasium de corytho procrea-

tum F
ll
2 corito Lm corinto H corio M chorto E (^horito e)

||
a] de F

\\

6 dardanam F, corr. Daniel
||

7 coepit F
||

10 teucros .F
||

11 finiamas F
\\

bella jF P 13 Varro Reru humanar. Dardanum non ex Italia sed ex Arcadia
urbe Phineo oriundum dicit Amhros.

||
17 a Dardano non ab lasio] hoc est non

ab iasio sed a dardano F ||
18 respondet ME

||
19 potest tamen Baniel

U
dici-

mus F decimus H
\\

21 dis H
\\

animalibus] quibus origo animalis est F
||

24 uinales M || 26 qua ei designatur F, corr. Daniel
||
sane F

||
28 refee ideo

dicunt . . . uidit aut quia dubitauerant e. q. s. F
||

ex] de vulgo \\
31 monue-

mnt seripsi: mouerunt F- noverunt Daniel pritnus | coettvm F cobithvm LH
coEiTVM ME

II
designant Daniel primus. idem civitatem ne erraret et addidit
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vinciae, ne alter error ex magnitudine procreetur locoram. quidam

autem de Corytho Jianc fabulam tradunt. Dardanus mm equestri proe-

lio ab Ahoriginibus pulsus galeam perdidisset, propter quam resistens

et in audaciam suos reducens victoriam adeptus est, tum ob rem felir

5 citer gestam oppidum ubi galeam amiserat condidit, cui Corytho nomen

indidit eo quod Graece xoQvg galea dicitur. vel Corythum montem, in

quo Corythus sepultus est. alii Corythum a Corytho, Faridis et Oeno-

'nes filio, conditam ferunt.

171. AvsoMAs appellata Ausonia ab Ausone, Ulixis ^t Calypsus

10 flio: et primo pars, postea omnis Italia nominata. dictaea Dictaeus

mons Cretae est, dictus a Dicte nympha, quae illic colitur: in quo

dicitur altus luppiter, ut Dictaeo caeli regem pavere sub
antro. dictaea Dictacus mons est in Creta, ubi Jierba dictamnos

nascitur, quae admota wlneribus ferrum inhaerens solet expellere. qui

15 mons dictus est a Dicte nympha, quae ibi colitur. quam cum Minos

rex amaret et insequeretur per loca avia, illa se amore castitatis prae-

cipitem dedit, et excepta pimitorum retibus invita reducta est. a qua

rex dbstinuit et nomine eius Dictaea loca appellari iussit. in hoc monte

dicitur aitus luppiter, ut Dictaeo caeli regem pavere sub antro.

20 NEGAT TiBi ivppiTER AEVA ex definito. et bene luppiter, quasi

ipse qui Cretensibus praeest.

172. TALIBVS ATT0NITV8 visis hoc est talibus deorum vultibus:

propter 'visi ante ocuios adstare': unde sequitur 'et voce deorum';

uam et voce se dicit attonitum et visis. 'attonitus' vero est stupe-

25 factus; nam proprie attonitus dicitur, cui casus vicini fulminis et

sonitus tonitraum dant stuporem.

173. NEC SOPOR iLLVD ERAT soluta elocutio.

7 Paridis et Oenones filio] cf. comm. Lnc. IX 973 || 9 appellata Ausonia
. . . nominata] cf. Pest. Pauli s. v. Ausoniam | 10 Dictaeus mons . . . expel-

lere] cf. Isid. or. XII 1, 18 et XVII 9, 29 || 12 Dictaeo] georg. IV 152
|J

14 qui
mons dictua est . . . appellari inssit] cf. comm. Luc. VI 214 | 24 attonitus . . .

stuporem] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. X 765

1 latitudine Me (magnitudine superser. m) O quidam de coritho hanc fabu-

lam tradunt . . . conditam ferunt in marg. T. {' Corythus' nomen constatUer

per'i')
II
3 ab Aboriginibus pnlsus Daniel: aboriginibus pnlsus F aboriginibus

pulsis T
II

4 in audaciam] an in aciem?
||
tum] tu F

||
6 xdpvs] coris 2^7"

|j

7 oenonis jT
||
8 condita l*'

|| 9 ad Ausonias supr. vers. ab ausono filio ulixis et

calipsonis ansonia dicta T
||
Ausone Masvicius: ansonio J?"

||
calipsis -Fl 11 est

om. L
II
a Dicte] addictae H

||
12 alitus ME ||

dictaeus mons est in creta . . .

pauere sub antro in marg. T
||

15 a nympha dicte F
||
Minos rex Masvicius:

minus rex F rex minois T
||

17 invita Commelinus in vita Daniel primus
||

r

reducta] retenta Masvicius
\\

19 caeli] celere F celere T
\\

20 ex definito] id

est ex lato superscr. m | 27 eloquutio FH
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174. VELATASQVE COMAS vittatas, ut <V 366> victori vela-

tum auro vittisque iuvencum: aut coronatas, ut <(Y 72> velat

materna tenipora myrto. nam dii qui erant apud Laurolavinium

non habebant velatum caput.

175. MANABAT fluebat. hinc et lapis manalis quem trahehant pon- 5

tifices, quotiens siccitas erat.

176. CORKIPIO E STRATis CORPVS ne satietate videatur reli-

quisse somnum. et sciendum, quia quotiens ex abrupto somnus

aufugerit significat omen infelix, ut ecce hoc loco tempestas sequitur.

item in secundo <(302> excutior somno, et statim sequitur civi- 10

tatis excidium: nec sine ratione; nam si somnus munus deorum est,

ut <(II 269> et dono divum gratissima serpit, non sine infeli-

citate ex abrupto deorum munus abscedit.

177. TENDOQVE SVPINAS AD CAELVM CVM VOCE MANVS honesta

elocutio cum uno sermone respondemus duobus, ut <(668> interea 15

fessos ventus cum sole reliquit. "ad caelum' autem ideo, quia

dii penates et lovis et Apollinis fecerunt mentionem.

178. INTEMERATA ritc perfecta, ut, si leniter vinum fundendum

est aut mola inicienda, sic fiant ut ratio exigit sacrificii: aliter si

fiant, temerata ac turbata sunt sacra: unde Helenus <(406> nequa 2o

inter sanctos ignes in honore deorum hostilis facies occur-

rat et omina turbet, item in octavo <^110)> audax quos rum-

pere Pallas sacra vetat. FOCis et hic sicut superius <(134>

dictum est, ostendit cum aris etiam fpcos solere numinibus consecrari:

sed hic ideo 'focis', non aris, quia privatim sacrificium loquitur; nam 25

penatibus sacrificat. perfecto honore peracto sacrificio, qui est

honor deorum. et bene ordinem servat, ut ante sacrificet, qmm somnium

narraret.

179. ANCHisEN FAcio cERTYM bcne 'certum', quia incertus erraverat.

vel propter illud 'Juzec laetus longaevo dicta parenti'. — 30

5 hinc et . . . siccitas erat] cf. Festas Fanli s. v. manalein lapidem

1 ad velatas supr. vers. uittatas uel coronatas T
\\
uittas 2''

||
uictori FMl

uictoris LH nictoriis E
\\ 2 uelut F\\3 laurumlauinium 2^|| 5 manabat autem

aignificat fluebat. hinc dicitur lapis manahs quem trahebant pontifices per
agros tempore siccitatis in maxgine hah. T cum Tiberii Donati ad liunc vers.

scholio coniuncta
||
10 secundo] duo F | 12 infelicitate] infelicitatis significatione

F I 16 ideo dixit ad caelum quia ipai dii penates iouis et appollinis fecerunt

mentionem in marg. T
\\
18 si leniter] silenter F

|{
19 iiat M (fiant m)

||
21 oo-

curat et omnia {sic) turbet] «6 his verhis incipit Casselani quaternio XIII. Ij

22 omnia F
||
25 loquitur] sequitur Daniel primus

||
nam Commelinus: non F

\\

26 perfecto sacrificio C |1
27 supr. vers. 168 rerum ordinem seruat ut primo

sacnficet et postea somnium narret T
\\
29 scholium ad v. 179 omisit Daniel



376 SERVII

180. AMBiGVAM non incertam, sed modo duplicem, ut in se-

quentibus probat dicens 'geminosque parentes'. ergo 'geminos' hic

duos, tit <(II 415)» gemini Atridae.

. 181. SEqvE mro adventu scilicet Teucri. vetervm locorvu id

5 est Italiae. deest sane 'esse', ut sit deceptum esse. sane novo erroke
VETERVM LOCORVM aut per contrarietatem sermonum declamavit:

aut 'novo' pro magno posuit.

182. SATE iLiAcis EXERCITE fatigate; nam 'exercitatus' peritus

significat: ut expertus et expers; nam expertum rerum si dixero,

10 significo peritum; si expertem, ignarum.

183. CASVS CA8SANDRA CANEBAT haec compositio iam vitiosa

est: quae maioribus placuit, ut <82> Anchisen agnovit amicum
et <V 866) sale saxa sonabant. et iene Cassandrae inseruit testi-

monium, qune divinationem ab Apolline acceperat.

15 184. poRTENDERE f significari debito. portendere minus est

'deberi', ut in septimo <256> portendi generos.

185. REGNA vocabe satis proprie, unde in octavo <38> ex-

pectate solo Laurenti arvisque Latinis.

186. TEVCEOS CREDERET scilicet propter longitudinem spatii.

20 187. TVM VATES CASSANDRA MOVERET bene 'tum', quia iam

probavit. et duo argumenta posuit, quibus purgavit errorem.

188. cEDAtfvs PHOEBo {et if. M. s.) u neccssario et utili scUicet.

9 ut eipertus . . . ignaxum] cf. Isid. or. X 82 diff. verb. 180 et 181 | 11 haec
compositio . . . sonabant] cf. Don. ad Ter. eun. IV 7, 10

1 ut sequens more eins uersus ostendit M (t in sequentibus probat dicens
superscr. m)

|j
2 ad geminosque parentes supr. vers. teucrum et dardanum T

\\

4 aduento scilicet teutri F fji ad veterum supr. vers. ueterum locorum hoc est
italiae T \ b ad deceptum supr. vers. adnentu scilicet teucri T

{|
ad locorum

supr. vers. scilicet esse T
|j
6 sermonem L

|{ declamauit HMe: declarauit FCl
declinauit LE\1 aut novo pro magno posuit om. C

|{
posuit] ut pollio et ipse

facit noua carmina aM. MEl y 8 fatigate] exercitate add. FC {j 9 et expers
. . . ignamm] rerum id est peritus. ex expers id est ignarus M rerum id est

peritns et expers id est ignarus. nam expertum rerum si dixero significo peri-

tnm. si expertem ignarum jB J 12 Anchisen . . . et om. FCM {{
13 saxo F

saxos C
{{
sonabant om. FC

{{
ad Cassandra supr. vers. bene eius nomen insernit

quae acceperat diuinationem ab apoUine T
{{

casandrae F
{{

14 acciperat F
\\

ex
Ib ad portendere supr. vers. id est significari debito (ex ead. man.) T | significari

debito F significat debita portendere Masvieius primus, neglegens pobtendere
Serviani scholii lemma esse. significare diuinitus vel praesignificare. debita
pro debito coni. F. Schoellius. fortasse significare debita | minua est FC
Stephanus, omittunt LHM\\ 16 in VI. F in 11. C in VIII. LH\\ generum libri

Vergiliani
{{ 17 proprie] 1 propere superscr. m {{ in VII. F in III. C

{{
et spectate

FC
{{
18 laurenti FC laurentnm LHM

\\
Latinis] saepe frequenter add. Lion

\\

20 TVNC fl" ET CJ{ tunc FCH\\ 21 probabit F
\\
ad vers. 187 duobus argumentis

necessario et utili probat suum errorem primo qnod quidquid illud fuit non
debuit uni credi accedebant etiam alia incredibilia e. q. s. ap. Tiberium Dona-
tum hdb. in marg. T

{{
22 cedamvs] obsequamur add. Lion
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CEDAMVS PHOEBO cuius instinctu dii penates profutura dixerunt, ut

<155> hic canit et tua nos en ultro ad liriina mittit. me-

LIOBA SEQVAMVR potcst bis subaudiri 'meliora', ut meliora moniti

meliora sequamur.

189. cvNCTi hoc est 'cuncti adsentimur' ; nam 'cuncti profecti' 5

pugnat cum 'paucisque relictis'. ovantes alacres, non utique gaitdentes.

190. HANC QVOQVE DESERIMVS SEDEM quemadmodum Troiam

et Thraciam. et cum dolore dictum accipe 'hanc quoque deserimus

sedem' ; expressit enim miseriam totius sedis relictae.

191. CAVA TRABE navium periphrasis optima. cvRninrs AEqvos iO

sicut (l 67> Tyrrhenum navigat aequor.

194. SVPRA CAPVT capitalis, perniciosus.

195. NOCTEM HIEMEMQVE pluviam cum obscuritate. 'hiemem'

autem Gracce diodt, nam xEnimv etiam tempestas dicitur a Graecis.

FERENs adferens. inhorrvit vnda tenebris horridior est facta 15

per tenebras.

196. MAGNA AEQVORA aut epithcton est, ut surgant aequora quae

magna sunt, aut ^magna aequora', magni fluctus.

197. GVRGiTE vasto epitheto auxit tapinosin.

198. iNvoLVERE DiEM aspectum ademerunt. nimbi nuhes. nox 20

vmida nubes caliginosae.

200. EXCVTiMVR CVRSV a proposito itinere avertimur. CAECis

IN VNDis incertis, quia sidera non apparebant. caecis vndis] id

est quue non viderentur.

201. IPSE hoc est, navigandi peritus: hoc enim significat em- 25

phasis pronominis. negat discernere caelo figurate, ut <TI 63T}

(abnegat) excisa vitam producere Troia.

202. VIAE mari dedit quod proprium terrae est, ut alibi 'stdcari'

ait (Y 158>: unde et terra 'aequor'. falinvrvs hic lasii filius

29 aequor] georg. I 60

3 potest . . . sequamur om. H
||
ut meliora om. F

\\
moniti] montu F

\\

aut meliora seqnamur FC
\\
6 alacres Daniel: claris F \ Ovantes] hoc autem

tractum est ab his qui de pugna venientes cum multitudine populi obviam ad
numina minora ibant. et ibi oves diis immolabantur fugatis hostibus, unde
dicuntur ovantes n

|1
10 optima om. Jf || 11 postqvam ai.tvm tenvekk rates Ho-

meri est {Od. XII 403 sqci.) aXX' ors Sri . . . ijxlvBS Si jiojtos vtc' avrrjg D
\\

12 ad Bupra caput in marg. Quur dicit supra caput cum omnis imber supra
caput sitf sed supra caput id est capitalis et mortifer T\ pemitiosus CLHM\\
\3 ad hiemem supr. vers. tempestatem et graece dixit tempestas enim chimon
appellatur a graecis T

|1
14 chimon 2^

||
15 facta om. H\\ 18 aut Burmannus:

ut F
II
20 ad involuere supr. vers. aspectum ocnlorum abstulerunt obscurauerunt

T
II
ademerunt Daniel: adimerent F

\\
21 nubis HE (nubes e)

\\
caliginosae FC:

caliginosa LME caliginone H\ 23 in om. FC\ id est . . . viderentur hah. (7
||

24 est om. Daniel
||
25 hoc est hah. C

||
27 excissa F

||
28 ad viae supr. vers.

uiam dicens dedit mari quod proprium est terrae catachresticos T || ad Palinurus
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guhemator Aeneae fuit, qui Aenea de Sicilia ad Italiam venicnte prae-

eipUatus in mure nomen in Lucania monti celehri dedit.

203. INCEETOS SOLES bene 'incertos', quia quantavis sit obscu-

ritas, tamen noctis est manifesta discretio: unde superflua quaestio

5 est eorum qui dicunt, tres dies quomodo transisse scierunt, si noctem

a die discernere non poterant? ergo 'incertos' obscuros dixit, ut

<VI 270> quale per incertam lunam. caeca caligine cacen-

phaton in sermone.

204. ERRAuys PELAGo ct reliquu. hinc Pelopis gentes Maleae-
10 que sonantia saxa circumstant paritcrque undae terraeque

minantur. pulsamur saevis et circumsistimur undis, hi ver-

sus circtimducti inventi dicuntur et extra pagirmm in mundo.

205. ATTOLLERE viSA naturaliter dixit: quotiens enim propin-

quamus litoribus, et exsurgere terra videtur et fumum emittere.

15 206. APERIRE ostendere, ut Sallustius caput aperire soli-

tus. {aperire PRocvL MONTEs Ac) voLVERE EVMVM pro apcriuntur mon-

tes ac fumus volvitur.

207. r£jui8 issvRaiMvs f Cfw» remes, anaremos, id est exsurgentes

fortius remigamus.

15 Sallastias] hist. frsgm. V 16 Er.

»n marg. Iste Palinums fuit filius iasii gubemator aeneae qui ueniente aenea
ad itallam praecipitatns in mare nomen in lucania celebri monti dedit 2'

{{

iasi JF"
II

1 qui Aenea de Sicilia Daniel: quinea dificilia F
||
italia F | 5 tris F

i|

quomodoj quo L quem ad modum 3f
||
6 potuerunt C potuerant l

\\ ad incertos

iupr. vers. obscuros T
||

8 in sermonej Quomodo ipse diem noctemque negat
discernere caelo et ipse dicit 'tres adeo incertos'? solvitur: hic narratio est.

unde ergo potuit scire si 'incertos'? quomodo 'tres' dixit? non nulli 'incertos'

obscnroa dies putant; fuerunt ergo sine sole, ut et noctes sine stellis. Lione
teste add. Guelferb. / 1| 9 Maleaeque sonantia Masvicius: male equisonantia F\\
10 pariterque Daniel: paterque F

||
unde terreque F

||
11 pulsamur Daniel:

pnlgamus F
||
hic 1*'

||
13 visa uisa naturaliter C ||

14 et exsurgere . . . emittere]
terra exsurgere et fnmum ex se uidetur emittere ilf

||
ex se emittere £

||
15 orf

aperire supr. vers. ostendere erigere pro aperiuntnr montes T || capud H || soli-

tum F solutns man. rec. in i
jl
16 ad volvere fumnm supr. vers. pro uoluitnr

fumus T
II
18 cum remes anaremos vel anciremos id est exsurgentes fortius re-

mit tamus F cum remos ane * remos id est exsurgentes fortius remittamus
Daniel cum remis inhaerentes id est exsurgentes fortius remigamus Masvicius.
'locus corruptus, quem dedi ex Danielis codice. demittamus legendum, scilicet

in mare. vel remis in. f. remigamus' Burmannus, qui remis insurgentes fortius

remigamus voluisse videtur. fortasse bemis insvrgimvs incumbimus. alii 'remis in-

surgimus' id est fortius remigamns. possis et incumbimus. sane in remos incli-

nati, inde exsurgentes fortius remigamus. nisi forte scholiastes remis pro ab-
lativo habuisse et haec fere scripsisse putandus est cum remis: nam inclinati in

remos, inde exsurgentes fortius remigamns. cf. adn. crit. ad v. 214 (ide F pro
inde). schol. ad Luc. III 543 a Webero edita. Graeca latere putat F. Schoellius

fortasse uvaQQinToiiev ala nrjSm. cf. Od. XIII }'v&' oi ava%Xiv&8vtfg avSQQintovv
ala nrjSm et VII 328, X 130

||
ad remis insurgimus supr. vers. hoc est nelis di-

missis cepimus nauigare adiutorio remoram T
\\
ad adnixi torquent supr. vers.

incumbentes giro celeri rotant T
|| ad uerrunt supr. vers. sulcant et uerrere.

ferire peraertere T
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209. SERVATVM EX VNDis ac si diceret, de periculis in graviora

se pervenisse discrimina. strophadvm me i^iTOBA Phineus rex

fuit Arcadiae. hic suis liberis superduxit noverc9,m, euius instinctu

eos caecavit. ob quam rem irati dii ei oculos sustulerunt et ad-

hibuerunt harpyias. Fhineus, Agenoris filitis, Thracum rex, vel ut 5

guidam volunt Arcadiae, Cleopatram, Aquilonis et Orithyiae fdiam,

hdbuit uxoreni et ex ea duos filios, quibus supraduxit novercam. quos

noverca ad patrem tamquam stupri adfectatores detulit: db quMm rem

eos Phineus caecavit. quare irati dii, vel ut quidam volunt, Aquilo

veneno propter nepotum iniuriam eum caecavit et ad pelagias insidas 10

detulit adposuitque harpyias. quae cum ei diu cibos abriperent

somnosque inquietarent, hic lasonem, cum Argonautis propter vellus

aureum Colchos petentem, suscepit hospitio: cui etiam ductorem

propter symplegadas petras dedit. hoc ergo beneficio inlecti Argo-

nautae, cum ei gratiam vellent referre, Zethum et Calain, filios Bo- 15

reae et Orithyiae, alatos iuvenes, ad pellendas harpyias miserunt:

quas cum strictis gladiis persequerentur pulsas de Arcadia, per-

venerunt ad insulas quae appellabantur plotae. et cum ulterius

vellent tendere, ab Iride admoniti ut desisterent a lovis canibus,

suos converterunt volatus: quorum conversio, id est OrQotprj, nomen 20

insulis dedit. quod Apollonius plenissime exequitur. ut autem canes

lovis dicerentur, haec ratio est, quia ipsae furiae esse dicuntur:

unde etiam epulas perhibentur abripere, quod est furiarum, ut <^VI

606)> et manibus prohibent contingere mensas. unde et avari

finguntur furias pati, quia abstinent partis. item ipsas furias esse 25

paulo post ipse testatur dicens <^252> vobis furiarum ego ma-

2 Phineus e. q. s.] exscr. Luct. Plac. ad Stat. Theb. VIII 255 mythogr. I

27 et 111, II 142 et 13. cf. mythogr. III 5, 5 sq.
||
21 ApoUonins] Argon. II

270 sqq.

2 se pervenisse] superuenisse F
|{
Phineus . . . et adhibuerunt harpyias om.

F
II
3 is C

II
liberis suis CM

||
4 ei] et L

\\
tulerunt C

\\
et om. L {add. l)

\\
5 ar-

pyas CH arpias L arpyias ME
||
fineus rex agenoris fiUus tracum fuit F, corr.

Daniel
\\
6 Cleopatram scripsi: eleobolam F Cleobulam Daniel primus

\\
et] ex

F
II
orythe i^

||
7 superduxit Daniel superinduxit Masvicius primus

\\
8 adfec-

tores F, corr. Masvicius
||
10 veneno] Ventus Masvicius primus

||
11 arpyias F

\\

13 in hospitio FC
\\
14 simpligiades petros F, corr. Masvicius

\\
15 inferre F,

corr. Masvicius
\\
zetum FCM

||
16 orythyae F orythiae C horytiae L hory-

thyae H orithyae M horithiiae F
\\

alatos] assatos F assutos C
||

arphyias
pellere conpulerunt M (at ad depellendas arpias miserunt superscr. m)

||
pellen-

das] fulgandas (leg. fug.) F
||
arpyias F arpyas C arpias L arpytas B

||
17 in-

strictis Me
||
pulsae FC

||
19 ab iridea F ab iride uati C ||

20 et suoa FC
||
uela-

tus F
II
strofe Fl strophe LHME

||
21 exquiritur F

\\
23 perhibentur FCEm:

dicuntur LHM
\\
24 prohibet F

\\
25 quia ME: qui FCLH

\\
has M (ipsas

m)
II
26 ipse] idem HEm

\\
dicens ut LHE
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xima pando. furias autem canes dici et Lucanus testatur, ut

<(VI 733> Stygiasque canes in luce superna destituam et in

sexto <257)> Vergilius visaeque canes ululare per umbram
adventante dea. sane apud inferos furiae dicuntur et canes, apud

6 superos dirae et aves, ut ipse in XII. <845> ostendit, in medio
vero harpyiae dicuntur: unde duplex in his effigies invenitur. et

has Vergilius tres dicit, qtiarum nomina sunt Aello, Ocypete, Ce-

laeno, Apollonius duas dixit, quem in XII. <845> Vergilius sequitur,

ut sunt geminae pestes. quidam autem dicunt hunc Phineum, ob

10 divinitatem a Thracihus regem cooptatum, consilia divina prodidisse et

obcaecatum adpositis Imrpyiis.

210. BTANT sunt.

211. lONio IN MAGNO in magno mari lonio. et sciendum lo-

ninm sinum esse inmensum ab lonia usque ad Siciliam, et huius

16 partes esse Adriaticum Achaicum Epiroticum; maria enim vel a

provinciis vel ab insulis vel a civitatibus nomen accipiunt. bene

ergo 'in magno', quasi in quo etiam alia maria sunt. quidam sane

lonium db lo Inachi filia dictum volunt, quod anrnta hoc mare trana-

verit, quod in VII. <790>, uhi de scuto Tumi loquitur, plenius inve-

20 nies. non nulli lonium ah lonio rege, qui in insula quae ante Illy-

ricum iacet regnaverat, dictum tradunt.

212. HAEPYiAEQVE COLVNT ALiAE ergo et Celaeno harpyia.

has Hesiodus dicit Tliaumantis ct Elcctrae filias. quas sicut dictum

est quidam furias putant, cum furiarum mater secundum Hesiodum
25 Terra, secundum Aeschylum Nox sit.

i sane apud inferos . . . et aves] cf. comm. Luc. VI 733 'canes furias

dizit apud infero8 enim furiae dicuntur, apnd superos canes, in caelo dirae.'
|{

23 HeBiodusl theog. 265 sqq.
||
24 secandum Hesiodum] theog. 185

||
26 secnn-

dum Aeschylum] eum. 319

1 et] etiam et F etiam C || testaturLHME: dooet dicens FC
||
2 distuam G

distituam B l i aduenteute C adueniente LHE | 5 dirae] dicerae JF'
|| 6 ar-

pyiae F arpyae C arpiigae L arpiie H arphyiae H
|{

et et quarum nomina
Bunt liah. C

II
7 cypete celeno ello M

||
ocypere F cypete LH cipetae E 11

celeno FCLE caeleno H\ 8 dlxit hab. C|| 9 ut sunt geminae pestes hab. C\
10 prodisse J^

||
11 arpyiis 2*^]! 13 id est in magriD FC

||
16 vel a civitatibus

om. Jlf
II
18 amatata F

||
20 ilhrycum i^ | 22 ad harpyiaeque colunt supr. vers.

et in marg. harpyiae a rapina dicuntur qnia arpage dicitur graece rapina quae
uirgines dicnntur quia omnis rapina est sterilis. Ideo plnmis circumdatae quia
omnis rapina quicqnid inuaserit celat Ideo nolatiles quia omnis rapina ad
uolandnm est celerrima' earum autem nomina sunt aello ocypete celeno' aello
graece quasi edon {leg. ilmv) allon id est alienum tollens • ocipete id est citius

auferens celenum uero nigrum dicitur- hoc significantes quod primum sit alienum
concnpisci secundum concupita inuadere tertium celare quae inuadit T. ef.

mythogr. III 5, 5 g celeno FCL caeleno HM
||
23 esiodus F

|| 25 aescilium F
Aescilum Dardel Aeschilum Commelinus Aeschylum 3fcwwcius

||
Nox sit] phineia

versio Graeca est add. Daniel
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213. MENSASQVE METv koc cst sicut dicttim est, pulsae a Zetho et

Calai.
'

\
214. NEC SAEVIOR VLLA PESTIS ET IRA DEVM STYGIIS SESE EX-

TVLIT VNDis ut Poena in Statio. et non dicit has de inferis esse

natas, sed peiores esse omnibus inde procreatis. 5

216. vmaiNEi volvcrvm vvltvs si subdistingtias 'virginei', maior

erit admiratio. foedissima hic turpis, ut Terentius in eunucho <JY
4, ny nunc heu videtur foedus, qtiia illam non hahet. alibi

'foedum' cruentum, ut <II 502> sanguine foedantem et <VII 575>

foedatique ora Galaesi. , lo

217. PROLvviES sordis efiusio. et vitavit ne diceret 'stercus'.

et per hoc nimiam edacitatetn ostendit. et quidam volunt 'proluvies',

cum stercus ventris significet, a Vergilio hoc loco figuram ventris signi-

ficatam, ergo quasi sannosum et panticosum ventrem. aliquando 'pro-

luvies' sola effusio. Terentius quod proluvium, quae haec est 15

suiita largitas. aliquando pro aquis multis ponitur. vncaeqve
MANVS manus pro unguibus posuit, boc est ycc^tpfovvxccg.

218. fame veluti fame; nam abundare dicit armenta. aut re

vera 'fame', quam eis inferebat non inopia, sed avaritia. has alii

famis praesides esse tradunt, quia et Phineo propterea adpositae sunt, 20

et Troianos ab epulis prohibent, et his tantum famem pramuntiant, et

ipsae sunt fame pallidae.

219. delati quod necessitatis est; nam voluntate aliquo non

deferimur, sed venimus.

220. LAETA pinguia: nam in animalibus, in quibus cognosci 25

non potest sensus, laetitiam pingue corpus ostendit, non mens, ut

in hominibus. passim campis Ulixis socii boves Solis occidisse indu-

cuntur, Vergilius credibilius finxit.

221. CAPKIGENVMQVE PECVS satis nove et adfectate. nvllo

cvsTODE deest 'cum'. per herbam ordo est, non 'per herbam', 30

sed 'per campos in herbis videmus armenta'.

4 in Statio] Theb. VIII 25 | 15 Terentius] ad V 9, 28 'quod prolubium?
qnae istaec subitast largitas?'

2 cala JF"
II
4 pena ex pene X

||
esse hab. C

\\
6 inde] id est -F | 7 eunudio

F
II

8 heu] tibi Terentius
\\
quia illam F quia aliam Commelinus Masvicius

Burmannus quae aliam Lion
\\ 13 ventris] seil. 'proluviem' ||

14 quasi sannosum
seripsi: quasis annosum F quasi annosnm Daniel primus. cf. Pers. sat. V 91
'rugosaque sanna'

\\
panticosum ex panticorum F

\\
aliquanda F \\ 17 pro ungui-

bus manus posuit FC
\\

gampsonichas FC tammionxHc L (camsonichos T)

raMioNXHc H rAM*ONYx€c M cAM«onix€c F Kaiiipovvxas Stephanus
\\
18 ueluti

fame om. F^19 ad fame in marg. has quidam praesides famis esse dicuntjquia

. . . et ipsae fame 8unt pallidae T
||
20 fami F | 22 snnt famis sunt palliae F

\\

27 ulixes F
||
Solis Commelinus: solos F | 30 hebbas FC
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222. IPSVMQVE VOCAMVS 'ipsum', id est regem deorum, aut

certe praedatorem, hoc est, cui de praeda debetur aliquid: nam
Romaui moris fuit ut bella gesturi de parte praedae aliquid numi-

nibus pollicerentur: adeo ut Romae fuerit unum templum lovis

6 praedatoris: non quod praedae praeest, sed quod ei aliquid ex praeda

debeatur. vel quod hic deus imtitiae praeest. ergo cum eum invocant,

testantur se nihil mali facere cum sine custodc intcrimunt armenta.

223. IN PARTEM PRAEDAMQVE in partem scilieet praedae.

224. DAPiBVSQVE EPVLAMVR dapes deorum sunt, epulae homi-
10 num: bene ergo utrumque posuit; nam et sacrificiis et conviviis

operam tribuunt. OPiMis pinguibus.

225. svBiTAE pro subito. adverbium in nomen deflexum. lapsv
celeritate, ut supra <II 225>. adsvnt velocitatem ostendit.

226. HARPYIAE VI Graeca diphthongos est: nam Latina esse

16 non potest, quia ne v quidem habemus. clangoribvs alas deest

'cum', ut sit *alas quatiebant cum clangoribus', ut atque Ixionii

vento rota constitit orbis, id est cum vento. aliter acyrologia

est, si clangorem dixit alarum sonitum. *sed sane hie verstis qui

circtimductus est talis auditur 'resonant magnis stridoribus alae\*
20 227. cofrTACTvars ouifiA FOEDAfTT sttbaudiendum'quaereUnquebant'.

228. TVM praeterea. et deest 'erat', vel 'audiebatur'. et tria

mala ipsarum posuit, vocem tactum odoreni.

229. RVRSVM ad illud solum pertinet 'instruimus mensas'; nam
ante in speluncis non fuerant. et sciendum hanc particulam inter-

25 dum sic poni, ut iteratum aliquid significet, ut si dicas 'veni ad te

mane, rursum veni'. interdum sine iteratione est, ut 'fui apud te,

rursum veni etiam' non ideo dicis 'rursum', quia etiam primo

5 sed quod . . . debeatur] exscr. Isid.. or. X 219 'Praedator autem est cui
debetnr de praeda aliquid.'

||
16 atque] georg. IV 484

2 praedatorum ME
||
nam . . . aliquid om. H

||
3 romanis L {corr. T)

\\

bella gestare F bellis gestis C B
4 fuerit] fuit FC \% ad m praedam partem-

que lovem sxvpr. vers. secundum quosdam propterea uocant ionem in partem
praedae quod ipse deus iustitiae praeest et cum eum inuocant testantur nihil
mali facere cum sine custode interimunt armenta T

|{
scilicet hab. C H praedael

partem enim solent diis immolare partem retinere sibi, nnde Ovidiua (met. XII
154) 'sacra tulere suam pars est data cetera mensis' add. Fabricius

j| 9 homi-
nuin ex omnium L homnium If

||
12 od subitae supr. vers. nomen pro aduerbio

positum T
11 deflectum J"

||
13 ut supra om. FC, fortasse reete

|{
14 nam om.

Fdj^ 15 ne] nec LME\\ 18 sonitnm] Plautus in Querulo de anseribua 'cuncti
alas quatiunt diris cum clangoribus' add. Daniel

\\
sed sane . . . alae huc trans-

posuit Masvicius, post odorem (lin. 22) hab. F)
||
21 et om. i'' || 22 adorem F\\

23 Bviisvs FC
I 24 in speluncis] t in speculis superscr. hne ||

26 rursus M
||

uenio MEl
\\
27 veni om. R '
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venisti, sed quia illic fuisti. cavata pro 'cava'; nam cavatum

proprie manu factum dicimus. \

231. AEISQVE EEPONIMVS IGNEM ecce quod dixit 'in partem
praedamque lovem'. sane sciendum iterationem hanc fieri secundum
ritum sacrorum; nam displicuisse prima ex prodigiis indicatur. 5

sunt autem hae animales hostiae, quae tantum immolantur, et caro

sacerdotihus proficit. alibi tantum sanguinem in aras fundi significat,

ut <67> sanguinis et sacri pateras, alibi partem corporis, ut

(Y 237) extaque salsos porriciam in fluctus, alibi integras

victimas, ut <(VI 253) et solida inponit taurorum viscera 10

flammis.

232. EX DIVERSO CAElil ut 'ex secreto montium': subaudis Uoco'.

233. TVRBA SONANS impetum ostendit; nam de tribus loquitur.

et adludit ad furias, de quibus ait alibi <VI 572) vocat agmina
saeva sororum. ergo Hurba' tamquam turta. quare turba, cum 15

tres dixerit? quia apud Graecos qui dualan ntimerum Iwhent, pluralis

numerus a tribus incipit: ergo bene 'turba', qtiasi pltires. vel 'turba'

propter tumulttmi et strepitum alarum. alii tradunt ideo turbam, quod

plures, non tres tantum harpyiae sint: alii quod eis cum furiis con-

sortium, unde <252> 'tiobis furiarum ego maxima' : alii eas etiam 20

parcas esse, unde et divinatio ei data est. peaedam pedibvs cir-

CVMVOLAT VNCis aut circum praedam [c?mY] volat uncis pedibus:

aut intra volam interiorem manus amplectitur praedam: unde et

'involare' dicimus intra volam tenere, unde et pyra quaedam volema

dicuntur, eo quod volam impleant. 25

234. poLL viT contingit. et pollutum sacrificium cmtactum dicitur.

et hoc est 'contactuque omnia foedant inmundo'.

235. DiRA Sabini et Umbri quae nos mala, dira appellant.

236. Ac ivssi hic Hussi' utrum verbum an participitim sit, id est

utrum illi iussi sint, an ego iussi? tectosqve pee heebam dis- 30

1 Cavata pro cava . . . dicimns] cf. laid. diff. verb. 92

1 cauatam F
||
2 mane F, corr. Baniel

||
3 quod] quia FC

{|
5 indicantur

C
II
6 immolatur LH {corr. l)

||
et caro sacerdotibus proficit edidit Stephanus

||

9 proicit FC proiciam LHME
||
10 ut om. LH et E

\\
13 tvrba sonans si

tres sunt, quomodo turba? solvitur: figura emphasis est; nam tres sunt et ad
saevitiam retulit earum turbam impetumque ostendit e. q. s. D

\\
tribus] turba

C||loquimur ilf
||
15 quare turba cum tres dixerit . . . alii uolunt easdem esse

parcas in marg. T
\\
16 tris F\\ 19 tris F

\\
arpyiae F\\ funis F Furiis Daniein

21 datum F, eorr. Daniel
||
22 circa praeda FC

\\
23 amplectitur sic dixit FC

praedam omittentes
U
24 pira CM pera H\\ quaedam om. FCME

\\
25 eo quod

volam impleant hab. C. cf. Serv. ad georg. II 88
|{
26 ad polluit supr. vers. con-

tingit unde et sacrificium poUutum contactum dicitur T
\\

28 Sabini Daniel:
abini F
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PONVNT EN8ES hoc est disponunt et tectos faciunt: sic et scuta con-

dendo latere faciunt

239. sioNVJi utiqtie militare. misenvs bene Misenum dicit

tubicinem: ipse est enim qui dicitur filius fuisse Aeoli, ut <VI 164>
5 Misenum Aeoliden: quia constat sonum omnem ex vento crearL

240. NOVA mira, ut Pollio et ipse facit nova carmina:
nam novum bellum non est cuius extat exemplum; Hercules enim
in monte Arcadiae Stymphalo vicit Stymphalidas , ut Statius et

aerisonum Stymphalon. aut 'nova' ideo, quia vulnerari non
10 poterant.

241. OBSCENAS obscenae sunt aves, quae canendo adversa

significant, ut paulo post 'infelix vates'. pelagi volvcbes quia

dicuntur Ponti et Terrae filiae: unde iu insulis habitant partem
terrarum, partem maris tenentes. alii dicunt eas Neptuni filias, qui

15 fere prodigiorum omnium pater est: nec inmerito; nam secundum
Milesium Thaletem omnia ex umore procreantur: unde est Ocea-
numque patrem rerum. hinc fit ut, quotienscumque desunt pa-

rentes, redeatur in generalitatem. sic et peregrinos Neptuni filios

dicimus, quorum ignoramus parentes. alii vero dicunt harpyias

20 filias esse Thaumantis et Electrae. quidam 'pelagi' advetbiaUter

cuxipiunt, ut 'helli', ut 'donii', propterea quod res in insiila geritur.

FOEDARE cruentare. Ennitis ferro foedati iaeent.

242. viM PLVMis VLLAM naturale enim est ut eludat ictum

plumarum levitas: unde et addidit 'plumis'. nam, quod Donatus
25 dicit, ideo eas fuisse invulnerabiles, quia de Styge erant natae,

non probatur.

244. SEMESAM semicomesam. vestigia vel pedum signa: vel

indidum sordium, quibus (^las discedentes polluebant.

i

6 Pollio] buc. III 86 J 8 Statius] Theb. IV 298
|| 14 alii dicunt . . . pater

est] cf. Qell. noct. att. XV 21
||
17 Oceanumque] georg. IV 302

||
18 sic et . . .

parentes] cf. Isid. or. IX 4, 41
|I
22 Ennius] inc. nom. rel. LIX ap. Ribb. ed. U,

XXIII ap. Vahl. U 27 Vestigia pedum signa] cf. Isid. or. XV 16, 13

1 hoc est hah. C
||
sicut et FC^ 3 ad signnm supr. vers. scilicet militare

T
II
4 tnbicinen F tubic////en C

||
filius fuisse dicitur FC

||
ut] unde ait FC

jj

6 apollio C H 13 habitabatit C
||

16 humore HM mare C ||
19 alii vero . . .

Electrae post probatur (lin. 26) hab. F
||
vero om. iif

||
20 Electrae] quae sic

dicuntur elloo cypodo podarce quam Virgilius celeno Liotie tesle add. Guelferb. 1
\\

20 ut quidam F
||
uerbialiter F, corr. Daniel

|| 21 belle F, corr. Commelinus
U 22

ad foedare supr. vers. cruentare T | Ennius ferro foedati iacent Ambros. i 24
Donatus dicit] alii dicunt F

|| 25 fuisse om. F
|| erant] sunt C

|1
27 ad semesam

supr. vers. semicomesam T
||
seme comesam F

||
ad. vestigia supr. vers. uel pe-

dum signa uel etiam indicium sordinm quibus sordibus discedentes ipsae pol-
luebant aepulas T
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246. iNFELix VATES nuntia infelicitatis, ut (idvti xaxav. hoc

est noUs infelix, ut <! 330)> sis felix, id est hobis. et videtur hic

auspicii genus inducei-e secundum augures, quod de diris colligitur,

qmrum unum genus est quod ex signis colligitur, quo nunc utimur.

diram autem esse harpyiam duplici modo memorat, et oscinis et alitis: 5

ctenim cum eam facit loquentem oscinis auspicium expungitur, dirum

tamen quod futuram famem demintiat; nam ipse ait <(262> sive deae,

seu sint dirac ohscenaeque volucrcs, et <(256)> quam vos dira

fames. veruni cum ait <(258> pinnis ahlata refugit, ah alite

auspicium factum docuit; alitcs enim certa genera avium ab augurihus lO

appellantur, quae pinnis vel volatu omina possunt facere: quae si fue-

rint prosperae, ^praepetes' ; si adversae, inehrae vocantur: qitod etiam in

XII. (862y signatius dicit alitis in parvae suhito collecta figu-

ram, uhi vere diram vult videri. evmpit vocem cum indignatione

loquitur, ut <(X 63)> quid me alta silentia cogis rumpere? et 15

notandum, ut supra (II 129^ diximus 'rumpit vocem', cum hoc de

silentio melius dicatur fieri. an 'rumpit', quia tantum humanam hahens

faciem contra naturam sui corporis loqtiitur?

241. BELLVM ETIAM PRO CAEDE BOVM STRATISQVE IVVESCIS Ueratum CSt

ad augendam invidiam, ut <(326> stirpis Achilleae fastus, itive- 20

nemque superhum. aut num aetates houm voluit conprehcndere':'

248. laomedontiadae perfidi: a rege natum obprobrium, qui

deos fefellit. sane alihi indifferenter hnc nomen ex persona poetae

11 quae si fuerint . . . inebrae vocantur] cf. Isid. or. XII 7, 77 et Fest.
Pauli 8. V. inebrae

1 ut om. FM
11
iiMAHTi KdKiuN F MANTi cakiln L manti KaKujN li, om. M jl

2 ad infelix vates aupr. vers. et in marg. nuntia infelicitatis et uidetur hoc
genus auspicii inducere . . . quod futuram famem praenuntiat T

|{
videtur hic

. . . nbi vere diram vult videri hah. Ambros.
\\

3 de deris F de diis T (de
deorum signis superscr. eadem manus)

||
4 quorum . . . utimur om. T

||
quarum

F
II
ex signis Uaniel: et signis F et superius Ambros.

\\
quo] qui -F

||
5 esse

om. T
II

et oscinis] hoc est oschinis 2"
||
6 eam om. F

\\
facit] facit eam 2' fa-

ciat Ambros.
\\
oscinem F oschinis T

||
exprimitur T Ambros.

||
7 famen denun-

tiet Ambros.
||
sive] sibi F

|{
8 seu] saeu F

{{
nos Ambros.

\\
dira] dy i^

||
9 ve-

rnm om. Ambros.
\\

cura om. F
\\

10 alites Tollius ad Auson. epigr. I: aliter

h
FAmbros.

|{
ab auspicibus Ambros.

\\
12 inebrae Ambros.: inibrae F (h ead. man.)

||

dicuntur Ambros. Llaniel
{{
13 signatius dicit scripsi: signatus dicit F signat cum

dicit Ambros. significat cum dicit Daniel
\\

14 uidere F
\\
16 ad rumpit vocem

in marg. rumpit uocem. notandura nobis est cnm hoo de silentio eoleat dici.

nam rumpere uocem proprie est tacere. rumpere silentiura loqui. ergo rupit
uocein quia tantum habens faciem contra natnram sui corporis loquitur T

j|

17 hnmanum F
\\

19 ad vers. 247 iteratio est facta ad augendam inuidiam et

hoc loco aetates boum uoluit demonstrare T
{{
sed iteratum est F

{{
20 ad] aut F

j|

augendura F
{{
21 uolunt F

|{
22 natum] neratum F obnatum Me

{{
ad Laome-

dontiadae in marg. hoc nomen quod est laomedontiade uarie ex persona poetae
ponitur. hic autem ex persona harpyiamm inducitur dictum quia pro conuicio
positum est T

\\
poeta F

Servii comm. Vol. I. Pasc. I. » 25
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ponitur, ut <VIII 18> Laomedontius heros <VII 105> Laomedon-
tia pubes. bellvmne necessario iteravit, ut verhum in quo culpa

consistit.

249. PATBio REGNO aut Neptiinio, aut, sicut alii dicunt, quia

5 Thaunuis, pater earum ex JElectra, Ponti et Terrae filius fuit. alii

'patrio' proprio accipiunt, ut et patrios cultusque {haiitusque)

locorum, utique proprios; nam quam patriam agri haheant?

250. ACCIPITE ERGO ANiMis quia nos bellis appetitis: ac si

diceret, ut futuram famem iam nunc possitis timere.

10 251. QVAE PUOEBO PATER OMNiPOTENS tribuit auctoritatem,

ne possint a se dicta quasi ab irata conficta contemni. simul notan-

dum Apollinem quae dicit a love cognoscere. piioebvs apollo

porus, inpollutus: et est Apollinis fixum antonomasiTum, quod alii

dari non potest; nam sunt et alia communia, ut 'pater', 'omnipoteiis'.

15 252. FVBIARVM MAXIMA adeo ipsae sunt furiae, ut et unum
epitbeton babeant, et causis consentiant: nam ait de Tisipbone

<VI 605> furiarum maxima iuxta accubat et manibus pro-

hibet contingere mensas; quod etiam hae faciunt et inferentes

Troianis famem et praenuntiantes. alii dicunt ideo adsumpsisse sibi

20 furiae nomen Jiarpyiam, ut terreat.

253. ITALIAM CVRSV PETITIS ex his quac norunt fidem dicen-

dis accommodant: id est ex hoc mihi fidetn liabebitis futurorum, si

praecedentia vera sunt.

255. DATAit fatis concessam.

26 256. QVAM vos DIRA FAMES ut Varro in secundo divinarum

dicit, oraculum hoc a Dodonaeo love apud Epirum acceperunt: quod

modo dixisse fingit harpyias. sed tamen colorate tangit historiam

dicendo 'quae Phoebo pater omnipotens'. nosteaeqve inivria

l

6 et patrios] georg. I 52
||
25 Varro in sectmdo divinamm] fragm. 3 ap.

Merk. prol. ad Ov.. £Ei8t. p. 113

4 ad patrio regno supr. vers. Neptnnio aut sicut alii tradunt tbamantias

pater earum ponti et terrae filius fuit uel patrio intellege proprio T
\\

ait

neptunio C
|{
neptuno F

||

5' thumas F
||

6 utique proprios; nam quam p. a.

habeant scripsi: utqnae proprios numquam p. a. habeant F fH 7 habeant] aut ut

alii quoniam Neptuni filiae fuerunt add. Daniel
||

8 appetistis FC apetitis L
adpetitis H l \\ quasi ab irata conficta hab. C

||
contempni LM\\ 12 ab ioue

FCfi 13 antonomasium LHME (antonomaaiuum nian. rec. in L)
|{
14 et hab.

C |{
16 ex causis Lion

\\
16 ait] et H

{{
thisiphone FH tesifone CLME

[|

18 etiam] autem C
{{
20 ad furiarum maxima supr. vers. tradunt quidam qnod

ideo furiarum nomen assumpserit una ex arpyis ut magis eos terreret T
\\
21 di-

cendi L
{{
22 accommodat FC

{{
24 ad datam supr. vers. concessam a fatis T

||

25 humanarum KiessUngius de Dionysi Halicarnasei antiq. auct. lat. p. 40.

cf. Gruppius de rel. Varr. antiqu. rer. hum. p. 6
|{
26 apnd] caput C | 27 fingit]

fugit F finxit L
||
sed] et HME
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CAEDis quidam 'iniuriam' p-o 'vindictam' accipinnt. et harpyia ista

mentitur: nam inminens Troianis fatalis est famBs.

257. AMBESAS undique esas, hoc est rotundas: maiores enim

nostri has inensas habebant in honore deorum, panicias scilicet.

258. EEFVGIT non metu: nec enim minantibus convenit: sed 5

ne posset rogatn placari.

259. oELiDvs DERiariT id est gelidus factus deriguit.

260. NEC lAM AMPLivs AEMis subaudis 'usi sunt'; nec enim

potest esse ab inferioribus zeugma, quod plerumque fit, ut ei per

omnia unus sermo sufficiat, ut <^359> Troiugena, interpres di- 10

vum, qui numina Phoebi, qui tripodas, Clarii laurus, qui

sidera sentis per omnia 'sentis' intellegis. plerumque aliud sub-

auditur, ut hoc loco, item <(XII 435)> disce, puer, virtutem ex

me verumque laborem, fortunam ex aliis subaudis 'opta';

nam fortuna ex aliis non discitur. 15

261. SED VOTIS PEECIBVSQVE duplici rationc placantur numina,

aut votis aut precibus: unde est (43iy lunonis magnae primum
prece numen adora, lunoni cane vota libens. ivbent volunt,

ut <II 3> infandum regina iubes renovare dolorem. Teren-

tius iubeo Chremefem. 20

262. sive deae quia divinant. obscenaeqve volvcees quia

in his ventris cernebant proluviem. bene autem, etiam si aves

sunt, eas dicit placandas propter pessima omina.

263. PASSis apertis, solutis.

264. NVMINA MAGNA hoc est lovem Minervam Mercurium se- 25

cundum Samothracas, ut <12^ penatibus et magnis diis. ita autem

invocat, ut 'magna' dicat. meeitos congruos, id est expiatorios:

unde sequitur 'di prohibete minas'. indicit sacrorum verbo u,sus

est; nam supplicationes et dies festi indici dicebantur.

265. Dii PROEiBETE itiNAs hoc pcT speciem aiiguralem quae invoca- 30

tio appellatur non nuUi dictum putant. invocatio autem est precatio.

19 Terentius] Andr. IH 3, 1

2 est famis fatalis FC hesas FC
||

4 nostri et mensas hah. C
||
honorem

M
II
5 enim om. C

\\
6 possit FC

\\
rogata C

\\
7 dikigvit et diriguit -F

||
ad ge-

lidus deriguit supr. vers. gelidus factus T
\\

9 zeuma libri
||

fit] fuit FC
||

ei

FCME: et H, om. L
||
11 Phoebi . . . sidera om. M

||
lauros FL

||
12 sentis

hah. C
II
15 ex aliis om. CHL {add. l)

||
18 item lunoni vulgo

||
19 terentio iubeo

cremetum F
||
23 omnia LH (omina l)

||
24 solutis apertis C

||
25 hoc est hah.

C
II
Mcrcurium] et pepe add. F | secundum Samothracas om. FC ||

28 ad in-

dicit in viarg. cum dicit indicit sacrorum uerbo usus est nam supplicationes

et dies festi indici dicebantur. inde indictae feriae T
\\
30 hoc per . . . suscepta

hdb. Ambros.
25*
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uti avertantur mala, cuius rei causa id sacrificium augurale peragitiir,

ut hic de auspicio harpyiarum invocatione suscepta 'dii prohibete minas'

et cetera. avertite casvm beiie, etiam si contiugat, casum credit

esse, non ultionem. aut certe ideo 'casum', fne si fatales averti non

5 possit. 'casum' autem, id est perictdum; nihil est enim fame gravius,

quod ait postea ^Qiy obscenamque famem, quae prima pericula
_

vito. Sallustius sin vis obsistat, ferro, quam fame aeqnius

perituros. servate pios propter facta sacrificia. merito ergo

servate (nos) qui pii sumus, ut <VII 21)> quae ne monstra pii pa-

10 terentur talia Troes.

269. VENTVSQVE GVBERNATORQVE VOCABAT honestius hac elo-

cutione per pluralem utimur numerum, licet possit et singula-

ris esse.

270. uEDio APPARET FLVCTv iuxta morcm cotidianum dixit 'medio',

16 ut si dicamus Hn medio mari naufragium fecit', eum interdum non

longe a litore contingit. nemorosa zacyntiios insulas Graeciae

comraemorat. hae omnes insrdae Graeciae sunt, quas Homcrum secu-

tus mutatis tantum coniunctionibus de Graeco in Latinum transtulit.

'nemorosa' autem vXt^eaaa ZdxvvQ^og commemorat.

20 271. SAMEQVE Cephalleniae civitas est ista: nam Samos in Asia

est. NERiTos mons Ithacae.

272. EFFVGIMVS transimus celeriter. laertia regna inri-

sorie, cum praemiserit scopulos, ut <I 139> inmania saxa, ve-

stras, Eure, domos.

25 274. levcatae nimbosa cacvmina montis Leucata mons est

altissimus, prope paeninsula, in promunctorio Epiri iuxta Ambraciam

et sinum et civitatem, quam Augustus Nicopolim appellavit victis

illic Antonio et Cleopatra. ibi et templum Actiaco ApoUini con-

stituit et ludos Actiacos: unde nunc Vergib'us in honorem Augusti

30 quae ipse fecit dat eius origini; nam Aeneam illic dicit ludos cele-

7 Sallustius] hist. fragm. III 67 Kr.
||

17 Homenim secutus] Od. I 246

et IX 21

2 nt F: et Ambros. H
harpyarum F

||
4 fatalis Daniel cum res vel necessi-

tas fatalis a. n. p. F. SchoelUus ||
7 Sallustius Sin uis obstet ferro quam fame

perituros aequius Ambros.
{{

equius F
{{

9 nos add. Daniel ^ 11 ventvs CLHW
VOCABAT F V. CL VOCANT H VOCABANT ME

{{
lOCUtiOUe ME

{{
16 ZACaiNTUOS F

zACHisTOs L zAciiiNCTos H zACHYNTHOs M
{{

insulas Graeciae commemorat om.

FC haec (sic) omnes insulae Graeciae hab. C
{{
18 transtulit ex transtulat F jl

19 YAN£ccd zaKYNAoc F
{{
20 cephaleniaB FM caephaleniae CL caphaleniae H\\

ciuitas hab. C {{
ista om. M. est acif , ut civitas tamquam eius vocis interpre-

tamentum secludatur F. Schoellius
{{
22 transimus] traximus FC ^ 26 Leucate

Masvicius et Burmannus
{{
26 promontorio FC

{{
umbrachiam FC ambrachiam

LHE
{{
27 et sinum et C: et sinum F sinum et Baniel

\\
nicopolin HME\\

28 ibi etiam 3/2!^
{{
Actiaco] in promontorio add. D

\\
30 nam et aeneam L
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brasse, ut alibi inducit Aeneam promittentem templum Apollini,

quod fecisse constat Augustxim, ut <(VI 69) tuA Phoebo et Tri-
viae solido de marmore templum constituam. sane de hoc

Leucate amatores se in mare ad excludendum amorem praecipitare

dicehantur: tit Sappho f quae his inde desiluit. hic locus uocatur 6

fallo. hoc autem ploiius ubi Damon in hucolids loquitur invenies.

NiMBosA cAcviiiNA sempcr enim, quamvis aliis caeli partibus serenis,

Leucatae montis cacumen nubibus tectimi est.

275. ET FORMIDATVS NAVTis aufquod locus hostiUs; aut propter

asperitatem locorum, quia saxosa sunt; aut, ut quidam volunt, quia 10

moris erat aliquem ei de nautis immolari, ac per hocqtii formidare-

tur. APERiTVR APOLLo nautictim verbum, quotiens cedente eo quo in-

peditur aspectus, aliquid patescit, ut <530> portusque patescit iam
propior.

21Q. HVNC PETIMVS occurrebat: cur formidatum petitis? ideo 15

intulit 'fessi'. vel quia hiemis inminebat adventus: nam ideo et par-

vae urhi successit, quia terra erat hostilis, aut ideo hostili terrae, quia

erat parva. paevae vrbi Ambraciae sdlicet. 'parvae' autem in

adulationem Augusti dietum; nam hanc Augustus diruit primo, quod

ei bello Actiaco fuisset inimica: "parva' ergo quam parvam fecerat 20

Caesar. sed post eam instauravit et appellavit Nicopolim.

278. iNSPERATA TELLVRE ttn quitt saxosa loca; an qiiia per medios

hostes navigaverant; an quia tempestate; an quia [cuml Graeca? nam
ideo et 'iwtiti' sequitur. tellvre potiti 'potior' et 'illa re' di-

cimus et 'illius rei': sed per septimum casum in usu est, per ge- 25

6 in bucolicis] VIII 59

1 et LH {ut T)
II
templum promittentem FC

||
3 de . . . constituam] et

reliqua -F d. m. t. i. C
||
4 leutate F

||
amattores F

\\
excludendum Daniel: ex-

cludendo \F excutiendum Burmannus. cf. ad buc. VIII 59
||
5 ut . . . iuvenies om.

Daniel
\\
sapho F

\\
T^oetris F.Schoellius. fort. ob Phaonis (amorem) vel quae prin-

ceps. cf. Strabo p. 452
||
6 allol fortasse al(i.a. cf. Strabo 1. 1. ixsi Se z6 xov

Asvndta 'jTtoXleovog isqov xal xo aXfia to roiJs iQmrag aavsiv ntniaxsvfisvov
||

8 Leucatae scripsi: lecatis F Leucatis vulgo
\\
9 navtis] et reliqua «Idd. F, a.

a. C
II

aut propter] apellat C
\\

10 locorum] saxorum M quia saxosa sunt
omittens

\\
15 petitis LH: petistis FCMF'\{ 16 intulit] addidit F addidit non

tulit C
II

fessij hvc pktimvs si formidatur, quare 'huc petimus'? soluitur: at

fiducia uirtutis, aut quia hoc necessitas imperabat; dicendo ergo 'fessi' neces-

sitatem demonstrat, propter saxosa loca, in quae moris erat, ut unus ex nautis
immolaretur Lione teste add. Guelferb. I

||
16 vel quia hiemis inminebat ad-

ventus pertimnt ad hunc petimus fessi. quae sequuntur sic videntur constituinda

ET PARVAE svcCEDiMvs VBBi idco 'parvao', quia terra erat hostilis.
||

18 am-
brachiae FCLH\[ Ambraciae] apud quam pugnavit Augustus contra Antonium:
unde Ovidius {met. XIII 713) 'certatam lite deorum Ambraciam' add. 1)

||
19 ad-

olationem l^
||

21 postea F postea vulgo
||
22 inspirata F

||
23 cum Graeca

natione Daniel primus
\\
nam ideo et 'potiti' sequitur omisit Daniel \\

25 rei]

regi L reis H
\\
casum hab. C

\\
usum F
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netivum figurate ponitur. Sallustius ut prius quam legatos con-

veniret Adherbalis potiretur. legimus et per accusativum, sed

uti non possumus: Terentius patria potitur commoda.
279. LVSTEAMVRQVE lovi aut 'lustramur', id est purgamur, ut

6 lovi sacra faciamus; aut certe 'lustramur lovi', id est expiamur.

piaculum enim commissum fuerat tauro in Thracia immolato, ut

diximus supra <21>, et licet multa fuissent secuta sacrificia, intel-

legebatur tamen adhuc numeh iratum non desinentibus malis.

sciendum sane moris fuisse, ut piaculo commisso ludi celebrarentur:

10 nam cum Romani iracundia matris deum laborarent et eam nec

sacrificiis nec 'ludis placare possent, quidam senex statutis ludis

circensibus saltavit, quae sola fuit causa placationis: unde et natum

proverbium est omnia secuuda, saltat senex. quamvis 7wc et

alio ordine et alia ex caiisa narratur f sttotian. aut ' lustramur lovi ',

15 quia supra <222)> dixerat ipsumque vocamus in partem prae-

damque lovem et postea poena harpyiarum secuta est: ergo quoniam

non ad iustum sacrificium lovem invocaverint, ideo illi piaculum sol-

vunt; }wc est enim 'diis lustrari', offensa eorum liberari. sane 'lustra-

mur' apto verbo usus est mentionem hidonim facturus; horum enim

20 certaminum saaa cekbratio lustrum vocatur: lustrato enim populo dii

placantur. rons^rE] *dubium est utrum faciendis an solvendis vo-

Us.* roTmvE iNCEsmnrs aras id est vota facientes. duhitatur vero

utrum lovis aras, an Veneris dixerit. Varro enim templum Veneri

ab Aenca conditum, ubi nunc Leucas est, dicit: quamvis Menander et

25 Turpilius comid a Pliame Lesbio id templum conditum dicunt. qui

ctim esset navictilarius , solitus a Lesho in continentem proximos quos-

1 Sallustius] lug. 25, 10 H 3 Terentius] ad V 4, 17. cf. Don. ad hunc. vere.

24 Menander et Turpilius] cf. Ribbeckii com. lat. rel. p. 84 ed. I

1 conveniret FC: uideret LHME
|{

2 adherualis F atherbalis ME
||

5 faciamus] aut dubium est utrum faciendis an soluendiB uotis add. F; quae
cum ad votisqne pertineant post placantnr (Zw.^l) collocam

\\
12 salutauit FC\\

causa fuit l^ | 13 salutat FC H quamuis hoc ex alio ordine et alia ex causa
narretur stotian Daniel quamvis haec ex alio ordine et alia ex causa narretur

historia Conimelinus primus.
|| 14 station Bern. 167. a Snetonio F. Sclioellius.

fortasse in libro octavo. cf. Serv. ad Aen. VIII 110
||
14 ioni i^

||
ad lustramnr

in marg. quod dicit lustramur apto uerbo usus est mentionem ludorum factu-

rus quia horum certaminum sacra celebratio lustrum uocabatur et lustrato po-
pulo dii placabantur T

|| 22 voxis F {| ad votisque incendimus aras in marg.
dubitatnr iouis an ueneris aras dicat uarro tradit templum ab enea conditum
ueneri ubi ct leucata mons est quamnis . . . cognominem sibi fecit T

jj

23 Varro ait templum Veneri ab Aenea conditum ubi nunc Leucate Ambros.
\\

24 Leucas est Hagenus: leucase F Leucatem Daniel primus
|{
Menander et

Turpilius Comici templum' Veneri a lanone lesbio conditum dicunt Ambros.
(a lanone man. sec.)

|{
25 Phaone Commelinus: facione F fauone T

||
dicant T

\\

26 a lesbio f
|1
in ow. T
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qtie ntercede transvehere, Venerem mutatam in anuis formam gratis

transvexit: quhpropter ab ea donatus unguenti aletbastro cum se f in

dies inditum ungueret, feminas in sui amorem traJiebat, in quis fuit una,

qum de monte Leucate mm potiri eius nequiret abiecisse se dicitur:

unde nunc auctorare se quotannis solent qui de eo monte iadantur in 5

pelagus. quidam id fieri propter Leucaten puerum dimnt, quem cum
Apollo veUet rapere, in mare se p-oiecit montemque cognominem

sibi fecit.

280. ACTIA LITORA ut supra diximus, propter Augustum hoc
dicit, qui illic ludos statuit agonales, demcto Antonio et Cleopatra. 10

281. PATEIAS PALAESTRAS palaestrae usus primum apud Athe-

iiienses repertus est. Troiani autem praeter Dardanum et Teucrum
etiam ab Atheniensibus originem ducunt: unde et Minervam colunt.

hinc est in secundo <(188> neu populum antiqua sub religione

tueri 'antiqua' scilicet ab Atheniensibus tradita. 'Iliacis' ergo 15

Atheniensibus, unde Ilienses didicerunt. nam et Vestam ideo Tro-

iani colunt, quia eadem terra est, terrigenas autem Athenimses nemo
did)itat.

283. FVGAM TENVISSE feliciter navigasse: nam 'tenere' est im-

plere, ut <(686)> ni teneant cursus certum est dare lintea retro, 20

id est impleant. et potest intellegi secundum communem sensum,

ob hoc eos lustratos, id est expiatos, ob hoc sacrificasse et ludos

celebrasse, quia hostiles terras prospera navigatione transierant.

284. MAGNVM SOL CIRCVMVOLVITVR ANNVM antiqui tempora

sideribus computabant et dixerunt primo lunarem annum XXX. 25

dierum: unde invenitur in aliquibus DCCCC. annorum vita, scilicet

lunarium. postea solstitialis annus repertus est, qui XII. continet

menses. mox maiore cura annum esse magnum voluerunt omnibus

planetis in eundem recurrentibus locum, et hic fit, ut supra <(I 269>

24 antiqui tempora e. q. s.] cf. ad Aen. I 269

1 annis BibhecJcius com. lat. rel. p. 84 ed. I: nauis FT anns Masvicius
\\

2 in dies inde tum nngeret Masvicius inde totum ungueret Ribbeclcius indies

inde inungneret Hagenus in dei Bimilitudinem u. F. Schoellius
|{
3 sua T

|{
tra-

hebat 2'.- trahebant F
\\
in quis] e quibus T

\\
4 poteri F

{j
eius] eis T

\\
se om.

V

T
\\

5 auctorare T auctorare F
\\
quodannis F

\\
iacian F iaciuntur T

|{
6 id

om. F \\ 1 mare T: ma i^
|{
cognomen T

\\
10 qui] quia L

\\
agonales LH: et

agona FC et agonales MF
\\
deopatra F

\\
11 primus FC

\\
12 praeter] propter

FCl
\\
14 relligione FEm

{|
15 acilicet hab. C

\\
16 didicerunt] dici eoeperunt C

||

17 terra et terrigenes autem F, correxit Commelinus
{|
21 impleantur FC

{{
com-

munem] communionem F
{|
22 et ludos celebrasse om. F

{{
24 magnum ne pu-

temus lunarem esse propterea dixit. antiqui enim tempora e. q. s. Daniel
1]

26 qnibusdam M (t aliquibus superscr. m)
{{

28 magnum annum esse FC
||

29 decurrentibus LHE\ hic] hoc Fl hec C\ supra om. FC
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diximus, secundum Ciceronis Hortensium post annos xll DCCCCLIIII
solstitiales scilicet: bene ergo nunc 'magnum' addidit, ne lunarem

intellegeres; bene solis nomen, ne, quia dixerat 'magnum', illum

planetarum acciperes: de quo varia dicuntur et a Mentore et ab

5 Eudoxo et a Ptolomaeo et ab ipso TuUio; nam in libris de deorum

natura tria milia annorum dixit magnum annum teuere. possiimus

tamen accipere, Troianos ibi anntim duodecim mensium fecisse.

286. AERE CAVO CLiPEVM aeris cavi, ut <I 75> pulchra prole.

'clipeim' hic masctdino, atmeutro alibi <IX 706> clipeum super
10 intonat ingens. haoni gestamen abantis paenultima habet.

accentum. et hunc Abantem intellegamus occisum cum Androgeo

apud Troiam, ut <II 389> mutemus clipeos: sed Vergilius, amans
invcnta occasione recondita quaequc summatim et antiquam contingere

fabtdam, de Abante dixit, Abans namque, Lijncei et Htjpernmtrae

15 filius, viribiis praestans, cum tncinas civitates stibvertisset magnusque

terror universis esset, diem supretntim obiit. popidi autem quos ille

devicerat, regno eitts infesti, manu facta urbem diruituri muros subiere,

ctimque in eo essent ut iam civitatis potirentur, sencx quidam iuvenem

egregiae formae securum in publico excidio notavit in foro, ctimqtxe ex

20 eo qiiaesisset, cur patriae non succurreret, respondit, quod arnia non

haberet. tunc senex ei Abantis arma consecrata dcmonstrat hortatus-

que est ut eis uteretur: qti^Sms tunc sumptis iuvenis properat in aciem.

hostes vero viso Abantis clipeo fugerunt. quidam sane Abantem inven-

Uyrem clipei ferunt.

5 in libris de deoram natura] cf. II 20, 51
||
14 Abans namqne e. q. s.] cf.

Apollod. II, 2, 1 sqq. Hyg. fab. 170

1 xTT milia dccccliih L xii milia dlhii H duodecim milia nongentos
qiiinqnaginta quattuor M ' xii nongentos quadraginta quatuor E (duodecim
milia nongentos quinquginta quatuor c)

||
2 solsticialis L solstitialis II

|{
addi-

dit . . . magnum otn. H
|{
lunaris M

{{
3 intellegerimus FC intellegeretur M i|

illum intellegeres planetarupi M acciperes omittens illum in planetarum Da-
niel illnm vii planetarum Comwe^mus

{{
4 acciperemus FC\\ dicuntur om. F

jj

Mentore] immo Metone
|{

'5 abtolomaeo F ab ptolomeo L ab tolle c mee H
abtolemo M abtholemeo J5J

||
6 iii annorum C {{ dicit FC dixit . . . annum]

magnum annum esse dicit M
\\
possumus . . . fecisse hab. C \\

7 mensuum fe-

cisset FC, corr. Daniel ^ 10 Abantis. hunc abantem possumus intellegere cum
androgeo aput troiam occisum ubi scriptum est mutemus clipeos • sed uirgjlius
amans.

. .inuentorem clipei ferunt in marg. inf. T\\ paenultima habet a. om. F,
c/". orf Mn. 24

II
11 intellegamus] possumus intellegere i^(7|{ occisum om. C, post

apud Troiam hab. F | 13 inuento F
{{
antiqua T

\\
14 licei T

|{
hyptre F cli-

mestre T Hypermnaestrae Daniel
fji
16 supremmn] sumptum T

{{
illi F^ 17 nr-

bem 0»». T\\ dirnituri] ut diruerent T^ snbiere Daniel: subire F subigere T i|

18 ciuitatis ex ciuitates F
\\
19 securum ex in publico excio F\\ 20 responditj

et respondit Daniel et respondisset Masvicius primus
{|

21 hortatusque est T:
hortatusque F hortaturque Burmannus

|{
22 iuuenes F

\\
24 ferunt] sed hoc

nomen in penultima syllaba habet accentum add. F
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287. posTiBvs ABVERsis Fioo propric; figi cnim dona dicuntnr, ut

<(IX 406> sacra ad fastigia fixi. et scienduth inter sacratas res

etiam dona esse, sicut in libris sacrorum invenitur, quae tamdiu dona

did possunt, quamdiu non profanentur : rite ergo dicendo 'Aeneas haec

de Danais victorihus arma' ostendit clipeum quem dono ohtulerat con- 5

secratum. sciendiim tamen Imnc cUpeum ab Amiea apud Samothraciam

in templo consecratum, quod poeta per transitum tetigit. eem cab-

MINE siGNO 'rem' votum, id est voluntatem. 'carmine' autem epi-

grammate. et sciendum carmen dici quicquid pedibus continetur:

nam et hic unum versum carmen dixit, et in bucolicis duo, ut 10

tumulo superaddite carmen, Daphnis ego in silvis hinc

usque ad sidera notus, formosi pecoris custos formosior

ipse.

288. DE DANAis VICTORIBVS inrisio est, ut <II 368> victo-

resque cadunt Danai. subaudis autem 'arma consecravit', vel 15

posuit. sane hic 'arma' clipeum soluni, ut <^X 841> at Lausum socii

exanimem super arma ferebant.

289. iiNQVERE TVM poRTvs id cst post insultationem carminis ne-

cessario statim fugit.

291. AEEiAS ARCES id est altas. phaeacvm Corcyram in- 20

sulam dicit, sitam inter Epirum et Calabriam, ubi regnavit Alci-

nous, quam incoluerunt Phaeaces. abscondimvs nauticus sermo

est. sane mira usus est celeritate, ut ante absconditam quam visam

insulam diceret.

292. PORTVQVE svbimvs chaonio ut <VII 161. VIII 125> 26

subeunt muro: nam si 'Chaonios' legeris, non 'Chaonio', difficilis

est scansio, non excluso 's'.

293. BVTHEOTi VEBEM id est Buthrotium, ut <(I 244> fontem
Timavi. haec autem civitas est in Epiro, cuius pars est Chaonia,

quae ante Molossia dicta est. bvtiiroti vrbem\ Helcnus, filius 30

11 tumulo] buc. V 42

1 fige -F
II

2 fixa i^
II

3 Libri sacrormn. sciendum inter sacras res etiam
dona esse quae tam diu dona esse possnnt quam diu non profanentur. Ambros.\\

6 aput Samothratiam i^ ||
8 carmini autem epigrammati FC

\\
10 dicit CM

\\

11 hinc . . . ipse om. C
\\
huc F

||
10 solum] dicunt add. Daniel

\\
ad F

\\
18 ad

linquere tum portus siij}r. vers. id est post insultationem carminis necessario

i-tatim fugit 2'
||
21 inter] contra /' C

||
Calabriam] uetereum F Daniel et Com-

melinus uegetum C. lege Veretum. cf. Strab. p. 281 et Plin. nat. hist. ITT § 105
[|

ibi F
II
alchinous FCLM

\\
22 quam incoluerunt Phaeaces hab. C

||
23 sane

mira] et mira bene FC et mira 31 sane et mira E
||
26 non chaonio C nam

chaonio F
\\
27 non hab. C Stephanus, Fabricius

||
excloso C

||
excluso s] exclu-

sus H
II

28 BYTKOTi C liVTKOTi M
\\
butrotium C bythrotium L butrotium ex

butrutium 31
\\ 29 choma II choonia ex chaonia 31

||
30 molosia LH moloseia

ex moiussia 31
1|
Helenus . . . decrescat in marg. T. ex his posita est autem . .

.
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Priami, ctim Epirum sacrificaturus applicasset, bos mlncrahis manus
ministrantis evasit. et in eo loco ubi bos cecidit urbeni ex responso

constituit, quam a vulnere bovis Buthrotum ajipcllavit. posita est autem

in saxo quod mari cingitur, in quo fons huius naturae esse perhibetur,

6 ut, cttm mare quietum fuerit, crescat, ctm vero fltictibus attollitur, de-

crescat.

294. iNCREDiBiLis EEBVM FAMA incredibilium rerum fama. et

bene non credit: unde et postea <319> interrogat Pyrrhin conu-
bia servas?

10 295. rRuuwES helenvu lioc totum cum admirationc pronuntian-

dum est.

297. PATRio MARiTO atqui Thebana fuit de Thebis Phrygiis.

sed aut provinciam pro patria posuit, ut <I 380> Italiam quaero
patriam, item Sallustius Hispaniam sibi patriam esse: aut

16 certe secundum ius locutus est, quia uxor viri domicilium sequitur,

iuncta ergo Hectori facta Troiana est; nam et 'cessisse' de iure

est, cedi enim hereditas dicitur. ergo merito dicta est Heleno civi

nupsisse. cessisse marito sic ait, tit dicimus: ex hcreditate patema
illud mihi cessit. consuetudinis sane regiae fuit, ut legitimam uxo-

20 rem non habentes, aliquam licet captivam, tamen pro legitima ha-

berent, adeo ut liberi ex ipsa nati succederent. Pyrrhus hanc

quasi legitimam habuit et ex ea filium Molossum suscepii postea

cum vellet Hermionen, Menelai et Helenae filiam, Oresti iam ante

desponsatam, ducere uxorem, Orestis insidiis in templo Delphici

26 Apollinis occisus est. verum moriens praecepit, ut Andromache,

quae apud eum coniugis locum tenuerat, Heleno daretur propter

supra <TI 166> dictum beneficium, quo eum a navigatione, ceteris

Graecis navigantibus, quos tamquam vates sciehat tempestate perituros,

proliibuerat. inde factum est, ut teneret regnum privigni, qui suc-

14 Sallustius] hist. fragm. I 59 Kr.
|{
19 consuetudinis regiae fuit e. q. s.]

ei8cr. mythogr. I 41, II 208. cf. I 140 || 29 inde factum est e. q. 8.] exscr.

Isid. or. XIV 4, 9

attollitur hah. F^X epyrum T
||
3 buthrote T

||
posita autem est J' | 4 mari Ba-

niel: mare F muro T
1|
5 vero fluctibus om. T

||
decrescat oin. F, post attolli-

tur haec addens Litora chaonio chaonia antem a chaone ut alii perhibent fratre

ut aJii socio helene (stc) in uenatione extincto locus appellatus. cf. ad v. 297
|i

8 credidit FCl
||
10 prlamiden . . . pronuntiandum e»t om. Daniel

||
12 frigiis F

j|

13 sed om. C
{]

aut . . . posuit] aut provintiara pro patria posuit ant proba-
mus pro patria F aut probamus pro patria C |

prouintiam 11M
\\

Italiam

qnaero patriam item om. FC
|{
16 haectori CHM

|{
de iure verbum ost Fabri-

ciMS y 19 sane hab. C
\\

22 moUosum C molosum LH {{
23 hermione LH

\\

24 densponsam F desponsam C
\\

26 daretur] quae peperit Molossum prins

Pyrrho addidit Commelinus
\\
29 prohiberat F {{ teneret] Helenus add. Commelinus
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cesserat patri: a quo Molossia dicta est pars Epiri, quam Helenus

postea a fratre Chaone, quem in venatu per ignorantiam dicitur

occidisse, Cliaoniam nominavit, quasi ad solatium fratris extincti.

quamvis de hoc noniine etiam aliae causae apud diversos alios inve-

niantur. 5

300. PBOGEEDIOE POETV CLASSES ET LITOEA LINQVENS hyste-

roproteron in sensu: ante enim linquitur litus et sic a portu pro-

ceditur. sane semritatem verbo ostendit, dicens 'classes et litora lin-

quens', quippe cum regnum civium peteret. aliter in primo <(306)> ex-

ire locosque explorare novos. notandum sane iinitum esse ver- lO

sum participio: quod rarum apud Latinos est, apud Graecos vitio-

sissimum.

301. SOLLEMNES woM fcstas, scd legitimas, anniversarias.

TBISTIA DONA tale est illud <V 49> quem semper acerbum,
semper honoratum, sic di voluistis, habebo. 15

302. IN Lvco lucum, ut supra (1 44 1> diximus, numquam
ponit sine religione; nam in ipsis habitant manes piorum, qui lares

viales sunt: unde in sexto <^G73)> nulli certa domus; lucis habi-

tamus opacis. et in quinto <(760)> tumiiloque sacerdos ac lucus

late sacer additur Anchiseo. et hic lucus, qui ad reddenda sol- 20

lemnia Hectori et Asttjanacti fuerat dicatus. falsi simulati.

303. LiBABAT ciNERi fwn dixit cuius, sed exin f latinis intellegitur.

sic et 'manes'. manesqve vocabat sacriiiciis inani sepulturae

conciliabat manes Hectoreos. et bene in luco, ut diximus supra.

304. AD tvmvlvm id est cenotaphion. vieidi caespite 25

herboso.

305. GEMiNAS unam marito, alteram filio: aut certe illud re-

spicit, quia inferi pari gaudent numero, ut ecce duas tibi Daphni,
superi vero inpari, ut numero deus inpare gaudet: vel 'geminas'

Diti patri et Proserpinae; j aut quia datae. (sane) mortuoruni arae, 30

27 aut certe illud e. q. s.] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. V 86
||
28 ecce]

bnc. V 66
II
29 numero] buc. VIII 75

1 patri a quo] pati a que F patriaque C
||
molosia LHM

||
quam] sicut

dictum est add. FG. cf. ad. v. 293
||
3 cahoniam H

\\
1 linquitur] loquitur 2*"

||

progreditus M (t proceditur superscr. m)
||
8 ad progredior . . . linquens supr.

vers. hoc dicendo securitatom ostendit quia ciuium regna petebat T
||

11 raro
FC

II
uitiosissimum] usitatissimum coni. Hagenus

||
13 non festas, sed C

||
14

TRisTiA DONA accrba tale e. q. s. Daniel
||
17 ipsorum E (t piorum superscr. e)

18 nuUa E
\\
lucos habitamus opacos F 1. h. o. C

\\
20 late om. F

\\
achiseo F

21 dicatos 2'''
II
22 cinkre F

\\
\aXius Daniel satis e^o ex infra dictis F. SchoeUius

23 inanis L
||
25 scholium ad ad tumulum om. F

||
cenetafion C caenetafion H

canetafion E
\\
28 quia] nam FC quid H

||
ut. . .numero om. C \\

30 Diti Daniel:
dicti F

II
datae] elatae Daniel. a uidua datas F. SchoelUus. fortasse aut 'ge-

minas' duas



396 , SERVII

deorum altaria dwuntur, ut en quattuor aras, ecce duas tihi

Daphni, duoque altaria Phoeho: quamvis Jwc frcquentcr pocta

ipse confundat. lacriuis sacraverat hoc tantum, tit causam lacri-

marum hahcret.

6 306. MONSTRis ut tnonstris: rebus scilicet insperatis. et hoc ad

Andromaclien refertur, quac putat monsfrum: aut certe 'monstris', quod

tunc advenerat Aeneas, cum illa manes invocaret et eum crederet esse

defunctum.

308. DEEI6VIT visv IN MEDio dum me cemit, obstipuit: aut

10 antequam nos manifestius videret. calor ossa reliqvit id est

extimuit, ut <I 92> solvuntur frigore membra.
310. verane te facies ordo est, o nate dea, adfersne te mihi,

vera facies, verus nuntius? et opportunum prindpimn feminae, quam
incertam timor fecerat. vervs mihi nvntivs adfers quidam sic ex-

16 potiunt: 'adfers' pro adfereris, id est vims mihi nuntiaris.

311. viviSNE et secundum muliebrem adfectum, sicut supra

dictum est, interrogat, et bene suspicatur: uam et inferis sacrificat,

et in luco, in quo habitant manes.

312. hector vbi est hoc ad Aeneae pertinet gloriam, ut ab

20 Hectore numquam discessisse videatur. sentit autem hoc: si um-

brae videntur in sacris, cur non eorum magis quibus sacrificatur?

DixiT LACRiMAS<irE EFFVDiT henc postquum ad mentionem Hectoris

ventum est, tacuit et flevit.

313. FVRENTi insolabiliter et inpatienter dolenti.

26 314. tvrbatvs lugcnte scilicet Andromache. Cato ait verha ter-

tiato et quartato quempiam dicere prae metu. msco hiscere

est hiare, nec loqui posse. vel 'hisco' hic loquor.

315. rivo EQviDEM hoc f enim et hos legendum est. vivo eqvi-

DEM ac si diceret; si tamen vita est infeliciter vivere.

1 en quattuor] buc. V 66
||
22 bene postquam . . . flevit] cf. Eugraph. ad

Ter. Andr. I 5, 8 B 26 Cato] inc. libr. rel. 13 ap. lord.

5 ut monstris et ecilicet hab. C
|{
ad monstris in marg. rebus insperatis et

hoc ad . . . esse defunctum T
||

6 andromachem f
||

9 dirigvit FCLE
||

12 ordo talis est MEl
||

13 ad verane te facies supr. vers. oportunum princi-

pium . . . feeerat T
{| oportunum F \\

Ib ad adfers supr. vers. pro affereris id

est uiuus mihi nuntiaris uel temet ipsum affers ueraciter T
\\
adfers om. Daniel

\\

pro] prout F
{{
adfereris] adferis F adferris Daniel

|{
16 sicut supra dictum est

hab. C, etsi ea ad quae respicit scholiastes {ad v. 310 et opportunum . . . fece-

rat) non habct
\\
20 sentit] sensit FC. i. e. miratur superscr. m \\

21 in sacris FC
sacris LH (in et t feriis dandis superser. T) inferiis dandis ME

\\
manis E

(t magis superscr. e)
{{
24 insolubiter E (insolubiliter e)

|{
27 posse] namqui ni-

rainm maerent singultibus ore etiam aperto verba non reddcre possunt add. D\\
ad hisco in marg. hisco os aperio locuturus 7'

|{
28 cum patbo Masvicius ifi-

g)arix(5s Hagenus slQwviyimg vel ^9ixag F. Schoellius. fort. 9-Qrivrjzt-Kms
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316. NAM VERA vTDEs pTopteT Ulud 'vevane te facies'?

317. HEv disiungendum ab interrogatione , iM^ separatim luctuosa

vox audiatur. cAsrs hic ^eventus', ut <I 240)> tot casibus aetos:

alihi 'periculum'. deiectam conivge tanto Jtd&og per conparationem

virorum factum. excipit signate locutus est, quia 'deiectam' 5

dixerat; excipiuntur enim quae cadunt.

318. DIGNA congrua et priori conveniens.

319. HECTOKis ANDROMACHE si 'Andromache', sequentibus

iunge: si 'Andromachen', superioribus. sed cum supra Heleno nuptam

dixerit, cur Jiic Hectoris dixit? sed ipse quaestionem solvit dicendo 10

<294> Hneredihilis' . convbia servas tenes, ut <VII 3)> et nunc

servat honos sedem tuus ossaque nomen: aut certe dbtines, ut

servantem ripas. Aut quia audierat nuptam Heleno. servas pro

servasti.

320. deiecit vvltvm decenter, quia de concubitu admonita est. 15

DEMISSA humili, tenui. et verecunde, quia de Pyrrho dictura est.

321. FELix] (beiie) ad interrogata non respondet. o felix

bene et virginitatem laudat et mortem, ut ostendat se invitam

Pyrrhi pertulisse conubium et esse superstitem suis miseriis.

PBiAMEiA YiRGo'\ quia notum est nomen, omisit. priameia virgo 20

Achilles dum circa muros Troiae bellum gereret, Polyxenam visam

adamavit et conditione pacis in matrimonium postulavit. alii di-

cunt, qiiod, cum ad redimendum corpus Hectoris ab Achille etiam ipsa

cum patre venisset, adamata est. quam cum Troiani fraude promi-

sissent, Paris post Thymbraei ApoUinis simulacrum latuit et venien- 25

tem Achillem ad foedus missa vulneravit sagitta. tum Achilles

13 servantem] georg. IV 459 ||
21 Achilles dum e. q. s.] cf. mythogr. I

140 II 205

1 viDKNS F
II
facias F

||
4 Tta%og Hagenus: paphas F dapnas Baniel Daphnas

Lion I
5 detectam F deiectus J?

||
8 andromace H andkomachae ME

|| andro-

macae C andromachae ME || 9 andromachen] andromache C
\\

^ ad Heetoris

Andromache supr. vers. cum supra . . . incredibilis T
\\
10 cur] cui F

\\
dicedo F

||

12 ad seruas in marg. tenes aut certe optines ut seruantem ripas. aut quia
audierat nuptam heleno. seruas pro seruasti posuit modum pro modo T

\\

obtines] oms F omis Commelinus amas Masvicius
\\
13 aut quia audierat nup-

tam Heleno ad Pyrrhin conubia aeTua.s pertinent
\\
servas] sei tias l^

||
17 o felix

bene nec ad interrogata respondit et uirgiuitatem e. q. s. F. nou respondet
scripsi

\\
19 conubium] ut ipsa paulo post dicit add. ME

||
suis miseriis FCH:

suis misteriis L (patriae superscr. l) patriae ME
\\
20 priameia vihgo quia no-

tnm . . . omisit. ante alias ideo . . . extincta est. vna ante alias ideo . . .

extincta est et ante alia {sic) absolute . . . pulcherrimus omnes. hostilem ad
TVMVLVM quia grande . . . interitus. fabula talis est Achilles dum e. q. s. (pria-

MEiA . . . extincta est in dextro, vna ante alias et reliqua in sinistro mar-
gine.)

|{
21 gerit C geret L (gereret T)

\\
23 remendum F, corr. Laniel

||
an-

chille F 11 26 tunc FL
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morienB petiit, ut evicta Troia ad eius sepulcrum Polyxena immo-

laretur: quod Pyrrhus implevit. et alins ordo fabulae huius: euni

Graeci victores in patriam vellent reverti, e tutnulo Achillis vox dicitur

audita querentis, qnod sibi soli de pracda nihil inpertivissent. de qua

6 re consultus Calchas cecinit, Folyxenam Priami filiam, quam vivns

Achilles dilexerat, eius debere manibus immolari; quae cum admota

tumulo Achillis occidenda esset, mamt Pyrrhi acquanimifer mortem di-

citur suscepisse. invenitur enim apud quosdam quod etiam ipsa Achil-

lem amaverit, et ea nescicnte Achillcs fraude et insidiis sit peremptus.

10 ANTE ALIA8 ideo felicior, quia virgo extincta est. vna aste

ALiAs 'antc alias' hic dbsoluto iunxit, ut <XI 821> fida antc alias.

iungitnr tamen et conparativo, ut <I 347> scelere ante alios inma-
nior, et superlativo, ut <IV 141) ipse ante alios pulcherrimus

omnes.

16 322. IIOSTILEH AD TVHVLVH quia grande est mortis solatium

praemissus hostis interitus. troiae sra moekibys altis solatium dedit

mortuae, quod licet ad Jmtilem tumulum, sed in ore patriae perierit;

unde duplex felicitas, quod et virgo et in patria meruerit interire.

323. ivssA MOK^ Imc est ex praecepto Achillis, quam ad tumulum

20 suum iussit occidi. sortitys quia- captivi et praeda inter victores

sorte dividebantur, ut est <IX 266> et praedae dicere sortem.

324. NEC VICTOKIS EEI TETIGIT CAPTIVA CVBILE singula ha-

bent enfasin suam: nam parum erat dominum dicere, nisi et victoris

adderet fastum; 'tetigit' non ascendit; nec genialem lectulum, sed

25 'cubile'. NEc ricTORts eri et reliqua. merito ergo 'felix' quae sola

morte tot poenas refugit. tetioit capiiva cvbile 'tetigit' non cum

fiducia coniugali ascendit, sed ut solent captivae dominorum toros pa-

ventes leviter cotttingere.

16 solatiam dedit . . . interire] cf. Macrob. Sat. IV 6, 2

1 enicta] etnicta L devicta vulgo
H 2 et] est Masvicius primus

||
4 inper-

petiviiBsent .F H 5 calcas F
|{
polixenam F

|{
7 pyrri i^

1|
8 aput i*'

|{
1 1 abBolnto

scripsi: abaolnte F. cf. Gharis. p. 112, 15 K. \ fida] filia iJaniel
\\
15 quia] nam M\\

19 hoc est ex] bene hoc ex Daniel
{{
quam] fortasse qui eam

{]
20 occidit F,

corr. Daniel
|{
ad quae sortitus non pertulit nllos supr. vers. hoo est sortes non

pertulit ut in diuisionem ueniret per iudicium sortis scilicet in alienam pote-
statem T

||
captivi Daniel: captine F. fortasse captivae.

|{
21 deuidebantur F

!j

praedae dicere] praedicere i* {( 22 nkc victohis heri et reliqua. singnla . . .

adderet fastum. merito ergo . . . refugit. tetigit captiva cvbii.e tetit {sic) non
cum fiducia . . . contingere et cubile dixit non lectulum genialem i^ | 23 en-

fasis F eiasin L (enfasin ?) enfasim HME enfasin snam spatio relicto om. C i|

25 cubile] quod est pecudam vel quadmpedum add. D \\
26 refugit] efingit

Masvicius primus {{ ad tetigit captiva cubile supr. vers. hoc est non cum fiducia

coningali . . . contingere T
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325. DivERSA PER AEdvoRA vECTAE tamqtiam parum fiierat, pa-

triani incensam. \
326. sTiRPis ACHiLLEAE cum mogno dolore dictum 'Achilleae', qtiia

ah eo Hector occisus est. et idem bis dixit. fastvs superbiam. et

est quartae declinationis; nam liber, qiii dierum habet conputatio- 5

nem, secundae decliuationis est: unde erravit Lucanus <(X 187> di-

cendo nec meus Eudoxi vincetur fastibus annus.

327. SERvrno enixae tvlimvs hoc est pertulimus, donec in

servitio positae eniteremur. et bene plurali utitur numero ad ex-

cusandum pudorem. lo

328. LEDAEAM HEEMIONEN id cst Ledae neptem, Ttjndarei

uxoris, quam luppiter in cygnum mutatus gravidam fecit, quae ovum

peperisse dicitur, unde nati sunt Helena, Castor et Pollux. lace-

DAEMONIOSQVE HTMENAEOS cum ingenti felle, ac si diceret: infelices

maritis semper, ut Paridi et Deiphobo. 15

329. TRANSMISIT HABENDAM erili voluntate, non lege coniugii:

vel quia inter captivos matrimonio fides non stabat: unde et 'haben-

. dam' dixit. et 'transmisit', quia alii tradidit, quidam 'permisit' ac-

cipiunt.

330. EREPTAE coNirais hanc Hermionen quidam diaint, cum Oresti 20

esset desponsata, post a Menelao apud Troiam admirante virtutem

Pyrrhi, esse illi promissam. alii dicunt a Menelao quidem apud Ilium

Pyrrho desponsatam, sed a Tyndareo Oresti, morante apud Troiam

Pyrrho, ut quidam promissam, ut quidam coniunctam tradunt: quam

cum Pyrrhus, confisus voluntate Menelai, armatus multitudine rapuisset, 25

ah Oreste insidiis interfectus est. si ergo Orestes eam uxorem non

duxerat, cur ^coniugis' posuit? sic ergo intellegendum est, quam spe-

rdbat coniugem, ut in secundo <(344> et gener auxilium, cum adhuc

sponsus esset.

6 unde eravit Lucanus . . . annus] cf. Prisc. VI 72 (I p. 256, 12 H.) et

comm. Luc. X 187

3 ad stirpis Achilleae supr. vers. cum magno dolore . . . idem bis dicit T
||

4 superbia FC
\\

7 uincitnr fastibus annos FC
\\

9 niteremur H emitteremus
Stephanus. fabula autem est ut praediximns add. Daniel

||
utimur Jlf

||
11 hek-

MioNE LM\ nepotem C
||
ad Ledaeam Hermionen supr. vers. id est ledae neptem

. . . castor et pollux T
\\
uxoris scripsi: uxorem FT

\\
12 ouium F

\\
15 semper

maritis CM
||
16 erili . . . unde et habendam om. H

||
erili FC: heriU LME ii

20 ad ereptae coniugis in marg. hanc hermione . . . adhuc sponsus esset T
\\

horesti T
||
21 disponsata F

||
admirantem FT, corr. Daniel \\ 22 pyrri F

||
esse

seripsi: eam FT clam F. Sctioellius
||

illi om. F\\ 23 porro F pirrho T
\\
dis-

pontam F
1|
sed a Tyndareo scripsi: se a tyndario F sed tindareo T sed Tyndario

Daniel sed a Tyndaro Masvicius et Burmannus
||
hresti F horeste T

||
24 pyrro

i"^
II

ut quidam tradunt, promissam, nt quidam, coniunctam dehuit scribere

sclioliastes
1|
25 pyrrus F \ multitudinem T

||
26 horeste T

|1
horestes T |]

eum J?'||

29 esset] est F



400 SERVll

331. SCELERVM FVEiis matricidio scilicet. Orestes enim, Aga-

niemnonis filius, mm interfecto patre a Clyteniestra coniuge et adul-

tero Aegistho ipse subtractus periculo essct, apud Strc^hium, patrem

Vyladis, educalus est. qui cum culolevisset cum amico Pylade, tam

5 Aegisthum quam matretn peremit: ob quam causam furiis agitatus est

nec ante fttrore liberatus, quam pervcnissct in Tauricam regionem, ubi

soror cius Iphigenia, subducta a Diana apud Aulidem sacrificio, templo

Dianae praeerat et more gentis deae hospites immolabat. ibi cum ad

aras pertractus csset, ut tamquam Jmsiks occideretur, agnitus a sorore

10 subtractus cst morti: post, accepto responso, sublato Dianac simulacro,

sororem reduxit in Atticam, ubi in Jionorcm conservali numinis Tauro-

polin appellavit. agitatvs stimulatus. Cicero in Rosciana <24,

67> agitari et pcrtcrreri furiarum taedis ardentibus.

332. ExciPiT dolo interficit, ut <VI 173> acmulus exceptum

15 Triton. patrias aras alii Achilleas intellegunt; [aut quod ibi

AdiiHes occisus sit] nam Pyrrhus, ut in historia legimus, occiso

patre in templo Apollinis Thymbraei reversus ad patriam, in numi-

nis insultationem in templo eius Delphico aras patri constituit et

illic ei coepit sacrificare: [neque enim aut Pyrrhus, aut Apollo Del-

20 phis oriundi sunt.^ alii 'patrias' ApoUineas vohint a Patris, Achaiae

civitate, in qua Patrius Apollo colitur. nec debemus quaerere, cur

non Delphicas dixerit, quia epitheta in alieno negotio plerumque

alia ponimtur, ut in quarto <345)> Italiam magnam Gryneus

Apollo, Italiam Lyciae iussere capessere sortes, cum a

25 Delio tantum eum constet accepisse responsa. sunt qui dicunt ab

16 nam Pyrrhus . . . sacrificare] exscr. mythogr. I 140

1 matricidii FC id est matricidio Me
||
ad Bcelerum furiis in marg. inf.

horestes fnit filius agamemnonis et clitemestre qui interfecto patre ab uxore

clitemestra et ab adultero aegisto subtractus est pericnlo a sorore iphigenia

quae erat sacerdos dianae et aput strophium patrem piladis educatus est" qui

in {leg. inter) eum talem amicitiam fecit et suum filium ut fratres dicerentur.

postea cum adoleuisset cum amico pilade tam aegistum quam matrem pere-

mit. ob quam causam furiis agitatns est. nec ante a furore liberatus quam
uenisset ad tauricam regionem ubi soror eius iphigenia aput auliden sacrificia

templi dianae praeerat et more gentis deae hospitea immolabat. et ibi sub-

tractus morti cum esset agnitus sorore (leg. a sorore) sublato simulacro deae

sanitate gaudens in patriam est reuersus. T
|{
agamemnonhis F

||
2 clymastra

F
II
3 egisto F

II
stroficum F ||

4 piladis F
||
5 egestum F

||
egitatus F

\\
7 a Diana

CommeUnus: achana 2^|| 11 reduxit Daniel: reuixit 2^|| 12 appelauit i'"
||
14 e.\-

cEPiT CLH
II

interfecit LH\\ 15 intellegunt] ubi ille adorabat ApoUinem add.

JJaniel U
aut quod achilles ibi occisus sit G

||
16 nam Pyrrhus . . . legimus]

aut quod (quo F) historia loquitur pyrrhus FC
||

18 iusultatione CL
\\

20 a

patris FC a. patras LH a, patria M (apatras superscr. m) a patras E
|j
achie

L achiae H achiiae M (achaiae vi) 1 21 Patrius hab. C
\\

22 delphicis H
\\

25 eum tantnm FC
\\
responsum FC

||
quidam dicunt ab aesculapio aras apol-

linis statutas . . . et aras constituisse in marg. sup. T
||
dicunt mn. F
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Aesculapio aras Apollini statutas 'patrias' nominatas. alii in templo

Apollinis dimnt aram fuisse inscriptam IIATPIQT AIIOAASINOS
ab hoc, quod Icadius, Apollinis et Lyciae nymphae filius, cum in ad-

ultam aetntem venisset, primo regionem in qiia natus erat a matre

L/yciam nominavit, deinde in ea urbem Apollini condidit, sortcs et cor- 5

tinam consecravit, et, ut illum patrem esse testaretur, Patara cognomi-

navit. inde cum Italiam peteret, naufragio vexatus delphini tergo ex-

ceptus dicitur ac prope Parnasum montem delatus patri Apollini tem-

plum constituisse et a delphino locum Delphos appellasse, aras deinde

Apollini tatnquam patri consecrasse, quas ferunt vulgo patrias dictas. lo

hinc ergo et delphinum aittnt inter sacra Apollinis receptum ; cuius rei

vestigium est quod hodieque quindecimvirorum cortinis delphinus in

stimmo ponitur et pridie quam sacrificium faciunt, velut symholum del-

phinus circumfertur, ob hoc scilicet, quia quindecimviri librorum Sibyl-

linorum sunt antistites, Sibylla autem ApolUnis vates et delphinu^ 15

Apollini sacer est. invenitur tamen apud Cornificium Longum, la-

pydem et Icadium profectos a Creta in diversas regiones venisse, lapy-

dem ad Italiam, IcaMium vero duce delphino ad montem Parnasum, et

a duce Delphos cognominasse, et in memoriam gentis, ex qua profectus

erat, subiacentes campos Crisaeos vel Cretaeos appeUasse, et aras con- 20

stituisse.

333. REDDiTA more veteri pro 'data' accipiendum est: 're' ergo

ahutidat. Ennius annalibus ad illa reddita nuptam, et alibi is-

que dies post aut Marcus quam regna recepit pro accepit. aut

'reddita', quod Heleno debebatur imperium. cessit pars heleno 25

per privignum, ut diximus <297>.

23 Ennius aimalibus] I, XLI ap. Vahl.
||
et alibi] ann. II, XVIII ap. Vahl.

2 naTPioY anoAAONoc F TraTPior anoAAONOc T
|| 3 icadios F

|{
nyphae ly-

cyae F liciae nimphae T
||
5 lician F

||
urbem quoqne Daniel

||
6 Patora Da-

niel
II

7 nfragio F
||
delphyni F

||
9 a om. F

||
apellasse F

\\
10 ferunt om. F

11 sacra] sacrata Daniel
\\
12 delphinos 2«'

||
in snmmo honore ponitur Daniel

13 pridie quum Burmannus et Lion
||
faciant F

||
14 sybillinorum et sybilla F

15 delfinos 2^
||
16 Cornificius longus ait laspidem et Icaolium profectos a Cretai

in diuersas regiones uenisse lapidem ad Italiara Icaolium uero duce Delfino ad
montem Parnassum et a Duce Delphos nominasse et in memoriam gentis ex
qua profectus erat subiacentes campos Crisaeos uel Creteos appellasse et arces
constituisse Amhros.

|)
iapidum et iacadium F

\\
17 a crata in diuersa regione F

{

18 duci F
II
20 et om. F

||
23 analibus i^ in Annalibus Daniel

||
ut illa red-

dita nnptum Daniel ut Ilia reddita nuptnm Commelinus
\\
24 recoepit F isque

dies postquam Ancus Mai-cius regna recepit H. Ilbergius
\\

pro accepit. aut
''reddita', quod Heleno debebatur i. Vahlenus: et pro accepta ut reddita quod
heleno debatur i. F debeatur F. Schoellius

\\
25 reddita quo modo 'reddita', cum

constet Helenum fuisse Troianum nec de Graecia uUam habuisse partem? red-
dere autem est datum recipere. solvitur sic: reddita id est data. Cessit ergo
pars Heleno per privignum ut diximus D

\\
26 diximus] supra add. Me

Servii comm. Vol. I. Pasc. I. 26
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334. ciiAONios coamiiim caupos Epirum campos non habcre omni-

bt(s nottim est, sed constat ibi olim rcgem nomine Camjmm fidsse eius-

qtic posteros Campylidas dictos et Epirmn Campaniam vocatam, sicut

Alexarchus, historicits Graectis, et Aristonicus referunt. Varro filiam

5 Campi Campam dictam, unde provinciae nomen; post vero, sictit dictum

est, Chaoniam ab Hcleno appellatam, qtti fratrem stium Chaonem, vel

ut alii dicunt comitem, dum venaretur occiderat. alii filiam Campi

Cestriam ab Heleno ductam uxorem, et (etm) de nomine soceri Cam-

pos, de nomine Chaone Chaonas dixisse.

10 335. TRoiANo A ciiAosic Ucet stiperius causa huius nominis dicta

videatur, tamen quidam dicunt hunc CMonem pro omnium incolumi-

tate, cum pestilentia lahorarent socii Heleni, ex responso immolandtm

se obtidisse, unde in honorem eius Epirum, quae Campania dieebatur,

Cfiaoniam nominatam. alii dicunt, [qual] cum Helenus cum PyrrJio

ib ab Ilio navigaret et tempestate iactarentur, Chaonem, unum e Troianis,

amiaim Heleni, vovisse, ut, si illi pericuhm evasissent, se pro eornm

incolumitate interimeret: qui se, postquam illi evaserunt, sicut promisit,

occidit: unde factum est, ut ex eius nomine Helenus, adeptiis regnum,

Epirum Chaoniam nominaret. dixit nominavit, ut <Vin 33 1>
20 fluvium cognomine Thybrim diximus et (\ 533> Italiam di-

xisse ducis de nomine gentem.

336. PERGAMAQVE 'Pergama' legendum, non ut plerique Ter-

gameam', qui per inperitiam contra metrum sentiunt. decipiuntur

autem dum utrumque derivativum volunt, cum sit 'Pergama' prin-

25 cipale.

.337. (SED TiBi) QVi CVRSVM VENTi servat hunc ordinem, ttt a

stti persona incipiens mox quaerat alienam, ut <(1 369> sed vos qui

tandem, quibus aut venistis ab oris. et hoc tottim cum admira-

1 Epirum campos Daniel, om. F
|{
3 epyrum F

\\
Campaniamqne Daniel ]

4 Alexarohus historicus graecus et Aristonicua refemnt in Chaoniis campis olim

regem nomine Campum fuisse eiusque posteros CampilidaB dictos et Epyrum
Campaniam vocatam. Ambros. ||

Alexarchus Daniel alexar F
|{
4 Varro ait filiam

Campi Campam dictam unde provinciae nomen Ambros.
\\
5 campam F Cam-

paniam Daniel
\\

6 Chaoniam Masvicius: caoniam F
{{

a heno appelatam F,
corr. Daniel

|{
caonem F, corr. Masvicius

\\
7 uenerator F, corr. Daniel

\\
8 ab

heno dictam uxorem F, corr. Dan.
{{
9 fortasse de nomine Chaonis

{|
10 tboiano

cAONE F ^ ad Troiano a Chaone supr. vers. propter memoriam chaonis scilicet

quem constabat fuisse troianum licet euperius . . . chaonem nominatam T
||

chaone] vel fratre Heleni vel ut alii volunt hunc Chaonem add.Daniel {{11 in-

colomitate F
\\
12 helene F

{{
13 obtulisse] tradidiese T {{.epyrum F

\\
4 Chaoniam

Danieh chaone FT
\\ H norainatam] nominavit Daniel Helenue, et hoc fuit

quando navigaverunt a Troia cum Pyrro addens
{{
pyrro i^

{]
15 Chaonem Hage-

nus: diane F Dianae Daniel
\\

17 incolomitate F
{{

interimiret F
\\

ille F
\

18 ex omisit Daniel
\\
19 aepyrum F

\\
Chaoniam Hagenus: dianiam F\ 20 thi-

brum F
{{
21 ducis] duos F

{{
22 pergamean C

{{
23 inperitiam] etiam add. FC

\\

26 servat . . . alienam 7ia6. T
{{
27 suis P
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tione dictum est. QVi venti id est tam prosperi. QVAE fata

tam uobis felicia. -

338. QVis DEVS? qui praestitit, ut te videre possemus. tale

est et illud Aeneae ad Didonem adulatorium <^715)> hinc me di-

gressum vestris deus appulit oris. ignarvm aliud dispo- 5

nentem.

339. pv£R AscANirs filitis, quia Graeci TCatSag etiam filios dicunt.

SVPEEATNE vivit. sane nove dictum est et caret exemplo, ut

pauca in Vergilio. alii dicunt 'superat' superstes est: sed 'super-

stes' praesentem significat, ut Cicero in Mureniana <(XII 26) suis 10

utrisque superstitibus, id est praesentibus.

340. QVEM TIBI lAM TROIA hemistichium nec in sensu plenum.

sunt autem duo talia, hoc et <VIII 41> concessere deum: quem

quidam ita conplevit concessere deum profugis nova moenia
Teucris. 15

341. AMISSAE CVEA PARENTis si 'parentis' Creusae accipis,

occurrit illud, unde sciebat eam perisse? et alii dicunt potuisse hoc

vel Heleno divinante cognosci, vel Aenea requirente per Troiam,

ut <^II 769^ implevi clamore vias: sed utrumque viribus caret.

parentem ergo patriam accipiamus, ut Tullius si tibi patria, quae 20

communis omnium parens est, et est sensus 'doletne perditam

patriam ' ?

342. ANIMOSQVE viRiLES atqui supra dixerat 'puer': sed 'ani-

mos viriles' ait parentum consideratione. inde et in nono <(309)> de

ipso ante annos animumque gerens curamque virilem. 25

343. AvvNCVLvs quidam 'avunculus' humiliter in heroico carmine

dictum accijpiunt.

345. iNCAssvM FLETvs ct 'lottgos' et 'incassum' hene addidit, ut

femineos monstraret adfectm.

12 hemistichinm ncc in sensu plenum] of. vita Donati p. 64, 10 JReiffersch.
||

20 Tullius] in Catil. I 7, 17 'nunc te patria, quae communis est parens
omnium nostrum'.

2 felicia] facilia FCE (t felicia superscr. e)
||
3 qvi FCII'^ 7 jraWas] pe-

das F\\9 pauca] puta C (pauca in evanuerunt in F)
||

superstis H
||

sed su-

perstes om. i/£ (superstes add.e)
|{
10 praesentibus H

||
numeriana ME

||
12 emi-

sticium F emisticium est C emistichium LH emystichium il/
||
13 hoc et. . .

Teucris om. FC
||
hoc et J/e: hoc L hoc ut H hoc est E

||
17 illud hab. C 11

18 vel 01». C
II

19 uias FC: uiam LHME
\\ 20 patriam H

||
21 doletme F

\\

at

23 autqui F etqui C
\\
24 inde FCM: unde LHE

||
nono] iiii. C

\\
2G heroico

ex herooo F
\\

28 ad incassum fletus supr. vers. et longos . . . adfectus T
\\

cAssvM F
II
29 adfectos F-

26*
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348. ET MVLTVM LACRIMAS ordo est 'lacrimas multum fudit

inter verba singula': nam si 'lacrimaus' dixeris, quid fudit? et hene

vcrha Heleno post Andromacham non dedit, ne frigeret, sicut in libro

quinto Acestae.

5 349. PARVAM TROiAu smvLATA^rE MAoms ct ccteTa. multi putant,

Aeneam \ de ea venisse ad Epinim et ibi liaec loca per licentiam poe-

ticam esse conficta. Varro Epiri se fuisse dicit ct omnia hca isdem

dici nominihus, quae poeta commemorat, se vidisse: unde apparet haec

non esse fabuluta. idem etiam Varro Troiam Epiri ab Aenea sive a

10 comitibus eius [^hyopator^ nuncupatam docet, ubi Troiana classis Aeneam

expectasse sociosquc eius castra in tumulis Jiabuissc memoratur, quae ex

illo tempore Troiana appellantur: tmde apparet divinum poetam aliud

agentem verum semper attingere.

350. ARESTEu pro arulum: participium vice nominis.

16 351. AGNOSCO aut cognomine agnosco; aut certe quia repara-

- tam audierat Troiam, ut <^294> hic incredibilis rerum fama
occupat aures. aososco] *nam ea agnoscimus quae iam pri-

dem vidimus*. scaeaeqve amplectob limina portab Scaea

porta dicta est non a pugnis ante se factis scaevis, id est malis;

w nam et ante sic dicta est; nec ab itinere ingressis scaevo, id est

sinistro, quod ingressi non recto eunt itinere, sed sinistro: sed a

cadavere Laomedontis, hoc est scenomate, quod in eius fuerat su-

perliminio. tamen Jtanc portam ex nece Achillis scaeam appellatam

28 tamen . . . volunt] cf. Tzetz. ad Lycophr. Cass. 774

2 dixeris hab. C H fundit HM H 3 andromacam F
||
frigerit F

||
fortasse sicut

nec in libro quinto Acestae. cogitare videtur schoUastes de v. 749 sqq.
|{
5 multi

pntant . . . attingere in marg. 3"
|| 6 de et J^ et T. non devemsse Heynius

exc. I ad Aen. III p. 563 ed. IV. fortasse deiectum non venisse ||
epyrnm T

\\

7 epyri F
\\
hisdem F

||
8 dicta Bitschelius mus. rJwn. VI p. 500 | 9 fabuleta

F, corr. F. Schoellius
\\

id est etiam F
\\

epyri F
\\
Varro Troiam ab Aenea

sua {sic) ab eins comitibus byopato nnnenpatam dicit Ambros.
||
10 byopator F

byopatam T Biopatora Masvicius Gya et Patrone Kiesslingius de Dion. Ilalic.

antiquit. auct. Lat. p. 40 {cf Dion. I 51) Bovd-Qmtov JBursianus Geogr. v.

Griechenl. I p. 18. seclusi byopator. fortasse in margine archetypi adscriptum
erat Syt. prator., i. e. 'Suetonius pratorum'. cf. Reiffersch. quaest. Suet. p. 436
et adnot. crit. ad Aen. II 683 Ij classis] claus J"

(|
11 tumulus T

||
memorat jTJ

12 troia appellatur T | divinum om. T
\\

aliut F |{
13 verum Daniel: rerum F

ueritatem rerum T
\\
atitingere F

\\
15 agnosco nam ea cognoscimus quae iam

pridem uidemus aut certe e. q. s F
\\
16 audieram M

\\
ut om. ut . . . aures

om. 2^
{|
17 agnoscimus Hagenus

{|
18 vidimus Daniel

\\
19 a om P

|{
scaeius F

||

20 antea L
|{
nec et ab L nec hab H {{ saeuo ME ({

22 scaenomate CH ano
zov aiirjvdiiuTos Fabricius Masvicius Burmannus. cf. Steph. thes. s. v. aiiri-

vcDiia I
post superliminio quinque fere litterae evanuerunt in F. positum fuisse

coni. Hagenm aliqui F. Schoellius



COMM. IN VERG. AEN. III. 348-359. 405"

volunt. AMPLECTOR ut <TI 490> amplexaeque teneut postes

atque oscula figunt: qiiasi acl Troiam pervenis^et.

352. TEVCRi pro Teucriadae.

353. AMPLis quod est regiae magnitudinis. accipiebat

pascebat, tit Terentius accipit homo nemo melius neque pro- 5

lixius.

354. AVLAi pro aulae; et est diaeresis de Grraeca ratione ve-

niens, quorum 'ae' diphthongos resoluta apud nos duas syllabas

facit. aula aiitem joroprie dicitur qiiae concluditur porticibus quattuor,

unde superius 'porticibus' dixit. 19

355. iNPosiTis AVRo DAFiBvs id cst cum inpositas auro dapes

Tidberet.

356. PRocEssiT exactus est. a vrae vela vocast hypallage est pro

'auras vocant'.

357. CAKBASVS utrum aliorum qui navigdbant, an ipsorum: et 15

utrum 'tumide', an 'tumidus auster', ut pallidus Orcus? carbasus

aidan genus lini est, quod abusive plerumque pro velo ponitur.

sane in numero singulari 'haec carbasus' dicimus, in plurali 'haec

carbasa'.

359. TROIVGENA ac si diceret 'generose', ut alibi <V 45> Dar- 20

danidae magni genus alto a sanguine divum. Sciendum tamen,

sictit veteres auctores adfirmant, peritissimos auguriorum et Aeneam et

plurimos fuisse Troianos. non nulli autem dicunt a Marsya rege

missos e Phrygia regnante Fauno, qui disciplinam auguriorum Italis

ostende)'unt. ergo ' Troiugena' sine dubio auguriorum et divinationis 25

peritus est. interpres vaticinator, qui mentem ^eorum mortali-

bus publicas. sed quia 'interpres' generale nomen est, currit per

species; nam, ut ait Cicero, omnis divinandi peritia in duas partes

dividitur: nam aut furor est, ut in vaticinantibus: aut ars, ut in

aruspicibus, [fulguritis sive] fulgoratoribus, auguribus. et omnia 30

5 TerentiuB] eun. V 8, 52 'accipit homo nemo melius pi-orsus neque pro-

lixius'
II

16 pallidus Orcus] georg. I 277
||

18 sane . . . carbasa] cf. Pompoii
comm. p. 162, 25 K.

||
28 Cicero] cf. de div. II 11, 26. I 6, 11 sq. et 18, 34

1 AMPLECToii teneo, ut amplexaeque e. q. s. Fahricius amplectob pro teneo
ut e. q. s. Stephanus primus

||
2 oscula figunt om. F

||
quasi ad Troiam venisset

{sie) post teneo colloc. Baniel
\\

5 acoepit LHME
||
nemo melius M: melius

nemo reliqui
||
7 aula C|| 11 inpositos -F'

|| 16 hortus -F
||
18 in plurali autem L

liaec omittens, quod supplevit 1
1|
21 sciendum sicut veteres adfirmant . . . per-

itus est hah. Ambros.
||
23 Troianos fuisse Amhros.

||
autem] tamen Amhros.'\

Marsya Commelinus: marsoa F Marso Ambros. \\
24 displicinam 2^

||
25 osten-

derent Daniel primus | 26 est Amhros.: esse F
||
29 ut furor L (aut furor T)

j|

aut in uaticinantibus F
||
30 fulguritis siue fulguratoribus F fulguritis siue ful-

goratoribus CHe fulgoritis siue fulgoratoribus L fulgoratoribus siue fulguritis

M fulguratis siue fulguratoribus E. seclusi fulguritis sive
||
auguribus om. ME
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ista ex se pendent, licet propriis finibus contineantur. unde Ver-

gilius omnia ei dat quem vult perfectum intellegi, ut hoc loco He-

leno; item alibi Asilae in decimo <176> cui pecudum fibrae,

caeli cui sidera parent et linguae volucrum et praesagi
6 fulminis ignes. Varro autem quattuor genera divinationum dicit:

terram, alrcm, aquam, ignem: geomantis, aeromantis, pyromantis, hy-

dromantis. Vergilius tria genera complexus est: per lauros geomantis,

per sidera pyromantis, per praepetes aeromantis. DlvvM Qvi NV-

MINA potest et'interpres divum' distingui. sane per omnia zeugma
JO est ab inferioribus 'sentis'. QVi nvmina sentis qui suscipis nu-

men et futura praedicis.

360. QVi TKiFODAS SENTis tripodes mensae fuerunt in templo

Apollinis Delphici, quibus superinpositae Phoebades vaticinabantur.

vel quod in eodem tcmplo tripus cst cum ossibus ct dentihis Pythii

15 serpentis. clarii lavevs et hic 'qui sentis' eubaudis. et Cla-

lium oppidum est in finibus Colophoniorum, uhi Apollo colitur: unde

Apollo Clarius. sane quaeritur, utrum 'Clarii' geminandum sit 'i'.

et sciendum aliter non procedere: nam 'cla' brevis invenitur, ut

Statius nec Clarias hac luce fores Didymaeaque quisquam.
20 per laurus autem oraculum intellegimus. Qvi sidera sentis qui

es peritus astrologiae.

361. ET VOLVCBVM LINGVAS qui es augur oscinum. et
PBAEPETis OMiNA piNNAE praepetes sunt quae secundo auspido ante

eum volant qui auspicatwr. aves autetn aut oscines sunt, aut prae-

26 petes: oscines quae ore futura praedicunt, praepetes quae yolatu

augurium signi^cant, cum snnt prospera. sed praepetes aut superiora

6 Varro . . . hydromantis] cf. Isid. or. VIII 9, 13 'Varro dicit divinationig

.

quattuor esse geiiera, terram, aquam, aerem et ignem: hinc geomantiam, hy-
dromantiam, acromantiam, pyromantiam dictam.' tertio antiqu. rer. div. libro

haec verba tribuit Mcrkelius prol. ad. Ov. fast. p. 115. cf. Kettnerus Btud.

Varr. p. 18 sq.
||

19 Statius] Theb. VIII 199
||
23 praepetes sunt . . . auepica-

tur] cf. Festus s. v. praepetes
{|

24 avea aut oscines e. q. s.] cf. Gell. noct.

Att. VII 6

3 Asilae] sibilla girene L (sibene T) sile H
\\ 6 Varro quattuor genera di-

uinationnm docet terram aerem aquam ignem Geomantiam Aeromantiam Hy-
dromantiam Pyromantiam Ambros.

||
C pyrroraantis F \\

8 pyrromantis F
9 zeuma Ubri\\ 10 suscipis FC: suspicis LUME

||
13 delfici apollinis FC

superposita JPC
||
uaticinabatur F

||
15 lavrvs FE lavkos CLMc lavres H

et hic om. FC et om. M
\\
et om. LHM\\ clarum C

||
17 i om. C

\\
19 clarius

J^HE {corr. e)
||
foras i/f

|| 20 laurus CF: laurii F lauros JjHMe
\\
22 qvi

voi.vcRVM M
11
oscinum] os F uscin H | 23 pen.vae L

\\
praepetes sunt . . . priora

petunt volantes hab. Ambros.
|| 24 auspicantur F

{{
autem hab. C

{|
aut anle

oscines o»». Ambros.
{{
25 quao hab. C {{

futurae H
{{
praedicunt] ab os et cano

add. J)
{{
quae et augurium ^«6. C

\\
26 sed praepetes si superiora tenent uocan-

tur, si inferiora inferae praepetes et ideo l
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teneut, et praepetes vocantur: aut infeiuora, et dicuntur inferae;

praepetes autem ideo, quia omnes aves priora p^tunt volantes.

362. FAEE AGE liortantis est'age', id est dic celeriter. et est

ordo 'Troiugena, fare age, quae prima pericula vito, quidve sequens

tantos possim superare labores'. cetera per parenthesin dicta sunt. 5

NAMQVE OMNEM CVRSVM hypallage est: nam non omnem cur-

sum prospera dixit religio, sed omnis religio dixit prosperum

cursum.

363. CVNCTi Divi quia quicquid audivit a diversis ad lovem

recurrit, ut diximus supra <251)> quae Phoebo pater omnipo- lO

tens, mihi Phoebus Apollo praedixit. nvmine autem ora-

culo significat.

364. eepostas Jtd^og pro 'repositas', id est longe positas,

remotas.

365. NOVVM magnum, more suo. 15

366. PEODIGIVM CANIT prodigium, portentum et monstrum

modico fine discernuntur, sed confuse pro se plerumque ponuntur.

Varro sane haec ita definit: ostentum, qtiod aliquid honiiniius

ostendit; portentuni, qiiod aliquid ftiturum portendit; pro-

digium, quod porro dirigit; miraculum, quod mirum est; 20

monstrum, quod monet. teistes ieas deorum scilicet, propter

iniurias suas.

367. obscenamqve famem aut quae homines etiam ad obscena

conpellit, ut <^VI 276)> malesuada Fames: aut certe, quam ob-

scena avis praedixerat. qvae peima pericvla vito? qvidve 25

SEQVENS tantos possim svpeeaee laboees duo petit: quemadmo-

dum aut periculis careat, aut quibus consiliis par esse et laboribus

possit. et totum hoc per interrogationein legendum est. (qvidve)

sE^vExs quid ohservans.

368. tantos quantos harpyia praedixerat. 30

369. DE MOEE scilicet sacrificautum.

2 praepetes autem ideo . . . volantcs] exscr. Isid. or. XII 7, 77
||
16 pro-

digiutn . . . quod monet] cf. Isid. diff. verb. 459

2 volantes] vel a graeco TCBtofiai id est volo add. i)
||
7 relegio £

||
9 au-

diunt H 11
11 oraculo FMe; oraculi C oraculum LHE

||
13 kepostas penitus:

passio per syncopam id est na&oq pro positas id est longe positas I)
|{
pliatos

FLH pathos CMl phathos F
|| 14 remotas liab. C || 16 ad prodigium supr.

vcrs. proprie dictum in hoc loco prodigium id est pessimum. dictum quasi
porro abigendum T\\ 17 jjlerumque om. F\\ 18 ostentum . . . monet Jiab. Am-
bros.

II
22 iniuriam suam Me

\\
25 aues FC

||
27 et et et totum . . . legendnm

est hab. C
\\
29 quid observans omisso seqvens post labouks collocavit Ltaniel

|j

31 scilicet om. F
'^
sacrificandum E {corr. e)
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370. EXOEAT PACEM DivvM aut de sacrificantum more requirit,

utrum tempus consulendi esset; nam et hoc vehementer quaeritur,

ut in sexto <45> cum virgo poscere fata tempus ait; aut certe,

quod et melius est, de sacrificantum more ante nefas expiat ab

5 harpyia praedictum, et sic venit ad vaticinationem. ut autem hic

expiatam famem intellegamus sequens efficit locus, ut (395} ad-

eritque vocatus Apollo, cum constet, nisi in hoc intellexeris

loco, famis causa nusquam invocatum esse Apollinis numen. dubi-

tationem autem in hoc loco 'exorat' facit; nam 'orare' est petere,

10 'exorare' impetrare: ergo impetrat pacem aut ad inquirendum tem-

pus, aut ad mitigaudum famis periculum. vittasqve resolvit

in ratione sacrorum par est et animae et corporis causa: nam ple-

rumque quae non possunt circa animam fieri fiunt circa corpus, ut

Bolvere vel ligare, quo possit anima, quod per se uon potest, ex

16 cognatioue sentire. inde est <IV 518> unum exuta pedem vin-

clis in veste recincta. bene ergo Helenus cuncta corporis solvit,

ne qua parte animo religato ad numen accedat.

371. SACBATi cAPiTis dHs et vatidnationihus dicati.

372. MVLTo sruisE multa veneratione numinis. svspensvm si

20 'suspensus', ipse numinis plenus; si 'suspensum', me sollicitum et

attentum.

373. deinde canit post peracta soUemnia.

374. nate dea ordo est 'nate dea pauca tibi expediam dictis;

prohibent nam cetera parcae scire Helenum, farique vetat Saturnia

26 luno': omnia, inquit, vates novit, sed non omnia permittitur dicere,

fatis prohibentibus ; etiam ex his quae novi, multa me vetat dicere

luno Saturnia. maioribvs caelestibus, propter sideris cursum,

cuius fuit explanatio per Creusam. maioribvs avspiciis] [ergo] ma-

iora sunt, quibus praeter tripudium auspicari ius est neque precatio

30 adhibetur, sictit hoc hco nulhm deum precatur Aeneas. OMt in his versibus

9 nam orare . . . impetrare] cf. Don. ad Ter. hec. prol. II 2. Luct. Plac.

ad Stat. Theb. I 666. Isid. diff. verb. 403
{] 20 sollicitum et attentum] cf. Luct.

Plac. ad Stet. Theb. in 107

1 ExoRAT PACEM DivvM aut dc sacrificantum om. LHMe (in marg. suppl. Z)
|i

morem ME
||
requiritur E

||
3 certe om. FC

|| 4 et om. FC
||
5 sic] sicut C

\\

hinc ME
\\

6 expiatum F
||
cum sequens F consequens G

||
12 nam] non

FC^ 13 ut solvere . . . accedat om. JF
|| 14 quodj id quod C|| 17 relegato C

|j

accederent ME accederet man. rec. in L
||

19 svspensvm FCME: svspensvs
Xlf

II
20 suspensum] m in ras.L

||
21 me] est H

||
adtentum CLH

\\
22 sollempnia

ii/i 25 permittit i/ | 26 fatis . . . dicere om. LH [in marg. auppl. T)
\\
nouit

F
II
me om. FC | 28 cuius om. F

||
ergo maiora . . . quasi avispicium prope

evanuerunt in F, ut lectio admodum incerta sit. maiora . . . quasi avispicium
hab. Amhros.

||
29 est F: sit Ambros. et Daniel

||
30 aut in scripsi: ut F in

Amhr. (ut superscr. man. sec.)
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'nam te maioribus ire per alttim auspiciis' et reliqua 'auspiciis', quia

auspicia maiora, aut maioribus dicuntur, quihus akffurium avium alia-

rumque rerum eripitur, ut puta, si parra vel pieus auspicium dederit,

et deinde contrarium aquila dederit, auspicium aquilae praevalet, ergo'

quia notum est esse apud augures auspiciorum gradus plures, et augur 5

loquitur auguriorum perito, ideo 'maioribus auspiciis' dixit. auspicium

autem est volatus avium, qui indicat agendum vel omittendum esse

quod quis coeperit; dictum ab ave inspicienda quasi avispicium. per
ALTVM per limitem fortunae superioris.

376. sortitvr] *id est sorte decernit vel sortitione distribuit.* lO

SORTITVK disponit, ordinat. et bene adlusit quasi Apollinis sacer-

dos, cuius propriae sunt sortes. volvitqve vices definitio fati

secundum Tullium, qui ait fatum est conexio rerum per aeter-

nitatem se invicem teneus, quae suo ordine et lege varia-

tur ita tamen, ut ipsa varietas habeat aeternitatem. et hic 15

'vices' vicissitudines , alibi pericula, ut <II 433) vitavisse vices

Danaum.
377. PAVCA TiBi E MVLTis duo se dicit esse dicturum, quem-

admodum possit tute navigare, et quibus signis Italiae regna cogno-

scat. HOSPiTA AEQVORA viciua; nihil enim nobis hospitio esse 20

vicinius constat.

378. AvsoNio poRTV ut in Ausonia, quasi in portu et in litore,

conquiescat.

379. PROHIBENT NAM CETERA SCIRE hic distiuguendum; et est

sensus 'cetera te scire non sinunt fata, Helenum vero luno pro- 25

hibet dicere etiam ea quae audire poteras', et vacat 'que', ut solet

frequenter. male autem sentiunt qui distingunt 'scire Helenum',

cum legerimus in Lucano (Y 177> venit aetas omnis in unam
congeriem miserumque premunt tot saecula pectus, item

alibi <^V 176)> nec tantum prodere vati quantum scire licet. 30

et adeo repletus numine novit omnia sacerdos, ut refrenetur ad

certa dicenda: nam dicendo 'Helenum farique vetat Satumia luno'

13 secundnm Tnllium] de fato fragm. 2 ap. Christium. cf. de div. I 55, 126

1 et reliqua auspiciis ovi. Ambros. pro et reliqua dedit manifesta fides

Daniel\ 'auspiciis'] /briasse'maioribu8 auspiciis' ! 3auspicium] angurium^ni6ros.

'

dederit post auspicinm om. Daniel
||
6 perito FAmbros. perita Daniel primus

\\

auapiciis om. Ambros.
||

7 omitendum F
||

8 avispicium Ambros. et Daniel:
auspicium F

\\
n:ii altvm per altum dixit per limitem fort. sup. Lion

\\
10 soit-

TiTvu disponit (disponitur F) diuinat id est sorte decemit nel sortitione distri-

buit (distrnbuit C) et bene e. q. s. FC
\\

11 allusit CL allndit M
||

quasi et

sunt om. L (suppl. l)
\\
12 sortes] id est responsa divina vidgo additur | 14 lege

sic uariatur F
||
24 hic] hoc F

||
26 ea om. FC

||
29 congeriam F

||
32 certa]

cetera Stephanus, Masvicius, Burmannus
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ostendit praemissum ad Aeneam pertinere; aliter suum non inter-

poneret nomeu. proliibet autem scire mortem patris ad augendum

inopinatum dolorem; tempestatem ab Aeolo inmissam; amorem Di-

donis, in quo et gaudium quidem est, sed quod inprovisum vile

5 creditur. et si sciret Aeneas, se de Africa exiturum, non facile

Didonis consentiret araoribus. novimus autem hoc lunonem agere,

ut, si possit fieri, <TV 106)> reguum Italiae Libycas averteret

oras. inopinatum vero dolorem etiam Aeneas conqueritur, ut <712>
nec vates Helenus, cum multa horrenda moneret, hos mihi

10 praedixit luctus.

382. IGNARE pro 'ignarus', casus pro casu: dicit autem igna-

rum fati. Fersius <III 29> censoremve tuum, vel quod traheate

salutas.

383. LONGA PROCVL Don situ, quam paene videt: sed necessi-

16 tate fatali. sujnificat autem lUfficileni circuitum. viA invia Aeneae

scilicet.

384. TRINACBIA quae Latine Triquetra dicitur, quam multi

Trinacriam dicunt, suh hac differentia, ut quotienscumque Sicilia signi-

ficatur, Trinacria totum per V dicatur, quotiens Sicula, per unam V
20 ut <454> Trinacia cernitur Aetna. lentandvs aut lente

tibi navigandum est; nam totam Siciliam circumiit: aut 'lentandus

tibi remus est', id est flectendus: unde 'lentum vimen' dicimus, id

est flexile. et quidam ^lcnfandtis' nove verhum fictum putant, sed in

annalihus legitur confricati oleo lentati, jyaratique ad arma, a

25 verho 'lentor'.

22 lentum] georg. IV 34 g 28 in annalibus] I, LXII ap. Vahl.

2 nomen] Quomodo vetat Inno dicere gi fata scire prohibent? nullns enim
vetatur loqui qnod nescit? solvitur sic: nam cetera Parcae te scire farique
vctat Saturnia luno. noluit ille dicere, quia moriturus erat Anchiees. alibi

'nec vates Helenus cum mnlta horrenda moneret Lione teste add. Guclferb. I.

eadem praebet post luctus (lin. 10) I), tuius in viargine scripta sunt quae hoc
loco edidit Fabricitis praeterea quomodo uetat luuo dicere si ista (fata Fabri-
cius) scire prohibent? nuUus enim vetatur loqui quod nescit: ergo cetera Par-
cae scire to prohibent, non autera Helenum.

||
seiri Me

|{
4 in quo et gandium

quidera est sed (sed om. C) quod inprouisum uile creditur FC in quo et gau-
dinm qnidem -~- quod inprouisnm uile creditur L (H- l, ut videtur) in quo et

gaudium quidem et quod inprouisum uile creditur H in quo est gaudium qui-

dem et (sed F) qnod prouisum uile creditur ME. fortasse in qno et gaudium
quidem est, quod tamen provisum vile crederetur.

|{ 7 posset L IIE
|{
aduerteret

FCMEl
|{ 11 casum pro casu FC

{|
dicit . . . fati om. M

||
12 trabete F ''\

15 fatali] et cursu nauigationis tardiore oM. Z* | 17 triquaetra ex triquadra L.
cf. Quintil. I 6, 30 cum adnotatione Halmii

|{
18 trinacriam LME trinacram

H trinaciam FC. cf.adAen. I 19G
|{
dicunt] qnod tria habet promontoria qu^

Graeci axga dicunt add. D, quae Masvicius post dicatur {lin. 19) collocavit. |!

21 circuiuit E
|{
22 id est om.. FC | 23 flexibile FCl

|{
24 Annalea confricati

oleo lentati paratique ad arma Ambros. confrictique oleo lentati et ad arma
parati cmii. Tlbergius



COMM. IN VERG. AEN. III. 382—390. 411

386. INFEENIQVE LACVS Lucrinum et Avernum dicit, inter

quos est spelunca, per quam ad inferos desceiklebatur; unde eos

dixit infernos. aeaeaeqve insvla circae qui nunc Circeius

mons a Circe dicitur, aliquando, ut Varro dicit, insula fuit, nondum
siccatis paludibus, quae eam dividebant a continenti. 'Aeaea' autem 6

dicta ab aspemantium voce, propter celebratas illic corporum mu-
tationes: unde est <VII 11> inaccessos ubi Solis filia lucos.

'Aeaeae' autem tres sunt diphthongi: nam genetivus est ab Aeaea.

quidam pro eoa, id est orientalis, qtiia Solis filia traditur, accipiunt.

alii non Circe Aeaea, sed insula quae et Aeaea. lO

387. QVAM tvta possis vrbem componeee terra ante cuncta

lustrabis, quam possis urbem tuta terra componere. 'tuta' autem
propter Thraciae et Cretae discrimina.

388. SIGNA tibi dicam deest 'ergo'. et notandum quia non

eo ordine, quo promiserat, dicit; ante enim dicit de civitate con- 15

denda, sic de tuta navigatione.

389. SECRETi ad flvminis Tiberini. litoeeis h'tus dicitur

quicquid iuxta aquam est: unde nunc ripam fluminis litus vocavit.

390. svs naturaliter longa est, licet in genetivo corripiatur,

ut 'bos' 'pes' 'res' 'spes'. de hac autem sue alii dicunt secundum 20

Vergilium quod in Italia inventa sit, alii, quod secum eam more
navigantum Troiani portaverint et oraculo cognoverint ibi esse con-

dendam civitatem, ubi sus illa post fugam fuisset inventa. dicitur

ergo in Campaniam fugisse et inventa iu Laurolavinio: a qua Asca-

nius post Albae nomen inposuit.
~

25

19 8U3 naturaliter . . . spes] cf. Prob. cath. p. 24, 5 K.

3 infemos| inferos M
||

infernosl propter necromantiam quae ibi fiebat
add. B

II
quae L (qui /) ||

circcsius FC circaeius 'TjH
||
4 circa IIMEl\\ ali-

qnando] quondam ME
\\
5 continentie F continentia H\\ aeaeao H3IEI

||
6 illi

E
II
8 dipMdonge F dyptongae C dyptongi L diphhnge H diptongi 3IE

i

9 qnidam Acaea Dantel primus
\\
eooia F Eoia Daniel

||
10 aeaaea F

||
Aeaea

Baniel: aea aeae F. fort. alii non ab 'aeae' 'Circe Aeaea', sed ab insula quae
estAea Aeae.

||
ad Aeaeaeque insnla Circes in marg. Circe solis filia herbarum

perita et carminum nocentium. cum patris imperium ferre non posset auguia
{leg. Angitia) sorore comite colchos uenit indeque in italiam aduecta collcm
insedit qui ex altera parte paludibus ex altera mari cingitur. in quo cum feli-

citer ageret circeium ex suo nomine uocauit. ad quem locum cum ulixes tem-
pestate delatus esset socios eius in feras mutauit potentia carminum eius con-
iugiutn sibi admiscens unde telogonius (Jeg. Telegonus) natus qui inscius patrem
occidit. anguia {leg. Angitia) autem soroi eius marsos docuit carmina. dicta
est autem ab obprobrio quorundam nautarum qui ab ea in foras mutati sunt
qui praetercuntes solebant clamare aeaeae. uel siout tradunt qnod ab oriente
uenerit quasi eoa T. cf. Serv. ad Aen. VII 750 Solin. 2. Sil. Ital. VIII 500

!

15 praemiserat CME\\ 17 fi.vminis] vndam id est vulgo additur
||
19 corripiat

FCE breuis sit Me
\\
21 eam ex eum CL

\\
22oraculo] misso add. LH {del. T)

j|

24 campanio H
\\ laurolaiiinium H
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391. TKiGiNTA CAPiTVM FETVS ENixA prodigiale est hoc, quo

significatur triginta annis regnaturus Ascanius.

392. ALsi ciRcvii VBERA NATi Vorro dicit etiam Itoc signi fuisse,

quod, ctim ctiam alterius coloris porci in fetu huitis porcae fnerint, albi

5 tanttimmodo circa ubera sint rcperti.

393. is Locrs vrbis erit id est in ipsa regione: nam et Lavinium

ei Alba lotigc a litore sunt. REqviEs erronim scilicet: alioquin hello

conflictatus est.

394. horresce pro 'horrueris', vel pro 'horrescas', id est tiineas.

10 395. VIAM id est rationem: et nou dicit, quia etiam profutura

est fames, ut <V1I 128> haec erat illa fames: haec nos su-

prema manebat exitiis positura modum. aderitqve vo-

CATVS Ai'OLLO nunc 'vocatus', quia, ut supra <370> diximus, ex-

piatorium fecit sacrificium.

18 396. HAS avtem terbas quasi ostendentis est: nec enim Ca-

labria ab Epiro longo distat spatio.

397. NOSTBi AEQVOBis Epirotici, quo Calabriae litus adluitur.

398. MALis oRAis aut a persona Aeneae epitheton est, aut ad dis-

crctiotiem malorum et bonorum. a midtis sane amphibolia jmtatur;

20 potest enim aut catholicon csse epitheton Grais, vel eis liabitantibus

Grais, qui mcdi sunt, ut est illud saepc malae legere noverae.

399. HIC ET NARYCII POSVERVNT MOENIA LOCBI Locri SOCii

Aiacis Oilei fuerunt, Epizephyrii et Ozolae. sed post tempestatem

montis Capherei Epizephyrii tenuerunt Bruttios: et hos nunc dicit:

25 Ozolae vero tenuerunt Pentapolim; inde est <XI 265)> Lybicone

habitantes litore Locros. quin etiam de Ozolis legitur, quod

delati Tinneiam ulterius accesserint et civitatem condiderint, quae

21 illud] georg. II 282

1 est hoc om. M
\\
2 annos L Q regnaturus esse Masvicius primus

\\
3 Varro

dicit . . . reperti hab. Ambros.
|{

4 in foetu IJaniel: infectum F | 5 tantum
modo] tamen modo coni. Hagenus

|
qune ad vv. 393— 402 in sinistio Floria-

censis margine adscripta sunt hodie legi non possunt. quare ea scholia cuni

Berncnsi 167 (= G) contuli | is] in (r
||

7 litores G y herromm F || 8 cumflec-

tatus F
II
9 ORRKSCE G

II
vel pro horrescas id est timeas G, om. Daniel

\\
10 viamvs

H
II

id est om. LHME 1 et non dicit GCH et nunc dicit LME (sed nnnc
in ras. 7) et non dicit quam vulgo

||
13 quod nunc uocatus C quia omittens

|j

15 est om. C
I

18 ad discretionem Commelinus: discretionem G
\\

19 malomm
et bonomm Masvicius: malorum id est bonorum G \\

amiibolia G | 20 chatoli-

con G
II
Grais Daniel: graeci G ||

eis] fortasse ibi
||
21 illud] quod add. G

\\

22 NAKicii LM NARvcii H ||
Locri] Hi L, om. H

\\
23 Ozolae scripsi: ozoloes

CF ozoli LM hozoli HE ozolei Daniel N 24 cerei G caerei C casterei E
(caferei e)

||
brittios G GMe bricios L (briccios /) britios H bracios E

||
25 ozo-

loei C ozoli reliqui praeter G, qui pro Ozolae vero praebet ozolo eius
||
penta-

polin uel libiam L penthapolim H lybiam 3[ libyam E
\\
unde C

||
27 tyn-

iieiam GC tinnea L tumneiam H tinneiam Mle, om. E. fortasse quod delati

Tuneta vel Leptin etiam ulterius processerint
||
accesserunt G | condidemnt LE
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nunc Vzalis dicitur. Narycii autem a loco dicti sunt provinciae

suae, Ozolae a putore paludis vicinae. alii Narycios Opuntios, eos-

dem et Epicnemidios dicimt; namque prius Naryx, Opus postea dicta,

eadem atitem et Epicnemidia vocatur; est enim Cnemis promontoriiim,

in quo Opuntii Locri positi sunt, a quibus originem trahunt qui in 5

Italia stint, et appellantur Epizephyrii, quod Zephyritim promontoritim

vocatur a Graecis, in quo sunt conditi Locri qui in Graecia sunt. hi

vero qui iuxta Belplios colunt Ogolae nuncupanttir, sive a foetore dra-

conis, quem Apollo interemit, seti quod uxores eorum Veneris ira viris

suis fuerint foeditate taetri odoris invisae; qui autem Libyam delati lO

sunt Nasamones appellantur, ut Cornelius Tacitus refert, oriundi a

Naryeiis, quod ibi invenies ubi ait Lybicone habitantes litore

Locros.

400. SALLENTiNOS OBSEDiT MILITE CAMPOS Sallentinum pro-

munctorium Italiae est inter Calabriam et Bruttios: nam ut ait Sal- 15

lustius omnis Italia coacta in angustias finditur in duo

promunctoria, Bruttium et Sallentinum.

401. LYCTivs IDOMENEVS a Lycto, Cretae civitate, unde pro-

pter supra <(121> dictam pulsus est causam. ad Italiam venisse ac

post dicitur in Asiam profectus decessisse. alii htinc regresstim con- 20

sedisse apttd Apollinem Clarium tradttnt. Dvcis meliboei philo-

CTETAE a Meliboea, civitate Thessaliae, de qua fuit. 'Meliboei' ergo

dixit pro 'Meliboeensis'.

402. SVBNixA petilia mvro civitas eincta muro modico, ut

^IV 216> crinemque madentem subnixus rapto potitur. 25

'Petilia' dicta vel uTtb to£> 7tita6%-ai, id est volare, quod captato

15 Sallustius] hist. fragm. IV 33 Kr.

(condiderint e)
||

1 nnnc om. GC
|{
uzalia HMle euzalis GCE ozalis L

\\
na-

ricii GLHM \\
sunt om. iif

||
2 ozoU libri, uero culd. ME

\\
yiciuae] nam ojo

est puteo add. D
||

naricios G
|{
Opuntios Daniel: pontios tr

{{
3 Epicnemidios

scripsi: epicnemidas G
\\
narix G

\\
opuns G

\\
i Epicnemidia Masvicius: epicne-

minina G
{|

6 opinuntii G, corr. Baniel
{{

6 epiteiirii G Epizefirei Daniel
{|

te-

firum G Zephyrnm Daniel, correxi
|{
promuntorium G

{{
7 uocantur G

{{
8 iuxa

delfos G
{{
10 feditate G

\\
11 Cornelius Taoitua dicit Opuntios qui libiam delati

sunt Nasamones appellari a Naritiis oriundos Ambros.
\\
12 nariciis G

\\
14 pro-

muntorium FC promunturium M (promunctorium m)
\\
15 brittios J''

|{
16 fun-

ditur FLE (finditur l)
\\

in{ inter FC
\\

17 promuntoria FC promunturia M
(promunctoria m)

\\
bryttium F brittium C brutium LH (tium in ras. l) brut-

tium Me brutum £
{|

21 dvcis meliboei id est filoctetae meliboea ciuitate F
Dvcis MELiDOEi id est filoctetae; melibei a ciuitate C

{|
22 tbessalidae quae fuit

Me
{{
23 dixit hab. C

{{
meliboeenses F meliboeensis ex meliboeenses C meli-

boensis reliqui
{]
24 civitas hab. C et Stephanus

\\
modica L

{{
25 subnixas G

\\

26 ano toy netactay G ano toy neTacodi C atia toy netacom L (AuujTy nE-

TACTE Z) . . A toy N&Acodi H. pTO dicta vel ano tov Tchaa&ai praebet a pe-

taste dicta M dicta est ano toy N6TAcoei F a poetaste dicta e
\\
quod] nam M

nam quod E
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augurio est condita, vel quod post relictum Ilium, quo ducebatur a

Graecis, eam petivit civitatem. 'Petilia' sane numeri est singularis.

multi ita intdlegunt, nm 'Fliiloctefae Petilia', sed 'Philoctetae muro';

nam ait Cato, a Philocteta, condita iam pridem civitate, murum tan-

6 tum factum. alii 'suhnixam' idco accipiunt, quia inposita esl exeelso

muro, ut Coelius historicus ait. Philoctetes autem fuit Poeantis iilius,

Herculis comes, quem Hercules, cum hominem in Oeta monte de-

poneret, petiit, ue alicui sui corporis reliquias iudicaret. de qua re

eum iurare conpulit, et ei pro munere dedit sagittas hydrae felle

10 tinctas. postea Troiano bello responsum est, sagittis Herculis opus

esse ad Troiae expugnationem. inventus itaque Philoctetes cum

negaret primo se scire ubi esset Hercules, tandem confessus est

mortuum esse. inde cum acriter ad iudicandum sepulcrum eius

cogeretur, pede locum percussit, cum noUet dicere. postea pergens

15 ad bellum cum exerceretur sagittis, unius casu vulueratus est pe-

dem, quo percusserat tumulum. ergo cum putorem insanabilis vul-

neris Graeci ferre non possent, diu quidem eum pro oraculi neces-

sitate ductum tandem apud Lemnum sublatis reliquerunt sagittis.

hic postea horrore sui vulneris ad patriam redire neglexit, sed sibi

20 parvam Petiliam in Calabriae partibus fecit. alii eum adduetum a

Graecis ad Troiam ad occidendum sagittis Paridem dicunt, quia etiam

Paridis mors inter fatalia dieitur fuisse Troiana.

403. TRANSJuissAF. quidam ' transmissae' legunt, ut sit praq)ositio;

trans autem advcrbium, fut sit ' transtulit'

.

25 404. iN LiTORE in Italia seilicet.

1

4 Cato] orig. lib. III 3 ap. lordanum, 70 ap. Peterum
||
6 Coelius] fragra.

63 ap. Peterum
||
Philoctetes autem e. q. s.] ejcscr. mythogr. I 69, II 165

1 post reditnm ilii GC H 2 singularis om. G C [post sane supr. vers. add. c)
||

3 ad Philoctetae subnixa Petilia mxao in tnarg. alii subnixam ideo accipiunt

qnia inposita eat excelso muro. multi ita intellegunt . . . tantum factum T
\\

4 pilocteta G
|{
Cato ait a Pilocteta condita iam primum ciuitate Petilia mu-

rum tantum factum Ambros. \\
6 Caelius dicit Petiliam urbem impositam esse

excelao muro Ambros.
\\
fii.octete filoctetes autem FC

\\
pyranthis FC phiantis

LRE pyanthis M | 7 cum . . . deponeret] cum ignem sibi in oeta monte
componeret FC ||

ethna E (oeta e)
\\
9 eique M

||
ydrae FCH idrae L

\\
10 in

troiano L
|{
11 cum ab eo hercules quaereretur et primo e.q.s. ME mythogr. I ii

12 primo negaret HME | scire] nescire FC (j
ubi esset Hercnles om. LH

||

tandem mortuum esse confessus est M
{{

14 cogcretur] et primo negaret add.

LH
{{

percussit ne loqueretur iurauerat (quod iurauerat C) cum nollet dicere

FC Tie loqueretur, iurauerat enim se nolle dicere coni. Hagenus
\\
postea . . .

bellum] postea cum ipse dueeretur ad bellura M cum exerceretur sagittis

omittens
{{
peragens F

\\
15 imins sagittae 31

|{
pedem FCLH: pede GM va.

pede E mytlibgraphi in pedem l
\\
IG percussit L

\\
17 possint FC

\\
necessitate]

Bustinuerunt vulgo additur
({
19 hic. . .sed sibi] qui cum horrore uulneris sui ad

patriam redire noluisset sibi M
{|
20 eum Laniel: enim F

\\
21 sagitis F

|{
23 tkans-

Missi F {{ trans missae liibbeckius
|{
24 ut sit 'trans steterint' F. Schoellius
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405. PVKPVREO VELARE COMAS subaudis 'cura' aut 'memento':

aut certe, quod est melius, 'velare' imperativus ait, non iniinitivus.

406. uoNORE sacrificio. mostilis facies occvrrat qicidam Ulixen

dicunt, alii Diomeden.

407. ET OMINA TVRBET sacrificii ordinem rumpat, quod est 5

piaculum. significat autem ut <II 166)> dictum est Diomeden, qui

cum multis casibus adfligeretur, Palladium, quod apud ipsum erat,

Troianis oraculo iussus est reddere. quod cum vellet implere, Ae-

neam invenit sacrificantem: qui, ut supra diximus, sacrificii ordinem

non rupit, et Palladium Nautes accepit; uude Nautarum familia 10

Minervae sacra servabat. sane sciendum sacrificantes diis omnibus

caput velare consuetos ob hoc, ne se inter religionem aliquid vagis

ofFerret obtutibus, excepto tantum Saturno, ne numinis imitatio esse

videretur. et Herculi in templo suo, quia et ipse capite operto est, vel

quia haec arae ante adventum Aeneae a lano vel Evandro consecratae 15

sint. sane quidam diciint absurde, ab Heleno Diomeden sup^essum;

sed intellegendum est de industria factum, ne terror iniceretur Aeneae.

409. HAO CASTi pii, ut <(VI 563^ nulli fas casto scelera-

tum insistere limen. m relwione in observatione perpetua.

NEPOTEs appellando 'mpotes' gradus futurae cognationis ostendit. 20

410. AST vBi jrro postquam; et est temporis adverbiim. di-

GRESSVM a litore Calabriae.

411. ANGVSTI RARESCENT CLAVSTRA PELORI idco quia a COn-

tinenti, id est a columna usque ad Pharon tribus milibus distat.

'rarescent' autem ideo,*qiiia venientibus de lonio propter curvatu- 25

ram litorum clausae videntur angustiae, quae paulatim propinquan-

tibus aperiri videntur. pelori promunctorium Siciliae est secun-

dum Sallustium, dictum a gubernatore Hannibalis illic sepulto, qui

fuerat occisus per regis ignorantiam, cum se eius dolo propter an-

6 Diomeden e. q. s.] exscr. mythogr. I 142
|{

14 et Herculi . . . sint] cf.

Macrob. Sat. III 6, 17
{{
27 Pelorum promontorium . . . sepulto] exscr. Isid. or.

XIV 7, 4
{{
secundum Sallustium] hist. IV 39 Kr.

2 infinitus LH
\\

6 ut dictum est hab. C
\\

7 iactaretur M (1 affligeretur

superscr. m)
\\
9 qui ut supra diximus ne sacrificii ordinem rumperet palladium

nautes accepit MEl
{{
10 nautarum GM: nauturum F nautarum e.v nautorum

L nautorum HE
\\

12 capita FC
{{

14 videretur] qui saturno uelato capite

iucenditur add. D. inde quia . . . incenditur Fabricius. quia Saturnus v. c.

ibi cernitur vulgo {{15 lano scripsi: iuno F lunone Daniel {{16 supressum F
\\

21 aduerbium] loci aduerbium add. F. fortasse et est temporis et loci adver-

bium. cf. Serv. ad Aen. I 714. alibi loci adv. F. Schoellius
{{
23 ideo hab. Cll

24 Pharon tribus] frontibus H
|{
26 de calabria ME (t de ionio superscr. me)

\

de lonio] ad Calabriam add. D
{|
26 angustiae . . . videntur om. L, in marg.

suppl. l
{{
quae] quia Mle\\ 27 operiri l \

promunctorium] cf. adnot. ad v. 399
i|

29 propter angustias freti hdb. C
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gustias freti crederet esse deceptum, veniens de Petilia: quamquam
legerimus, etiam ante Pelorum dictum.

412. LAEVA Tim TELLVS venientis personam respexit: nam de

lonio navigantes si fretum petant, dextrum teneant litus necesse

6 est; sin alias, sinistrum.

413. AEQVORA CIKCVITV totam enim transiturus est Siciliam.

414. IIAEC LOCA ut etiam Sallustius dicit Italiae Siciliam
coniunctam constat fuisse: sed medium spatium aut per
humilitatem obrutum est, aut per angustiam scissum. ut

10 autem curvum sit, facit natura mollioris Italiae, in quam
asperitas et altitudo Siciliae aestum relidit. qvondam
tria tenet tempora, sicut 'olim'. praesentis, ut <Jl 367> quondam
etiani victis redit in praecordia virtus; praetcntum, ut (Y bSSy

quondam Cretae fertur labyrinthus in altae; futurum (y1816y
16 nec Romula quondam ullo se tantum tellus iactahit alumno.

415. TANTVu AEvi LONaimv^ ct reliqua. parenthesis: nam ordo

cst 'liaec loca vi quondam dissiluissc ferunt'. aevi LONaimivA pro

longi. 'aevum' pro tempore posuit, ut aevoque sequenti. alibi pro

annis, ut <II 638> vos o quibus integer aevi sanguis ait.

20 416. DISSILVISSE FERVNT hinc apparet bene dictum unctos

saluere per utres. nam ut 'dissilui', sic 'salui' facit. Cicero

cum hic de raeda reiecta paenula desiluisset. est enim po-

sitio 'salio salis salui', item in conpositione 'dissilio dissilui'.

CVM VROTINVS continuo: et modo adverbium loci est, alibi temporis

26 est, ut <291> protinus aerias Phaeacum abscondimus arces.

417. FORET ab infinito est: sed modo praeteritum significat

7 SalluBtius] hist. IV 36 Kr. cf. iBid. or. XIII 18, 3 et duct. Plac. ad Stat.

Theb. III 597 y 18 aevnm . . . pro anuisj cf. Isid. diff. verb. 67
||
aevoque] buc.

VIII 27
II
20 hinc apparet e. q. s.] cf. Diom. p. 374, 5 K.

||
unctos] georg. II

384 21 Cicero] pro Mil. X 29

1 pitilia CH
j|
2 legatur E

||
etiam om. L

||
6 enim] paene add. HMe ii

8 coninnctam siciliam Me (Siciliam om. E
\\
9 obrntnm t GMle: opruptnm H

V

obruptum E obrupta L abruptum Isidorus et Luct. PVac.
||

ut . . . sit] aut
dnm curuum eit Luct. Plac.

||
10 tam curvum sit Fahricius, Masvicius , Bur-

mannus
||
in qua F

||
1 1 altitndo et asperitas Luct. Plac.

\\
reliditj vi violeutia,

ut Lucanus (III 62) 'vis ingens pelagi semperqne laborant aequora ne rupti

repetant coufinia niontes' add. Fabricius
||

12 terapora tenet F
\\
13 ut quon-

dam Creta fertnr Labyrinthns in alta Vergilius | 17 aevi i.onginqva pro longi

scripsi: AEvi longi pro longinqua F longi pro longinqua om. Daniel
|| 18 pro

tempore Vaniel: ^i tempore F
||

aeuoqno F
||

20 cissvlvisse H
\\

hic FG
2 1 dissnlui H desalui E (dissilni e)

||
22 praeda H

||
paenum ulla C

jj
desiluis-

set LHE: dissiluisset -FCil/e
||
23 saluij salini Jfe ||

24 continue FMle con-

iunctine E | 25 ascendimus C
||
26 infinitino FE



COMM. IN VERG. AEN. III. 412-420. 417

tempus, quod rarum est; saepius enim futurum «ignificat. venit

MEDio in medium, ut <^V 451> it clamor caelo.

418. HESPEEiVM sicvLO LATVS ABSCIDIT hypallage est: nam
minora a maioribus segregantur, sed contra dixit. abscidit pro-

pter metrum 'ci' corripuit per poeticum morem. 5

419. inteklvit interlabitur, pontus scilicet. aestv aestum

poetae maris angustias artati ideo appellant, qnod ihi commotione reci-

p-oci cursus mare videatur aestuare.

420. dextrvm scylla latvs laevvm inplacata charybdis

de lonio venientibus. Scylla enim in Italia est, Charybdis in Si- lo

cilia. Scylla autem ipsa Phorci et Creteidos nymphae filia fuit.

hanc amabat Glaucus, quem Circe diligebat; et quoniam pronior in

Scyllam fuerat, irata Circe fontem, in quo illa consueverat corpus

abluere, infecit venenis: in quem illa cum descendisset, pube tenus

in varias mutata est formas. horrens itaque suam deformitatem 15

se praecipitavit in maria. alii a Glauco, cum sperneretur a Scylla,

rogatam Circeti et iam ita, ut legatur, mutatam dicunt. alii a Neptuno

amatam, cum illa Glaucum amaret, rivalitatis dolore in hoc monstrum

mutatam. Homerus hanc dicit inmortale monstrum fuisse. Sallu-

stius saxum esse dicit simile formae celebratae procul visentibus. 20

canes vero et lupi ob hoc ex ea nati esse finguntur, quia ipsa loca

plena sunt monstris marinis, et saxorum asperitas illic imitatur

latratus canum. sane dlia Scylla fuit, de qua in hucolicis <(VI 74>

ploiius dictum est. [legimus etiam nunc nemora ingenti vento,

nunc litora plangunt. si ergo 'plangunt' dicimus, et 'latrant' 25

non incongrue posuit.] Charybdis autem in Siciliae parte posita fe-

mina fuit voracissima, ex Neptuno et Terra genita, quae, quia boves

Herculis rapuit, fulminata a love est et in maria praecipitata:

11 Scylla Phorci e. q. s.] exscr. mythogr. II 169 cf. I 3, III 11, 8
||
19 Ho-

inerua] Od. XII 118. cf. Macrob. Sat. V 6, 4 sqq.
||
Sallustius] hist. IV 36 Kr.

||

20 simile . . . latratus] cf. Isid. or. XIII 18, 4
||
24 nunc] georg. I 334

||
26 Cha-

rybdis autem e. q. s.] exscr. mythogr. II 170

5 corripiti^ll 7 angustias F. Sclwellius: angustis F angustiis Masvicius an-

gusti spatium ideo appellant coni. Hagenus
||
11 ScyllaJ enim add. L

||
forti H

\\

creteidis FC
||
12 et] is FC

||
13 illa] scylla L scilla H

\\
consueuerat . . ! in quem

om. F\ corpus] se C|| 16 in mari i'' | 17 iam] fortasse illam
||
19 matatam F f

hoc L (hanc T)
||
22 maris F

\\
24 plenus F

\\
legimus . . . posuit seclusi

||
25 ergo

hab. C
II
dicimus om. M

||
26 non] nunc FE (non e)

||
posuit] dicitur ME (at.

posuit superscr. e)
\\

eis quae de Charyhdi dicta sunt laf.vvm init.acata carybdis

praetnittit F. ceterum in hoc libro Charybdis autem . . . ter uno die, cohibet

. . . fabulam, tkahentem . . . Sallustio , pistkix . . . iunguntur, quae in dextro

margitie scripta sunt, hodie vix legi possunt.
|| in Siciliae parte posita hab. C '•[

27 ouis C
II
28 a ioue dicitur fnlminata ilf (fulminata a ioue est m) fulminata

a ioue dicitur e
||
deiecta Me (praecipitata m)

Servii comm. Vol. I. Fasc. I. 27
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unde uaturam pristinam servat; nam sorbet universa quae preJKndit

et secuudum Sallustium ea circa Tauromenitanum egerit litus. de

liac Cicero in Philippicis <II27,67> ait Charybdis: quae si fuit,

animal fuit unum.
5 421. OBSiDET ad transeuntium insidias. hauathui bara-

thrum est inmensae altitudinis nomen: unde sequitur 'sorbet in

abruptum': quod Graece (idQu^Qov dicitur. to avnaiTE vasto aut

'tei-' pro 'saepc' posuit, fmitum pro infmito, aut ter uno die.

423. ALTERNos stnffulos, non omncs simul, ut <XII 233> vix ho-

10 stcm alterni si congrediamur habemus; aut 'altemos' vicissim,

quia arripit, ut vomat, rursi4S vomit, ut acripiat.

424. coniHET SPELVNCA hypallage est iu sensu; nam ipsa se

tenet inlra speluncam secundum fabulam.

425. TRMiESTEM Saltustius quo forte inlata naufragia sor-

16 bens gurgitibus occultis milia sexaginta Tauromcnitana ad
litora trahit^ ergo et 'sorbet' et 'traJiit' de SaUustio.

426. PRIHA nominativus est pluralis a neutro. et est Graeca

figura, Tcc nQeSra av&Qtoitos.

427. PVUE TENVS Henus' praepositio ablativa quidem est, sed

20 figurate etiam genetivo cohaeret, ut et crurum tenus a mento
palearia pendent. sane gaudet postpositione. pistrix si na-

vem intellegas, haec pistris huius pistris facit; si de belua, haec

pistrix,' huius pistricis facit.

428. COMMISSA LVPORVM coniuncta et coagmentata: ipsa sci-

26 licet, ut <IX 672> portam quae ducis imperio commissa re-

cludunt. et figurate locutus est, ut <I 228) oculos suffusa. est

2 secnnduin SalluBtium] hist. fragm. IV 37 Kr.
||
5 barathrum . . . uomen]

cf. hid. or. XIV 9, 5 et gloss. Sangerm. ap. Hildebraudum p. 27
||
14 Sallustius]

hist. fragm. IV 37 Kr. Q 19 tenus praepositio . . . cohaeretj cf. Serv. conim. in

Don. p. 418, 34 et 442, 1 K.
||
20 et crurum] georg. lU 63

1 unde naturam seruat hnmanam E (t pritstinam superscr. e)
||
3 in Philip-

picia om. CME
| Quae Charybdis tam vorax? Charybdim dico? quae si fuit,

animal unum fuit Cicero
||
4 nnum] in philippicis add. CLHME

fl
5 insidias]

pertinet quod ait obsidet add. Lion | 6 inmensae] nimiae Isid. et gloss. San-
germ. | 7 b£iic€i>on C berethron LHE (hron in ras. l) beretron M

\\ dicitur]
quia sit grauis aspectus quia ^aqv z6 a^Qtiv add. -D

||
10 uocissim F

||
12 spe-

i.vNcAM L
II
14 quo] quod LJaniel

||
16 de Sallustio F et detrahit Sallustio ' Da-

niel 1 18 Tani-oTd axesujToc F Tanpoxd aNepuinoc C ta nruiTA ANETPonoc Z,

TAiruTAAN£TPOrroc H Td nuTa aNeTponoc M tahuta ANeTnoxoc E (ANeTponoc e)

19 ablatiuo F
||

22 haec om. C, sed sjyatium relietum est. hae L (haec l)

l^ristris huius pristris H pistris huius pistris reliqui, nisi quod prioris pistris

iitteram extremam, allerius duas litteras exlremas in ras. i
\\
facit o»i. 7/

||
si . . .

facit in contextu omissa in marg. suppl. L
\\
de belua] dicas add. ME

\\
23 huius

om. HME
H facit om. HE {supr. vers. add. e)

||
24 coaugmentata LEm
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autem haec elocutio: postrema, id est ta E0%ata, eommissa erat

luporum utero caudas delphinum, id est commissas habebat. et qui-

dam volunt 'cotmnissa' dici quae diversa iunguntur.

429. pRAESTAT melius est.

430. CESSANTEM iiimorautem, quod sequentia indicant 'longos 5

et circumflectere cursus'. Terentius si absis uspiam, aut ibi si

cesses, sed alibi quid illic natus cessat cum Syro.

431. iNFORMEM hic ^quae confusae sit formae', alibi deformem

nec sum adeo informis, alibi monstrum <(658)> informe ingens,

quod humanam excedat formam. lO

432. cAERVLEis cANiBvs variavit nunc 'canes' dicendo, cum supra

dixerit 'lupos'.

433. PKAETEREA hinc ostenditur cuncta scire Helenum et iam

infensam lunonem, sed prohiberi dicere, ut diximus supra <^380^.

IIELENO PRVDENTiA iu homiue enim prudentia est, in vatibus fides. 15

433. VERis IMPLET oraculis, ut Lucanus <V 1G8> atque ho-

minem toto sibi cedere iussit pectore.

437. ivNONis MAGNAE id est supernae; nam legimus <(VI 138>

lunoni infernae dictus sacer.

438. PRECE NVMEN ADORA IVNONI CANE VOTA LIBENS Ms euim 20

luno praecipue delectatur, id est hymnis et prece. case [autem]

de historia est; nam ct bello Punico matrimi et patrimi cantaverunt

lunoni. et bene tria posuit quae ad religionem pertinent: precare, vove,

solve. LOMiNAM hic ahusive dominam lunonem appellavit, cum pro-

prium hoc nomen matris deum sit. 25

6 Terentius] ad. I 1, 3 || 7 alibi] heaut. tim. V 1, 9
||
9 nec sum] buc. II 25

1 postremum C et Vaniel | id est] ude est C unde est Baniel
||
TAaicKaTj,

C TA ECKATA LH Tascev.axa M (t testata id est eandem rem superscr. m)
testata E (at. TatiKara in marg. ead. man.)

|{
2 id est om. CM

||
habebat] cau-

das utero add. Fabricius
||

3 diversa Arntzenius ad Plin. paneg. cap. 39: di-

uerta F Hagtno teste, diu exesa Daniel
|{
4 ad Pachyni in marg. promunturium

siciliae spectans austrum ab aeris crassitudine dictum nam pachis graece di-

citur crassus et spissus et quia austro perflatur hoc promunturium inde reti-

nens pinguedinem apellatur pachinum T. cf. Serv. ad v. 699 et Isid. or. XIV
7, 5

|{
6 abhis F abis Daniel

{|
ubi Daniel

\\
7 cesset F

\\
syra F

\\
9 monstrum]

ut monstrum add. Daniel
{|
14 prohiberi ex prohibere F prohibere F

\\
dicere

om. F
{{
15 riiVDENTiA vati F

{{
enim om. FC

\\
in vate F. Schoellius

\\
16 si veris

'

iMPLET APOLLo id cst si ucris implet oraculis FC s. v. i. a. subaudis oraculis

Lion
l ntque C

{{
17 totus H

\\
cedere] dicere F caedere M

\\
18 legimus] in

sexto add. Fabricius {{19 iunonis C
\\
dictus sacer om. C

\\
dictos F

\\
sacerj in

VII. aut sicnt supra dictum ideo magna add. F. cf. ad Aen. I 378, II 269, III

12
{{
20 his enim . . . prece om. F

{{
22 patrimi et matrimi Masvicius primus

||

23 regionem F, corr. Daniel
|{
precare vove solve scripsi: preca roboe solue i

prece votis donis Daniel primus
27*
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439, viCTOR propositi tui effector, ut illi vicior rf)o, ci

Tyrio et reliqua.

441. CYMAEAH VRBEH sicut <(293> Buthroti arcem, <I 244>
foiitem Timavi. Euboea iiisula est, de cuius civitate Chalcide

r> profeeti suut ad novas sedes quaerendas, et haud loiige a Bais, qui

locus a socio Ulixis Baio illic sepulto nomen accepit, invenerunt

vacuum litus, ubi visa muliere gravida civitatem condiderunt: quae

res fecundam ostendebat fore rem publicam: et eam (Jumas voca-

veruiit, sive ab iyxva, id est praeguante, sive ccTtb rcov xvikxtcov,

10 id est undis; iiam xv/i«ra dicuntur. 'w' autem Latini iu 'u' vertunt,

ut 'Byrria' 'Burria'.

442. DiviNOSQVE i.ACVS consecratos, Avernum et Lucrinum.

'Avernus' autem in plurali numero 'Averna' facit, ut 'tartarus'

'tartara': unde est 'Averna souantia silvis'. sane hic lacus ante

15 silvaruni densitate sic ambiebatur, ut exhalans inde per angustias

aquae sulpureae odor gravissimus supervolantes aves necaret: uude

et Avemus dictus est, quasi ((OQVog. quam rem Augustus Caesar

inteUegens, deiectis silvis ex pestilentibus amoena reddidit loca.

443. IN.SANAM VATEM alii magnam dicunt, sed nielius deo ple-

20 nam et vaticinatricem intellegimus. ixsakau VArnii] *(iuia duo

tictma vaticiuamU snni. aut simplex, ut ITelcni, aut j^cr furorcm, ut

Sihyllae. vatem] \quia\ vatcs a vi mcntis appellatos, Varro auctor

est.* SVB IMA in ima, ut namque sub ingenti lustrat dum
singula templo.

I

1 ilH] georg. lU 17
||
4 Kuboea . . . undis] oxscr. mytbogr. I U6

||
14 sane

hic lacu8 . . . locaj exscr. Isid. or. Xlll 19, 8
|{
22 V.irrol cf. de 1. 1. VII 30

||

vates . . . appellatos] cf. Isid. or. VII 12, 15

3 cimkjlu C y vKBKMJ cymeam autem urbem add. Me per urbem add.
E B sicut . . . Timavi mn. FC

||
bytroti L butroti JIMe busti E | 4 chalchide

L cbachide // calchide reliqui. incolae' add. Fahricius
||

5 sedes] fides F
\\

a Bais] ab his F
|{
6 socii F

|{
7 visa] iussa C

||
8 Becundam F

|{
fore remj fu-

rorcm C
|{
nocarunt FCME\ 9 ab en kyui FLE ab €nkvuj C adenkya H ab

cuKvo M ab lyv.vov vulgo
|{

a praegnate C
{{

dno laiN KVMaroN C Ano tovn
KYMATON Jy AiTo TON KVMATAN H

|{
10 ab undis ME

{{
KYji<ii FCHME KYma

L
{{ xviiarct undae Fabricius primus

|{
conuertunt M

\\
11 Burria om. L Cymaeani

autem urbem sicut butroti arcem et fontem timaui add. C | 13 haec auernaME
Jli
15 exalans libri

\\
16 sulpureae G sulphureae reliqui

||
auperuoluntates F

guperuolitantes C | 17 aopiioc ilf
K 19 magnam dicnnt quia duo genera . . .

Varro auctor est sed melius . . . intellegimus /''
{{
20 intellegimusj intellegamns

• U, addens a Graeconim tractum etymologia qui fidvTcig dno TJjs (laviug ap-
pellaverunt. nam supra sensus humanos intellegentia furor et insania dicitur,
teste Cicerone lib. de diuinatione (I 1, 1) 'huic praestantissimae rei nomen
nostri a diuis, Graeci ut 1'lato interpretatnr a furore dixerunt', rursus (I 2, 4)
'furoris diuinationem Sibyllinis maxime uersibus contineri arbitrati'. unde adhuc
qui inspirari solent fatnari dicuntur. Virgilius (VI 11) ''magnam cui mentem ani-
mumque Delius inspirat uates'. (undc adhnc . . . dicuntur verha sunt lustini
43, 1, 8) II

22 sibillae F
\\
mentis ex mentes F

||
apellatos /''

{|
24 temploj et
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444. PATA CANIT FOLIISQVE NOTAS ET NOMINA MANDAT tri-

bus niodis futura praedicit: aut voce, aut scrip^, aut signis, id est

quibusdani notis, ut in obelisco Roniae videmus: vel, ut alii dicunt,

notis litterarum, ut per unam litteram significet aliquid. in foliis

autem palmarum sibyllam scribere solere testatur Varro. foliis 5

lialmac. xotas littei^as. nomina verba.

445. CAEMiNA viRGO quia eius responsa versibus scribebantur.

'virgo' vero Phemonoe dicta est: nam sibylla appellativum est ]io-

men, adeo ut Varro quot sibyllae fuerint scripserit. sibylla autem
dicitur omnis puella, cuius pectus numen recipit: nam Aeolii diovg 10

dicunt deos, ^ovXi] autem est sententia: ergo sibyllas quasi aiov

povkas dixerunt. inde est <(V1 11> magnam cui mentem ani-

mumque Delius inspirat vates. sane sciendum omnia responsa

sibyllae plus minusve centum contineri sermonibus: unde Vergilius

ait (yj 43> quo lati ducunt aditus centum, ostia centum, 15

unde ruunt totidem voces, responsa sibyllae.

446. DIGEKIT ordinat, disponit. in nvmervii in ordinem, ut

cdntinuatio carminum fiat, unde est numeros niemini si verha tc-

nerem. seclvsa pro 'inclusa': praepositio pro praepositione.

448. VERSO CAKDiNE aperta ianua, per periphrasin. 20

449. TVEBAViT lANVA FKONDES non iauua, sed ventus, qui per

ianuam ingreditur.

450. NVMqvAM pro 'non'.

451. siTvs positiones et ordines. alibi 'situ' vetustate, ut <VII 452^
cn ego victa situ. alihi squalore <VI 462^ per loca senta sitti. 25

452. INCONSVLTI inscii rerum, ignari, sine cousilio. et con-

sultus est qui consulitur, inconsultus qui non accipit consilium.

8 virgo vero . . . aiov ^ovlag dixerunt] exscr. mythogr. II 87
||

18 niime-
ros] buc. IX 45

{|
27 consultus . . . consilium] exscr. Isid. or. X 39. cf. gloss.

Sangerm. ap. Hildebr. p. 75

(I 431) 'exercet sub sole labor' add. Stephanus et Fabricius
\\

2 futura prae-
dicit| ait futura praedicta F

||
scripto] scriptura FCe scripto cx scriptn M.

praedicta add. F
||
3 obeliscis F oboliscos C obolisco L obilisco HF

||
oro-

mae C
\\

5 ad foliis supr. vers. scilicet palmarum T
{{

7 viuuo om. Lll
{{

scri-

bantur FL (scribebantur /) {|
8 foemon L (foemonoe l) femor Noe II fermone

F (femonoe c)
\\
9 quod 11

\\
10 recepit L

\\
aeli L (aelii) aeoles F

{{
sios FCL

siua IL z[Os F
{{
11 bule FLH bulae CE. aiovg . . . ^ovXri evanuerunt in M \

nubulas F siubulas CH zio bulas L (zio ? in ras.) ziosbulas ME
|{
14 minus

FC minus ///// L {duae Ktterae erasac)
|{
15 quod latini dicunt FC

{|
hostiae F

hostia HE
{{
centum orn. ME

{{
17 ad in numerum supr. vers. in ordinem 7'

|j

19 sECLvsA . . . praepositione om. I'
|{
23 pro 'non' scripsi: ponam F. cf. Serv.

ad Aen. II 670. oinisit hoc scholium Daniel \ 25 sentu F
{{
26 sine consilio sine

responso . . . adgrediuntur F et consultus est . . . consilium omittens
\\
27 ac-

cepit C
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incomrLri] *sine responso, quibus consullum nm esset, ut incoiisultos

incautos dicimus, qui sine consilio aliquid adgrediuntur*

453. .xEcivA MORAE 'nequa' pro 'non' aut 'nulla', Jioc est nnllum

danmum te ex mora fecisse credideris.

6 455. (f/) vela vocet vdlde vocet.

456. oracvla fata, responsa.

457. iPSA CANAT ne te mittat ad ca quae in foliis notat. vo-

LENS quae velle habet: nam 'volitura', aut propter asperitatem scr-

monis noluit dicere: aut 'volcns', quia cogi non potcst si nolit: (aut)

10 ut in sacrifdis 'uti volens propitiusquc'

.

458. iLLA TiBi iTALiAE POPVL08 ct cetcTa. bcne Jiaec ad sibyllam

disitdit, quia ipse de cursti tantttm inteiroyatus est. ct qtiia 'bcUa'

terribilc nomen intulerat, statim cvadcndi spem adiecit 'et quo quemquc

modo ftigiasquc ferasque laborem.'

16 460. YENERATA quam tv, veneratus sis, vel venerata pro te deos,

id est rogatis pro te diis.

461. IIAEC SVNT QVAE NOSTRA LICEAT TE VOCE MONEKI bene

cum praescriptione, ne falsidicus vel minus peritus postea putaretilr

sacerdos.

20 463. effatvs amico est poeta divintis peritiam suam inventa oo-

casione semper ostendit; 'effatus' crgo verbo augurali usus est, quia scit

loca sacra, id est ab augtiribtis inatigurata 'cffata' dici: ergo religioso

vcrbo voluit uti, qtii pottiit dicerc 'qttae postqtiam vates sic ore est

fatus amico'. 'effatio' dicta est pro locutione, qtiod ubi qtiid loquimur

26 'famur'.

464. AVRo cRAviA utrum aurca, an quibus non totis aureis addito

auro pondus accesserit? et guavia 'a' finalitatis ratione produ-

citur, sed satis aspere: nam in nullam desinit cousonantem, ut

27 a finalitatis . . . eDsia] cf. Serv. comm. in Don. p. 42i, 21 et Scrg. de
syll. p. 479, 6 K.

5 VI addidi
!|
valde vocet scripsi: ualde uonetJfi^ valde nove Daniel

|1
vbla vocent

quamuis sit prouisa nanigatio 7> Q 8 uellac H y uolitur FC ualitura E (uolitura e) \\

ant et sermonis hab. C
|j
9 aut inseruit F. Schoellius

||
11 illa tibi quare de si-

bylla dicit, quid enim plus- est dictura? soluitur sic: cum Helenus dixissct ven-
tura quaeque et bella, intulit spem, et quo quaeqne modo fug^asque ferasque
laborem Lion. similia ediderat Fabricius

|{
ad vers. 458 bene . . . ferasque la-

V

borem in marg. T
|| sybillam F ||

12 curso F {|
tantum om. T

||
13 quo quemqne]

quod quaeque F
{{

19 sacerdos om. F, post putaretur addens utrum auria an
quibus non accesserit et grauia, quae expunxit Daniel

{{
21 verbo augurali . . .

famur hab. Ambros.
{{
augnriali F {) 22 inangurata F

{{
23 uolunt F

{{
quia .4»«-

bros.
\\
24 fatos F

{j
est scripsi: et F et Ambros.

\\
prolocutione F pro clocutione

Ambros. {)
ubi quid Ambros.: ubiqne F nbi Daniel | 26 auria F | an] in J*".

cf. adnot. ad lin. 19
{{
27 a om. FC | 28 in om. C
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omnia vincit Amor, et nos cedamus Amori, item <X 394>

at tibi Thymbre caput Euandrius abstulit ensis. ele-

PIIANTO pro ebore posuit: Graece dixit.

465. STIPAT denset: unde stipatores dicuutur qui in navibus

conponunt, a stipa. 5

466. DODONAEOS id est Epiroticos, a civitate Epiri Dodona.

laudavit a regione, ut vasa Corinthia. quidam diamt ita: id)i aes

optime fusum, sicut et apitd Corinthum: vel 'Dodonacos' qualcs sunt

in templo Dodonaei lovis. hcwc autcm regio in finibus Actolorum est,

uhi lovi et Veneri templum a veterihus fuerat eonsecratum. circa hoc lo

tcmplum qucrciis inmanis ftiisse dicitur, ex cuius radicibus fons mana-

hat, qui suo murmure instinctu deorum diversis oracula reddchat: qttae

murmura anus Felias nomine interpretata hominibus disserehat. sed

cum hic ordo oraculorttm per multa tempora stetisset, ah Arce latrone

Illyrio excidi qticrcus praecepta est; unde factum est, ut postea fatidica 15

murmura cessarent. narratur et aliter fabula: luppiter quondam Hehae

fdiae tribuit dtias columhas htmanam vocem edentes, quarum altera

provolavit in Dodonae glandiferam silvam Epiri ibique consedit in

arhore altissima praecepitqtie ei qud tum eam succidebat, ut ah sacrata

quercu ferrum sacrilegum submoverct. ibi oraculum lovis constitutum 20

est, in qtto stmt vasa aenea, quae uno tactu universa solebant sonare.

altera autem columha pervenit in Libtjam et ibi consedit stiper caput

arietis praecepitque ut lovis Ammonis oractilum constitueretur.

LEBETAS oUas aereas. Graece dixit; zemas enim vulgare est, non

Latinum. 25

467. iiAMis AVEOQVE hamis aureis, 'iv dia dvotv. 'hamis'

1 omnia] buc. X 69
||

4 unde . . . a stipa] exscr. Isid. or. XIX 27, 2
||

16 luppiter quondam e. q. s.] cf. Luct. Plac. ad Stat. Theb. III 106
||
24 Lebe-

tas oUas aereasl cf. Isid. or. XX 8, 4

1 et . . . Amori om. LUM, nos . . . item om. FC \\
item . . . ensis om.

M (add. m)
\\
2 at] ut FC nam Vergilms

\\
Euandrius . . . ensis om. F

\\
ensis]

quare 'liceat'? solvitnr: 'liceat' quae leviora sunt; supra enim tacuit de morte

patris; nam dicuntur difficile responsa praedicere. add. Lion: quae j>ertinent

ad vers. 461
||
4 inde LH

\\
5 a om. FC et Lione teste Guelferb. I \ stipare F stupa

G styppam Gnelferb. I stipam legisse videtur Isidorus. cf. ad Acn. I 433
{|
6 id

est hab. C
\\
8 chorintum F

||
9 regia F

\\
11 inmanes F

\\
12 murmore intinctu F,

corr. Daniel
\\
13 murmora F

\\
15 Illyrio Masvicius: hillirio F

\\
16 cessarent

scripsi: cessarunt F cessauerint Baniel 1 hebe i^|| 18 peruolauit legit Hagenus
in F I 23 praecipitque F

||
oraciilum constituetur F | 24 zemas FCLHe ziemas

M zimas E zima l
||
25 Latinum] Lebes pro uase capitur in quod aqua dum

manus ablnutnr decidit. quod decentius Aeneae conuenire domum (leg. donum)
uidetur, quam quod culinae dona praesttntur, ut Homerus in Odyssea (I 136)

Xegvi^a S' dficfinoXog itqoxoa) inixivi cpsQOvaa ^aXy XQvatCrj intiQ aQyvqioio

Xi§r,zog add. V | 26 exAia ay€n FC endiadi//in L' endiado H endiadin M
endiadiin E per Endiadim Stephanus per Endiadyn Masvicius
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autem catenis vel circulis significat. trilkeu trim ncxu in-

tcxtam.

468. CONVM iNSiGNis GALEAE a parte totura; nam conus est

curvatura, quae in galea-prominet, super quam cristae sunt. cmi
5 tamen appellationem sciendtim a Graeco tractam. cRisTA.^qvE comastes

proprie. sictd dictum cst Graecorum sic erant, ut <1I 391) deindc

comantem Androgei galeam. et est participium 'cotnantes' nothnm;

7ion enim est verbtim 'como'.

469. svA DONA 1'AUENTi id est Anchisae. 'sua' autem con-

10 grua meritis, apta aetati.

470. DYCES equorum scilicet, quos vulgo agasones vocamus, nt <X
574) effunditque duccm. alii dttces itinerum accipiunt.

471. KEMKiiVM SVPPLET bene verbo militiae usus est, ut sup-

plementum diceret; nam multos in Creta perdiderat.

15 472. VELis APTARE ivnEiiAT subaudis 'socios' a superioribus.

et bene servat to nqinov, ut tihiquc Andiisen indumt itibentem navi-

gationem, ut <(9) et pater Anchises dare fatis vela iubebat.

473. FERENTi pro secundo, [sed\ vel ilanti, vel cum flare coepisset.

475. ANCHiSA hene, ctim Veneri libidinem non ohicit, dicendo

20 coniugium maiorem honorem AncJtisae tnbuit. 'Anchisa' autem voca-

tivus hic non est Latinus, nam brevis esset 'a', ut 'o Catilina': Grae-

cus est ergo, de quo valde apud feos quaeritur quemadmodum
exeat ab his nominibus, quae in *es' mittuut nominativum. nam
'Tydides' 'Tydide' facit, ut <I 96)> Danaum fortissime gentis

25 Tydide. 'Atrides', cum sit simile, 'Atrida' facit, ut Horatius ne

quis humasse velit Aiacem, Atrida, vetas cur? tale est ergo

3 conns . . . cristae smit] exacr. Isid. or. XVIII 14, 2. cf. gloss. Sangerm.
ap. Hildebr. p. 80

||
13 Remigium snpplet . . . perdiderat] cf. comm. Luc. II

475 g 26 HoratiuB] sat. II 3, 187

1 vel circulis hab. C 1 nixu intextum F, corr. Danid
||

3 convm autem
(stc) a parte totnm . . . a Graeco tractam post accipiunt (Un. 12) collocavit

l)aniel, post como Lion ||
conum FC cotnus nnra H \\ b ad v. 468 sciendum

coui appellationem a greco tracta et comantis proprie dixit sic enim consuc-

tudo grecorum erat ut galeas cristatas haberent ut deinde comantem androgei
galeam. et est participium a uerbo como m niarg. T | tractum F | 6 sic om.

Vaniel || 7 nothum llagenus: notum F
|1
10 meritis hab. C

||
apta congrua aetati

L
11

11 uvcKs] itineris add. Danicl || vel quos Daniel
{{
agassones F

\\
13 nt et

diceret om. F
|{
15 ivkebat om. FC^ 16 tro pepon F^ iubentein Uagevus: in

F. ut ubique Anchises iubeat navigationem idem coni. Hagenus {{17 et et vela

01». F
\\
18 FvuENTi F

\\
sed vel om. Daniel

\\
19 Veneri Daniel: uene F. fortasse

duo schoJia fuerunt bene cnm Venere libidinem non obicit et dicendo coniugiura

maiorem honorem Anchisae tribuit
|{
21 a om. LH\\ o om. FC hoc i

{{
22 apud

poetas vel a Plinio F. Schoellius. fortasse apud idoneos |{
23 in eia FH

\\
24 Ty-

dide] tydidae F tydide ae C- sititide // 1| 25 ut Horatius . . . cur post Scytha

(p. 425 {lin. 3) collocanda videri per litteras mihi significavit loannes Kirchnerus
i|

26 uelint Ale
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et 'Aiichisa'. sane apud Latinos hornm nominum causa manifesta

est: nam nominativum ipsum in 'a' mutant et recipiunt Latinam

(ieclinationem, ut 'Atrides' 'Atrida', 'Scythes' 'Scytha'. dignate

digne habite, digne iudicate. nam modo non agentis habet, sed

patientis imaginem; illud est in primo (SSdy haud equidemS
tali me dignor honore.

476. CVRA DEVM id est amor, ut alibi <X 132) Veneris

iustissima cura. Bis peegameis erepte rvinis probavit curam

deorum. et sciendum, rhetorica esse argumenta, quae a contrariis

laudant. quod enim supra Anchises infelicitatis putavit, ut <^II 642)> 10

satis una superque vidimus excidia, hoc iste argumento con-

vertit in laudem. 'bis' autem propter Herculem et Graecos, qui

expugnavere Troianos.

477. ECCE TiBi aut vacat 'tibi', ut in Tullio qui mihi accu-

bantes in conviviis: aut certe altius dictum est 'tibi', ac si 15

diceret: qui Italiae hanc tantum visurus es partem, non etiam eam

quam Aeneae fata promittunt. mtt certe 'tibi' id est quod ad tc

attinet; nam ita veteres ponehant, tit Terentius in adelphis <IV 1, 21)>

en tihi autcm: quid est? lupus in fahula. et cur haec Aeneac

non dicit? aut sufficere putat quae illi vaticinatus est, ut retineat illa, 20

aut atnbdbus dicit ad unum loquendo. avsoniae Italiae, a rege

Ausone. arripe invade: illic enim est sacrificaturus.

478. ET TAMEN dvcixo^ovd-ov est; non enim praemisit 'quam-

quam vicina sit'. praeterlabare necesse kst praeternaviges. et bene

positum 'necesse est', ne fatigato longae navigationis denuntiatio dura 25

videretur.

479. PANDiT APOLLO Laurolavinatem agrum significat, ad

quem venturus est.

480. VALE AIT bis haec est in Vergilio iteratio, ut hoc loco:

3 Dignate . . . imaginemj cf. Gell. XV 13, 10
||
14 in TuUio] in Catil. II 5, 10

1 et sunt anchisa FC^ 2 nam] quae Stephanus et Masvieius
\\
nominativus

ipse in a mutatur et recipit Daniel
||

mutant] mittunt Stephanus, Fabricius,

Masvicius
\\
3 atrida facit et scytha facit Me

\\
4 non] nam -F

1|
5 illud F. Schoel-

lius: unde libri
{|
7 id est et alibi hab. C

||
9 et Bciendum orn. F

|{
10 supra om. F

\\

infelicitatem C{{ 11 excidia] et c. s. u. add. Me^ hic M (t iiste superscr. m)
\\

argumentum ME (argumento me)
\\
14 tullo F

\\
qui] id L

\\
18 ut| Daniel: in

F
\\
19 haec Aeneae scripsi: uecenee F ut Aeneae Daniel et Aeneae Masvicius

21 AvsoNiAE . . . Ausone om. F
\\

Ausone Masvicius: ausono libri Ansonio
e.vemplaria pleraque

\\
illis F

\\
23 at tamen H

|{
anacolyton F anacoliton C ana-

coluton LHMe anaculeuton F anacoleuton m)
\\
25 praeterlabobe F

\\
27 Lau-

i

rolavinatem m: laurolauiniae FC laurolauini autem L (i sicperscr. T) laurola-

uinii autem HE laurolauinii uatem M Laurolavinatcm autem Fabricius Lau-
rolavinatem Masvicim et Burmannus
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nam cum supra 'compc^Uat' dixerit, intulit uiodo 'ait'. item in

quinto <547> cum praemiserit fidani sic fatur ad aurem, sub-

iecit rursus et sese ostendat in armis, dic ait. o FELIX

NATi riETATE latenter ostendit mortem futuram: nou enim ait fe-

5 liccm vitae longinquitate vel adventu ad Italiam, sed tantum 'nati

pietate', quasi qui poterit exsequiarum munus implere.

481. 1'UOVEHOR sermone progredior, ut ostendunt sequentia.

DEMOROR AV8TR0S id Bst vos dcmoTor quo mims vcntis iitamini.

482. 8VPKEM0 ultimo: postquam eorum desperabat aspectum.

10 483. PiCTVRATAS participium sine verbi origine, vcl a fcminino

gcncrc dcrivatum, pro 'pictas', id est pictura dccoratas. avri svb-

TEMINE id est filo quod intra stamen currit, quod Persius <VI 73>

tramam dixit mihi trama figurae sit reliqua: ast illi tremat

omento popa venter? nam male quidam 'subtemen' stamen ac-

15 cipiunt, cum stamen de auro esse non possit.

484. PHRyGiAM CHLAMYDEM aut acu pictam: huius enim artis

peritos Phrygiones dicimus secundum Plautum; iii Phrygia enim

inventa est hacc ars: aut ob hoc addidit 'Phrygiam', quasi per quam

patriae memoria retineretur. NEC cedit honori id est tanta dat

20 munera, quanta merebatur Ascanius: hoc enim est 'honori non ce-

dere', parem esse meritis accipientis. Scaurus vero 'honore' legit

et intellegit: honore non cedit Heleno, qui patri eius vel avo doua-

verat multa.

48.5. TEXTiLiBVS sibi congruis: quid enim magis conveniebat

•ih donare mulierem?

486. ACCiPE ET HAEC aut intellegimus ante a se aliqua fuisse

donata: aut certe secundum ius locutus est; omnia enim quae vel

avus vel pater acceperat, ad Ascanium hereditatis iure deveniunt.

an 'et haec^ praeter illa quae Helenus tihi dedit? monvmenta

30 memoria. 'monumenta' autem a mentis admonitione sunt dicta.

487. LONGVM AMOREM et de praeterito et de futuro, ut agnos-

12 filo quod intra stamen eurrit] cf. Isid. or. XIX 29, 7 B 16 acu pictam
, ars] exscr. Isid. or. XIX 22, 22

||
17 secundum Plautum] Aulul. III 5, 34

5 aduentum FC
|| 8 orf demoror austros supr. vers. uos demoror quo minus

utamini uentis T
|1

11 diriuatum F
|{
13 uocat M (dixit m)

|{
trama Jv

{]
figurae

sit 1'ersius: figura eet libri
{|

ast . . . venter om. FC {{
tremat omento] tra-

mata mento L tramato mente-if
{{
16 clamidem libri, 'nisi quod chlamiueh H <

enim

18 haec hcj). C|{ 19 retinetur F^iO hoc enim honoris est FC hoc est honori

L (enim T) hoc enim est M \\ cedere] scilicet add. M parem esse meritis

omittetts | scauris F scayrus L
{{
26 a se hab. C

{{
27 locuta F

{{
28 deuenerunt

C\\ 29 Mo.NiMENTA Mclc \\S0 monimenta ci
{|
amonitione LH (admonitione l)
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cas, quantum te vel amaverim vel amatura sim. potest ct pro

'diu' accipi. \

488. CONIVGIS HECTOREAE dictum est hoc habita ratione per-

sonae, cum qua loquebatur, ac si diceret 'uxoris avunculi tui'.

EXTREMA TvoRVit vcl quoc lUo extuUt: vel sictit supra <482> digressu 5

maesta supremo.

489. MEi SVPEE ASTYANACTis IMAGO 'super' id est valde, vehe- .

menter, expresse, hoc est valde mihi es imago Astyanactis: quo

sermone etiam Homerus in simili utitur significatione. siteh]

[ctl deest 'est', ut sit quae sriperesf, id est restat, ut in octavo <251)> lo

neque enim fuga iam super ulla pericli est. fabula autem do

Astyanacte ista est: superato Ilio cum Graeci ad patriam redituri

contrariis flatibus prohiberentur , Calchas cecinit deiciendum ex muris

Astyanacta Hectoris et Andromachae fdium, eo quod si adolcvisset for-

tior patre futurus, vindicaturus esset eius interitum. hunc UUxes occul- 15

tatum a matre cum invenisset, praecipitavit e muro, et ita Graeci Troia

profecti sunt.

491. PVBESCERET ut etiam in secundo <(681> diximus, prooeco-

nomia est, ut verisimile sit Ascanium in nono potuisse iam bella

tractare. 20

492. DiGREDiENs pTo ' aim digrederer', participium pro verbo modi

coniunctivi.

493. viviTE FELICES 'vivite' modo bene optantis est, non, ut

in bucolicis <(V1II 57)>, male dicentis, ut vivite silvae, id est

perite. simile est et 'valete', ut Terentius valeant qui inter nos 25

discidium volunt. sunt autem haec per contrarium inventa male-

dicta, ut sit quasi salva veneratio. ilhid quaeritur, utrum 'vive',

an 'vivas', id est utrum per imperativum, an per optativum dicere

debeamus? et constat dici melius per optativum: optari enim pos-

9 Homerus] Od. IV 149 | 25 Terentius] Andr. IV 2, 13

3 hoc om. CL
\\
5 vel] ut Daniel

{{ 8 es] eat II {{ imago . . . significatione om.
i*"

{{
9 significatione] niivov yofp toioCSs noScg toiaiSe rs x^^Q^S 6rp9aXji(ov te

§o}.al Kerpalri z' itpvnsQ^e ts xavtai {Od. IV 149) add. Fabricius
|{

10 deest
est ut sit quae superest id est restat Uagenus: et deest ut que sit superest id

est restet F uel deest ut sitque superest id est restet Daniel vel deeat est

sitque superest id est restet Masvidus et 'quae' deest ct 'est', ut sit quae
superest, id est restat co^%i. F. Schoellius {{11 neque iam fuga super illa periculi

est F
{{
de astianacte historia talis legitnr superato ilio . . . profecti sunt in marg.

inf. T
{{
12 astianactig F

|{
llio] illic F

|{
13 fatihus F

{{
calcas F | deiniciendum

f
{{
14 andromachis F

|{
15 eiusj patris Daniel

{|
17 sunt] imago astianactis quo

sermone etiam homerus in simili utitur significatione add. F \ 19 nono| octauo
2^

{{
21 degredere F, corr^ Daniel

\\
modo F

\\
23 non om. F

\\
25 simile] tales F

tale C
\\
26 dicidium F | maletheta L (maledicta 1) \\

27 salua] amara F
\\
28

per om. F
\\
an] aut F

\\
dicere . . . optativum om. F
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sunt, non imperari vel bona vel adversa. quod autem invenimus

per imperativum, usurpatum est. fortvna pekacta iam sva

id est dura, propria Troianorum, ut <VI 62> hac Troiana tenus

fuerit Fortuna secuta.

5 495. parta pro 'parata', ARAyDvu findcndum, ut <V 168>

longa sulcant vada salsa carina; sulciis cnim proprie aratri est.

496. CEDENTiA reteo ut <VI 61> iam tandem Italiae fu-

gientis prendimus oras.

498. FECERE MANVS quod cst dulcius.

10 499. QVAE KVERIT MINVS OBVIA GRAIS id est quae niillum

patiatur excidium. alii 'fuerint' legunt et volunt esse maledictum

in Graecos, ut ad auspicia referas: quod non procedit; nec enim de

hoc agebatur. obvia autem obnoxia, inimica, contraria.

500. SIQVANDO THYBRIM fluvium: pro quo regem ipsum posuit

15 Thybrim, qui in hunc cecidit fluvium et ei nomen dedit; nam antea

Albula dicebatur, ut ostendit in octavo <(332> Vergilius. alii volunt

non Thybrim cecidisse, sed Tiberinum, regem Albanorum, a quo

Tiberis dictus est. ut autem Thybris dicatur, haec ratio est: quo-

dam tempore Syracusani, victores Atheniensium, ceperunt Syracusis

20 ingentem hostium multitudinem et eam caesis montibus fecerunt

addere munimenta civitati. tunc auctis muris etiam fossa intrin-

secus facta est, quae flumine admisso repleta munitiorem redderet

civitatem. hanc igitur fossam, per hostium poenam et iniuriam

factam, Thybrin vocaverunt «ao r^g v^Qsms. postea profecti Siculi

25 ad Italiam eam tenuerunt partem, ubi nunc Roma est, usque ad

Rutulos et Ardeam: unde est <XI 317> fines super usque Sica-

nos: et Albulam fluvium ad imaginem fossae Syracusanae Thybrin

14 fluvium . . . Tiberis dictus est] cf. Varro de 1. 1. V 30. Isid. or. XIII
21, 27. Serv. ad Aen. VIII 330. mythogr. I 193

1 vel bona vel adversa] uel aduersa uel prospera M uel prospera uel

aduersa posaunt E possunt post enim omittens
|{
2 usurpatiuum M | 4 secutaj

rEBAcTA prostrata addidit Daniel | 5 parta] PKnAcTA FC J
properata C

||
6 lon-

gae Daniel
||
vadaj probata F

\\
icarinae F \\ arati F, corr. Damel

\\
10 fvkuint

F fvkki//t C|| 11 patiantur H patitur J/ J lueiintj n in ras. X
||
12 nec enira

deb; cagebatur 1/ ||
14 tybrin CF tybhim Le tibkin H tiiibkim ii

||
15 tibrin

FGE tybrim LH thibrim M {| 16 ut uirgilius M
\\
ostendit uirgilius l

{{
in

VII. CL
{{ Vergiliua om. LHM

{{
nolunt H non omittens

{{
17 tibrn F tibrin

CE tibrim Le tybrin H
\\

18 tyberis CE {{
tibris FCLE

\\
19 victores...

multitudinem FC: uictores ceperunt syracusis atheniensium ingontem hostiuni
multitudinem LH uictores a. c. i. h. m. M uictores c. a. i. h. m. E

{{
21

autig F
({
22 flumine admisso] aqua M

{{
23 civitatem] patriam Me

\\
24 Thybrin

scripsi: Ybrin libri, nisi quod tibrin E
{{
ano tsc ynpeuic C ano ty ybp€u)c L

(ybp6U)c in ras. l) ano thc yuuic H {{ 26 et ad ardeam Me
{{
27 ab imagine C\\

tybrin FH tibrin CE brin L (tybrin T) tybrin M (h man. pr.)
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vocaverunt, quasi v^qlv, ut <497)> effigiem Xanthi Troiamque
videtis. circa Syracusas autem esse fossam Thybrin nomine Theo-

critus <J 118)> memiuit.

501. GENTiQVE MEAE beue genti suae dicit, non sibi. scit

enim, Ascanio regna deberi f yida fatisque incensa. data moe- 5

NIA CERNAM COGNATASQVE VRBES OLiM quandoque. et per omnia

'cernam' subaudis. sensus autem talis est: si potuero ad Italiam

pervenire et regua constituere et videre urbes et populos tibi co-

gnatos; nam et Aeneas et Helenus a Dardano originem ducunt.

ergo hoc dicit: quoniam et ab uno originem ducimus et iisdem ca- 10

sibus subiacuimus, Troiam utramque, id est quam et tu fecisti et

ego facturus sum, iungamus et faciamus uuam, sed 'animis', hoc

est foedere et adfectione, quoniam re vera eas natura non sinit

iungi. quamvis quulant cluhitant, ntrum yencre, an loci proximitate

propinquos dixerit. sane quoniam occurrebat iiumanae brevitas vitae, 15

bene subiunxit 'maneat nostros ea cura nej)otes'. distinguendum

autem 'populosque propinquos Epiro'. et sequentibus ostendit quo-

modo 'Hesperia', id est, quibus populis auctor est Dardanus.

iiESi'ERiA auteui 'EanfQtdsv, nam Gracce dixit, et est de loco ad-

verbium 'Dardanus 'Egtceqo&sv'. figura enim non numquam pulchra 20

est si elocutio iuperfecta sit, ut Cicero iu Verrinis Quintum Ver-

rem Romulia non addidit 'tribu'. cognatas vero urhes quidam in

honorem Augusti dictuni acdipiunt. is enim cmn in Epiro Nicopolim

conderet, cavit in foedere civitatis ij)sius, ut cognati ohservarcntur a

Bomanis. , 25

50G. PROVEHIMVR PELAGO id est Buthrotio derelicto. viciNA

CERAVNIA ivxTA Ceraunia sunt montes Epiri, a crebris fulminibus

21 in Verrinia] act. I 8,

1 YBPEiN F YiiPKm C Ybrin L ybrym H ibrin 7? quasi v^qiv om. M j'

2 eaae om. M (mld. m) |{
fossam om. L

\\
ybrin fossam 2''C

||
Thybrin scripsi:

ybrin Jj tybrin H thbrin M tibrin -fe'
|{
5 victa Daniel. fortas.se data fatis

concessa
{{
7 potero M (potuero m)

\\
8 diuidere i''(7

{{
9 et ante Aenea.s om. M\\

10 et om. M \\
11 et ante tu om. 31

\\
17 et] sed LH

\\
ex sequentibus ME in

sequentibus l
\\
18 Hesperia] fortasse addenda quibus idem Dardanus auctor

{{
19 et

hesperia H\\ autem FC: hoc est LHME {{
hespero ten F hesperothe C et

iepoenen L (HEcniipujoHN l) kcitepooen H hesperoten M EcnHPUJoiiN F (espk-

noTEN e)
{{
graece] recte J''

{{
20 ^KaniQoQtv] hesperiam tenuit FC Hesperothen

IjH hesperoten Me hesperiothen E
{|
21 inperta F

({
Quiutum] qui FC^ 22

et non LH ^ trubui C
{{
ad cognatas urbes supr. vers. a cognatis habitandas.

sed quidam cognatas urbes dictum accipiunt in honorem augusti. is cnim cum
in epyro nicopolim conderet ciuitatem cauit in foedere ipsius ciuitatis ut co-

gnati a romanis obseruareutur T
{{
23 his enim F

{{
20 bythrotio F bytrotio

Cl Bytroto /j buthrono H butrotio M butrocio E Butliroto derelicta

Masvicius
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propter altitudinem nominati: imde Horatius expressius dixit Acro-
ceraunia propter altitudinem et fulminum iactus.

507. cvusvsQVK BUEVissiMVS adeo ut medio noctis spatio

transfretaverit.

6 509. OPTATAE TELLVHis quae a navigantibus semper optatur.

alii 'optatae' eledae vel expetitae accipiunt, ut <I 425> pars optarc
locum tccto.

510. SORTITI KEMOS quta rctnigium suppletum erat. ct 'sortiti'

per sortem divisi ad officia remigandi, qui esset proreta, quis pedem
10 teneret vassim prout quis voluit. litoee sicco ad discre-

tionem illius, quod aqua adluitur.

611. cvRAitvs id cst reficimus.

512. HORis ACTA per horas decurrens. sviiirat hcm'subihat';

post sextam enim horam dcsccndit.

15 514. AVRiiivs AEUA CAPTAT naturale enim cst, ut a qua parte

flaturus est ventus, ad eam auris admota frigidior fiat.

515. SIDERA CVNCTA NOTAT ideo 'cuncta', quia in prognosticis

legitur non sufticere unum signum ad explorandam futuram sereni-

tatem. 'notat' autem, ut Tullius notat et designat oculis, id

20 est diligenter intuetur. tacito caelo aut screno, aut nocturno,

per quod tacetur; aut ipse tacitus; aut certe ad homines rettulit:

nam licet aoternus sit axium sonus, tamen a nobis non auditur.

ergo quantum ad nos, tacitum dixit. labehtia cursu scilicet mundi;
ncque enim ventis ferunlur, sicut de planetis dicitur: ergo 'labentia'

25 tamquam labentia, numquani cnim loco moventur.

516. ARCTVRVM stella est post ursam in boote signo. plv-

vias uyadas id est pluviosas. Sallustius consedit in valle virgulta

ncmorosaquc 'virgulta' pro virgidtosa. quidam autem 'arcturum

vcl pluvias hyadas' accipiunt, quia non utraque uno tcmpore oriuntur:

1 Horatius] carin. 1 3,20 ||
Acroceraunia . . .iactus] exscr. Isid. or. XIV 8, 6||

19 Tulliua] in Cat. I 1, 2
||
27 Sallustius] hist. fragm. inc. 8 Kr.

3 ut om. F et M (ut w) | 6 quae a ex quia L | 6 alii . . . tecto omisit
Datiiel

||
obtare F

||
8 supletum Ff^ 9 qui esset. . .t«neret om. ME {supr. vers.

mid. e)
II
11 quodj propter quod FC

||
alluitur ex abluitur L adluditur U

||
13

subbibat ii'
II
18 exprobrandam 2<^|| 20 aut sereno hah. C 21 ipse L (certe l)

\\

setulit F
II
23 ergo . . . dixit om. M | a nobis E (ad nos e)

\\
ad labentia supr.

vers. currentia^ cursu scilicet mundi non reuera labentia sed tamquam labentia
T

II
26 bote F bocte // bootae M

\\
signoj ano t^s ovQag xal aqtiTov id est

a cauda ursae add. 1>
\\
ad pluuiasque byadas in marg. pluuiosas. quidam ac-

cipiunt arcturum uel pluuias j-adas quia non uno tempore semper oriuntur.
apparente scilicet arcturo semper, yadibus autem certo tempore. quod si ita
est erit que pro ue id est uel arcturum uel yadas circum quas solent progno-
stica quadam praeuisione pluuiam portendere T

jj
28 nemorosaque F

|j
arctu-

rium F
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quod si ita est, erit 'qne' pro 'w'. triones id <st septentriones duos,

Cynosuram et Helicen. Varro autem ait loves triones dici. et haec

signa etiam plaustra dicuntnr, quae a hobus necessario trahi solent, ut

Graeci ccQxtov a^a^av.

517. AEMATVMQVE AVRO ciRCVMSPiciT ORiONA bcne 'armatuni 5

auro', quia et ialtcus eius et gladius clarissimis fingitur stellis. sic

Lucanus <I 665) ensiferi niraium fulget latus Orionis. et

sciendum non hoe eum intueri, ut cernat signa, quae omnibus pa-

tent, sed explorare stellarum vigorem, quo futura indicatur serenitas,

ut in georgicis <I 395) nam neque tunc stellis acies obtusa 10

videtur. \ipsmn autem Orionem etiam tempestates significare, si fuerit

ohscurus, alibi ^535> ostendit eum subito adsurgens fluctii nim-
bosus Orion.] si autem quaerebat quasi non orta, nequaquam
procedit, cum etiam septeutriones dixerit, qui semper videntur.

ciRovuspwiT oRioNA aut quoerit cernere, aut diu contemplatur. 15

518. CAELO CONSTARE SERENO id cst omnia videt habere caelum

quae significent serenitatem. "constare' autem suppetere, ut luvenalis

(yi 1G6)> quis ferat uxorem, cui constant omnia?
519. CLARVM siGNVM faculam elevavit, ut <II 256> flammas

cura regia puppis extulerat. castra movemvs castra sunt, 20

ubi miles steterit. modo tamen classem significat, quia et castra nau-

tica dicimtur. dicta autem 'castra' quasi casta, vel quod illic castra-

retur libido: nam numquam his intererat mulier.

520. temptamvsqve viam id est naves producimus. pan-

DIMVS alas contos intendimus: unde (1 224) mare velivolum. 25

Sallustius et parvis modo velorum alis remissis.

522. hvmilemqve videmvs italiam aut naturam provinciae

2 Varro] de 1. 1. VII 74. cf. Gell. II 21, G sqq.
||
11 ipsam autem . . . Orion]

cf. Luct. Plac. ad Stat. Thcb. IX 461
|i

20 castra sunt . . . mulier] exscr. Isid.

or. IX 3, 44

1 ad geminosque triones supr. vers. ericem dicit et cinosuram T
|{
qeminos

duos Masvicius primus
|{
2 id est Cynosuram et Helicen Daniel primus

\\
scynos

sui-am et hellicen -F
|{
3 a bobus Masvicius: bciuus F bobus Daniel

\\
4 Sfia^av

Daniel: uNcaiaji F
\\

5 ad armatumque auro supr. vers. quia balteus eius et

gladius clarissimis notatur stellis T
|{
6 carissimiis F

\\
9 exprobrare F

{|
10 ob-

tunsa F
\\
11 significari F

\\
13 scd si autem F

\\
14 quis eam peruidentur C\\

quae LH (qui l)
\\
15 ad circumspicit Oriona supr. vers. aut. . .contemplatur T;]

16 supra vers. 518 hoc est pootquam omnia . . . significent serenitatem T
{{
17 signifi-

cant Commelinus primus
{{
18 feret Pithoeanus luvenalis

|{
constat CLM (constant

Im)
{|
21 ubi] uel F

|{
milis F

{{
22 ad castra movemus supr. vers. in lioc loco

classem intellege, in marg. Nota castra de nucibus dici T
{|

quasi castra F
\\

23 nonnunquam Stephanus
\\
his] illic C

\\
24 tkmtamvs LH

\\
25 unde. . .remissis

omisit Daniel
|{
intendimus] vel antennas cum velo extendimus, quae sunt alae

in malo navis add. D
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ostendit: qtwd verum est in illo transifu: ut Salluslius Italiae plana

ac mollia: aut rem physicam exprimit, quia omne quod continetur

altius est ab eo quod continet: aut quia procul vi^entibus terra

humilis semper videtur, ut Lucanus <I1I T} et dubios cernit va-

6 nescere montes.

524. ITALIAH tautologia usus est ad exprimendum adfectum

navigantum. conclauat valde aut saepius clamat. SALVTAxr qui-

dam pro 'adorant' tradimt, ut 'deos salutarc'.

525. CORONA INDVIT aut usque ad summum implevit, aut re

10 vera coronavit. tif:R(f hic vino; alias 'merum' quod nihil ad-

mixtnm habet.

528. Di MARI8 per quod navigo, terrae ad quam iturus sum.

TEMrESTATVM veiitorum, aurarum, temporum, serenitatis, ut <(IX 19)>

unde liaec tam clara repente tempestas? nam multa significat.

15 529. vKKTo septimiis casus. , spirate et ad ventum pertinet,

et ad favorem, ut <II 385> adspirat primo Fortuna labori.

530. crebrescvnt oit-atae avrae maguum hie Anchisae

ostenditur meritum. rATESOiT propinquantibus, ut <411> et an-

gusti rarescent claustra Pelori.

20 531. APPARKT is ARCE stisKRVAE hic duhium est, utrum 'Minervae

temptum', an 'in arce Minervac' dcbeamus accipere. sane Calabria

ante Messapia vocata est. hoc autcm templum Idomeneus condidisse

dicitur, quod etiam castrum vocatur.

533. EVRoo ab eo quod est 'FAirous fluctus' ablativum 'Euroo'

25 per derivationem debemtis acciperc. in aucvm in arcus similitudi-

dem, ut <(VI 42^ excisum Euboicae latus ingens rupis in

J

1 Sallnatiua] hist. fragm. IV 32 Kr. || 10 Mero. . .habet] cf. Isid. or. XX 3, 3

1 Italia Stephanus
|{
plcna LM (plana T) plano if

|{
2 molia L (mollia I)

mollis Stephanus atqne humilia coni. Hagenus
\\
3 est om. C

||
uidentibus M

]

6 mnsus i/||7 nauigantium ^''C {j
co.nclamat. . clamat. italiam. . .navigautum

Daniel U conclama F
|{
ualda F

\\
ad salutant supr. vers. adorant 7"

{)
8 duos

sahitari F, correxit Daniel
|{
9 ad v. 525 Induit corona. Corona septimus casus

est id est uel in circuitu uasis spumam colligi fecit. uel cooperuit. uol etiam
in circuitu miscere fecit T

|{ 16 labori] lichori //
(|

17 avhak] sonant add.

Daniel
|{

hic hab. C | 18 meritum] quom mox precatug exauditur ut diis ac-

ceptus sit add. 7J
{{
19 rarescunt FC{{Pelori] minervae Palladis, ut {httc. 1161)

'Pallas quas condidit arces, ipsa colat.' add. D
\\

20 ad templumque apparet
in arce Minervae supr. rers. hic est dubium aut templum mineruae aut arcem
mineruae. sed credibilius est in arce id est in altitudine templum apparuisse
mineruae 2"

|{
21 in arce] arcem 3{a,incius primus {| 22 messepia uocatus est

F, correxit Daniel
{{
idoraenaeus 2*^ et exemplaria impressa

\\
24 koo. Euroo ab eo

e. q. s. Daniel EyRoo. Eoo ab eo e. q. s. Masvicius primus
|{
25 diriuationem Fi\

in arcua. . .Sallustius om. C {{ 26 euboici F
{{
rupit Hl
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antrum, in antri scilicet similitudinem. sic de ponto Sallustius,

unde hic tulit colorem, nam speciem efficit Scythici arcus.

535. IPSE LATET re vera procul intuentibus: unde est 'portus-

que patescit'. uam secundum Donatum Mate patet' non stat versus.

536. TVRRiTi scopvLi iw modum , in similitudinem turrium, ut <^I 5

162^ hinc atqtie hinc vastae rupes geminique et reliqua.

EEFVGITQVE AB LiTORE TEMPLVM aedificia vicina litoribus longe

iutiienti videntur in mari, quae accedentibus quasi recedere et retro

se agere putantur: vel quia situm est in colle, qui sensim crescit

a litore. ideo dixit 'refugit'. tale est <72]> terraeque urbesque lO

recedunt.

537. PKIMVM aut quale numquam ante viderat: aut antequam

aliud videret: aut certe quia sequitur porcae albae omen. alii vero

Hondentes primum campum' volunt, id est primam partem campi.

sane figurate 'equos omen' ; diversa enim significatione idem dixit. sed 15

multi de libris augurum tractum tradunt: iugetis enim dicitur augu-

riuni quod ex iunctis iumentis fiat. obseivatur enim, ne prodituro ma-

gistratui disiunctis hobus plaustrum obviam veniat: quod Vergilius ob-

lique ad equos transtulit, quos cum solutos vidisset Anchises, quem

auguriorum peritum fuisse non dubium est, ait 'belhim o terra hospita 20

portas, bello armantur'. dicendo 'arnienta' oblique intellegit boves quos

vitaverat dicere, et iie plaustruni nominaret, ait 'currus'; cum autem

dicit 'iugo', veram significationem iugetis facit. sed qtiia in libris

Etruscis invenitur etiam equos bona ausplcia dare, subiunxit ^spes est

pacis, ait'. 25

538. CANDORE NiVALi pro ' candoris nivalis', abhtivum pro ge-

1 Sallustina] hist. fragm. III 49 Kr.

2 hic om. FC
||
tulit] sumpsit M

||
nam hab. C ||

scitisi H scithici in ras.

Z
II
3 ipsE latet] cautes add. F g. add. C

\\
i versus] ideo ergo lat' t dobemus

legere add. Lion
||
5 ad turriti scopuli supr. vers. in similitudinem turrium r||

8 mare H
\\
et] ac 3IF\\ 9 sensum //

||
12 antea LM

\\
ad hic primum supr.

vcrs. praetcr quod seruius dicit anteqiiara aliud uideret 2'
||

13 vero om. M
j|

15 sane figurate . . . spes est pacis ait hab. Ambros.
\\
ad omen equos in marg.

diucrsa significatione figurate omen et equos bis idem dixit id est uidi omen
ct uidi equos T

||
sine F || idem] id omen Daniel pritnus

||
16 multi de libris

auguruni hoc tractum uolunt iugetis enim. . .bellum o. t. h. p. in marg. T. cf.

adnot. crit. ad v. 540 et 543 ||
augurium F

||
tradunt] uolunt AmbrOs.

||
iugetis

F. cf. Paul. Fcsti s. v. 'iuges' et Christii adnot. crit. ad Cic. de dio. II 36,77.

iugalis ex iugelis Ambros. iuge id Commelinus iuge eis Masvicius. Scaliger,

qui laudat haec verba (castig. in Festi libros p. LXX), 'iugetis' tion mutavit.
;|

augurium om. Ambros.
\\
17 obseruabatur T

\\
magistratui prodituro T

\\
18 de

iunctis T
||
bouus F biibus T

\\
ueniret T \\ 19 solutus F

\\
20 dubium non est

Ambros.
\\

21 armantur] eqs. add. Ambros.
||

intelligit Ambros. et Daniel: in-

tellege F
||
22 nitauit Amhros.

||
23 iugalis Ambros. ||

24 auspicia bona Ambr. I|

26 ail candore niuali supr. vers. ablatiuus pro genitiuo pro eo quod est niuei

candoris T
Servii comm. Tom. 1. Fasc, L 28



434 8ERVII

netivo: et hoc ad victoriae omen pertinet. aimul notandum Ancliisen

omnem habere divinandi peritiam: hinc est illud <V 47> divini-

que ossa parentis.

539. TERKA uospiTA usurpativc 'hospita' dixit; quae enim in

6 *es' exeunt communia esse possunt; nam femininum iu 'a' non

mittunt. Lucanua <V 11> hospes in externis audivit curia

tectis. nec mirum abusum esse Vergilium, cum et Plautus pau-

pera dixerit ab eo quod est hic et haec pauper, ut <VIII 105^

pauperque senatus item <(XII 519)> pauperque domus, nec
10 nota potentum munera.

540. BKLLO AUMANTVR EQvi hk 'bcllo' dativus cst,^ et ratioci-

natio divinationis est. aumenta armenta dicta sunt quasi apta

armis: nam et equi intersuut proeliis, boves arma dant ex coriis.

541. SED tamen avaxoXov&ov; nam 'quamquam' non prae-

16 misit. oLiM infiniti temporis. cvrrv pro 'currui': dativus vetus.

543. SPES est pacis, ait ostcndit latenter vincere posse Tro-

ianos, dicendo supra 'curru succedere sueti' et 'iugo'. et cum prae-

misisaet de hello, post ait de pace, ut id magis remaneret in mcntihus.

544. PALLADis AUMISONAE bene post belli omen, armorum J
4 osnrpatiTe . . . munera] cf. Prob. cath. p. 16, 11 sqq. et inst. art. p. 82,

33 sqq. K. Luct. Plac. ad Stat. Theb. VI 279
||

7 Plautus] Plautus in vidu-

laria 'paupera haec ree est' Prisc. I p. 152, 8 H. y 12 armenta.. .ex coriis] cf.

Varro de 1. 1. V 96. Isid. or. XII 1, 8

1 anchisem i
1|
6 coria L uilia H | 7 plaustus F placutus i?

|| 9 item ut

C
II
10 tota//

I
11 ad bello supr.vers. datiuus id eet ad bellum r|| 12 ad haec

armcnta nupr. vers. dicendo armenta oblique intellegi uoluit boues quas uita-

uerat dicere sicnt in sequentibus ne plaustrum nominaret dlxit currus T
||

13

et liab. C
II
arma daut C: armant reliqui

||
ex coriis in niarg. M

||
bovea. . .co-

riis] clyp^i uero armantur boum coriis Masvicius et Burmannus
\\

coriis] ar-

menta quoque dicta sunt maiora animalia quae arationi congrua suut add. D
\\

coriis] Varro autem {de l. l. V 96) boves armcnta vocari voluit, quasi ara-

menta, quod eorum praecipue opera in arandis agris utamnr: unde Columella

lib. VII (lib. VI praef.) 'iumenta et armenta a re traxere, quod nostrum labo-

rem vel onera subvectando vel arando iuvarent.' proprie ergo armenta boves

dicuntur et equi: quamvis etiam alia maiora animalia eo nomine dici ijossint,

licet sint ad arandum aut ad gestanda arma inutilia: nam cervi, qui ad hoc
non suut idonei, inter armenta computantur a Virgilio lib. I (185), cum ait

'hos tota armenta sequuntur'. dixerunt etiam antiqui armento in feminiiio:

Ennius 'ad armentas ipsius easdem' et Pacuvius 'tu curvifrontes pascere ar-

mentas soles'. add. Masvicius. Ennii et Pacuvii verba Nonius p. 190 M. lau-

davit
II
14 una coloton F ana coloton C anacoliton LH anacoluthon M

{|
15

ad olim supr. vers. nunc olim infiniti temporis est; ad cnrru supr. vers. pro

currui T
||

16 kx C (exjmnxit et est superscr. ead. tnan.) kt LH (est 1) || 17

cursum LH (curru l) cursu E (curru e) ||
sueti om. FC

\\
ad iugo supr. vers.

cum dicit 'iugo' ueram significationem iugetis augurii facit. sed quia in libria

etruscis inuenitur etiam equos bona auspicia dare subiunxit spes est. et bene
cum praemisisset. . .mentibus Tl curru succedere et iugo sueti FJ 18 de pace]

da pace F
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deam precatur, quamquam hoc quoque templum visum ad omen
pertineat.

545. PHRYGio vELAuvR AMicTv sicut dictnm est (4.0iy p-opter vi-

sttm vel Diomecloi vel Ulixen, quando ci Palladiton reddittim est.

546. DEDERAT QVAE iiAxiiiA vcl proptcr caput velanclum, vel ad 5

iHud pertinet <435)> quod ait proque omnihns unum praedico: hoc

cst ut supplicet lunoni. dedekat qvae maxima ut proque omni-

bus unum praedico. rite recte, secundum ritum: unde sequi-

tur 'perfectis ordine votis'.

547. IVNONI argivae id est magnae, ut <437> lunonis ma- lO

guae: aut inimicae Troianis.

548. havd mora contxnvo unum de his \sermonibus\ vacat.

549. VELATARVM quta antemnae involutae sunt velo, id est velatae.

et est versus spondiason.

550. graivgenvmqve domos sic est dictum, quemadmodum 15

<359> Troiugena. et sciendum sacriiicii tantum causa eos teti-

gisse Calabriam, ubi dicuntur accepisse Palladium, sicut <(407> dictum

est, a Diomede vel ab Ulixe: nec inmerito dubitatur; ut enim in

secundo <(166)> legimus, ambo rapuerunt. 'domos' autem ideo, quod

Heleniis <398> cuncta malis hahitantur moenia Grais. 20

551. hercvlei si vera est fama tarenti fabula talis est:

Lacones et Athenienses diu inter se bella tractarunt, et cum utra-

que pars adfligeretur, Lacones, quibus iuventus deerat, praeceperunt,

ut virgines cum quibuscumque concumberent. factum est ita, et cum

post sedata bella iuventus incertis parentibus nata, et patriae [eru- 25

besceret] et sibi esset obprobrio: nam partheniatae dicebantur: ac-

8 rite recte e. q. s.] cf. Varro de 1. 1. VII 88
||
22 Lacones et Athenienses

e. q. s.] cf. Serv. ad georg. IV 126 et mythogr. I 206. Isid. or. IX 2, 81

1 deam om. F
||
quamquam] non praemisit add. LH {del. l) etiam add.

M El
II
quoque om. ilf

||
4 pallundium i''

||
5 ad maxima supr. vers. maxima

uel. . .nnum T
\\

6 illum F
||
quod ait om. T

||
7 dedekat. . .praedioo om. F

i|

praeque ex proque L praequae E (proque e)
||
12 sermouibus hab. C

||
ad ado-

lemus supr. vers. augemus reddimus T
||

vacat] ' haud mora continuo ' figura

est iv. naQaXlljXov dicta ex mutua et inuicem declaratione add. L)
||
13 ad ve-

latarnm supr. vers. et uelatarum propterea dicit quia . . . boc est uelatae. ad
autennarum in marg. antempna lignum transuersum in malo nauis per quod
extenditur uelum dicitur. antempna quod ante amnem T. cf. Isid. or. XIX
2, 7

II
14 spondation F

||
16 siciendi F scieudi C

||
17 dicitur El (dicuntur e) ij

sicut dictum est hab. C
||

18 ab om. FC
\\

19 rapuerant LHE
||
ad v. 550

dicit causam cur niutauerint nauigia. et domos ideo dicit propter ilhid quod
helenus dixit cnncta . .

.
graecis T. dicit . . . nauigia Tiberii Lonati sunt

\\
22 et

om. FC
II
24 ut om. C

||
ita et F. Schoellius: ut et LH ut FCME

||
25 et

patriae LM et patriam FC et patri HE
||

erubesceret om. Me. videtur e

Serviano ad georg. IV 126 scholio huc inlatum esse: quamquam fmiasse et patres

erubesceret Servius scripsit

28* ^
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cepto duce Phalanto, octavo ab Hercule, profecti sunt, delatique ad

breve oppidum Calabriae, quod Taras, Neptuni filius, fabricaverat,

id auxerunt et prisco nomine appellaverunt Tarentum. bene ergo

nunc 'Herculei Tarenti si vera est fama', quia Taras condiderat,

5 auxerat Phalantus. est et alius fdbulae ordo: Lacedaemonii cuni ad-

versum Messenios belluvt Jiaberent, solis senibus relictis omnem iuvcn-

tutem eduxerunt iuraveruntque se non ante reversuros quam Mcsseniam

crpugfiassent. sed cum victores reversi essent vidissentquc mtdtitudinem

invenum, qui ex servorum et dominarum virginum conaibitu, ut qui-

10 dam volunf, sinc uUo discrimine nuptiarum nati crant, servos patibidis

suffixerunt, filios strangulavere, nepotes fugavcrunt. ut alii dicunt,

timentes ne qua ex illis discordia nascerctur, pueros qui ex virginibus

nati erant partJieniatas vocaverunt ct Fhalantum cis ducem constitue-

runt. sed hi cuni venissent in Italiam, a quodam sepulehro, cui in-

15 scriptum erat Tarae nomen, urbcm conditam Tarentum dixerunt. lioc

autem oppidum post multos annos excidii Iliensis conditum quidam

dicunt. alii dicunt, quod, sicut supra inemoratum est, a nepotibus Lace-

daemoniorum fugatis a nomine ducis Tarae, Herculis fdii, Tarcntum

dictum. quidam Tarentum ante Saturium dietum tradunt et ab Iler-

20 culis filio Tarento post Tarentum dictum. alii Hcradeum appellatum

volunt, quia Heraclidae Lcwedaemoniorum rcges, aut ab Herculis fdio

conditum sit Tarentum, in quo molles et liixuriosi nascuntur. et Jmcc

consuetudo poetae est, ut ubi de incertis dubitat, famam faciat auctorem.

552. ATTOLLIT SE quia adpropinquantibus aut recedere mon-

25 tes videntur, aut surgere. DIVA lacinia contra lunonis Laciniae

templum, secundum quosdam a rege conditore dictum, secundum

alios a latrone Lacino, quem illic Hercules occidit, et loco expiato

lunoni templum constituit. alii a promontorio Lacinio, quod lunoni

i

19 quidam Tarentum . . . Tarentum dictum] cf. Probus ad georg. II 197

p. 50 K.
II
28 alii.. .dederat] cf. Tzetzes ad Lyc. Cass. 856

1 palanto L palento ff
||
2 Taras] trans F

\\
3 ausernnt H \\ 4 si vera . .

.

PhalantuB om. i^
||
qna H quod MEl

\\
6 auserat H

\\
palantus LH

\\
lacedae-

rionii F
\\
10 ullo Daniel: illo F

\\
11 snffexerunt F

||
ut F. SchoelUus: sed /''

:

13 era 1-'
|| 14 hii i*' || 15 tare 2*'

|| 16 ad v. 551 quidam hoe oppidum satyriuni

ante dictum uolunt. sed a tarento hercnlis filio postea tarentum dictum et post
muUos annos excidii iliensis conditum fernnt in marg. 1'

\\
post] por F

\\
ili-

enses F
\\
IS tare F

\\
19 satyrium F. cf. Prob. ad gcorg. II 197 p. 50 K.

||
20

pos F
II
dictam F

||
arculeam F

\\
21 heradidae F

||
alcidaemoniorum F | reges]

bene ergo si vera est fama aut quia taraa condiderat auxerat phalantus adrl.

F. cf. adnot. ad Kn. 4
||
25 contba om. FC

||
lamiae H || 27 lacio M (lacino

m) Lacinio Masvicius
\\
hoc loco H

||
ad vers. 552 praeter sensum sertiii qui-

dam dicunt a lacinio promunturio quod iunoni thetis dono dederat et ante
bellum troianum conlaticia penia (pe et i in ras.) reges populique fecernnt in
marg. T

||
28 promuntori F
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TJictis dono dederat, f qnod ante Troicum bellum conlaticia pecunia

reges populique feccrunt. quklam dicunt templunilm lunonis a La-
cinio reye appellatum, cui dabat superbiam mater Cyrene et Hercules

fitgatus; namque eum post Ckryonem extinctum de Hispania reverten-

tem hospitio dicifur recipere noluisse, et in tituliim repulsionis eius 5

templum lunoni tamcpiam novercae, euius odio Hercules laborabat, con-

didisse. in lioc templo illml miracuU fuisse dicitur, ut si quis ferro

in tegula tetnpli ipsius nomen ineiderct, tamdiu illa scriptura maneret,

quamdiu is homo viveret, qui illud scripsisset.

553. CAVLONiSQVE AKCES Auloii mons est Calabriae, ut Hora- 10

tius et aniicus Aulon fertilis Baccho: in quo oppidum fuit a
Locris conditum, quod secundum Hyginum, qui scripsit de situ ur-

bium Italicarum, f olim non est. alii a Caulo, Clitac Amasonis filio,

conditum tradunt. navifragvm scyllacevm periculosum navibus.

dictum Scyllaceum aut a tractu, vel a periculi similitudine: nam 15

inde Scylla longe est. alii dicunt Ulixen post naufragium in Italia

de mvium fragmentis civitatem sibi fecisse, quam "navifragum Scylla-

ceum' nominavd. alii ab Athcniensibus, qui cum Mnestheo duce vene-

rant et a Libya redierant, conditum tradunt.

555. et gemitvm ingentem pelagi videtur delatus primo ad 20

fretum, postea ad Aetnam reversus.

556. fractas nimias, ut fractos sonitus imitata tubarum.
vel 'fractas' cum fragore vcnientes.

557. aestv miscentvr harenae describit loca Chatybdi vi-

cina: quam esse ciediAit ex periculi magnitudine. 25

558. NiMiRVM nisi fallor. illa hoc pronomine et in venerativa

et in vituperativa signiftcatione veteres utebantur, ut hic 'illa', id est

10 Horatius] carm. II 6, 18
||
22 fractos] georg. IV 72

1 in quo a. T. b. fcemplum F. Schoellius. fortasse d. d. in quo tcmplum quod
||

colatitia F\\3 superbia F, corr. Baniel^ hercwMs F^ 4 eum Daniel: cum F
'\

Geryonem Masvicius: gessonem F
\\
Hispanis Daniel primu^W 5 hospicio l^

||
6

innoni F
||
8 incideret et i^

||
9 his F

\\
10 Avr.oNisQVE L (cavi.onisqvk l)

||
cau-

lon MEl
II

cabriae 7/
||

11 amicus] eius add. H
\\
caulon MEl\\m quo] in

quod F quod C
||
a Locris conditum hab. C \\

12 yginum FC higinum H
||
qui

scripsit om. M
||

13 Aulon est Masvicius Aulon non est Bunnanmis. a coli

(= 'caidi') nominatum est F. Sclwellius. cf. Sen. ad A. XII 413
||
14 sai,acevm H\\

15 scitaceum // scillaceum E
\\
aut] vel 31

\\
tractatu H

\\
16 longe ex longa L

\\

ad navifragum Scyllacoum supr. vers. dicunt quidam ulixen post naufragium
condisse {sic) ciuitatem in italia de nauium fragmcntis quam nauifragum scil-

laceum nominauit T
||

22 ad fractas stipr. vers. nimias siuo cum fragore ue-
nientes T

||
24 arenak LHME | descripsit F

||
25 quam] quod i''C|| 26 ad

nimirum supr. vers. nisi fallor et certe; ad illa supr. vers. et in marg. hoc
pronomine ueteres utebantur et in ueneratiua significatione et in uituperatiua,
ut hoc loco illa id est periculosa. alibi ponit uituperative ut ille deum pater
T

II
27 significationes F
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periailosa, detestabUis: venerative autem, tit (X 875> sic pater ille

deum faciat.

559. HAEC 8AXA HORBENDA CANEBAT rettulit se ad historiam:

uam pro Scylla 'saxa' dixit 'horrenda'.

5 560. EKiPiTE de periculis. et deest 'nos'.

561. RVDESTEu \si] 'rudentem proram' id est stridentem el so-

nantem, td in tempestafe, ut est <^VII 16> et sera suh nocte ru-

dentum.

562. LAEVAS AD VNDAS de lonio venientibus: aliter non pro-

10 cedit.

563. COHOES quia superius dixit<^519> nos castra movemus.
564. GVRGiTE pro fluctu.

565. AD MANES IMOS poetica hyperbole.

566. SCOPVLi CLAJIOBEM de hi.storia, ut supra <420> diximus,

15 hoc traxit: uudae enim inlisae concavis saxis imitantur lalratum.

567. ELiSAM exclusam, eajjrmam, ut <Vni 261> elisos ocu-

los et siccum sanguine guttur. korantia astra eum scilicct

locum, in quo astra sunt, (quae) per diefn non videbant. 'rorantia'

autem pro 'inrorata', id est quae inrorabantur: e qua significatione

20 non est apud Latinos participium. sane hyperbole est.

568. ventvs cvm sole ventorum enim mutationem necesse

est fieri vel oriente die vel occidente. ,

569. ignariqve viae cyclopvm adlabimvb oeis ut <209>

servatttm ex undis strophadum me litora primum acci-

25 piunt; similis enim est sensus. 'Cyclopum' 'clo' habet accentum,

quia Latina declinatio est; ia accusativo, quia Graece posuit 'Cy-

- clopas' 'cy' habet accentum; si 'Cyclopes' 'clo' habebit a<xentum.

570. AB AccEssv id est in accessu.

571. tonat aetna evinis sensus est: portus quidem securos

30 nos faciebat, deest enim 'quidem', sed Aetna terrebat. et causa huius

1 ueneratiuae F
||

2 facit l^
|| 3 hakc om. FC l 6 ad eripite supr. vers.

scilicet nos de periculis 2'
||

6 od rudentem in marg. hic duplex sensua est

si rudentem accipias adiectiunm nomen tuno intellege stridentem proptcr tem-
pestatem si autem per se nomen acceperis intellcge fnnem T

{| kvdkstkm. .

.

rudentum post venientes (p. 437 lin. 23) collocavit Daniel
|{
si seclwsi. sed c{. Tu-

ronense scholium
\\
7 pritw ut ovi. Daniel

\\
rudentem F

{|
11 ad cohors supr. vers.

quia supra dixcrat mouemus castra seruauit proprietatem dicendo cohors T
12 ad gurgite supr. vers. fluctu T

\\ 15 elisae FC
{{
saxis] canis add. Me {( la-

tratus FC
{{

16 expressam hab. C
|{

17 ad rorantia astra in marg. eum scilicet

locum in quo sunt astra T
{{

19 quae] quia L
\\

a qua hac FC
\\

22 dioHME sole FC die uel medip L\ 23 ctclOpvm adlahimvu ouis om. FCLH
24 me. . .accipiunt om. FC

\\
prima E (prinium e) \\

25 similis. . .sensus om. M\
26 in om. F

{{
27 si hah. Cl

\\
habet FC

\\
accentum hab. C

\\
28 ad ab accessu

supr. vers. pro in T
{{ 29 ad v. 571 talis est intellectus. portus quidem facie-

bat securos sed horrificis iuxta ethna r. tonat in marg. T
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incendii secundum Aetnam Vergilii haec est: sunt terrae desudantes

sulpur, ut paene totus tractus Campaniae, ubi est Vesuvius et Gau-
rus montes, quod indicat aquarum odor calentium. item uovimus
ex aquae motu ventum creari, esse etiam concavas terras. Aetnam
constat ab ea parte, qua Eurus vel Africus flant, habere speluncas 5

et plenas sulpuris et usque ad mare deductas. hae speluncae, re-

cipientes in se iluctus, ventum creant, qui agitatus ignem gignit ex

sulpure: unde est quod videtur incendium. hoc autem verum esse

illa conprobat ratio, quia et aliis flantibus ventis nihil ex se emittit

et pro modo flantum Euri vel Africi interdum fumum, interdum lo

favillas, nonnumqiiam vomit incendia: quod et hoc loco ostendit;

uam effectum indicat, supprimit causas.

572. PRORVMWT AD AETHERA NVBEM id cst evomit et fundit.

et est poetica descriptio. pRORvnvir nvbkm\ nova cloadio; nee enim

possunms dicere ^prommpo illam rem', potuit enim recte dici 'nubes 15

prorumpit'.

573. CANDENTE PAVILLA id est scintillis. et bona periphrasis;

nam favilla est deserta igni scintilla. quamvis saepe viderimus de

Aetna sicut nigrum fumum, ita ct eandidum et innguem manare.

575. VISCERA MONTis id est partes. sic autem dixit 'viscera', 20

quemadmodum 'terrae ossa' dicuutur.

576. ERVCTANS 'ructo ructas' tantum facit: sic etiam Cicero

eructant sermonibus suis caedem bonorum, Vergilius <TI
297^ atque omnem Cocyto eructat harenam. Horatius usur-

pavit hic dum sublimes versus ructatur. mqvefacta saxa 25

putria, decocta in modum calcis.

577. FVNDO IMO ab imo. et reddit causam latenter; inde enim

ventus ex aqua uatus erumpit.

578. fama est bene se fabulosam rem dicturus excusat: nam

4 Aetnam conatat . . . incendiumj exscr. Isid. or. XIV 8, 14
||

18 nam fa-

villa . . . scintillaj exscr. Isid. or. XIX 6, 6
||
22 ructo . . . facit] cf. Pauli Pestus

8. v. ructare
||

Cicero] in Cat. II 5, 10
||
24 HoratiusJ a. p. 457

{| 29 nam re
vera e. q. s.] exscr. mythogr. II 53 ff. cf. comm. Luc. VII 145

1 sudantes C
||

2 uesouius LHE (uesuuius le)
{|
caurus El (gaurus c)

{{ 3
odor aqnarum F

{|
4 creare F

|{
Aetnam om. LH (add. l)

\\
6 recipientes oin.

LH {add. l)
\\ 9 ventis om. C

{{
ex sese 3[E

\\
niittit CL

\\
10 flatnum FC fatii

L fantu l
\\

11 vomit] mittit C
\\

12 supprermit F subpriniit CH
|{

13 puae-
KVMPiT i/|{ NVBEM ovi.CLH ^ id est et et fundit hab. C{{ 14 et est noua elocutio

nec enim . . . prorumpit sane tota haec poetica descriptio F ^ 15 illa F
|{

dico
F

\\
20 sic] hic H

\\
22 eructo eructas l

\\
sicut .F

{{
etiam om. FC

\\
24 omne

FC
\\
25 sublimis HME

{|
eructatur i^C//{| ad liquofactaqne saxa supr. vers.

putria decocta in modum calcis T
\\

26 putrida H putrida E
{{

27 reddidit

LHE\\ 29 ad fama est snipr. vers. de incertis rebus semper facit poeta aucto-
rem famam T

\\
se om. FC

\\
dictarum L (dicturus l)
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re vera nisi quae de gigantibus legimus, fabulosa acceperimus, ratio

uon procedit. nam cum in Phlegra, Thessaliae loco, pugnasse di-

cantur, quemaclmodum est in Sicilia Ejiceladus? Otus in Creta se-

cundum Sallustium, unde Otii campi? Typhoeus in Campania? ut

5 <1X713> Inarime lovis imperiis inposta Typhoeo. sed Varro

dicit in diluvio aliquos ad montes confugisse cum utensilibus, qui

lacessiti postea bello ab his, qui de aliis veniebant montibus, facile

ex locis superioribus vicerunt: unde factum est ut dii superiores di-

cerentur, inferiores vero terrigenae. et quia de humillimis ad summa
10 reptabant, dicti sunt pro pedibus habuisse serpentes. skmvstvm

pro 'semiustum'. et sciendum sic poni, quasi semianimis sit En-

celadus: unde est 'motat latus'. simul ponitur secundum fabulam

causa, quasi ex fulmine illic sit natum incendium.

580. CAMINIS foruacibus. Graece dixit.

15 581. MOTAT movet; nam si 'mutat' legeris, dat refectionem

labori. 'motat' frequenter movet. quamvis alii 'mutat' pro 'mutare

vuW accipiunt, ut est <II 111> et terruit austcr euntcs.

583. NOCTEM ILLAM melius per accusativum dixit.

584. viDEMVS vel mente vel oculis.

20 585. yAu SKiiVE krant astrorvu wnes henc 'igncs', quia dc Aclna

hqud)dtur, ut nwgis flammac cius manifcstac fiercnt caclo luccnte.

AETHKA siDEREA POLVS per aethram aideream, hoc est per splen-

dorem aetheris. sane aether est ipsum elementum, aethra vero

spleudor aetheris. sciendum est Homerum et aetherem et aerem

26 communis generis dicere, quod de aere nos non possumus dicere.

3 Becnndom Sallustinm] hist. fragni. III 62. Kr. || 5 Varro dicit o. q. s.]

exacr. mythogr. III 1, 10 ||
14 Caminis . . . dixit] exscr. Isid. or. XIX 6, 6 ||

23
sane aether. . .aetheris] exscr. Isid. or. XIII 6, 1

3 endieladns // encheladus reliqui ||
otfans FCMe extus £

|| 4 othii IIME
ocii /y (cii in ras. l) | 7 his FCME et mylhogruphi: aliis U his L (sed li in
ras. trium litterarum l)

||
8 uinceba*t L (uicerunt T) uicerant //

||
factuni my-

thographi et L, ut videtur: fictum FCllMEl
|{
9 de om. H

||
huniilibus FC

imis mythogr. II
{|
sumam L summam // (| 11 semiiustnm //

|{
enchehidus

FLME enchaladns G enchcladiis Hf 12 motat i motat H mutat FCME
14 dixitj ani> Tot> kolhv ardere add. 1)

{{
15 motat LME woiatvs // mvtki'

FC^ movet] frequenter movet J^aftrtc.
|{
in versu Vergiliano mutet T, quod alia

vtaniis in motet mutavit. supr. vers. adscripta sunt quidam legunt mutat et

significat dat refectionem labori siue mntare uult.
{{

18 nocte ili.am F nocte
iLi,A C

II
dixit] TECTi sii.vis ut (XI 686) 'te silvis agitare feras' add. Fahricius

19 prius vel om. FC\\ 20 avstuorvm F
|{
Aetna Commelinus: aenaea F Aenea

Daniel
|{
21 caelo lucente Daniel: caeli iucent F. sequuntur in nimbo. . .fingi-

tur, quae ad v. 587 pertinent \\ 23 sane aether . . . aqjheris om. H
|{
24 aetheris]

et est sermo Graecus add. Isidorus
\\
sane Homerus. . .generis uult M
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de aethere aethra factum est, et §ecundum raiionem istam potest

aether et aetlira unum esse, ut nunc sit pro aethere sidereo.

587. TN NisiBo proprie nimhis est qui deorum vd imperantium

capita (piasi clara nebula amhire fingitur. nox intempesta media,

hoc est nimium obscura. 'intempesta' dicta est nox media, intem- 5

2)estiva, inactuosa, carens actibus, per quos tempora dinoscimus: ait

enim Lucretius <1 459)>, quia per se tempus non iutellegitur, nisi

per actus humanos: medium autem noctis tempus actu caret. ergo

'intempesta' inactuosa, quasi sine tempore, hoc est sine actu, per

quem dinoscitur tempus: unde est 'intempestive venisti', id est lo

cinaiQag. ergo 'intempesta' dicitur, quia caret tempore. sane noctis

septeni tempora ponuntur: 'crepusculum', quod est 'vesper'; 'fax', quo

lumina incenduntur ; 'conaibium', quo nos quieti damus; ' intempesta'

,

id est niedia; 'galUcinium', quo galli cantant; 'conticinium' post can-

tum gallorum silentium; 'aurora' vel 'crepusadum matutinum' temptis 15

quod ante solem est. tknebat quasi cursum eitts clensitate sui nim-

biis inhiberet.

589. vMENTEmvE hic partidpium positum est vcrbo carens; ergo

' umentem' pro 'umidam', quoniam noctu ros cadit. avrora polo

DIMOVERAT VMBRAM hysteroproteron in sensu: ante enim aurora 20

est, sic dies. ' umbram' vero, quia nox umbra terrae dicitur.

590. cvu svBiTo E siLvis arguitur in hac Achaemenidis deseriptione

Vergilius neglegentiae Homericae narrationis; Ulixes enim inter initia

erroris sui ad Cyelopas venit: quemadmodum ergo Aeneas post septi-

mum annum, quam a Troia profectus est, socium Ulixis invenit? prae- 25

sertim cum eum tribus mensibm in regione Cyclopum dicat moratum,

et mox Aateas de Sicilia ad Africam vaiisse dicatur. svprema pro^

'plurima'.

5 intempesta dicta est . . . quia caret tempore] exscr. Isid. or. V 31, 9 et

10. cf. Beda de orthogr. p. 275, 1 K.
||

11 sane noctis . . . anto solem est] cf.

Macrob. Sat. HI 15 Isid. or. V 31, 7—13. Beda dc tcmp. rat. VII (tom. VI
p. 159 Gil.)

2 et aether FCHM
|{
sidereo] qnom coeli splendor aethra dictus sit add.

D
II

3 ad in nimbo sujtr. vers. proprie nimbus . . . fingitur T
\\

4 fingitur] sigi-

gitur F
II

5 nimium L, sed um m ras. nimia II
\\

obscurissima II3Ie
||

in-

tempesta. . .nisi per actus humanos] quia caret tempore quod secundum lucre-

tium per se nuUum est nisi ex actibus iiitellegatur M
||
intempestiva hab. G

;j

9 intempesta] id est add. UL, quasi add. El
||

11 aKdipoc FH
||

13 lumina
Daniel: coluna ^|| 16 supra vers.bSS in mibo non poterat apparere. ideo dicifc

tenebat quasi cursum cius densitate sui nirabus inhiberet 1'
\\

nimboa F
nimbi Daniel primus

\\
18 ad umentemque supr. vers. humidam. . .cadit T ||

erg

i^ll 19 cadet F l 20 Vmubas ME \\
21 ad umbram supr. vers. bene dicit um-

bram quia nox proprie dicitur esse umbra terrae T
\\
umbram] umbra F

||
terra

F tetra Daniel | 22 chateemenidis -F' || 25 ulixes i^
||
26 moraXwm Daniel : mon-

tium F
II
27 ad suprema supr. vers. plurima pessima T
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591. NOVA FORMA viHi be»e formain viri dixit, nbn hominem.

et est periphrasis pro 'igmtus vir\ 'nova' aiitem fugietula: alitcr

alibi (IV lOy qiiis novus hic nostris, id est inspcratus: itcm <(VIII

^'diy suhitoque novum consurgere bellum, id cst cktcstandum: iteni

5 vcre novo, id est incipiente: item <V 78> duo lacte novo, id cst

reccnti: item <JI 796> comitum adfluxisse novorum, hoc cst

ignotorum. cvltv modo pro habitu.

593. INLVVIES DIRA sordes taetra. lymssAqvK barba quidam

barbam maiorem luctus indicium a VergUio positum reprelumdunt, cum
10 croes non fuerint soliti tondere barbam. an 'inmissam' neglectam ct

inpexam accipimus?

594. CONSERTVM TEGVMEN SPINIS inligatum spinis: hinc est

in Terentio video qiiendam sertum squalidum. cetera

«RAivs habet enim unaquaeque gens incessum et vocem propriam.

15 sanc 'cctera Graius' Graeca loctitio cst, tit Sallustius sanctus alia.

595. AD TROIAM MIS8VS aut ex sequenti eius confessionc hoc

{^idicit: aut Graecum esse colligit ex trepidatione, ut Terentius

nescio quid peccati portat haec purgatio.

597. uAEsiT dubitavit. sest: pronomcn conjmitum; nam 'sesc'

20 duo jrronomitui sunt.

598. i'RAECEPS siue res|)ectu sahitis, scilicet postquam C^clo-

pum graviora cogitavit pericula. saiw hrcvis ci quasi timenti prima

datur oratio.

599. TESTOR quaeso, obtestor.

25 (500. sriRABiLE vitale, quo spiramus: et est sermo Ciceronis,

quamquam ille 'spiritale' dixerit in libris de deorum natura <II 6, 18)>.

6 vere] buc. X 74 J 13 in Terentiol eun. II 2, 5 'video sentam sqaalidum
aegrum panniH anniHque obsitum' H 15 SallustiugJ hiiit. fragm. ing. 8U Kr.

|| 17

Terentiu»] heaut. tim. IV 1, 12

1 viri om. FGl 2 ad nova gtipr. vers. fugienda aliter nouus insperatus ut
quis uouus nostris s. s. hospes. itcm ucrc nnuo id est incipiente item lacte

nouo id est recenti. item comitum a. n. id est ignotorum 7'
\\
S inspiratus i''

novum . . . bellum] et reliqua F
||
5 lacte] licite F || 6 adflixisse F ||

7 ad cultu

supr. vers. habitu T
||

8 sordes tetra iabricius: sors tetra FCLE sorta etra

11 sors t//etrii 3/ sordes terra Stephanus
||
ad inmissaque barba in marg. qui-

dam barbam maiorem luctns indicium positam (sic) a uirgilio rcprehend>mt
cum non essent soliti eroes tondere barbam idco accipiunt inmissam neglectam
implexam jf'|| U impexam Daniel: inplexara i*' || 13 quendam om. FC\\ sentum
F (t sertum supen^cr. e)

||
sqnalidum C sqnalendum F || 14 et voccm propriam

. . .tacitique incidere funem (v. 669) desunt in F \\ 15 ad ceteva Graiua supr.

vers. et est greca figura T\\ graece F
\\
sallutius F

|)
17 coUigitnr FC

\\
19 ad

haesit supr. rers. dubitauit T
\\

22 ad v. 600 bene breuis quasi amenti (sic)

datur oratio in marij. T
|{
24 obtestor] coniuro add. Lion \\ 25 vitiile] Uitu de

7/
II
de quo spiramus MasKjctus primus

||
spermamus H ||

26 spiritale C: spiri-

tabile FLHM. 'spirabilem' Ubri Ciceronis praeter Leidensem 86, qui 'spiri-

talem' exhibet.
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601. QVASCVMQVE quo eat non cogitat, -^orum comparatione

quae fugit. HOC sat erit vitasse Cyclopas.

602. scio modo confiteor. e classibvs ex equitibus modo,

ut est <(VII 716> et Ortinae classes, id est cquitcs.

603. PETIISSE causa metri addidit syllabam, ut <1I 25> nos 5

abiisse rati et vento petiisse Mycenas.
604. TANTA EST ut non possit fortunae praesentis qualitate

molliri.

605. SPARGITE hoc est dilacerate. et quia nec saevius, ncc cc-

lcrius aliud fieri potcst, nova brevitate usus est. lo

606. HOMINVM MANIBVS PERIISSE IVVABIT oblique loquitur:

nam vult ostendere, hominum hanc non esse crudelitatem.

607. GENVA AMPLEXVS physici dicunt esse consecratas numi-

nibus singulas corporis partes, ut aurem memoriae, hinc est Cyn-
thius aurem vellit et admonuit: frontem genio, unde veneran- 15

tes deum tangimus frontem: dexteram fidei, unde paulo post<(611>

atque animum praesenti pignore firmat: genua misericordiae,

unde haec tangunt rogantes. sane sicut frcquenter dictum cst, etiam

hic ostenditur subtiliter, Ancliisen et Aenean tam pontificatus quam
flamonii iuris et peritos et praesules fuisse. iure autem pontificali, si 20

quis flamini pedcs vcl genua fuisset amplcxus, eum verberari non licc-

hat. __ hoc eo praecipiebatur, ne essct ullum praepedimcntum rcligionis,

quominus secundis numinibus inserviretur , aut esset inportunitas in

profanis locis aliquantisper morandi. quod hic diligentcr exscqui vi-

detur de AcJiaemenide, qui ptost preccs habitas gcnua amplexus, genibus 25

1 Qnascumque . . . fugit] cf. Don. ad Ter. hcc. III 1, 4 {|
13 physici di-

cunt e. q. 8.] cf. Plin. hist. nat. XI § 250 sq. Isid. or. XI 1, 67
||
14 Cynthiusl

buc. VI 3

3 ad scio supr. vers. confiteor T
||

equitibus ex sequentibus L equentibus
7f

I 4 ortynae FM
||
ad classibua supr. vers. equitibus T

\\
5 nos om. F non C ij

et . . . Mycenas om. FCLIi
\\

7 uel fortunae IIM\\ 9 ad spargite stipr. vers.

dilacerate, in marg. nec crudelius nec celerius aliud potest fleri ideo noua bre-

uitate utitur T
||
10 usus est] ut intelligatur prius dilaniandum mox inspargen-

dum pelago add. -D
||

1 1 pehisse GM
|{

16 dextram CF
{{
18 rogantes

{
ut alibi

(X 523) 'genua amplectens et fatur {sic) talia supplex' udd. Lion.
{{
sane et hic

ostenditur . . . spargite me in fluctus (^?. 444, 13) hab. Ambros.
\\

19 ad vers. 607
hic Buptiliter ostenditur aeneam et anchisen . . . firmaretur ueniae concessae ut
ipse jjater dextram et cetera hinc aostimare possumus magis cum timuisse

uerbera. . .formidine fatnr. neque enim oportebat. . .posset admittere in ipsum
achimeniden T

{{
tam . . . iuris] pontificatus et flaminii iuris T

\\
pontificalis Am-

bros.
{{
20 flaminii v^dgo

{{
21 genua uel pedes Ambros.

{{
pedes aniplexus fuisset

uel genua T
{|
eum om. Ambros. et Daniel

{{
uerberare T

{{
22 praecipiebatur

ipi

Ambros. et Daniel: praecrebatur F (ipi superscr. ead. man.) prohibebatur T
i|

impedimentum T
{{

23 aut in profanis locis importunitas esset aliquantisper

morandi T
{{
oportunitas Avibros.

\\
24 quod hic diligenter uidetur executus esse

uirgilius de achemenide T | 25 habitas om. T
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volutans Jiacrebat: in quo '/laercbat' mornc vcl praepedimcnti verbum

procul dubio est. tum quod et ipse genibus volutubat, vcl quod genua

ampkxtis (crat), ctiam rcligioiii luibcbatur: quo in loco satis non fuit

nulla vcrbcra adhiberi, nisi ctiam fidcs data csset, qua sccuritas con-

5 firmaretur veniae cotuxssae illis versihus 'ipse pater dcxtram Anchiscs

haud multa moratus dat iuvcni atque animum pracstnti pitjnore fir-

mat* ncqnc cnim oporlcbat tardius inmorari pivfanis coyuitionibus,

cum itrecatio caclcstium dcorum intcrjmita darct curam obscrvandac

religionis: dixcrat cnim 'per sidera tcstor, per superos atque hoc caeli

10 spirabilc lumen'; caqnc propter culdidit 'haud multa nwratus', ut cele-

ritas conccssionis piacidum nuUum possct admittcrc in ipsum AcJiac-

nu^nideti. hinc possumtts aestiinare magis eum verbera tinmissc quam

morlem, propter confessionem , ut diceret 'sj)argitc me in /liidHS vasto-

qm iwmrgitc jmito. si pereo nuinibus hominum pcriksc iuvabit' de-

15 tiiquc ptost Imcc addidit 'illc Imcc deposita tatidcm formUline fatur.'

608. QVI 8IT FABI per omnia subaudis 'hortamur'. 'qui sit'

autem, lioc e.st quis Grnecortim sit, itl est cuiu.s filius sit, ut etiam

respoudet: nam iam se dixerat Graecum.

609. AGITET FOBTVNA FATKRi hortamur fateri, quae eum for-

20 tuiia vexet, ut <V1 68> agitataque iiumiiia Troiae.

610. HAVD MVLTA M0RATV8 iiimiae benignitatis est uuu ux-

spectare phirimas preces.

611. PBAESENTi PIGNORE FiRMAT quod ad hoc tcmpus poterat

dari, id est dextrae manus coniunctione, qua firraautur amicitiae, ut

25 (l 408)> cur dextrae iungere dextram uon daturV et <(83)>

iungimus hospitio dextras ac tecta subimus.

613. SVM PATRIA Ex ITHACA circumstautias omnes exsequitur:

loci, personae, temporum. ct licet rJuitorice agat hic Achacmcnidcs, quac

I

1 haerebat aolntans T in quo haerebat . . . religioai habebatur om. T |1

haerebat post in quo om. Danicl H morae seripsi: more F Anibros.
||

praepeti-

nienti F et Daniel
||
2 et om. Ambros.

||
3 religioni scripsi: religiono F Ainbros. i|

habcatur Ambros.
|| i uerbera adhiberi T uerbero adhibito F uerba adhibita

Ambros. uerbera adhibita IJaniel
||
nisi esset data fidt-B T\\ b dcxtra Ambros.

;

6 haud . . . tirmat] et cctera usque pignore firmat J'' {|
10 ea quae T

||
uelocitas

Ambros.
{|

11 in om. F et Daniel, qui post admittcre (jraviter interpimxit.

12 hunc Ambros.
|{
existimaro Ambros. | eum ex T inserui

\\
timuisse uerbera T

1|

13 propter] post T{| ut etiam diceret T| vastoque. . .iuvabit] om. T et reliqua
nsque periisse inuabit F^ 17 quis Graecorum sit id est hab. (7{{ sit ut FC: sicut

LM sic U
\\
18 respondit FCl 21 spectare M |{

ml hand multa moratus supr.

vers. dixerat ille per sidera testor per s. ideo iste dicit haud multa nioratus ut
celeritas concessionis piaculum nullum posset admittere T

\\
23 ad praesenti

supr. vers. propitio siue praesenti quod ad praesens poterat tempns dare T '1

quod. . .id est hab. C
{{
ad hoo Daniel: hic F ad hic C

{{
poterit C

{{
24 dextrae

om. FCM
\\
manuum FCM

\\ firmabantur FCl
{}
25 et, . .subimus om. FC

!|

28 supr. vers. 613 hic circumstantiae loci temporis personae obseruandae. et

rhetorice agit nihil enim aliud ei nocet nisi quod graecus est. cetera narra-
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dicit, ut tollatm; pauca sunt; neque enim quicquam illi nocet nisi quod
Graccus. cctera quae dicit, ut fugiant, tantum narrationem rei gestae

habcnt: plane cum auctu, ut sit maior causa misericordiae, nisi forte

hoc etiam putamus ad recipiendtim valcre, quod aliquod heneficium

praedicendo de Cyclope significat dari, nam infra ait <666> ''recepto 5

supplice sic mctito'. infelicis vlixi quoniam apud hostes loquitur,

quaerit favorem eius vituperatione, quem scit odio esse Troianis.

615. PAVPERE nam, ut etiam de Sinone <II 87> diximus, apud
maiores haec fuerat causa militiae. et bene utitur veniali statu

per excusationem paupertatis, ut conciliet hostium animos, quasi nc- 10

ccssitate adversus eos dimicavcrit. fortvna pristina, paupertatis

scilicet. et persevei'at, ut invitus fecisse videatur.

616. TREFiDi festini.

617. INMEMORES socii 'inmemores dum trepidi', festini, ut

per timorem, non per odium relictus fuisse videatur: nam et causas 15

subiungit timoris Cyclopum descriptione. ergo 'inmemores' timmtes.

618. DOMvs sANiE deest horrida.

621. NEC visv FACiLis cuius posset etiam aspectus inferre

formidinem. nec dictv effabilis sermone non explicabilis. et

mire exaggeravit post descriptionem. 20

622. visceribvs viscera proprie carnes sunt. sangvine atro
hoc est sanie.

623. viDi egomet dvo Homerus quattuor dicit. ergo aut dis-

sentit ab eo, ut etiam in temporibus: nam ante ad Siciliam Aenea.s,

quam Ulixes venisse dicitur: aut certe hoc dicit, duo vidisse se; 25

quot autem occiderit, ignorare per timorem. alii 'duo' 'simid' dicunt,

non enim duo sola adlisit.

23 Homerus] Od. IX 289 et .Sll

tionem ostendnnt rei geste T
\\
retorice aget ic acaemenides F

||
2 fugeant F '|

3 ut sit Daniel: aut si i^
||
7 uituperationem H

\\
Troianis] Anticlia diota Laerti

mater, unde Laertiades Ulixes add. Lion
||

9 hoc H
\\

statu ueniali H
\\

statu
om. FCL {add. cl ) ||

10 per om. C
\\
12 et perseverat . . . festini hah. C

|j
13 ad

trepidi supr. vers. festini T
||
ckvdelia limina ad speluncara cjxlopis Pol^^phemi

1)
II
14 sijcii. . .trepidi] sociem memores tu uel dum trepidi if

||
fcstini om. FC.

fortasse id est festini
||
15 per timorem non per odium FCH: per timorem non

per contemptum non per hodium (odium l) L per timorem non per odiura
contemptum M p. t. non per odium ante contemptum Fabriciiis p. t. uou per
odium aut contemptum Masvicius, fortasse recte

\\
nam et causas] et bene causas

etiam M
\\
causam FC

|j
IG cyciopis FC

\\
ad inmemores supr. vers. timentes

T
II
timentis i^

||
17 ad crucntis supr. vers. scilicet horrida 2'|| 18 possit FC I

19 EFFAuir.is H: affami.is FCLM. cf. ad. v. 644
||
et raire LHM: bcne rom

-F'C|| 20 et aggerauit F exaggera ut i/|| post del. Stephanus. fortasse monstri
,

24 antea C
\\
2b se om. FLHM \\

26 quot ex quod L quod FCH quo// M
(quod fuisse videlur)

||
autem om. C

||
nescio M (t ignorare superscr. m)

\\
ad duo

SHjpr. vers. quidam duo pro simul accipiunt T
||

27 allisit Lion: adlusit F et

Daniel addidit Commelinus, Masvicius, Burmannus
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624. KESVPINVS magnitudo virtutis ostenditur: quod una manu,
quod resupinun, quod frangeret, velut cxprimeret elidentctn non in t^-

ratn, scd ad sazum suUimiter quatientcm. exspersa haec fuit

vera lectio, id est madefacta: iiam si 'aspersa' dixeris, id est iuro-

5 rata, tapinosis et hyperbole iunguntur.

G26. yi.vKNT/A TABO pro fluenti taho.

627. TEiMDi melius 'tepidi', quasi adhuc vivi, quam 'trepidi',

id est trementes, ne sit iteratio.

628. VLI.\ES a solo nominc emphasin fecit: unde est quod se-

10 quitur oblitusve sui est. aliquanti tamen iuxta veteres 'ohlitus',

id est neglcyctts dictum tradunt. ct est laus quod et in advcrsis con-

stans fuerit, vel quem nenio inpune laesisset, vcl qui dolo etiam for-

iiores saepe vicissct.

629. ITIIACVS Ithacensis.

15 630. SEPVLTVS stratus iacuit.

631. iAcriT<ivE PER AKTRVM Iwc verbtim de Varrotie mutuatus est,

qui ait in lectu temulcntos iacere, sobrios etihare consuescerc.

632. INMENSVM etiam 'inmensum' ad Polyphemi magnitudinem

perlinet, quasi in toto antro iacuerit. ervctans Cicero cructant

20 sermonibtts suis caedcm bonorum. frvsta Cicero in Philippicis

0.1 25, 63> frustis csculentis vinum rcdolcntibus.

634. soRTiTiqvE vicEs vcl paftcs tnembrorum, vel qui quo loco

staret. vsdiqve pro indiviso.

635. ciRCVM FVNDIMVR secundum Homerum, qui dicit alios

26 eum tenuisse, alios caecasse oculum. acvto fuste ohiisto: nam

19 Cicero] in Cat. II 5, 10 || 24 secundum Homemm] Od. IX 368 sqq.

1 nd V. 624 magnitudo . . . quatientem T"
||

2 velut T: et uelut i^^ p ex-

primeret] nciHcet VerijiKus \ helidentem T
||
ad terra T

||
3 sed] uel T

||
hkspkksa

VC
II
4 latio H

II
aspera M

\\
inrotata F

||
7 tkpiui L trkpibi II

||
tepidij t//epidi

L (trepidi fuit) || 9 a solo noiuine. . .vicisset in marg. jTH enfasin lihri, nisi quucl

cnfrasin i*' || 10 oblitusque 2'
||
suest i'' || 12 fuerit T, om. F

\\
inpuni i'' || laesis-

sot Commelinus : desistet F uicisset r|| uel qui dolo F: uel dolo et quod T
i

14 ithaccnsius F itachensius C J 16 iacuit] iacens /"'C
||
16 iacvit J'

||
ad iacuit-

que in marg. hoc uerbum de uarrone mutuatus est qui ait temulentos iacere

Bobrios cubare consuescere T
||
mutatus est F

||
Varro ait in lecto temulentos

iacere sobrios cubare consueecere Ambros. ||
17 lectu F. cf. Neue Formenl. d.

lat. Spr. I p. 526. lecto vulgo | sobrios cubare consuescere] a sobriis cubandum
ost«ndit temulentos iacere sobrios cubare consuescere F ||

18 i.vmkxsvs F
|| in-

mensus i^CJI 19 eructane 2''
||
20 honorum i'' || 22 ad sortitiqne uices supr. vers.

uel partes membrorum id est quas sumseramus de sorte, H ab alia manu uel

quo in loco quis staret quis teneret illum per pedes quis per manus et

cetera. T (id e8t...sorte et quis teneret. . .cetera Tiberii JJonati .sunt)
||
25 ob-

caecasse vulgo
||
obusto hab. C. ad telo stipr. vers. fuste obuato T
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secundum istum sensum multi Henebramus' legunt. alii 'terebra-

mus' legunt. 'telo' autem 'aeuto' potest et si^pliciter accipi.

636. SOLVM SVB FKONTE LATEBAT pro Hn fronte latebat'. multi

Polyphemum dicunt unum habuisse oculum, alii duos, alii tres: sed

totum fabulosum est. nam hic vir prudentissimus fuit, et ob hoc 6

oculum in capite habuisse dicitur, id est iuxta cerebrum, quia pru-

dentia plus videbat. verum Uhxes eum prudentia superavit, et ob

hoc eum caecasse fingitur. latebat dormientis scilicet: nam •

male sentit Donatus dicens 'late patebat' contra metrum. item

dicit 'capilHs tegebatur', aut 'latebat corporis conparatione'. ab- lo

solutus tamen est prior sensus. alii 'latehat' subiectum erat fronti

et intra frontem recesscrat tradunt.

637. aegolici clipei avt phoebeae lampadis instae unum
magnitudinis est, quia Graecorum clipei rotundi, ut Cato originum

ait; aliud splendoris. 'Phoebeae' autem derivatio est vel a Luna, 15

vel a Sole.

639. SED PVGITE occurrebat: si caecus est, cur timetur? sub-

iungit, non unum esse, sed plures. et bene fsuam ad monendum gra-

tiam facit, qtiod illos idtro facere nccesse erat. repetitio autem ^fugite'

(ut in re) neccssaria, ut alibi <^44> heu fuge crudeles terras, fuge 20

litus avarum. o miseri aut blandientis particula est, ut in Te-

rentio miser: aut re vera 'miseri', qui sunt delati ad Cyclopas.

640. R VMPiTE ut festinantes, non solvite, sed runqnte, ut <IV 575>

festinare fugam tortosqiie incidere funes.

.3 mnlti Polyphemum. . .caecasse fingitur] exscr. mytliogr. II 174. IH 11, 9
]|

14 Cato originum] incert. libr. fragm. 4 ap. Jordanum, fragm. 123 ap. Peterum

1 tenebramusj terebramus CH
{|
terebramus] tenebramus FCMl

||
legunt

mn. FCl
II
legunt] illud primum sequitur uerba Homeri (Od. IX 387) iv otpd^al^a

Sivioiiiv add. J*
||
2 accipi] terebramus. terebrumbra iastruraeDtum ost fabrile

carpentarii scilicet cum quo ligna perforat add. IJ
\\

3 Ingens etc. si 'ingens'

quo modo latebat? soluitur sic: 'latebat' late patebat. an crinibns tectus erat;

an, ut alii, non suo loco positus erat: an ideo, quia dormiebat; sed melius
'late patebat'. add. Lion

||
i,ATEnAT om. FC

\\
ad latebat supr. vers. quod late-

bat oculus secundum quorundam auctorum sensum. faciebant hoc rugae toruae
frontis et ingentes capitis comae. ajii autem intellegunt intra frontem recesse-

rat. 3'
II
pro. . .latebat hab. C

||
7 et ob hoc] ob quod FC

\
8 fingitur obcaecasse

3f
II
dormienti FC

||
9 late' L (t superscr. man. ree.)

\\
10 absolutus. . .sensus om.

F absolutior C
||

1 1 superior M
||
sensns] uersus H

\\
13 ad argolici clipei supr. vevs.

unum magnitudinis est quia grecorum clipei sunt rotundi ut cato originum ait

aliud splendoris 3'
||
15 diriuatio libri praeter iV/

||
17 si] sed C

||
cnr timeturj

non est timendus M
\\
timemur F

\\
subiungimur F subiungitur C

||
18 solum

3t
II
monendum ex monendam F admonendo Masvicius. fortasse et bene ad

movendam gratiam suadentem facit
||
19 nefas erat I'\ Schoellius

\\
ad fugite o

miseri fugite supr. vers. ideo iterauit fugite ut ostenderet nullam moram facien-

dum fugae T
jl

20 ut in re inseruit F. Schoelliiis
\\

figite litus F
\\
22 miser

LH: misera FC o misera M \\
23 ad rumpite supr. vers. abscidite et bene

dixit rumpite non solnite ut ostenderet festinantes T
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641. QVALis QVANTVSQVE unum morum est, aliud corporis.

043. CENTVM Aui id cst taUs ct tanti. cvuvA haec hahitant

AD LITORA VVLOO ne tantum in montibus esse putarentur. VVLGO

passim.

6 644. isFAHDi cYVLOPEs ct supru <621> nec visu facilis, ncc

dictu effahilis ulli.

645. TEUTiA lAM LVNAE bene in desertis locis ex lunae ratione

coUigit tempora. 8E cOMrLENT autem ideo, quia suum non ha-

bet lumen, sed accipit a sole. ct benc atixit misericordiam a tcmpore.

10 646. YiTAii iN siLvis misericordia captatur a loco. deskiita ff-

RAKVM propter feras dcserta.

647. LVSTRA cubilia: unde etiam lupauaria 'lustra' dicimus,

ubi habitant lupae, id est meretrices, dictae ab obscenitatis et odo-

ris similitudine. Cicero vino lustrisque confectus.

15 648. soNiTvmvE PEDVM ordo figuratus, ctim traJw, cum prospicio.

649. BACAS generale est, id est fructus arborum agrestium.

LAPIDOSA COUNA 'lapidosa' dura: an quod in saxis nascantur? ipsa

arbor comus dicitur, pomum vero cornum: inde coma, ut teinplum,

templa.

20 653. ADDixi signato verbo exprimit desperationem.

654. vos ANiMAM HANC POTivs oblique loquitur, ut supra

<606>: reprehensio cnim crudelitatis est: qui rogat salutem sc ipse

condcmnat.

655. vix EA FATvs ERAT ad probationis gratiam pertinet qiiod ca

25 quae Achacmenides adfirmaverat statim adpobavoe Troiani.

656. uoLK molitionc, agitationc.

657. LiTORA NOTA *nota' ante oculorum amissionem potcst

accipi. sic Statius in nono <754> sequitur tamen inprobus

hostem, qua meminit.

12 Lu8tra cubilia e. q. s.] cf. Isid. or. XIV 8, 29 | 14 Cicero] Phil. II 3, C

2 ad alii supr. vers. id est tales et tanti T
\\

6 ad infaiidi supr. rern. id

est non faudi et boc ad illud respicit quod superius dixit uec uieu facilig n. d.

a. u. 2'
II
cvci-orEs] inaffabiles aild. Daniel

||
et] ut Daniel

|| 7 i.vnak om.VCLH
j|

et bene FC uel bene L
||
8 compi.kt FC\\ 9 sed a fratre mutuat M

\\
ad tertia

iam lunae supr. vern. tres lunae id est tres menses. bene misericordiam anxit

a tempore dicendo Tjl 13 ab om. M
||
14 similitudine m H

confectos J^|| 15 figu-

rata F, corr. Daniel
|{ 17 lapidosa. . .nascantur liab. G

||
an F

||
saxaxis F

\\

18 inde hab. C ||
templnni] in templum C | 19 tenipla] templus 11

1|
21 vos om.

FC H
poTivs om. FCII. q. a. i.. add. L | ad vos aniniam hanc potius supr. vers.

reprehensio crudelitatis est rogat quippe salutem et se condemnat T
||
22 re-

praehensio F credulitatis F
||
regat F

||
se T: si F et exemplaria impressa

jj

24 at F
II
27 nota om. F

\\
potest accipi hab. C

||
29 hostenij hoc est H

||
que

ex qua L
||
memirit F
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658. iNFORME ultra formam. inoens potest ct sui^erioribus et

sequentilms itingi, ut sit Hngens lumen'.

659. TRVNCA MANv piNvs REGiT cuius caecitatcm manu pinus regit.

661. SOLAMENQVE MALi hinc Quintilianus dixit magnuni cae-

citatis solatium est habere rem videntis. 5

662. TETIGIT FLVCTVS ET AD AEQVORA VENIT hyperbatou iu

sensu, ut <VIII 125> progressi subeunt luco fluviumque re-

linquunt.

663. FLVVIDVM propter ofioiotaXevtov 'fluentem' nohiit dicere.

quod autem dicunt physici de efFosso oeulo sanguinem uumquam lo

fluere, verum quidem est, sed supra non effossum huius oculum,

sed terebratum legimus: unde eum constat necdmn fuisse curatum.

INDE aut de fluctibus, aut de spatio oculi.

664. GEMITV cum gemitu.

665. lAM MEDiVM altius quam litus vel plu^ quam litus, id est 16

tmde altum incipit: vel sic altum, ut medium putares; nam et in

quinto <[iy sic dixit interea medium Aeneas iam classe tene-

bat, certus iter, cum adhuc moenia respiceret. flvctv legitur

et 'fluctus'.

666. teepidi festini, ut <IX 113> ne trepidate meas Teucri 20

defendere naves item <^X 231> accepit trepidos ac Nisum
dicere iussit. celerare infinitivum pro pronimtiutivo. recepto

aiit in soeictatem accepto, aut de periculo libcrato, ut {1 178)> fruges-

que receptas et <VI 111)> medioque ex hoste recepi.

667. sic MEEiTO quia omnia eius probaverant dicta, ac si di- 25

1 Informe ultra formam] exscr. Isid. or. X 138 diff. verb. 162
||

4 Quin-
tilianus] declam. I p. 3 ed. Obrecht. 'sive quia caecitatis miserae solatium est

habere rem videntium'.

3 supr. vers. 659 hoc est cuius cecitatem et manum regit pinus T
||
4 mali]

D. c. F. p. add. L solatium add. Daniel
{|

dixit om. M
{|
magnam 11 1 solatium

caecitatis FC\[ caecitati L (caecitatis l) caecitatem i/{| 5 rem habere Jf
{{
uin-

V
dentis i

|I
6 yperbaton libri

{|
7 locu F loco G loco L leto //

{{
relinquunt]

hyperbaton {sic) scilicet est primum enim debuerat dicere uenit ad aequora
deinde tetigit fluctus add. man. rec. in F. similia sunt quae in Turonensis
margine is qui notis Tironianis usus est adscripsit hic est ordo permutatus.
primum enim ueriit tum tetigit. sed iste primum dicit tetigisse deinde uenisse.

Stephanus et Fabricius aut hysteron proteron post relinquunt addidertmt
{{
9 flvi-

DVM L
I
omocoteleuton FCL emoeoteleuton H omoeteleuton M

{{
10 numquam

fluere] numque influere li
{|
11 effluere FC

|{
huius] eius M

|{
12 sed] sub F

||

terebatum M
{{

13 inde . . . oculi om. F
\\
spatio] desperatione M

|{
15 ad iam

medium supr. vers. altius . . . incipit T
\\

altium F altum Daniel primus
altius coni. Hagenus

\\
16 vel] sed T

\\
et om. L

\\
18 certus iter hab. C

||

FLvcTv LATERA A. T. L
\\
20 trepidare FC

\\
22 ad recepto supr. vers. aut in socie-

tatem recepto aut etiam de periculis liberato T
|{ 25 probauerant M: proba-

uerunt FC probauerant ex probauerunt L probauerint H
Scrvii comm. Vol. I. Fasc. I. 29
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ceret, non fallacem, ut Sinonem. sane quibusdam videtttr incongruum

Acluiemenidis nusqmm alibi factam nwntionem, cum eum hic et salu-

tem merito impetrasse et ut reciperetur a fugientihiis dicat.

669. AD SONITVM vocis remorum sonitum vocem dixit: vox

5 enim est omne quod sonat, sic alibi <556> fractasque ad litora

voces: nam de hominibus non dixit, quia supra est 'tacitique in-

cidere funem'. vestigia torsit bene uno sermone ostendit, eum
revertentem iam audisse souum remigii.

670. dextram adfectare dextram intendere et inicere, scilicet

10 sic, ut posBet navem tenere. Terentius ad dominam qui ad-

fectant viam, id est intendunt: nam si 'dextra' legeris, ut sit

'dextra contingere', 'adfectare' 'contingere' caret exemplo. 'ad-

fcctarc' autem quidam dicimt hoc esse: pronum animum Iwbere ad

facicndum quid occupandumquc. alii 'adfecture', si 'dextra' legas, pro

15 'adfcctwtdi' accipiunt, ut sit verbi infinitivws modus pro participio.

671. NEC P0TI8 id est nec potis est. 'potis' autem nomen

est et declinatur potis, potis, poti, potem, potis, a pote. et nomen
esse docet ratio conparationis; nam in superlativo 'potissimus' fa-

cit; cui si detraxeris 'simus', invenies nominis positionem, ut 'acer-

20 rimus acer', 'fortissimus fortis'. sic autem ut diximus declinari

conpositio ostendit; nam Miuius impotis compotis, impotem compo-

tem' facit: quod iu simplici difticile invenis, per conjjositionem

agnoscis facilius.

672. iNUEnsru magnum. et dictum quod mensura conprehendi

25 non possit.

. 673. exterrita tellvs poetica hyperbole.

674. cvRvis CAVERNis echo enim in concavis locis est.

10 Terentius] heant. tim. II .S, 60
||

16 Nec potis id est nec potis est] cf.

Don. ad Ter. Andr. II 6, 6 et ad. III 1, 9
||

17 et nomen . . . facitl cf. Prisc.

YI 67 1 p. 261, 17 H.
II
20 sic autem . . . facilius] cf. Varro d. 1. 1. V 4

1 sinomen H
||
Sinonem] quo modo merito? solnitur: quia probavit vera

esse quae dixerat add. Lion
\\
2 achemenides F

||
facta -F

||
4 remorum] freno-

rum H i 'i quod] quani FC (qnod c)
||
8 nauigii M (g inseruit m)

\\ 9 dextba
FC\ et inicere hah. 6'

|| 10 possit FG^ dominas Terentius
||
quia CJ| 11 si om.

C I
si dextra contingore legeris 31El

\\
sit] si H

\\
12 adfectare contingere om.

FC
II
ad adfectare supr. vers. affectare pro affectandi id est contingendi. legi-

tur et dextra et quidara affectare intellegunt pronum animum ad faciendum
habere. si dextra legeris affectarc pro affectandi intellegc infinitum pro parti-
cipio T

II
14 quid Daniel: quod F | adfectare si dextra legaa Masvicins: ad-

facere si dextras legas F adfectare si dextras legas Daniel et Commelinm
||

15 infinitivns modus scripsi: infiuitiui modo F
\\

16 alterum potis om. FL f

18 in] et in i
||

19 cui] huic cui F huic tu C j simus] mus FC^ 20 ut om.
CL {add. 1) II

21 eompotis] facit add. Fl
||
ad inmensum supr. vers. magnum

qui mPnsuram habere non possit T | yperbole lihri
||
echon FC
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675. AT GENvs figurate 'at genus complettt', tit <VI 660)> hic

manus ol) patriam pugnando (vulnera joassi/.

676. ExciTVM a verbo "cio ds dt'. rvit festinanter venit,

tit riiuntque effusi carcere curriis.

677. NEQVIQVAM LVMINE TOKVO quia nocere non poterant. 5

678. AETNEOS FRATRES aut similes, aut feritate germanos, aut

eiusdem patriac vel terrae, tainquam matris: nam non sunt Polyphemi

fratres, quem Neptuni filium Homerus dieit. unde eo occaecato

Ulixes pertulit tempestatem, qui ad eum venit derelicta Calypso,

cum qua decem annis fuerat: unde, ut supra <(623)> diximus, Ver- lo

gilii dictis dissentit temporum ratio. caelo pro in caelum.

680. CONIFERAE coHum sustinentes. et conus dicitur fructus

cupressi, et ipsa xavoBiSrjs est: nam a rotunditate in acumen leva-

tur. Cyparissus autem Telephi filius fuit, amatus ab Apolline. vel

ut alii, a Silvano, qui cum lassatus aestu sub qtiadam ariore somnum 15

caperet, subito strqdtu excitatus cervum, quem in deliciis habebat, fe-

ram credens per ignorantiam misso telo occidisset, flendo nimium

misericordiam meruit numinum, itaque in arborem cupressum con-

versus est, aptam et consecratam lacrimis et luctibus. *ergo cupressi

quasi infernae, vel quia succisae non renascuntur, vel quia apud Atti- 20

4 ruuntque] georg. III 104
||
8 Homerus] Od. I 68 sqq.

||
12 conus dicitur

. . . levatur] exscr. Isid. or. XVII 7 , 34. cf. glossar. Sangerm. ap. Hildebr. p.

79 sq.
II

14 Cyparissus autem e. q. s.] cf. Serv. ad georg. I 20. mythogi-. I 6,

II 177 et 178

1 ad at genus supr. vers. figurate genus complent dixit ut hic manus pa-

triam oppugnando T
\\

3 ad excitum stipr. vcrs. euocatum illius clamoro et

citum pro excitato per sincopam et uenit non a cieo sed a cio cis cit T i

5 poterunt FC poterat L
||
6 aut similes ... Polyphemi fratres otii. LH {in

marg. add. l) aut eiusdem . . . matris hab. C
\\

7 maris C
||
ad Aetneos fratres

supr. vers. eiusdem patriae uel terrae tamquam matris T
\\

fratrea polyphemi

ME
II
8 eo] est C \\ hoccaecato FC \\

9 protulit F
\\
10 fuit C

||
uude] ut de F

j

11 desentit X
||
caelo pro in caelum hah. C. ad caelo si(,pr. vers. ad caelum T

\\

ad concilium horrendum supr. vers. ueluti explanat quod dixerat aethneos fra-

tres, in marg. horridum extans et prominens horrendum uitabile et tetrum T
|| _

12 conum substinentes (sic) hab. C
||
connum F

||
13 aconoides F aconoid C

conoides LIIME ||
nam om. C

||
14 Cyparissus telefi filius fuit . . . lacrimis et

luctibus ergo cupressae {sic) quasi infernae uel quia succisae non renascuntur

uel quia apud atticos funestae domus huius fronde uelantur in marg. inf. T
\\

cYPARissi cyparissus autem F
||

vel . . . Silvano om. FTC
||

16 lassatus . . . ex-

citatus om. CLIIME, edidit Stephanus
\\
classatus 2''

||
aestu om. Stephanus

\\

16 strepitu om. Stephamis
\\
ceruam quam T

\\
diliciis FC

\\
foram credens om.

CLIIME, edidit Stephanus
\\
17 misso telo hab. C

\\
occidisset . . . connersus

est] occidit. sed cum fletu nimio et abstinentiae {sic) cibi ac potionis tabesce-

ret a misericordia (misericordiae F) deorum (eorum F itaque add. C) in ar-

borem cupressum conriersus est FTC, nisi quod pro 'a misericordia deorum'

misericordiam deorum meruit itaque et pro 'conuersus' uersus T
\\
18 numinum

om. L {supr. vers. add. l)
||
19 et aptam T

||
ergo . . . velantur post Proserpina

{p. 452, 10) hab. F
\\
20 attico F

29*
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cos funestae domtis huius fronde velantur.* alii kunc Cyparissum Ore--

tensem puertm pulcherrimum et castissimum fuisse (tradunt), quem

quidam ab Apolline, non nulli a Zephyro amatum volunt. qui atm

castitatcm suam incorruptam tenere cuperet, rclicta Crcta ad Orontem

5 fluvium et montem Casium dicitur pervenisse, atque ibi in cypressum

arhorem commutatus, quae arbor ideo mortuis consecratur, quod caesa

semel nescit renasci.

681. cossTiTERVNT mctri causa 'constiterunt'. silva alta

I0VI8 LVCV8VE DUNAE 'lovis' propter quercus, 'Dianae' propter

10 cupressum: ipsa enim est etiam Proserpina. f inmane autem quod

ait et[iam] 'celso vertice', et 'lucus', qui propter religiouem intactis

arboribus et magis crescit et diu permanet.

683. ExcvTERE ntm expedire?

686. Nl TENEANT CVRSV.s antiqui 'ni' pro 'ne' ponebant, qua

15 particula plenus est Plautns ni mala ni stulta sis. sensus ergo

talis est: timor cogebat, ut quocumque navigaremus et ventum

sequeremur, nou iudicium: sed occurrebat praeceptum Heleni, vitare

Scyllam et Charybdin. quare placuit ne cursus teneant, lioc est

agantur et inpellantur iuter utramque viam modico mortis inter-

20 stitio, id est Scyllae et Charybdis, retro dare lintea: quod dum co-

gitamus, prosperior nobis flare coepit Boreas. non nulli 'Scyllam

atquc Cluirybdim inter' distinguunt, ut sit ordo ' inter Scyllam ctCha-

rybdin utramque viam leti discriminc parvo ni tcneant cursus, ccrtum

14 antiqui ni pro no poncbant] cf. Don. ad Ter. cun. II 3, 37 et III 3, 2
15 Plautus] uicnacch. 1 2, 1

1 domOB F
II
4 orantem !•'

|| 5 Casium Masvicius: cassum F
|| ducitur F \\

cipresBUm F
|| 6 mortis F

\\
8 ud constiterunt supr. vers. metri causa contite-

runt (sic) dixit T
\\
constiterunt scripsi: constituit F et iJaniel consistunt Com-

mclinus pro consistunt Masvicius jirimus
||

10 cupressam C || est enim C3I ['.

Progerpina] cui dicatur cupressus propter luctura morientium acld. 1){ ||
inmane

autem quod ait etiam uertice celso FC, nisi quod celso uertice C inmane
*autem quod manet in celso ucrtice LII dianae autem ideo ait et in celso

uertice MEl. Alta autem quod manet in celso vertice Stephanus, Fabricius,

alii. inmanitatem auget, quod ait et 'celso vertice' et 'lucus' coni. F. Schoeh
Hus.

II
12 crescit et Masvicius: crescunt F

\\
permanent FC

\\
14 ni] ni

ex ue L
||
qua] quia F

||
16 male ME 16 nauigauimus H

||
ut et uentum ME jl

17 sequi FC
|| 18 ni 2^

||
inpcllantur Lione teste Gtielferb. I, Burmannus:

impleantur FCL E impleant // inpleantur M. cf. Serv. ad v. 283 ad te-

neant supr. vers. impleantur, ad cursus supr. vers. nominatiuns T | 20 Scyllae]

complenus incender add. L, del. 1. cf. ad v. 689 'cum plenus incederet'
|| dare

lintea retro L
\\

linea J^
{|
dum] cum Z

||
21 ad i;. 684 quidam ita distingunt

scillam et charybdim inter utramque uiam leti discrimine paroo ni teneant
cursus certum est dare lintea retro 1' {supra inter utramque uiam ead. man.
id est scillam et charibdim adscripsit.)

\\
22 atque Bibbeckius adn. crit. ad 686:

et F
II
caribdiu F distingvmt F ||

carybdium F y 23 utrumque F

\
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est dare lintea retro'. alitis ordo est 'contra itism moncnt Heleni, ne

inter Scyllam et Charybdim cursum teneant'.

687. vELORi Sicilia Graeee Trinacria ideo dicitur, quod tres ex-

tremitates, quas Graeci axQug vocant, in mure videtur extendere, Fa-
chynum quod in austrum vergit, Lilybaeum quod Africam spectat, 5

Felorum quod in Tyrrhenum mare procedit. sed 'anyusta ah sede' ideo

adicitur, quia eminus videntibus eum locum Italia et Sicilia terra cm-
tinens putatur, nec nisi ad vicinum accedentibus videtur.

688. Missvs ADKST favore scilicet numinum: quae Anchises opta-

verat dicens <529> ferte viam vento facilem et spirate se- 10

cundi. vel 'missus' iuxta quMlitatem locorum; ita enim in illis an-

gustiis et faudbiis maris artari et conglohate spiritus fieri dicitur, ut

ad illum locum tantummodo missus videatur. riro praetervebor

osTiA sAxo pro 'vivi saxi', ablativum pro genetivo, vel viva saxa haben-

tia. 'ostia' vero aut litora sunt, aut exitus fhiminis in mare, aut in- 15

troitus portus.

689. PANTAGIAE hic fluvius Siciliae cum plenus incederet, im-

plebat sonitu paene totam Siciliam : unde et Pantagias quasi jpan-

tacuos dictus est, quasi ubique sonans. hic postea cum Cereri quae-

renti filiam obstreperet, tacere iussus est numinis voluntate. 20

MEGAROSQVE siNVS Megara oppidum est iuxta Syracusas. tha-

PSVMQVE iacentem Thupsus insula non louge a Syracusis, plana,

paene fiuctibus par. talia monstrabat quia occurrebat: unde

haec loca nosti?

1 alius Daniel: alii -F
||

2 charibdim F
|{
teneant Masvieius: teneam F .]

3 ad V. 687 Sicilia graece trinacria . . . accedentibus uidetur in marg. T
graeci F Graecis Daniel primm

||
4 acras FT

{|
pachinum FT ^ 5 austrum]

acria T, scd ead. man. cria expitnxit et ustrum supersmpsit. cf. Serv. ad v. 699.

g
atnam F Aryciam Daniel Graeciam Dorvillius

\\
uertit T uertit F

{{ lilybeum
2'; lybie eum F Lybicum Daniel Lilybaeum Masvicius, Burviannus

{{
6 pelo-

rum T: plerum F
\\
ab sede om. T

\\
7 adicitur F. Schocllius dicitur T agitur F

|j

eum Daniel: cum F T^ 8 putetur T, corr. ead. man.
\\
accidentibus F

\\
9 ad missus

adest supi: vers. missus iauore numinum uel iuxta qualitatem locorum dicit T
\\

que ex qui L quem MEl
{{
supra anchises ME

j{
a diis optauerat MEl

||
10

dicens] ut ME
\\
secundi] 'adesse' autem est ad favorem vel patrocinium venire

add. D
\\
12 artatc llagenus

\\
13 ad vivo saxo supr. vers. pro uiuorum saxorum

singularis pro phirali uel uiua saxa habentia, ad ostia in marg. uel litora uel
exitus fluuii in mare uel introitus portus T

\\
14 hostia F

\\
geimn F

{{
viva] utua

i"']! 15 hostia F
\\
fluminus F

\\
17 pantagyak C panthagiae L pantaqeae M

jj

scilicet ME (giciliae e)
\\

incederet] flueret FC
\\

18 patitagyas C pantageas
ME

{{
quasi pantacuos hab. C, om. Daniel. Tcavtrjxi^eig F. Schoellius

{{
21 mkgaho

F MEGAKOs CH
{(
magera c megare L (megara l)

{{
21 non longe a syracusis

ME (iuxta siracusas e) {{ thapsvm FC
jj 22 thapsus insula C insula thapsus

F
{j
insulam L

\\
inxta syracusas ME

\\
plena C

\\
23 quia unde nosti occurrebat

ME (quia occurrebat unde haec loca liosti superscr. e) ideo monstrabat quia
iam ibi transierat Lione teste Grielferb. I

\\
24 nosti] scire potuisti FC



454 SERVII

690. UKLEGEN8 renavigans, ut et primi lcgc litorls oram.

ERRATA partieipium sine verbi origine: uon enim facit 'error'.

RETKOJtsvs quasi a finc ad caput retcxcns.

691. iNFELicis VLixi epitheton ad inplendum versum positum

6 more Graeco, sine respectu negotii. nam Aeneas incongrue infelicem

Ulixen didt; nisi forte quasi pitis etiam Jiostis miseretur, ctim similcs

errores et ipsc patiatur. ct notandum conclusam de AcJiaemcnide mcn-

tionem.

692. PRAETEHTA antcposita. iacet sita est, ut <104> medio
10 iacet insula ponto. plemyrivm vndosvm quidam insulam, qui-

dam fluvium putant dici. sane verbum de verbo expressit: lioc est

enim 'undosum', quod 'Plemyrium'. sinus Syraaisanus in quo Or-

tygia. cuius hic nccessarie meminit; nondum enim crant conditae Sy-

racusae. 'undosum' vcro quod usquc illu^ f vestigio acstuantis ClMrybdis

15 dicitur pervenire.

694. OBTYGIAM haec tantum Ortygia dicitur, Apollinis vero

etiam Delos. et benc addidit 'priores', ut Jmcc quae nunc est semper

appcllata sit Ortygia, haec vero prioribus tantum. fama est uvc

ELIDI8 amnem Elis et Pisa civitates sunt Arcadiae, in qua est fous

20 ingens, qui ex se duos alveos creat, Alpheum et Arethusam: unde

fit, ut fingantur coniungi iu exitu, quos origo coniuuxit ita. Are-

thusam autem etiam in Elide esse testatur Vergilius dicens sic

tibi cum fluctus subterlabere Sicanos. haec secundum fa-

bulas venatrix fuit: quae dum se in Alpheo post laborem ab-

25 lueret, ab eo adamata est [in spcciem avis AlpJieos cognovisset la-

terc, etiam sic eam mutatam persequi coepit, quae cum'] et diu fugiens

1 et primi] georg. II 44 J 22 sic tibi| biic. X 4
||
23 haec secundnm e. q. s.|

eiBcr. mythogr. I 166 et II 173. Luct. Plac. ad Stat. Theb. I 271 et IV 239

8 At Flb ad infelicie Ulud supr. verg. incongrue uidetur aeneas infelicem

uocasse ulixen cum similia pateretur. nisi forte ut tantae ostenderetur pietatiH

fuisse ut etiam hostibus (sic) miseretur. et notandum de achinienide conclusani

mentionem jT
|| 6 ostes F, corr. Daniel

||
7 achemenide F

||
ad Sicanio in tnarg.

ideo dixit sicanio non siracusano quia nondum erant conditae siracusae. tale

est enim qnasi dixisset siracusano T
||

9 praeskntia F | 10 pi.emmykivm F pi.e-

HiKivM CLHM
II

12 plemmyrion F plemirium CL plerium U ||
Plemyriumj

bis idem dixit. nlrnivqCa enim inundatio graece dicitur add. D ||
14 vestigia

Masviaus vorago F. Schoellius. fort. vertices.
\

estuantis F\\ carybdis F
\

15 dicun-

tur Masvicius, fort. recte
\\
16 ortigiam LIIM

||
ortigia CLIIM \\

Apollinis om.

<7|1 17 bene addit {sic) ... tantum supra pviores 3'
|| 18 ortigia FT\ 19 amnem]

AKiNEM F ANiMEM L
||
pisac FC ^ est om. i/

i|
21 est i (fit /) ||

coningi F
|

quo FC
II
coniungit FC non iunxit LH (coniunxit l) iunxit MK

||
ita om. FC \\

22 uirgilius testatur ME
\\
23 fluctn supter F labere sicanos omittens

||
24 fuit

om. H
II
abluere F abliceret H

\\
25 quam cum in speciem Masvicius primus i,

auis Daniel et Hagenus, aius ego legi f*cogno8set Daniel
||
26 cum] eum Daniel

j

et om. FG
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deorum miseratione in fontem sui nominis mutata ad Siciliam per

secretos meatus venit: quod etiam VergiliusNjstendit et tandem

positis velox Arethusa sagittis. quam Alpheos illuc usque per-

seqtiutus fonti eius se miscet: quod tali argumento probatur; nam cim

equi, diebtis festis Olympici lovis certantes, in eo amne deluuntur, ster- 5

CHS equorum ex eo amnc ctiam in Arethusa recognoscitur. patera etiam

quam in Alpheum quidam Olympionices miscrat, in Arethusa inventa

dicitur. quidam autem Arethusam non de Elide ad Siciliam venire,

sed in ipsa Sicilia nasci volunt et venienti fluvio occurrere. al-

PHKVM quia Graece ' Altpsloq facit, ut Aivsiag Aeneas, M^^dsicc Mc- 10

dea. ORE fonte vivo: et bene de fluvio, ut <J 245)> unde per ora

novem.

697. ivssi NVMINA MAGNA LOCi VENKRAMVR vel ab Achaeme-

nide admoniti, vel ab Heleno, vel ab Anchise, vel ab orcuMlis. et

quaeritur, quae numina; vcl quare non dixerit; et utrum Alpheum, an 15

Arethiisam intcllegi voluerii.

698. STAGNANTis HELORi fluvii qui ad imitationem Nili super-

funditur campis. et Graeci stagna slrj dicunt, unde ait ^stagnantis

Helori'.

699. pRoiKCTA porrccta, extenta, ut <^X 587)> proiecto dum pede 20

laevo. PACHYNi promunctorium est austrum spectans: unde et

2 et tandem] georg. IV 344
{|
4 quod tali argiiniento probatur e. q. s.] cf.

ad bue. X 4
||

20 Proiecta . . . extenta] cf. Macrob. Sat. VI 4, 14
||

21 pro-

munctorium . . . crassus] exscr. Isid. or. XIV 7, 5

1 sui nominis hah. G
|1
mutata] uersa FC ||

niutata est et i'
||
per gecretos

meatns om. Lll {stipr. vers. add. l) meatus {lin. 2) om. M\E
||
quod . . . sagittis

om. F
II
3 ad vv. 694 sqq. hoc ita esse lali argumento probatur q\iod cura equi

in iouis olympici cortaniinibus diebus festis eodem amne deluuntur stercus

ipsorum in arethusa ex fluuio alphei recognoscitur et patera quam quidam
olympionicus in alphenm miserat in arethusa inuenta est. quidam autem are-

thusam non de elide ad siciliam uenire sed in ipsa sicilia nasci uolunt et ue-

nienti fluuio occurrere in mary. T
||
4 fonte F

||
5 olimpii F

||
eertantes I)amel:

certatus jP'
|| sterius J*'

||
6 erethusa i<'

||
patoroa I''

||
7 in om. F l

olimpionicis

F I 8 dicitur] hanc antem uenatricem fuisse quod etiam uirgilius . . . sagittis

add. F
II

9 in ipsa] insa F
\\

10 alpheos F alfeios C alphios LH alpheios

MEl
II
facit] om. C dicitur F pham H

||
eneus F aeneias CMF eneias LH

;

ut aeneas G
\\
luedia medea F medeia medca C

\\
11 ad ore supr. vers. fonte

tno T
II
fronte F

||
vivo] tuo Hagenus fonte, de vivo F. SchoelUus

\\
14 admoniti hab.

C\\ vel ab Anehise om. HME\\ ab om. L
\\
Anchise] iussi ergo admoniti add.

Stephanus
\li
ota.c\i\is CommeUnus: oculis i'' || 17 ei.oki CLH pelohi J</

||
flunium

C
II
18 et . . . Helorj hah. G

||
set J-'

||
Urj Masvicius: elide ex elede J'' elide

C Elide Daniel et CommeUnus
\\

19 elori C
\\
20 ad porrectaque {sic enim in

VergiUi versu codex, quamquam orr in ras.) extenta ut proiecta cum pede leuo

supr. vers. T
|| proiecta . . . laeno hab. C

\\
poieota G

\\
prorecta et tenta Baniel

|!

21 leuo FC
II
promunctorinm HE: promuntorium FLM promunturium G |l

est hab. C Siciliae add Lioti



456 SERVII

Pachynuin dictiim ab aeris crassitudine; nam Ttccxvg est pinguis et

crassus.

700. RADTMvs propter saxa latmtia. 'radimus' antem nimium

a<Uuticti praeterimus, ut <V 170> radit iter laevum interior.

5 701. CAHEBINA 1'ROCVL palus est luxta eiusdem nominis oppi-

dura: de qua quodam tempore, cum siccata pestilentiam creasset,

consultus ApoUo, an eam penitus exliaurire deberent, respondit nrj

MVEi KafittQivav ax^vijrog yag afisivcav: quo contempto exsiccave-

runt paludes, et carentes pestilentia per eam partem ingressis ho-

10 stibus poenas dederunt. sed hoc responsum Aencae temporibus igno-

tum fuit: ergo non observavit poeta, sed ad praesens tempiis locidus cst.

702. INMANISQVE GELA civitas a fluvio uominata, sicut etiam

'campi Geloi'.

703. AQRAGAS mons est muro cinctus, in cuius summa parte

15 oppidum est: unde et Gicero ait ad mare intra moenia ante

oppidum expectabat de Verre. notanijum sane Vergilium haec,

quantum ad sua tempora spectat, dicere, non quantum ad operis;

Aenea enim navigante uec fuerat Camerina siccata, nec Gela vel

Agrigentum conditae: quod frequenter facit, sed nunc ideo vitiosum

20 est, quia ex persona narrantur Aeneae.

704. MAGNANIMVM QVONDAM GENERATOR EQVORVM secundum

riudarum quoudam Agrigentini equos ad agones Graeciae mittebant,

qui inde victores revertebantur. legimus etiam aliud: cum in Cap-

padocia greges equorum perissent, Delphici Apollinis responso ad-

25 duxerunt equos de Agrigento, et reparavere meliores. quklam autem

dicunt Heronon Agrigentirium, vel ut cUii ferunt Dionysium, tyrannum

Siciliae, equos ad agonem Elidis Olympicum duxisse, ct omnes vicisse.

6 de qua quodam e. q. s.] cf. Luc. pseudol. 32
|{
16 Cicero] in Verr. act II

lib. IV 23, 51 'et argentum in lectica cubans ad mare infra oppiduni exspcc-

tabat.'
II
21 secundnra Pindarum] Olymp. 11 5

1 dicttun est C|| pacfais FLHME pacy»
j|
pinguis et hah. C^'A ad ra

dimus supr. vers. propter . . . interior T
||
5 rKocvL om. FC

||
eiusdem nomini»

hab. C
II
6 de qua FC: cui LME au i/ 1| 7 eam ovi. E

||
deberet E (deberent c)

j

MN KINI KMEPINaNaKINHTOC caPdHINON FC tlisi qUOd KMHPlNaN C MU KAMKPHNANAKIN
hoc tot apaminon L mn Kitin kamebinan akineitoc tabaminon H miiKinii KauK-

A N
riNaNa kinutoc lapaMiNON M mh kine kimepinan akinhtoc iapaminoc E

II
9 pnlu-

dem F palndem C plaudes H
\\
carentes] sedata FC

\\
11 obseuauit F

||
12 nun-

cupata E | sic H
||
15 intera F intrra C

|j
16 exspectabat F expectat L

\\ de
uerre FC: deuere L debere HME

\\
notandum . . . narrdntur Aeneae om. F :i

hoc uirgilium C ||
17 expectat H

\\ 18 nec fuerat] non erat C | vel] nec 1 1|
19

conditum C
||
23 etiam illud 31 illud etiam E

||
24 Delphici] uel phisici F (si

Uiteris erasis)
\\

26 agrigente H
||
26 dionisium l"^

||
27 agonem Covimelinm:

agones F et exemplaria impressa praeter Commelinum | olimpicum F olympicos
Masvicius primus ||

dixisse .F, corr. JUaniel



COMM. IN VERG. AEN. III. 700-713. 457

705. PALMOSA SELINVS civitas est iuxta Lilybaeum, abundans

palmis qttibtts vescuntur, et apio. an 'palmosa' ab equis nohilibtis?

706. sAxis LiLYBEiA cAEcis vBTe dixit, nam litus Lilyhetanum na-

tttraliter saxis, quasi de industria constrictum est. sane notandum

omnium trium promontoriorum Siciliae factam mentionem, ut <687> 5

ecce autem Boreas angusta ab sede Pelori et <699)> proiecta-

que saxa Pachyni et hic modo saxis Lilybcia caecis.

707. DKEPANi PORTVS Drepanum civitas est non longe a

monte Eryce, trans Lilybaeum, dicta vel propter curvaturam litoris,

in quo sita est, vel quod Saturnus post amputata virilia Caelo lO

patri illuc falcem proiecit, quae Graece dQsnavos dicitur: quod veri-

simile putatur propter vicinitatem Erycis, consecrati Veneri, quae

dicitur nata ex Caeli cruore et spuma maris. quidam ^Drepana'

dictum voluit a falce Cereris, quam ihi, cum filiam suam Proserpinam

quaereret, amisit. Cato phtraliter haec Drepana dicit. inlaeta- 15

BiLis propter patris amissionem.

708. ACTis transactis, vel quomodo 'moisibus actis'.

711. FESSVM DESERis ut supra <I 267> diximus, secundum

Vergilium: nam Cato eum in originihus ad Italiam venisse docet;

unde etiam in sexto <^718> illud amphibolon est quo magis Ita- 20

lia mecum laetere reperta. nam et post Latinum Turnumque et

Amatam dicitur excessisse. sed hene hic subtrahitur, ne parum decoro

amori intersit. quaeritur sane cur sine ulla descriptione funus patris

praetetierit? aut quia in V. dicturus est, et his eadem diccre vitaverit,

aut quia, sicut dictum est, Anchises ad Ltaliam cum filio pervenit. 25

712. NEC vates helenvs quia dixerat <(379)> prohibent

nam cetera parcae scire Helenum.
713. NON DIRA CELAENO quae vel irata debuit adversa prae-

15 Cato] or. III fragm. 10 ap. lordanum, fragm. 89 ap. Peterum
|{
19 Cato]

cf. or. I fragm. 10 ap. lordanum

1 sEHNis FME SELYsis C sELiLis H
||
Bst Kdb. C

II
lybeum F lilybacnm C

lilibeum Xil|| 2 quiVjus vescuntur Imh. C, edidit Stephanus
||
apio] ailivov enim

apium dicitur cM. D. cf. Isid. or. XVII 11, 2
||
3 ad saxis lylybeia {sic) caecis

in marg. uere dicit. nam lilybetanum Utus naturaliter saxis uidetur esse con-

strictum T
\\

lyiieia F
\\

ligus F
||
lelybitanum F

||
naturalit F quod natura

liberum interpretatus est Daniel | 4 industrio F
||
constructum Daniel primus

es F
II
notandam l^

||
6 angnsta ab sede Pelori] et reliqua i^ || 7 pachini F

8 DitEPANi poKTvs om. LHME
||
non . . . Eryce] ante pedem montes erycis FC

9 eryco LM gerico H erico E ||
10 est om. C

||
11 illic ex illuc L

||
graece

om. F drepanos dicitur graece C
||
quod] quodsi LH quod quasi Ml

||
14 ce-

teris F
||

15 quaereret Daniel: querit ex quetit F
||

19 in originibus hah. C
\\

20 nnde est illud in sexto amphibolon E
||
22 excesisse F, corr. Daniel

\\
de-

coro Daniel: decore F
\\
23 amore F

\\
quaeritur cur sine . . . peruenit in marg.

T
II
funus ex fanus F Fauni Daniel funeris Commelinus primus

\\
24 uitauere F

\\

28 praedicere] nuntiare FC
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dicere. et bona pietate mortein patris graviorem dicit esse, quam
famem.

714. Hic LABOR EXTREMVS aut apud Drepanum: aut 'extremus'

saevissinius
, quia statim tempcstate iactatus cst. et hcnc de ipsa tem-

& pestate tacuit, quia Ilioneus supra dixerat <I 535> cum subito ad-

surgens fluctu nimbosus Orion in vada caeca tulit.

715. DEvs ADPVLiT ORis bene se commendat Didoni, dicens

se ad eam deorum voluntate venisse. sane non dixit, quis deus, ut

aliin <(I 199> dabit deus his quoque finem.

10 716. vNvs non \est] interpellante rcgina interrogatimibxis.

717. FATA DivvM quae dii hominibus tribuunt. uenarra-

BAT aut 're' vacat, ut <IV 116> confieri possit: aut apparet

Aeneani ante de suis casUms cum Didone confuse locutum. et ideo hic

addidit 'retiarrabat', quasi quae dixerat antea, nunc ex ordine refere-

15 bat, quod notat in primo <753> immo age et a prima dic hospes

origine nobis. sane in secundi principio duo poetae sunt versus,

sicut hic tres, et similis est finis initio: 'conticuit' et 'intentis'.

718. coNTicvtT TANDEu ut <II 1> conttcucre omnes. tan-

DEM diuturnitatem narrantis expressit. notandum sane quia contro-

20 versiarum more epilogos dedit sex istis prioribus libris, quos et

esse bioticos voluit. nam singulis res singulas dedit, ut primo

omina, secundo pathos, tertio errores, quarto ethos, quinto festivi-

tatem, sexto scientiam. epilogos autem sic variavit, ut in primo

miseratio esset Didonis, in secundo mors Creusae, in tertio Anchi-

26 sae, in quarto Didonis, in quinto Palinuri: in sexto Marcelli citum

deflet interitum.

1 et bona . . . fainem] cf. Macrob. Sat. IV 6, 4

3 ad extremus supr. vers. seuissimus, in marg. labor extremus aut quod
apud drepanum aut extremns geuissimus . . . in uada caeca tulit T

|| 4 tem-
peatati F

||
iactatus] sacratus Danid

||
7 ouis om. FC tulit volvmtate sua add.

Daniel
|{
8 uoluntatem FC

||
10 est secl. F. SchoeUius eum Hagenus

||
11 ad renar-

rabat srtpr. vers. uacat re, in niarg. aut quaedam intellegimus de casibns suis

cum didone locutum. ut ideo nunc dixerit renarrabat quae ante scilicet con-

fuse nnnc ordine digno. aut re uacat T
\\
12 re uacat et aut uacat re ut cum

fieri possit FC ||
fieri U

||
13 confusi F || 15 notet F, corr. Daniel

||
16 duo sunt

(sint G) uersus ex persona poetae FC {j 17 tris FC
|(
conticuit et intentis om.

FC
{{
intentis scripsi: intenti LHME (|

18 conticvit . . . omnes hab. C
\\
19 con-

trauersiarum C {{ 20 ex FC
{j
histis C

{)
prioribus] pluribus C superioribus ME

jj

21 bioticos] i. e. uitales superscr. me i. e. uitales et uitam hominum simulantes '

in marg. l
|{

singulis res singulas] singularis H
\\

singulis] singulas F
|{
omina

MEl: omnia FCLH\\ secundum L
{j
patos L

\\
tertio om. H

\\
ethos LHME:

hoc FC (amores supeiscr. c)
{{

festuatatem L
{|
23 sciontia H

{{
25 Palinuri]

miseni FC
{{
citom L inmaturum Fabricius | defle' L defleret Fahricius

\\
inte-

ritnm] facto enim fine narrandi Aeneas successit ad requiem add. Masvicius
|j

EXri-lCIT I.IIiEU TEKTIVS INCiriT LIIIEU QVAUTVS M EXPI.ICIT LIUEH TEUCIVS INCI1'IT

LIUEB QVARTVS FELICITEU l
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